
        
            
                
            
        

     
 
 
Láska podle hvězd 
Vyšlo také v tištěné verzi
Objednat můžete na
www.motto.cz
www.albatrosmedia.cz
 

Minnie Darke
Láska podle hvězd – e-kniha
Copyright © Albatros Media a. s., 2019
Všechna práva vyhrazena.
Žádná část této publikace nesmí být rozšiřována
bez písemného souhlasu majitelů práv.
 




Přeložila Dita Kelbelová

V knize jsou použity překlady děl W. Shakespeara od E. A. Saudka, J. J. Kolára, L. Čelakovského a M. Hilského. Ukázku z díla H. D. Thoreaua přeložil J. Schwarz, úryvky z básní W. Whitmana J. Kolář a Z. Urbánek a ukázky z díla J. R. R. Tolkiena Stanislava Pošustová-Menšíková.
Copyright © 2019 by The Danielle Wood Family Trust
Translation © Dita Kelbelová, 2019
Cover photography © Suraphol / Shutterstock.com
E-book konverze © Grafické a DTP studio Fragment, 2019
 ISBN tištěné verze 978-80-267-1643-3
ISBN e-knihy 978-80-267-1676-1 (1. zveřejnění, 2019)



Anotace
 
Někdy je třeba postrčit osud tím správným směrem. 
 
Když se kamarádi z dětství Justine a Nick znovu potkají, vypadá to na velkou lásku. Ale zatímco ona je racionální, Nick je přímo zapálený do astrologických předpovědí. A protože Justine má v Nickově oblíbeném časopise jako novinářka na starosti horoskopy, může vzít Nickův osud tak trochu do svých rukou. Stačí jen jednoduše upravit horoskopy pro Vodnáře. Má to ovšem háček – Justine se tím stane hybatelem osudů i dalších lidí narozených ve stejném znamení.
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Mému nejmilejšímu Štírovi: P. T.

 
 
 



Jakých podivuhodných trojúhelníků jsou hvězdy vrcholy!

Jaké vzdálené a odlišné bytosti v různých koutech vesmíru
pozorují totéž v témže okamžiku!
Henry David Thoreau
 



Astrologie je jako gravitace. Nemusíte v ni věřit,

aby se ve vašem životě projevila.
Zolar’s Starmates
 



Žádná vášeň na Zemi, ani láska, ani nenávist,

se nevyrovná vášni, s jakou se pleteme do životů jiných.
H. G. Wells



VODNÁŘ

 
Nicholas Jordan přišel na svět nikoli pod hvězdným nebem, nýbrž v edenvaleské nemocnici – neokázalé cihlové budově na okraji městečka, jemuž chyběla banka, zato mělo čtyři hospody, jeden bazén, šest servisních klubů a s nelibostí trpěná omezení odběru vody každé léto. Nemocnici obklopovaly záhony zářivě růžových buganvilií a obdélníky žíznícího trávníku a nebe nad jeho rozpálenou plechovou střechou mělo ve chvíli narození malého Nicka oslnivě modrou barvu únorového poledne na jižní polokouli.
A přesto tam hvězdy byly. Daleko nad bezmračným žárem troposféry, nad přikrývkou ozónu ve stratosféře, nad mezosférou a termosférou, ionosférou, exosférou a magnetosférou byly hvězdy. Celé miliony teček na temném plátně vesmíru, které po svých drahách právě dokroužily do přesné konfigurace, jež zůstane navždy otištěna do duše Nicholase Jordana.
Joanna Jordanová – Beran, majitelka a provozovatelka edenvaleského kadeřnického salonu Hřebínek, děsivě přesná branková útočnice netballového týmu Edenvale Stars a dvojnásobná držitelka titulu Miss Eden Valley – nepřemýšlela v prvních hodinách po synově narození o hvězdách. Šťastná a rozcuchaná ležela v jediném porodním pokoji nemocnice, hleděla do tvářičky malého Nicka a objevovala v ní vlivy poněkud přízemnější povahy.
„Má tvůj nos,“ zamumlala ke svému manželovi.
A měla úplnou pravdu. Nosík jejího děťátka byl dokonalou miniaturní replikou nosu, který znala a milovala, nosu ve tváři Marka Jordana – Býka, ramenatého někdejšího obránce australského fotbalového týmu a nynějšího finančního poradce v tričku s límečkem, milovníka pečeného cheesecaku a bezmocného obdivovatele dlouhonohých žen.
„Ale tvoje uši,“ podotkl Mark, a když uhladil chomáček tmavých vlásků, které jako chmýří pokrývaly Nickovu novorozenou hlavičku, měl pocit, jako by mu ruce zničehonic narostly do obřích rozměrů.
A tak si Joanna a Mark prohlíželi svého synka a snažili se vystopovat původ jeho tvářiček, čela a prstů na rukou i na nohou. Novopečení rodiče nalezli ozvěnu Markova bratra v širokém posazení chlapečkových očí a špetku Joanniny matky v jeho plných, výmluvných rtech.
Nikde však nenašli a ani nehledali stopu po Sadalsuudu, žlutém veleobrovi planoucím nějakých 537 světelných let od Země. Ani méně nápadný dotyk mlhoviny Helix nebo jakéhokoli jiného nebeského tělesa tvořícího rozlehlé souhvězdí Vodnáře, v jehož hájemství se slunce nacházelo v čase narození jejich děťátka.
Při pohledu na zrníčka osudu rozhozená po nativním horoskopu malého Nicka by vám astrolog možná řekl, že z tohoto novorozence vyroste člověk originální až lehce excentrický, tvořivý a pečující, ovšem obdařený takovou soutěživostí, že jeho sourozenci by raději snědli plný talíř růžičkové kapusty, než aby s ním hráli Monopoly. Nevynechá žádný maškarní večírek a bude mít sklon přivést si domů každého hladovějícího psa a zablešenou kočku, na kterou narazí.
Tentýž astrolog by si možná dovolil vlídný úsměv, kterým by doprovodil své sdělení, že od puberty bude Nick neochvějným vyznavačem hvězd. Nickovi se bude líbit, že je Vodnář – tedy znamení, jež si bude spojovat s novátorským a originálním myšlením, ale také s létem, hudebními festivaly a svůdnými mladými hipísačkami, co voní po pačuli a sexu.
V den Nickova narození nicméně nebyl žádný astrolog po ruce a tím jediným, kdo tehdy vyslovil Nickovu astrologickou předpověď, byla kamarádka Joanny Jordanové, Mandy Carmichaelová. Mandy – Blíženec s dolíčky ve tvářích, milovaná rosnička regionální televize, blažená novomanželka a fanynka ABBY – dorazila do nemocnice jako hodná kmotřička víla přímo z práce. Obličej měla stále pokrytý silnou vrstvou podkladového krému, na nohou lodičky s vysokým podpatkem a v náručí ohromného modrého medvěda a pugét chryzantém z obchoďáku. Zanedlouho si ale medvěd už hověl v křesle, chryzantémy kvetly v zavařovačce s vodou a Mandy stála naboso u postele a s nekonečnou něhou chovala prvorozené děťátko své kamarádky.
„Tak Vodnářek, hm?“ zadumala se a oči se jí zamžily. „Nečekej, že bude jako ty nebo Mark, dobře, JoJo? Vodnáři jsou jiní. Viď, že ano, drobečku?“
„No, doufám, že to bude sportovec,“ poznamenala Jo. „Mark už mu koupil tenisovou raketu.“
„Takže z něj nejspíš bude umělec. Nebo tanečník. Co ty na to, moje zlatíčko?“
Mandy vsunula prst do zavírající se hvězdičky Nickovy dlaně a na okamžik zcela netypicky ztratila řeč. Pak vydechla: „Je nádherný, Jo. Prostě nádherný.“
Než Mandy vyšla z nemocnice, venku padl soumrak a přinesl s sebou vánek chladivý jako melancholická nálada, která se jí zmocnila cestou přes vysušenou trávu – stále naboso – k parkovišti. Západní nebe bylo kouřově modré a nízko nad obzorem se po něm táhly šmouhy narůžovělých mraků, avšak na východě už houstnoucí tmou prosvitlo několik nedočkavých hvězd. Mandy se usadila za volant a dlouhou chvíli hvězdy pozorovala. V nose stále cítila vůni miminka.

Následující pátek v Curlew Court – slepé ulici nově vystavěné části Edenvale plné betonových obrubníků a přízemních domků s plechovými střechami, posekaných trávníků a mladých eukalyptů obehnaných plastovými ochrannými plůtky – se Drew Carmichael převalil na záda a řekl: „No páni.“
Vedle sebe, na trampolíně vypůjčené od souseda, měl prázdnou lahev likéru Baileys, dvě použité skleničky a svoji zpocenou, usměvavou, napůl svlečenou manželku. Drew – Váha, zemědělský poradce, amatérský nadšenec do létání, znalec Pink Floyd a nedostižný hráč na neviditelnou kytaru před zrcadlem v ložnici – se před necelou hodinou vrátil domů z dvoutýdenní služební cesty a měl pocit, že byl zcela záměrně přepaden a zpustošen. Ještěže sousedé odjeli na dovolenou na Zlaté pobřeží.
„Mmmmm,“ zamumlala Mandy a usmála se na hvězdné nebe.
Drew se zvedl na lokti a podíval se na svou ženu. Viděl stín na její tváři tam, kde se v ní tvořil dolíček, a cítil vůni rošťárny z její vlhké kůže.
„Co to mělo znamenat?“ zeptal se a položil dlaň na bledou, měkkou kůži jejího odhaleného břicha. „Hm?“
„No promiň,“ opáčila a pleskla ho po ruce, ale zároveň se spokojeně usmála, „jsem vdaná žena. Nesahej na věci, které si nemůžeš dovolit.“
Polechtal ji a ona se zasmála.
„Co máš za lubem?“
„Za lubem?“ zopakovala. „Za lubem. Jen… se dívám na hvězdy.“
Trošku opilý a bezvýhradně šťastný si Drew složil ruce pod hlavou a po vzoru své ženy se zadíval nad sebe do vesmíru.
Té únorové noci zadělali Carmichaelovi na malou holčičku, která se narodí v časných hodinách jednoho listopadového rána pod znamením Střelce. Na svět přijde droboučká a dokonalá, s hlavičkou pokrytou jemnější verzí světle hnědých vlasů, které se nakonec zkudrnatí kolem ostrých rysů její tváře. Oči bude mít oříškové, bradu špičatou a její rty – stejně jako ty matčiny – budou výrazně vykrojené. Její tmavé obočí – jako to otcovo – bude rovné a takřka strohé.
Astrolog by možná předpověděl, že z téhle holčičky vyroste přímá osobnost; hravá, byť se sklony k puntičkářství. Zamiluje si slova, v devíti letech se objeví v dětské televizní soutěži v hláskování (kterou vyhraje) a málokdy ji zastihnete bez psacího pera strčeného za uchem. Její noční stolek se bude věčně prohýbat pod hromadou knih (těch přečtených, rozečtených i připravených ke čtení), mezi nimiž dost možná najdete ukrytý katalog Howards Storage World nebo Ikea, protože hltání rad na ukládání oblečení se stane její celoživotní, ovšem tajnou vášní. Paměť bude mít stejně bezvadnou jako nablýskaná kartotéka z nereznoucí oceli, a dokonce ani jejím textovým zprávám nebude chybět dokonalá úprava a bezchybná interpunkce.
Astrolog by mohl s posmutnělým potřesením hlavou přesně předpovědět i to, že tahle dívenka nebude mít ani v dospělosti žádnou úctu ke hvězdám. Upřímně řečeno, horoskopy bude považovat za snůšku nesmyslných žvástů.
„Justine,“ zamumlala si Mandy spíš pro sebe.
„Cože?“ optal se Drew.
„Jus-tine,“ zopakovala Mandy zřetelněji. „Líbí se ti to jméno?“
„Kdo je Justine?“ zeptal se Drew zmateně.
Uvidíš, pomyslela si Mandy. Uvidíš.




RYBY

 
Čas plynul. Měsíce obíhaly kolem planet. Planety kroužily kolem nejjasnějších hvězd. Galaxie vířily. A jak roky ubíhaly, satelitů přibývalo. A pak najednou, jako mávnutím kouzelného proutku, ji tu jednoho dne máme: šestadvacetiletou Justine Carmichaelovou, spěchající jednoho březnového pátku s vratkým nákladem ranních káv po předměstské ulici lemované stromovím. Na sobě měla veselé šaty ze zeleného plátna s bílými puntíky a takřka bílé tenisky, na nichž se jí za chůze odrážela hra světla a stínů pod korunami stromů.
Ulice – přibližně dvě hodiny cesty na východ od Edenvale – se jmenovala Rennie Street a byla to jedna z hlavních tepen luxusního předměstí Alexandria Parku. To byla čtvrť viktoriánských vil a činžovních domů ve stylu Art Deco, květinářství a kaváren, zkrátka místo, kde se podávala vídeňská káva ve vysoké skleničce s dlouhou lžičkou a kde se psí salony specializovaly na stříhání maltézských psíků a west highland teriérů. Justine mířila do sídla Hvězdy Alexandria Parku, kde pracovala. Název její pozice zněl oficiálně „novinový poslíček“, ovšem šéfredaktor – náchylný ke květnaté mluvě, která se v ničem nepodobala sžíravé stručnosti jeho žurnalistické tvorby – se o ní s oblibou vyjadřoval jako o „naší drahé, úžasné dvorní elévce“. Kdyby o ní psal, pak by byla „poskok“.
Hvězda sídlila v elegantním, dříve obytném domě s fasádou z překládaných prken, stojícím o něco dál od cesty. Jak Justine odbočila do otevřené vstupní branky, prošla pod jednou z nejkontroverznějších pamětihodností celého Alexandria Parku – mozaikovou plastikou hvězdy o velikosti kola od traktoru. Visela na konzole vysoko nad chodníkem a byla stejnou měrou škaredá a nepřehlédnutelná. Na hvězdu byla tlustá a oblá a jejích pět ne zcela symetrických cípů pokrývaly kousky svítivě žlutých dlaždic a střepy z čajové soupravy se vzorem žlutých růžiček.
Před třiceti lety, když byla vyzvednuta na své místo, ji místní přejmenovali na „žlutou hrozbu“ a vyzkoušeli každý trik z repertoáru městské samosprávy, aby se jí zbavili. V těch dobách většina obyvatel Alexandria Parku považovala Hvězdu za umouněný lokální plátek a jejího šéfredaktora, Jeremyho Byrnea, za opovrženíhodného dlouhovlasého chuligána. Byli totiž toho názoru, že zhýralý nejstarší syn Winifred Byrneové nemá právo zneužívat k vydávání toho svého kusu papíru vhodného leda tak k balení ryb tenhle krásný dům na elegantní Rennie Street, který patříval jeho matce.
Časem se však Alexandria Park naučil žít nejen s Hvězdou, ale i s jejím křiklavým pouličním emblémem a z Hvězdy se stal uznávaný časopis o současné politice, sportu a umění, tištěný na křídovém papíře. Nové vydání se četlo každý měsíc nejen v Alexandria Parku, ale po celém městě včetně dalekých předměstí na opačném konci. A Justinina práce se sice nacházela někde pod nejnižší příčkou kariérního žebříčku, ale i přesto by se našla celá řada jiných bystrých mladých absolventů žurnalistiky, kteří by se nerozpakovali podrazit jí nohy, jen aby se dostali na její místo.
Prvního dne v nové práci ji po podniku provedl samotný Jeremy Byrne, už dávno ne dlouhovlasý, ale úplně plešatý a v poslední době už žádný pacifista, ale spíš aristokrat. Tehdy ji postavil pod onu zářivě žlutou hroudu před vstupní brankou.
„Dívej se na ni jako na symbol kurážných, nemilosrdně nestranných principů žurnalistiky, na nichž byla naše znamenitá publikace založena,“ řekl jí a Justine se ze všech sil snažila, aby jí nepřipadalo divné a trapné, když mluvil o „paprscích inspirace“, a dokonce prsty předvedl, jak se ony paprsky třpytivě snášejí z neforemné hvězdy na její hlavu.
Pracovat v Hvězdě bylo báječné, přesně jak šéfredaktor sliboval. Zaměstnanci byli dříči, ovšem nezkazili ani žádnou legraci. Vánoční večírky připomínaly bakchanálie cateringu a zpravodajství časopisu mělo vysokou úroveň. Justine měla smůlu jedině v tom, že Hvězda byla tak úžasná, že z ní žádný novinář nikdy neodešel. V současné době seděli tři redaktoři v sídle časopisu a jeden v Canbeře a ti všichni tu pracovali nejméně deset let. Poslední poslíček čekal na místo tři roky a pak to vzdal a spokojil se s místem v PR.
Onoho dne, kdy Justine plná očekávání stála s Jeremym Byrnem pod žlutou hvězdou, byla přesvědčená, že její předchůdce už odčekal všechno za ni. Uběhly nicméně dva roky, o povýšení nepadla ani zmínka a Justine začínala mít pocit, že otištění svého jména pod článkem se dočká teprve tehdy, až některý ze současných redaktorů zestárne a zemře.
Justine si pospíšila po cestičce lemované keříky levandule a přerovnala si kelímky s kávou tak, aby měla jednu ruku volnou a mohla sebrat hromádku pošty ležící na dlažbě. Pak vyšla několik nízkých schodů a bokem strčila do vstupních dveří. Ty se za ní ještě ani nestačily zavřít, a už k ní dolehl zpěvavý ženský hlas.
„Justine? Jsi to ty?“
Hlas patřil Barbel Weissové, vedoucí reklamy a propagace, která z jednoho ze dvou nádherných salonků Hvězdy s arkýřovými okny vytvořila prostor tak pečlivě upravený a ženský, jako byla ona sama. Když Justine vstoupila do kanceláře, Barbel – v pudrově růžovém kalhotovém kostýmku a s plavými vlasy spletenými do účesu, který by se perfektně hodil do německého pekařství – nevstala od stolu a jen ve vzduchu zamávala brožurou.
„Zlato, vezmi to dolů ke grafikům, ano? Pověz jim, že na tu reklamu Brassingtonu chci tenhle font. Tady. Zakroužkovala jsem to.“
„Jistě,“ přikývla Justine a nastavila se ke straně stolu tak, aby Barbel mohla přidat brožuru k jejímu nákladu.
„Aha,“ poznamenala Barbel, když si všimla arzenálu kávových kelímků v Justininých rukou, a nepatrně svraštila obočí, „ty ses teď vrátila od Rafaella. Nevadilo by ti skočit tam ještě jednou, viď, že ne? Za dvacet minut čekám klienty a říkala jsem si, že by bylo pěkné nabídnout jim makronky. Dáme si… malinové. Díky, Justine. Jsi anděl.“
Salonek na opačné straně haly patřil šéfredaktorovi, ale jeho kancelář byla úplným opakem té Barbeliny. Připomínala obývací pokoj nenapravitelného křečka se štosy zahraničních novin vysokými po kolena a regály plnými právnické literatury, biografií politiků, Wisdenova almanachu a literatury žánru true crime. Jeremy, oblečený v košili, která vypadala vcelku formálně, a přesto zcela nepatrně připomínala kaftan, právě telefonoval. Když Justine nakoukla dovnitř, aby mu donesla jeho sójové chai latté, ukázal jí zvednutou dlaň, což znamenalo vrať se za pět minut. Justine s horlivým úsměvem přikývla.
Další místnost v chodbě patřila stálým redaktorům. Při zvuku Justininých kroků se Roma Sharplesová otočila od monitoru a nakoukla přes modré obroučky svých brýlí. Byla známá svým mrzoutstvím a panovačností, a i když jí táhlo na sedmdesát, nejevila nejmenší známky toho, že by se chystala odejít do důchodu.
„Děkuji,“ řekla, když přijala svůj kelímek kávy long black. Pak z podložky na svém stole odloupla lístek a podala ho Justine. „Dej tuhle adresu Radoslawovi a řekni mu, že tam musíme být přesně v jedenáct. A Justine? Buď tak hodná a přistav nám před dům auto.“
Justine postavila kelímek se slabým latté na prázdný pracovní stůl vedle toho Romina. Stůl patřil Jenně Rae, která patrně byla někde v terénu a která – jelikož jí nebylo ani čtyřicet – nedávala Justine prakticky žádnou naději.
Nejlepší vyhlídky tak Justine měla s Martinem Oliverem, zdejším sportovním expertem, jemuž bylo přes padesát a huntoval si tělo nezdravými návyky. Teď právě telefonoval, a když mu Justine podávala silně slazené dvojité cappuccino, na chvíli se chtě nechtě ponořila do obvyklého oparu alkoholu a nikotinu, který ho neustále obklopoval. Martin jí poklepal na ruku a na podložku na stole napsal: Zaseknutý papír v kopírce. A pak: Počítač zase netiskne PDF. Sežeň Anwen.
„No jo, ti trenéři jsou paka. Nepoznají rozdíl mezi zadákem a zadnicí,“ říkal do telefonu a přitom tak důrazně podtrhl slovo zase, až papír málem protrhl. Justine si od něj vzala propisku a vedle jeho vzkazu přimalovala smajlíka.
Další dveře v chodbě vedly do úzké kanceláře, která kdysi možná sloužila jako komora. Za stolem tam seděla Natsue Kobayashiová, obdařená tak vytříbeným módním vkusem a bezchybnou pletí, že lidé často nemohli uvěřit, že už má tři vnoučata. Každý den si vybírala přesně pětačtyřicet minut na obědovou pauzu a během nich pletla pro svá milovaná vnoučata oblečky z luxusních přízí – merina, alpaky, z přízí s kožešinou vačice i velbloudí srstí –, aby jim nebyla zima v chladném Švédsku. A kromě toho vládla nadpřirozenou schopností zvládat několik věcí naráz.
Aniž ustala v přepisování dopisu uchyceného v držáku na dokumenty, řekla: „Dobré ráno, Justine. Páni, tvoje šaty! Jsou kouzelné! Úplné kawaii!“
Šaty byly originál z šedesátých let – patřily Justinině babičce.
„Jedna káva flat white,“ ohlásila Justine.
Natsue, která stále psala, odpověděla: „Jsi drahoušek. A vidím, žes donesla poštu. Byla bych vděčná, kdybys mi tu moji dala, hned jak ji roztřídíš.“
„Ovšem,“ přitakala Justine.
V kanceláři grafiků naštěstí nenašla nikoho, kdo by mohl přidat další úkol do jejího seznamu, a tak tam zanechala Barbelinu brožuru spolu s narychlo napsaným vzkazem a pak se raději vypařila. Naproti přes chodbu v technickém oddělení zastihla Anwen Corbettovou, zdejší kouzelnici přes počítače, která vypadala, že spí.
Anwen byla tak trochu noční tvor a občas přicházela do kanceláře rýpat se v počítačích pozdě večer, když je nikdo nepoužíval. Teď její hlava s dredy, podložená tlustým počítačovým manuálem, spočívala na stole obklopená změtí kabelů, tišťáků a figurek hrdinů ze Star Wars.
„Anwen,“ oslovila ji Justine. „An!“
Anwen se prudce vzpřímila, ačkoli oči měla pořád zavřené. „Jo, jo. Jsem tu. V pohodě!“
„Martinův počítač zase netiskne PDF. Máš se na to podívat,“ informovala ji Justine.
Anwen nechala hlavu padnout zpátky na improvizovaný polštář a zabručela: „Řekni mu, že problém není v počítači, ale sedí před ním.“
„Mám kafe,“ zkusila to Justine jinak.
„Vážně?“ ožila Anwen a zamrkala opuchlými víčky.
„Long macchiato. Můžeš si ho u mě vyzvednout, jakmile se podíváš na Martinův počítač.“
„To je nelidský.“
Justine se usmála. „Ale funguje to.“
Další zastávkou bylo fotografické oddělení. Justine se opřela o zárubeň a zahlaholila: „Dobré ráno, Radoslawe. Roma vzkazuje, že tě bude potřebovat na jedenáctou. Tady je adresa.“
Jako výstavní slepice bojující o první cenu vyskočil fotograf Hvězdy zpoza svého obřího monitoru s plechovkou Red Bullu v ruce, oblečený v kostkované košili s krátkým rukávem dopnutou až k upravenému černému plnovousu. Justine nakoukla do koše na papíry, kde už se válely dvě prázdné modrobílé plechovky.
Justine věděla, že kvůli Radoslawovu stylu řízení ji Roma požádala, ať před dům přistaví firemní auto. Díky Radoslawovi bylo camry na obou stranách poškrábané a na plotě v postranní uličce se daly na několika místech najít stopy po bílém laku. Radoslaw se nicméně nechtěl vzdát řízení na žádném výjezdu. Dokonce ani Roma ho od toho nedokázala odradit.
„No, tak jí vyřiď, že se může jít bodnout,“ prohlásil a ani se nepokoušel ztlumit hlas. „Dneska dopoledne mám práci s Martinem na dostizích. To si to nemůžou navzájem říct, krucinál? Ježíšikriste. Dyť seděj vedle sebe. Do prdele práce.“
A jelikož to byl vcelku obvyklý způsob, jakým Radoslaw reagoval na vzkazy, měl nejspíš štěstí, že v životě neudělal špatnou fotku.
Konečně se Justine propracovala ke svému stolu, umístěnému v přístavku. Stěny místnosti byly neobložené, ale pokrývala je vrstva ledabylé malby. U jedné stálo opřené kolo, které Martin Oliver použil naposledy někdy před půl rokem, což bylo také naposledy, kdy se odhodlal dopřát si během obědové pauzy trochu pohybu, místo aby zamířil rovnou ke Kurtizáně a flamendrovi. Mezi dráty kola se objevil špinavý bílý čenich a pak dvě smutná tmavěhnědá očka. Obojí patřilo malému chundelatému maltézskému psíkovi, který za sebou táhl vodítko s levhartím vzorem.
„Falafele,“ promluvila na něj. „Co tady děláš?“
Psík jen zavrtěl ocasem, odpověď ale ležela na Justinině stole v podobě vzkazu od uměleckého ředitele Hvězdy. Svou poněkud přehnaně sebevědomou rukou Glynn napsal: Mohla bys vzít Falafela do psího salonu? Je objednaný na 10.00. Když zas přijde pozdě, asi je tam klepne. Díky! G.
Falafel docupital k Justininým nohám a netrpělivě na ni zaňafal.
„Ty to na mě ani nezkoušej,“ doporučila mu.
A pak tam chvíli stála a snažila se dýchat. Nemá smysl nechat se tím zahltit, domlouvala si. Když všichni chtějí všechno okamžitě, musíš si jednoduše určit priority. Usoudila, že když ji Jeremy chce vidět za pět minut, je to nejen její šéf, ale taky nenapravitelný fantasta. Pět minut v Jeremyho světě mohlo znamenat cokoli od deseti minut až po šest hodin. Proto se Justine rozhodla, že nejprve roztřídí poštu a doručí ji alespoň Natsue, pak skočí k Rafaellovi pro Barbeliny zákusky a vrátí se přes psí salon, kde nechá Falafela. Pak se postará o zaseknutý papír v kopírce, vycouvá s autem na hlavní ulici a nakonec rozpoutá hádku mezi Martinem a Romou tím, že Romě předá Radoslawův vzkaz. Jen ve stručném znění, ne slovo od slova. Pak –
„Jus-tine!“
Co zase?
Byl to Jeremyho hlas, který se vesele rozléhal po celé chodbě.
„Buď hodný,“ poručila Falafelovi. „Hodný.“
Těsně před Jeremyho kanceláří Justine zpomalila a urovnala si šaty. Profesionální, schopná, naprosto klidná, zarecitovala si v duchu a pak vešla dovnitř.
„Zlatíčko!“ uvítal ji Jeremy. Usmál se, až se mu popraskané žilky na tvářích a nose zahýbaly. „Posaď se, posaď se.“
Jeremy si potrpěl na otcovský přístup ke svým zaměstnancům a Justine věděla, že jako šéfredaktor a její samozvaný mentor považuje za svou povinnost pravidelně si s ní popovídat. Rád jí vyprávěl hrdinské historky ze své slavné a nebezpečné minulosti a kázal o tématech jako etika, předpisy, právo a složité soukolí westminsterského systému.
„Zlatíčko,“ spustil a předklonil se ke skoku do dnešního, náhodně vybraného, tématu, „co víš o dělbě moci?“
„No…,“ začala Justine, a to byla chyba. Když člověk hovořil s Jeremym, začít vycpávkovým slovem byl nerozum.
„Za koncept dělby moci,“ skočil jí do řeči, „vděčíme francouzskému osvícenství a podle něj má vláda tři složky – zákonodárnou, výkonnou a soudní…“
A tak Justine seděla před Jeremym a nechala ho mluvit. Ruce měla složené na puntíkovaných šatech a snažila se vypadat, jako by doopravdy napjatě poslouchala a učila se. Jako by nemyslela na makronky, na to, jak je široká postranní ulička, jak vyřešit Martinův problém s tiskem a jestli jí Falafel nesežral oběd, který nechala zcela nechráněný v tašce u svého stolu.
Konečně Jeremymu zazvonil telefon a on po něm chňapl. „Harvey!“ zahlaholil. „Vydrž momentík, kamaráde.“ Zakryl sluchátko dlaní a smutně se pousmál na Justine. „Pokračování příště.“
Justine vykročila do chodby. Podle rámusu ihned poznala, že Radoslaw nečekal, až jeho vzkaz předá Romě.
A křičel i Martin. „Jus-tine! Potřebuju něco vytisknout! Ještě letos!“
Justine se podívala na hodinky. Falafel už měl zpoždění.
Ze dveří své kanceláře se vyklonila Barbel, s pěstěným obočím svraštělým obavou. „Kde jsou moje makronky?“ zeptala se a Justine jí nemohla nabídnout nic víc než chabý úsměv.

Než Justine toho večera dokončila všechnu práci, bylo půl sedmé. Vlasy jí padaly ve zplihlých vlnách kolem tváře, pleť měla vysušenou a její šaty – díky poruchové tiskárně – teď zdobil stříkanec inkoustu. A navíc měla hlad, protože Falafel její kuřecí kari v tortille sice nesežral, ale rozžvýkal ho dost na to, aby se už nedalo jíst, a dojít si pro jiný oběd neměla čas.
Když pak procházela pod mozaikovou hvězdou na sloupku u branky, dopáleně se po ní podívala.
„Paprsky inspirace,“ zabručela a svižně vykročila na Rennie Street.
Prošla tři bloky a pak odbočila doleva do Dufrene Street, kde před Kurtizánou a flamendrem postávaly hloučky lidí, kteří si sem po práci zašli na skleničku. Justine přešla na druhou stranu a právě se chystala projít východní branou Alexandria Parku, když se zarazila, otočila a ohlédla se na druhou stranu silnice k řadě zrekonstruovaných skladištních budov, v nichž teď sídlilo místní tržiště.
Těžko říci, co ji k tomu právě v tu chvíli přimělo. Snad na ni zapůsobilo Slunce ze svého postavení ve znamení Ryb, anebo za nitky jejího vědomí zatahaly Měsíc s Venuší, usazené ve svém hnízdečku ve Vodnáři. Nebo k ní možná dolehla ozvěna Jupitera, který se zrovna s hřmotem valil znamením Panny. Anebo ji jenom podvědomí nenápadně upozornilo na to, že existuje způsob, jak oddálit onen nevyhnutelný okamžik, kdy vstoupí do svého prázdného bytu, nachystá si další epizodu Emmy z produkce BBC a přitom zauvažuje, že by mohla zavolat své nejlepší kamarádce Taře, ale místo toho se svalí na gauč s talířem opečených toustů.
Justine stála na samém okraji chodníku a uvažovala. Je ještě čas? Tržnice zavírá až v sedm. Podívala se na hodinky. Ano, čas by byl.
Nakoukla do své proutěné kabelky, kterou si nesla zavěšenou na ruce, a s potěšením zjistila, že její černá fixka je na svém místě, ve své zvláštní přihrádce jako obvykle. A tak si nasadila sluneční brýle, které měla ve vlasech, a vykročila.
Tržnice Alexandria Park byla místem, kam Justine jen zřídka chodila nakupovat jídlo. Mnohem častěji vcházela do jejího chladivého prostoru s vysokými stropy s podobným očekáváním, s jakým vstupujeme do galerie. Ráda se zastavovala u květináře, kde byly ve velkých zavařovačkách vystavené pugéty zvláštních a exotických květin, a procházela kolem prodavače ryb, aby se pokochala pohledem na mořské tvory vyrovnané na poduškách ze sekaného ledu.
Tentokrát prošla kolem květináře, řezníka a pekaře a zamířila ke stánku s ovocem a zeleninou. Přikradla se k dřevěné bedýnce plné vodních melounů, nadzvedla si brýle a pátravě se zadívala k avokádům. A hned ji uviděla, usazenou na plastové tyčce nad ovocem. Tu zpropadenou ceduli.
ADVOKÁDA.
Copak se ten chlap nikdy nepoučí? Tenhle ovocnář byl člověk na svém místě. Ne, byl to někdo, koho by jinde byla věčná škoda. Uměl vyrovnat granátová jablka tak, že vypadala jako korunní klenoty nějakého exotického národa z předaleké země. Uměl vybrat dokonalá jablka a udržet grepy orosené, takže vypadaly celý den čerstvě a lákavě. Proto nedávalo smysl, aby zároveň tvrdohlavě a neústupně trval na té gramatické chybě. On si ale nedal říct. Týden co týden Justine jeho chybu opravovala a prodavač na to reagoval tím, že opravené cedule vyhazoval a znovu a znovu je nahrazoval další upoutávkou na ADVOKÁDA. Byla to provokace. Justine byla nicméně odhodlaná svůj boj nevzdat.
Počkala, až bude mít pomocník za pultem napilno, a pak vytasila svoji fixu. A bleskurychle přeškrtla přebytečné D. Ták. Tohle je lepší.
Když se svět znovu napravil, Justine se obrátila na patě a chystala se prchnout z tržnice zpátky na Dufrene Street. Udělala ale jen několik kroků a vrazila do obří ryby.
Těžko posoudit, o jakou rybu se to vlastně jednalo. Byla stříbřitě šedá a tlamu jí lemoval proužek světle růžové. Oči měla obrovské, žluté a vypouklé jako namalované půlky ping-pongových míčků. Těsně za hlavou jí začínala tuhá hřbetní ploutev, která ve špičatých výstupcích kopírovala celou páteř. Místo hrudních ploutví měla velké stříbrné rukavice a teď na Justine promluvila tázavým: „Co to děláš?“
Justine se užuž chtěla začít bránit, když vtom zaregistrovala lidskou tvář v oválném otvoru stříbřitě šedé látky.
„Nick Jordan?“ vydechla nevěřícně.
„No to mě podrž. Justine?“
„Ahoj!“
„Ahoj.“
„Páni. Ty ses vůbec nezměnil,“ prohlásila Justine ohromeně a široce se usmála.
Nick udělal pochybovačný obličej a sklonil oči ke svému rybímu oblečku. „Tak dík.“
„Jak je to dlouho?“
„Roky,“ odpověděl Nick, a jak pokyvoval hlavou, stříbrné lamé jeho oblečku se celé rozvlnilo.
„Jedenáct? Dvanáct?“ odhadovala Justine.
„Tak dlouho to přece být nemůže,“ namítl Nick.
Ale bylo. Přesněji dvanáct let, jeden měsíc a tři týdny. To věděla Justine s jistotou.

Někde ve staré krabici od bot nebo možná v albu ležely fotografie Justine Carmichaelové coby pár týdnů starého miminka, růžové a droboučké jako z kůže stažený králík, jak spočívá na koberci vedle desetiměsíčního Nicholase Jordana, který v porovnání s ní vypadal jako zápasník sumo navlečený v dupačkách s obrázkem medvídka Pú.
Jako batolata se Justine s Nickem v jeslích na pískovišti mohli podělit nejen o Brumíka, ale také o zkušenosti s tím, když vás z trůnu sesadí mladší sourozenci. V tomto ohledu měla Justine větší štěstí než Nick. Její rodiče zplodili na druhý pokus chlapečka – Austina – a tím to haslo. Zato Jo s Markem si po narození Nickova mladšího brášky Jimmyho řekli, že to zkusí ještě jednou a třeba se jim povede holčička. A tak přišla na svět Piper.
Když Justine s Nickem postoupili ze školky na edenvaleskou základní, Nick procházel opičí fází, což znamenalo, že odmítal chodit do školy v čemkoli jiném než v plyšovém kostýmu lemura, a to dokonce i v létě. Justine vedle něj věrně sedávala na žíněnce každé dopoledne při čtení pohádky, zatímco cumlal pruhovaný lemuří ocas, a po obědě mu pomáhala očistit ze srsti kousky mulčovací kůry, které se na něj nachytaly na hřišti.
V prvních letech školy si Nick zvykl hrát o přestávkách fotbal, zatímco Justine lezla po stromech a občas se přidala k nějaké holčičí hře, která obvykle spočívala v tom, že někdo ležel na zemi, kvílel a předstíral, že je miminko. Mimo školu ale Nick s Justine trávili společnou hrou celé dlouhé hodiny, které jejich matky proklábosily nad čajem nebo sklenkou vína, a dobře věděli, že když na ně Jo nebo Mandy tu a tam zavolaly „za pět minut jdeme domů!“, nemuseli tomu vůbec věnovat pozornost. Justine věděla, kde ve spíži Jordanových najde polomáčené sušenky, a Nick měl u Carmichaelových svůj vlastní kartáček.
Kdysi existovala videokazeta, na níž byli oba zachycení v sedmi letech: Nick mlátil do nylonových strun staré kytary a Justine, v brýlích s obroučkami ve tvaru srdíček, zpívala do mikrofonu z dětské soupravy na karaoke. Nejprve zahráli Big Yellow Taxi, což nebylo zlé, pak Yellow Submarine, což ušlo, a nakonec spustili nevinně koketní verzi Voules-Vouz od ABBY. Někdy uprostřed písničky si Justine s Nickem uvědomili, že publikum, složené z jejich rodičů, se hystericky směje. Jim. Trvalo ještě pěkných pár let, než Justine pochopila, co přesně název té písně znamená. Toho večera, kdy s Nickem uspořádali koncert v obýváku, ovšem nepotřebovala znát žádné podrobnosti na to, aby poznala, že jsou rodičům pro legraci.
Pro Nicka to byl naopak objevný zážitek. Krátce nato se přihlásil do své první divadelní soutěže v Eden Valley, jen aby došel k opojnému zjištění, že umění může být stejně krvavý a nemilosrdný sport jako fotbal. A začal sbírat trofeje.
Poté, co ho Justine trumfla tím, že se objevila v celostátní televizi během své slavné soutěže v hláskování, s ní Nick nepromluvil celé tři dny. Čtvrtý den už si nicméně nedokázal pomoct a musel svého trucování nechat, aby mohl praštit Jaspera Bellamyho, který o Justine prohlašoval, že je šprtka. A od té doby bylo mezi našimi dvěma starými přáteli zase všechno jako dřív.
Když ale Justine bylo deset a Nickovi skoro jedenáct, všechno se změnilo. Mark Jordan přijal práci na opačném konci země, a tak Jordanovi prodali dům a odstěhovali se z města. Všichni byli samozřejmě odhodlaní zůstat v kontaktu, ale večerní telefonáty mezi Mandy a Jo postupně řídly a korespondence se scvrkla na obligátní vánoční dopis vložený do přání s obrázkem Santa Clause v plavkách na pláži.
Přesto se rodiny tak úplně neodcizily. Setkaly se například onoho prodlouženého víkendu na Den Austrálie v lednu toho roku, kdy Nick a Justine měli oslavit své patnáctiny. Carmichaelovi se vydali na západ a Jordanovi na východ a sešli se v půli cesty v rozpáleném přímořském letovisku v Jižní Austrálii. Justine strávila celou dusnou jízdu autem tím, že si v hlavě přehrávala dojemnou scénu, v níž se znovu shledá s nejlepším kamarádem z dětství, ale pak, jakmile ho uviděla, zkoprněla jako vyděšená kočka, když se před ní objeví pes.
Okamžitě poznala, že už před sebou nemá toho mírně praštěného kluka, jak ho znávala, ale mladého muže, a navíc až nemožně pohledného – jednoho z těch, o kterých už sama moc dobře věděla, že je lepší se jim vyhnout, pokud nechcete zažít ponižující muka odmítnutí. A tak se celou sobotu i celou neděli tvářila otráveně a nepřístupně, na walkmanu donekonečna omílala kompilaci nejnovějších australských hitů So Fresh, kterou dostala k Vánocům, a všechny doháněla k zuřivosti tím, že se zamykala v koupelně, aby měla dostatek soukromí na své nicnedělání a zkoušení různých náušnic a očních stínů. A Nick si s ní v samotářství vůbec nezadal. Chodil na dlouhé hodiny běhat na pláž anebo se poflakoval u bazénu.
A pak, v neděli večer, už toho jejich rodiče měli dost, a tak nekompromisně zaveleli a své rozmrzelé, odmlouvající ratolesti vytáhli na pláž na pouť. Možná to způsobila nostalgická vůně párků na špejli a cukrové vaty, že se z nich konečně znovu staly děti, jimiž zatím stále ještě byli. Anebo je z rozpaků vytřepaly srážky autíček na autodromu. Tak či onak skončili pozdě večer sami na pláži, kde jim společnost dělalo jen dunění disko hudby z poutě.
Následujícího rána byla Justine ještě v posteli, když se Jordanovi přišli všichni najednou rozloučit. Přes tenké zdi letní chatky slyšela všechno – křik Aussieho a Jimmyho, jak si spolu hráli, Pipeřin vřískot, protože ji nechtěli vzít mezi sebe, hlasy Mandy a Jo, stoupající a klesající jako stupnice hrané na housle, hlasy Drewa a Marka jako doprovodné basy.
Slyšela matku říkat: „Určitě za chvilku vstane, Nicku. Nenechala by vás odjet bez rozloučení.“
Ale když Mandy přišla do ložnice a sáhla na horní palandu, aby dceři zatřásla ramenem, Justine se jen zavrtala ještě hlouběji pod přikrývku. Samým studem by se nejraději propadla. Byla si totiž jistá, že všichni uvidí, jak má rty celé oteklé od všeho toho líbání a tváře odřené doruda od řídkého strniště na Nickově bradě. A co hůř, že na ní poznají to, co cítila uvnitř: něco nového a znepokojivého, opojného a podivného. Něco, co v ní pukalo jako pestrobarevná zrníčka popcornu, která už nikdy nedokáže zmáčknout do původní velikosti.

Nejspíš si na to ani nepamatuje, říkal jí vlastní mozek. A pak to ještě mnohokrát zopakoval pro případ, že ho poprvé neslyšela.
Mozek: Nejspíš si na to ani nepamatuje.
Justine: Můžeš už mlčet?
Mozek: Proč by si to pamatoval? Tys o tom do deníku napsala skoro román, a on to nejspíš pustil z hlavy, jen co přijel domů.
Ale zatímco Justine vedla tento tichý rozhovor se svým mozkem, dokázala udržovat i zdvořilou společenskou konverzaci.
„A jak se má tvoje máma?“ zajímala se.
„Pořád stejně,“ odpověděl Nick. „Vůbec nestárne.“
„To je mi jasné.“ Justine si představila půvabnou Jo s širokým zářivým úsměvem a dlouhými hnědými vlasy, které vždycky voněly po karamelu. Jo byla Justinina první kadeřnice. Pokaždé si ji posadila na kuchyňskou linku a podplácela ji sušenkami, aby se nevrtěla, až jí bude stříhat ofinu. „Vlnečky“ – takhle Jo říkala Justininým nepředvídatelným, na počasí citlivým loknám, které se někdy natočily do hustých prstýnků a jindy natáhly do dlouhých vln. Byla to právě Jo, která Mandy přemluvila, ať dovolí sedmileté Justine dívat se na Hvězdné války, ačkoli byly hodnocené jako film nevhodný pro děti. A Jo se Justine zastala, když o své třídní prohlásila, že je to kráva. Justine tehdy zaslechla, jak Jo říká její matce: „Nebuď na ni takový ras, Mands. Musíš uznat, že to trefila.“
„A Jimmy?“ zeptala se teď Nicka.
„Nebudeš věřit, ale je z něj stepař. To Piper se potatila.“
„Vážně?“
„Hraje v národní lize jako krajní obránce. Je z ní hora svalů – teď už bych si na ni netroufl. A co vaši?“ zeptal se Nick.
„Pořád v Edenvale.“
„Neříkej mi, že tvoje máma pořád pracuje jako rosnička?“
„To ne, teď vede místní zastupitelstvo. Měl bys ji vidět, poroučet ostatním je něco pro ni. Táta už je ale v důchodu. Koupil si malou cessnu, ale stejně v ní jen kontroluje úrodu. Zvyk je železná košile.“
„A co ty? Žiješ někde tady?“
„Na druhé straně parku. Babička nechala svůj starý městský byt tátovi. A ty?“
„Teď zrovna nemám stálou adresu, ale tady se mi líbí. Myslím, že tady jsem doma.“
Justine přelétla kritickým pohledem jeho rybí kostým. „A co znamená tohle? Lákáš lidi na… ryby?“
„Vlastně na ústřice,“ upřesnil a ohlédl se k pultům s ledem. „Je to reklamní kampaň, mám to jen na pár dní. Chodím kolem a říkám věci jako: Najděte si svoji perlu. Hej, chlape, dejte francouzáka mořské panně, nedělejte, že nechcete.“
Justine sykla. „Slyšela jsem, žes šel na herectví.“
Nick jí vysvětlil, jak obtížné je uživit se jako herec, a proto musí svůj nepravidelný plat přiživovat z melouchů jako barista, číšník, doručovatel katalogů, učitel herectví na letních táborech nebo zedník.
„To je mnohem náročnější než být ryba,“ podotkl, „ale ne tak ponižující. A co ty? Co děláš? Dohlížíš na to, aby na popiskách ovoce a zeleniny nebyly gramatické chyby? Takhle končí vítězové soutěží v hláskování?“
Pamatuje se na soutěž v hláskování, upozornila Justine svůj mozek s notnou dávkou samolibosti.
„Pracuju v Hvězdě Alexandria Parku.“
„Ty píšeš pro Hvězdu? Já Hvězdu miluju! Mohl jsem číst něco od tebe?“
„No, zatím jsem moc –“ začala Justine. „Jsem jen…“
Justine hledala ta správná slova, ale než je našla, Nick řekl: „Poslyš, připadám si trochu divně, že tenhle rozhovor vedu v rybím kostýmu. Ale za deset minut končím. Mohli bychom, tedy pokud máš čas… mohli bychom si koupit rybu s hranolky a sednout si v parku? Probrat všechny novinky? Ale do ničeho tě nenutím – jen pokud nemáš něco jiného nebo tak.“
Justine měla hlad jako vlk a na rybu s hranolky se jí sbíhaly sliny. Přesto se dokázala na okamžik zarazit. Naklonit hlavu a ukázat, že nad tím přemýšlí.
„Jestli se ti to nehodí, nebo…“
Usmála se.
„Nic jiného nemám.“

Svěží podvečerní vítr zvedl mexickou vlnu v korunách prastarých stromů Alexandria Parku, když Justine s Nickem prošli mezi kovanými sloupy východní brány. Nick jednou rukou tlačil staré kolo, a přestože na sobě už neměl rybí kostým, pach moře se mu stále lepil na šortky, tričko s obrázkem z Maxe a maxipříšerek i na kůži.
Po cestičkách v parku dupali večerní běžci a po trávě se za míčkem honili malí psíci s luxusními obojky. Nick vybral místo na mírně se svažujícím břehu, odkud byl výhled na město a kde se tráva ve světle klesajícího slunce barvila dorezava. Opřel kolo o truhlík plný kadeřavých hlaviček kapust a natáhl se na trávník. Opřel se o loket, bez cirátů roztrhl bílý obal jídla a nabral si hrst horkých hranolků.
„Promiň, já vím, že to nevypadá moc kultivovaně. Ale rybu s hranolky jsem neměl už roky,“ omlouval se s plnou pusou.
Justine si sedla naproti němu, vzala si hranolek a kousek si z něj ukousla. Umírala hlady a hranolek byl přímo božský – křupavý a zlatavý navrchu a běloučký a nadýchaný uvnitř.
Nick se chystal na svou druhou hrst hranolek, když poznamenal: „Tak Hvězda, jo? Jak se ti tam pracuje? O čem jsi psala naposledy?“
Justine si povzdychla. „Žádné velké články zatím nemám. V tuhle chvíli jsem jen poslíček.“
„Není to jako…?“
„Ano, přesně tak. Oficiálně jsem poskok. Doufala jsem, že touhle dobou už budu mít nějakou skutečnou práci, ale…“
„Když mluvíme o Hvězdě, nemělo by už teď někdy vyjít nové číslo?“
„Od zítřka k dostání v obchodech,“ zarecitovala Justine reklamním hlasem. „Ale někdy je možné dostat se k ní dřív.“
Ukázala na svou tašku, z níž čouhal zbrusu nový srolovaný časopis. Nick vykulil oči v nefalšovaném dětském úžasu.
„Můžu?“ zeptal se.
„Posluž si.“
Roztržitě si otřel mastné prsty do trička a pak sáhl po časopisu. Otevřel ho odzadu a rychle prolistoval stránkami, až se zarazil – a vcelku neomylně, všimla si Justine – u horoskopů. S úsměvem si vybavila jeho někdejší posedlost horoskopy; myslela si, že ho časem omrzí, stejně jako jeho lemuří kostým.
Je to zvláštní, uvažovala Justine. Na jedné straně se s Nickem cítila naprosto uvolněná, jako by se znali odjakživa. Což ostatně byla pravda. A na druhé straně pro ni byl v podstatě cizí. Byl možná o malinko vyšší, než si pamatovala, a jen o trochu míň hubený. Ale jeho obličej. Jeho obličej byl jiný. V čem? ptala se sama sebe, jako by v ruce držela pero a měla za úkol zachytit všechny drobné rozdíly v tomhle novém, starším Nicku Jordanovi.
Nejprve jí na mysli vytanula babuška. Možná že dívat se na tohohle Nicka bylo jako vidět tu největší panenku z celé sady, i když lépe znáte tu o něco menší a trochu jinou, která se skrývá pod ní. Ne, zavrhla Justine tuhle představu. Takhle to není. Spíš jako by se starší Nick protlačil na povrch skrz toho mladšího – čelist, lícní kosti i obočí měl teď výraznější a hranatější. Oči měl stále široko posazené a modré, rysy uvolněné a výmluvné, úsměv pořád tak trochu nakřivo.
Veškerou pozornost teď upíral na horoskop a tmavé obočí se mu krabatilo soustředěním. Když dočetl, zavřel časopis a poklepal prsty na zadní stranu. Vypadal zmatený a lehce potřásl hlavou, jako by si potřeboval vyčistit hlavu.
„Jaký je?“ zeptal se Justine.
Justine se nechápavě zamračila. „Kdo?“
„Leo Thornbury,“ odpověděl Nick, jako by to bylo naprosto evidentní.
Justine trvalo několik vteřin, než pochopila. Při čtení Hvězdy často přeskakovala stálé rubriky, které jí připadaly zbytečné. Třeba tu o zahradničení. Nebo horoskopy. Které psal údajně význačný astrolog Leo Thornbury.
O Leovi Thornburym věděla Justine pouze tři věci. Zaprvé to, jak vypadá na černobílé fotografii v záhlaví svého sloupku, která nebyla snad nikdy aktualizována. Na té byl muž s hřívou stříbrných vlasů a výrazným obočím nad hluboko posazenýma očima, který – jak kdysi usoudila – vypadal jako něco mezi Georgem Clooneym a Frankensteinovou příšerou. Také věděla, že ve svých horoskopech s oblibou cituje slavné autory, filozofy a jiné chytré hlavy. A tou třetí a poslední věcí, kterou o něm věděla, bylo, že je to vyhlášený samotář.
„Nikdy jsem se s ním nesetkala,“ odpověděla. „A myslím, že ani nikdo jiný z redakce.“
„Cože? Nikdy? Vůbec nikdo z vás?“
„No, možná Jeremy ano. Kdysi. To je náš šéfredaktor. Ale zbytek ne. Leo Thornbury nechodí ani na vánoční večírek. A to je na tom to nejpodezřelejší. Jídlo na vánočním večírku Hvězdy je tak vynikající, že dokonce i naše sloupkařka přes zahradničení jednou ročně překoná svou sociální fobii. Leo prý žije na nějakém ostrově, ale kde přesně, to asi nemáme vědět.“
„Ale co telefon? Někdo s ním přece musí aspoň mluvit.“
„Těžko,“ zapochybovala Justine. „Aspoň mi o tom nikdo neříkal. Abych byla upřímná, nejsem si jistá, jestli je vůbec… skutečný. Možná že Leo Thornbury není člověk, ale stroj. Počítač zastrčený někde stranou, co chrlí náhodné fráze.“
„Cyniku.“
„Já že jsem cynik? Myslela jsem, že jsem Střelec.“
Nick se na okamžik zamyslel. „To taky jsi. Narozená čtyřiadvacátého listopadu,“ řekl pak.
Pamatuje si moje narozeniny. Pamatuje si moje narozeniny. Hej, slyšel jsi to? řekla Justine svému mozku ještě o poznání samoliběji než předtím. Pamatuje si moje narozeniny. Ucítila, jak se jí po krku a tvářích rozlévá ruměnec, a byla vděčná, že denní světlo zesláblo, a Nick tak nepozná, že se před ním červená.
Nick znovu prolistoval Hvězdu na stránku s horoskopy. V houstnoucím šeru se mu četlo obtížněji. Pak ale jako by někdo stiskl jakýsi neviditelný vypínač a kolem se rozzářila světla Alexandria Parku – koule z mléčného skla zavěšené vysoko nad cestičkami na kovových sloupech.
„Á, děkuju,“ pochvaloval si Nick. „Tak kde to máme, kde to máme? Váhy, Štír… Střelec. To je ono. Zhluboka se nadechněte, milí lukostřelci. Saturn ve vašem znamení bude v tomto roce dál otřásat samými základy vašich přesvědčení; v tomto měsíci se připravte na řadu menších zemětřesení. Konec března bude přát postupu v kariéře, ale je pravděpodobné, že změny na pracovišti zůstanou tématem i v následujících měsících.“
Nick se podíval na Justine a pokýval hlavou, jako by jí gratuloval k nějakému úspěchu.
„A co?“ optala se.
„No, to je dobré, ne? Řekl bych, že dost dobré.“
Justine se ušklíbla. „Saturn bude otřásat základy vašich přesvědčení… Co to má vůbec znamenat?“
„Ale ne, já myslel ten postup v práci. Změny na pracovišti.“
„V Hvězdě se nic nemění. Nikdy. Největší změna bude, až Jeremy přijde do práce v kravatě.“
„Leo ale říká, že se něco změní. A Leo ví všechno,“ prohlásil Nick, a přestože se přitom sebeironicky pousmál, Justine měla zřetelný dojem, že to myslí přinejmenším zčásti vážně.
„A jaká moudra má Leo pro tebe?“
„No, vlastně si nejsem jistý, co se tím snaží říct,“ přiznal Nick. „Píše tu: Vodnář. ,Jak děsivé stvoření je lidská bytost‘, napsal John Steinbeck, ,hromada měřičů, číselníků a počitadel, a my z nich dokážeme přečíst jen zlomek, a ještě nepřesně‘. Pro vodonoše je to měsíc přehodnocování, v němž poznáte, že tajemné jsou nejen vnitřní pochody ostatních, ale i cesty, jimiž se ubírá vaše vlastní já. V tichých okamžicích bdělosti možná s překvapením zjistíte, co váš skutečně motivuje. Co to podle tebe znamená?“
Justine pokrčila rameny. „Hmm… Že Leův generátor citátů dospěl k písmenu S jako Steinbeck.“
„Ale co myslíš, že to znamená pro můj život?“ zeptal se Nick, ale Justine měla pocit, že tahle otázka není tak úplně mířena na ni.
A pak, právě když se chystala spustit krátkou přednášku o tom, jak jsou astrologické předpovědi obecné a jejich umění spočívá ve vymýšlení vět, které sedí prakticky na každého a v jakékoli situaci, poznala, že Nicka něco napadlo: ukázalo se to v jeho tváři jako upozornění na nový e-mail.
„Počkat,“ řekl.
Pak z kapsy vylovil mobil a Justine sledovala, jak naťukal dotaz do Googlu a rychle procházel zobrazené výsledky.
„Jo, jo, jo!“ zaradoval se. „Mám to! Už vím, co se mi Leo snaží říct!“
„A co?“
„Mám vzít roli Romea!“
Justine se zamračila. „Romea?“
„Ano, Romea,“ přitakal Nick. „Leo chce, abych hrál Romea.“
„Promiň, ale jak jsi na to přišel?“
„Podle toho citátu!“
„Ten je ze Steinbecka,“ připomněla mu Justine.
„To ano. Ale,“ dodal a důrazně prstem poklepal na displej telefonu. „Ne z ledajakého Steinbecka. Je ze Zimy úzkosti.“
Justine se zamyslela a pak zavrtěla hlavou. „Promiň, ale nemám tušení, co to znamená.“
„Zima naší úzkosti. Zima naší úzkosti. Víš přece, odkud to je, nebo ne?“
„Pokud mě paměť neklame… Je to z Richarda III.“
„A?“ pobízel ji Nick.
„A co?“
„Kdo napsal Richarda III.?
Shakespeare napsal Richarda III.“ Nick se rozohnil a začínal deklamovat jako na pódiu. „Chápeš? Určitě to chápeš, že ano?“
„No… moc ne.“
„Víš, objevila se jedna možnost. Chystá se inscenace Romea a Julie. Dali mi vědět, že jestli mám zájem, role Romea může být moje. Jenže to představení… Není to žádné velké divadlo nebo tak. A jsou to pořád tak trochu ochotníci. Jenže já jsem nikdy Romea nehrál. A režisér už sehnal pár skvělých profesionálních herců do ostatních hlavních rolí. A práce se tak těžko shání.“
„Takže o tu roli stojíš?“ zeptala se Justine.
„Vždycky jsem si ji chtěl zahrát. Ale dostanu za to almužnu. Anebo vůbec nic. Budou nás platit v tantiémách, což většinou znamená, že si můžeme dovolit tak lahev vína na večírek po derniéře.“
Chvíli bylo ticho. Pak Nick řekl: „Leovy horoskopy jsou vždycky až strašidelně přesné. Pokud říká, hraj Shakespeara, pak k tomu má dobrý důvod. Leo věci prostě ví. Kdykoli dám na jeho radu, vyjde to. Jedno vede k druhému, znáš to.“
Justine na něj udiveně zírala. „Takhle děláš důležitá životní rozhodnutí?“
Nick pokrčil rameny. „Často ano.“
„Neřekl Steinbeck taky to, že o radu stojíš jen tehdy, když se shoduje s tím, co stejně chceš udělat?“ podotkla Justine.
Nick pochybovačně, ale uznale zavrtěl hlavou. „Jasně, na tu tvou neskutečnou paměť si vzpomínám. Jsi jediná, koho znám, kdo dokáže něco takového jen tak vytáhnout z rukávu.“
Justine nad tím komplimentem pokrčila rameny. „Jen si myslím, že pokud chceš hrát Romea, tak bys měl hrát Romea. Nemusíš překrucovat slova nějakého pomateného hvězdopravce, aby sis to dovolil.“
„Leo Thornbury není žádný pomatený hvězdopravec. Je to bůh.“ Nick vyskočil na nohy, najednou plný energie; travnatý břeh se proměnil v jeho jeviště. „Shakespeare byl Býk. Zemitý, vitální. Ale Romeo… Tak ten, ten byl Ryba.“
„Prosím? Tys právě prohlásil, že víš, jaké znamení byl Romeo?“
„Jasně.“
„A jeho datum narození jsi vyčetl z Shakespearova textu?“
„To prostě poznáš. Je to snílek, nádherný snílek. A nikdo se neumí tak obětovat jako Ryby.“
„Zavařil se ti mozek z toho rybího kostýmu.“
„Však tiše! Co to svítá nade mnou? V tom okně východ je a Julie slunce…“
„Možná bys Romea měl hrát,“ poznamenala Justine se smíchem. „Taky si neumí vybrat.“
„Jen se posmívej, ale Leo má vždycky pravdu. Teď Leo říká, že to musím udělat. A nějaký důvod k tomu určitě má.“
Nick zničehonic vyskočil na květinový truhlík stojící poblíž a opatrně se postavil na jeho okraj, aby nepošlapal kapustu, která v něm rostla. A pak v heroickém gestu zvedl smotanou Hvězdu k nebi jako nezapálenou pochodeň. Justine s úsměvem potřásla hlavou.
„Však On, jenž kormidluje plavbu moji, též nařiď plachtu mou!“ zvolal Nick.




Mezi Rybami a Beranem

 
Ke konci března Slunce na svém vesmírném hracím poli postoupilo o jedno políčko ze znamení Ryb do Berana a tím zakončilo jednu pouť celým zvířetníkem a bez rozmýšlení načalo další. Krátce po půlnoci té noci, jež oddělila Rybu od Skopce, vyšla jedna mladá žena zadním vchodem svého pronajatého dvoupokojového bytu na maličký dvorek.
Obrátila tvář k nočnímu nebi a nechala svou duši udělat pomalé salto o sto osmdesát stupňů, až najednou ucítila, jak visí z povrchu Země: lidský lustr uchycený nohama ke stropu ze škaredé zámkové dlažby, na kterou už teď neměla důvod se dívat. Pohledem bloudila mezi hvězdami.
Většina lidí ji znala jako Nicole Pittovou – Vodnáře, manikérku gelových nehtů a svobodnou matku, která se zarytě (od jisté doby) vyhýbala líným mužům a starala se o sousedovic vychrtlou kočku závislou na drogách, která se věřte nevěřte jmenovala Smrad. V bytě na pěnové matraci rozložené na zemi spali dva Nicolini chlapci a útlé ručky a nožky jim vyčuhovaly zpod přikrývek.
Kuchyňský stůl – sakra, ten jediný stůl, který měla – byl zavalený haraburdím, jež svou konstelací vcelku věrně zrcadlilo chaos v jejím životě: léky staršího syna na ADHD, několik takřka prázdných lahviček oblíbených odstínů laků na nehty, které už dlouho potřebovaly doplnit, otevřené astrologické časopisy, hranatý starý notebook s prasklým displejem a konečně i březnové vydání Hvězdy Alexandria Parku, otevřené na stránce s horoskopy.
Ovšem tady venku, v téhle klidné chvilce, kterou si pro sebe ukradla, zavěšená nohama vzhůru s hlavou ve hvězdách, nebyla Nicole Pittová, ale Božská Beatrix – soukromá astroložka pro smetánku, žádná matka, nýbrž znalkyně luxusního povlečení, majitelka velkorysého domu inspirovaného Indonésií, tajemná a přelétavá milenka kohorty okouzlujících a náhodných milenců. Nedosažitelná, vyrovnaná a dokonale upravená, důvěryhodná průvodkyně po nesčetných cestách vyznačených hvězdami na nebi, delfská Pýthie, která díky intuici i znalostem věděla, co můžeme očekávat od věčně vířících sil na nebesích.
To určitě, pomyslela si.
Pravdou bylo, že ode dne, kdy jí v poště přistálo osvědčení o absolvování kurzu astrologie – a to už bylo několik let –, trávila mnohem víc času sněním o tom, že se stane slavnou astroložkou než jakýmkoli vážnějším úsilím o vytvoření klientely.
V tichých okamžicích bdělosti možná s překvapením zjistíte, co vás skutečně motivuje. Takový byl vzkaz Lea Thornburyho Vodnářům na stránkách posledního vydání Hvězdy Alexandria Parku. Vodonošům zvěrokruhu Leo předpověděl, že je čeká měsíc plný přehodnocování: čas k úvahám o tom, co se odehrává v nich samotných. A co se Lea týkalo, Beatrix byla jeho nekritická obdivovatelka.
Leo ji upozorňoval, že je načase přistoupit k věci vážně. Ale jak? Tak například by se mohla přihlásit do kurzu astrologie pro pokročilé a udělat si reklamu. Mohla by vyvěsit letáčky na nástěnce v místním supermarketu. Mohla by zdarma vyložit horoskop přátelům a příbuzným a pak je poprosit, ať se o ní zmíní před známými. Tím její mozek považoval plán za hotový a začal se oddávat mnohem příjemnějšímu snění o tom, jaké by to asi bylo, setkat se s Leem Thornburym. Pak jí ale do myšlenek proniklo jakési podivné kvílení, dost hlasité na to, aby ji vrátilo na zem a přinutilo k přemetu zpět do každodenní reality.
Ke svému zklamání zjistila, že stále stojí na mizerném prťavém dvorku, z jehož dlažby nemohlo vyrašit nic jiného než laciný otočný sušák na prádlo. A ještě větším zklamáním pro ni bylo, že z ní – opět – byla Nicole Pittová. Nářek pocházel od skrumáže obratlů a zrzavé srsti, která se jí točila kolem kotníků. Nicole ke kočce natáhla ruku s nehty namalovanými měňavým zeleno-fialovým lakem s názvem Sny mořských víl a podrbala ji za roztřepenýma ušima.
„Ahoj, Smrade,“ oslovila ji. „Asi máš hlad, viď?“

Zatímco Nicole Pittová nandávala do misky porci kočičího žrádla z konzervy za sníženou cenu, kterou si zvykla přidávat každý týden do svého nákupního vozíku, Nick Jordan šel centrem města se sportovní taškou plnou oblečení, které bylo cítit – jako snad všechny jeho věci poslední dobou – rybinou.
Nick si jasně uvědomoval, jakou sílu má čich a jak vás některé pachy mohou v okamžiku a velmi spolehlivě vrátit do určitých okamžiků ve vašem životě. Šampon jisté značky ho svou vůní pokaždé přenesl do onoho vzrušujícího rána, kdy se vůbec poprvé sprchoval s dívkou po společně strávené noci. A závan z petrolejové lampy mu spolehlivě připomněl prázdniny pod stanem, které jako dítě miloval. A tak teď věděl, že vůně ryb ho v budoucnu pokaždé přenese zpět do tohoto konkrétního období jeho života: do prvních měsíců po rozchodu s Laurou Mitchellovou, plných tesklivosti, ale zároveň i nenápadného rozechvělého očekávání.
Toho dne završil Nick svou práci pro prodavače ryb na tržnici Alexandria Parku. A nazítří měl nastoupit na nové místo číšníka v luxusním místním bistru, což byl ostatně i důvod pro jeho pozdně večerní dostaveníčko se špinavým prádlem.
Vysoká holá okna prádelny zářila jasně do temné ulice, a když Nick prošel dveřmi, s mírným zklamáním zjistil, že je tu úplně sám. Přestože jedna sušička pilně hučela, žádný jiný zákazník tu neseděl na lavici ani nelistoval časopisy s oslíma ušima: nebyl tu nikdo, s kým by se mohl dát do řeči a díky komu by tenhle večerní výlet nebyl tak deprimující.
Nick vyklopil obsah tašky na lavici a prohledal všechny kapsy, jak ho vždycky nabádala jeho matka. A dobře udělal, protože v zadní kapse svých nejlepších černých kalhot objevil zastrčený papírový kapesník, který by se mu v malých žmolcích nalepil na celou várku prádla.
Na kapesníku bylo něco napsané.
Za rohem třeba připravená
je zlatá brána otevřená
Byl to citát z Tolkiena a Nick si ho zapsal propiskou, která na jemném povrchu kapesníku nadělala tmavomodré kaňky. Leo Thornbury ho zakomponoval do svého lednového horoskopu pro Vodnáře: Pod vlivem Venuše v duchovním znamení Ryb se budete potýkat s nelehkou otázkou sebeúcty. Do ničeho se ale nehrňte, Vodnáři. Retrográdní Merkur s sebou přináší chaos, který neprospívá cestování. Využijte prvních týdnů nového roku k vydatnému odpočinku a cvičte si svou intuici, protože, jak nám říká Tolkien: „Za rohem třeba připravená, je zlatá brána otevřená.“
Leo měl samozřejmě pravdu. Tak jako vždycky. Skutečně nebyla vhodná doba na cestování, jenže tahle cesta byl naplánovaná dávno před lednem. A tak se Nick na Nový rok vydal s Laurou na sever do vzdáleného Queenslandu, aby plnil roli kabelky, zatímco Laura točila reklamu na nějaký nový parfém. Letovisko, v němž byli ubytovaní, bylo krásné, voda v bazénu měla teplotu, která dokonale neutralizovala dusno ve vzduchu, a piňa colady v baru byly nejen lahodné, ale i na účet podniku, přesto byl celý výlet – alespoň pro Nicka – hotové utrpení.
„Možná je načase si to přiznat,“ řekla Laura jednoho plumériemi provoněného večera v jejich hotelovém pokoji. Nick měl pocit, že nikdy nezapomene, jak nádherně při tom vypadala, když tam tak stála u nohou postele a na sobě neměla nic než rozhalený krémově bílý hedvábný župánek. „Pokud jsi to ještě neudělal… Zkrátka, chci tím říct, že bychom možná měli uvažovat o plánu B.“
Neřekla to ošklivě. A neřekla nic, co by už nenapadlo jeho samotného. V únoru mu mělo být sedmadvacet a Hollywood byl pro něj stále stejně vzdálený. Kdeže Hollywood. Vždyť zatím nedosáhl ani na místní profesionální divadla. Jeho nejvýznamnější placené role za poslední rok sestávaly ze štěku v telenovele, jednorázového výstupu na veletrhu o zdravé výživě, kde si zahrál papriku, oblečený v obřím nafukovacím kostýmu, a roličky ve venkovské šňůře loutkového představení o bakteriích a o tom, jak je důležité mýt si ruce. Nick vodil loutku jménem Šušeň a v několika školních sálech si vysloužil halasné ovace svými perfektně načasovanými vtipy o dloubání v nose.
„Obzvlášť pokud začneme náš vztah brát vážně,“ dodala Laura významně. „A v to taky doufám.“
Jenže, pomyslel si Nick, jak tam ležel v peřinách té ohromné hotelové postele, za rohem třeba připravená je zlatá brána otevřená.
„Já to ještě nechci vzdávat,“ řekl Půvabné Lauře, Lauře ohebné jako kočka, Lauře s předlouhýma nohama. Lauře Mitchellové, narozené ve znamení Kozoroha, která už ve svých šestadvaceti disponovala několika tučnými konty, portfoliem cenných papírů a pojištěním na ochranu příjmů.
Odpověděla mu: „Já tě nechci ztratit, Nicku. Ale pokud máme být spolu, měl by ses začít… Musíš si prostě uvědomit, že už nejsi puberťák. Nemůžeš věčně jíst instantní nudle a jezdit na kole.“
„A co když mi ježdění na kole nevadí? A instantní nudle taky ne?“
„Pak máme problém,“ odtušila Laura smutně.
Rozejít se s Laurou nebylo snadné. Vůbec ne. Nick to nicméně udělal a Laura to přijala s klidem a grácií. Během celého zpátečního letu měl Nick nutkání utěšovat ji i sebe. Ale za rohem třeba připravená je zlatá brána otevřená, opakoval si pro sebe a to mu stačilo, aby neustoupil.
Nick naházel prádlo do pračky, nastrkal mince do automatu a přitom si spočítal, že se brzy završí čtyři měsíce jeho života „po Lauře“. Stále žil v provizoriu a nenašel si vlastní bydlení. Právě teď hlídal dům umělci, který odcestoval na Kubu sbírat inspiraci pro svou novou výstavu. Jeho byt byl šik, ale rozhodně ne útulný. Chyběly v něm takřka všechny spotřebiče, místo postele tu byl futon vycpaný nejspíš betonem a každé volné místo na stěnách pokrývaly umělcovy vlastní obrazy, zhusta zobrazující dekapitovaná zvířata. Při pohledu na všechnu tu krev stříkající z krkavic se někdy ráno Nick jen s obtížemi nutil do snídaně.
Každý den posledních několika měsíců byl pro Nicka jako chůze po visutém laně. Na jednom jeho konci se nacházelo vědomí, že Laura měla pravdu – že je vážně načase dospět, vzdát to a najít si skutečnou práci. Ovšem na druhém se třpytila ona lákavá možnost, že ta vysněná budoucnost je stále nadosah.
Režisér Romea a Julie dal najevo velice uspokojivou radost, když mu Nick zavolal a oznámil, že roli přijímá. Bylo těžké si představit, že na představení Repertoárového divadla Alexandria Parku zavítá nějaký velikán divadelního světa, a jakmile uvidí Nicka na scéně, pocítí jako svou povinnost dopomoci mu k průlomu, který Nick tak zoufale potřeboval. Nick se ale naučil důvěřovat Leovi Thornburymu. Když se řídil astrologovými radami, všechno vyšlo, jak mělo.
Byl to právě režisér, potěšený Nickovým rozhodnutím přijmout roli Romea, kdo ho upozornil na volné místo v Rohu hojnosti, bistru, které se nacházelo v příhodné blízkosti zkušebny divadla a hlavně nabízelo nadprůměrné platy. Na celé věci bylo ale ještě něco, co Nicka mátlo. Vlastníkem bistra byl Dermot Hampshire, autor kulinářského sloupku Hvězdy Alexandria Parku, kde pracovala Justine Carmichaelová. Nejdřív na ni Nick narazil na tržišti a teď tohle. Co to znamená? ptal se sám sebe.
Za těch dvanáct let, kdy ji neviděl, se skoro nezměnila. Pořád byla štíhlá a v oříškových očích jí lišácky hrálo. Taky jí to pořád stejně pálilo, což Nicka nutilo přemýšlet – možná až přehnaně – nad každým slovem, které vypustí z úst. A to obočí: ani to se nezměnilo. Bylo husté a rovné, a přitom schopné tak mrštných manévrů, až měl Nick pocit, jestli si z něj Justine potají neutahuje.
Celou dobu, kdy spolu byli v Alexandria Parku, čekal Nick na příležitost, na pobídku k zavzpomínání na onu noc, kterou strávili jako čtrnáctiletí na pláži v Jižní Austrálii. Probrali spoustu jiných věcí: práci a rodinu, astrologii i Shakespeara. Když ji požádal o telefonní číslo, dala mu je ochotně, ale o to jeho si neřekla, což ho poněkud zaskočilo. A navíc nedala ani náznakem najevo, že by měla zájem povídat si o té noci před mnoha lety.
Říkal si, že by se společně mohli zasmát nad tím, jak se tehdy nenápadně vytratili z dohledu rodičů a v ulici hned vedle poutě objevili prodejnu alkoholu. A jak Justine – na níž bylo jasně vidět, že jí ještě nebylo osmnáct – nervózně přešlapovala venku, zatímco on, protože byl na svůj věk vysoký a uměl nasadit přesvědčivě hluboký hlas, šel dovnitř a vrátil se s lahví zázvorového vína. A pak lahev skoro celou vypili a přitom si povídali o všem možném i nemožném, konče tím, že Nick předváděl každý přízvuk, který uměl napodobit, a Justine recitovala poezii.
Při té vzpomínce se Nick začervenal nad tím, jaký byl tehdy blboun. Tak mladý a nezkušený. Když se líbali, nejspíš ji celou oslintal, protože vůbec nevěděl, jak na to. Nebylo divu, že se před ním příští ráno schovávala a odmítala se přijít rozloučit. Po návratu domů jí několikrát zkoušel napsat dopis. Jenže všechno, co dokázal vypotit, znělo jako úplná pitomost. A navíc ho děsilo, že by mohl pomotat gramatiku.
Znovu se s ní setkat ho vykolejilo. Jako by ho to propojilo, okruhem vrátilo k mnohem mladší verzi jeho samého – a i když byl příjemný pocit připomenout si všechen ten elán a sebevědomí svého mladšího já, zároveň to v něm vyvolávalo pocit trapnosti, jako by někdo poukázal na skutečnost, že tomu potenciálu nedokázal dostát. Připomněla mu části jeho samého, které… se vytrácely?
Nick vytáhl mobil a s úlevou, nebo možná zklamáním zjistil, že nemá žádné nepřijaté hovory od Laury. V posledních týdnech mu několikrát volala a napsala mu, že si chce promluvit. Aby se pokusili najít kompromis. Nick ale věděl, že kompromis v Lauřině podání ve skutečnosti znamená, že si nakonec prosadí svou.
Nick prolistoval telefonní seznam, až se dostal k Justine Carmichaelové, a poklepal na displej, takže se písmena jejího jména zvětšila a rozzářila. Pak se zarazil. Bylo pozdě; na telefonování určitě. Poslat zprávu ale mohl.
Rád jsem tě onehdy viděl…, začal a pak všechno smazal.
„Nuda,“ zamručel si pro sebe.
Justine dokázala zpaměti odrecitovat celé dlouhé básně a pamatovala si citáty ze Steinbecka, jako by to byl text oblíbené písně. Pokud jí měl napsat, pak musel vymyslet něco aspoň trochu zajímavého.
Právě jsem si vzpomněl…, začal nanovo. A smazal každičké slovo. Povzdechl si.
Co to dělám? zeptal se sám sebe a zahanbeně si musel přiznat, že sedí o půlnoci v prázdné veřejné prádelně a snaží se sesmolit zprávu dívce, která si ani neřekla o jeho telefon a která nejspíš vede báječný život a jeho v něm vůbec nepotřebuje. A tak, za rytmického převalování prádla v bubnu pračky, Nick zase vrátil telefon do kapsy.




BERAN

 
Pozdní léto se překulilo do podzimu. Něco skončilo, něco jiného začalo. V životě Justine Carmichaelové ale zůstávalo všechno víceméně při starém. Ráno se probudila a šla do práce v Hvězdě, večer se vrátila domů a šla spát. A celou dobu marně kontrolovala mobil v naději, že Nick Jordan zavolá.
Domovem byl pro Justine byt ve dvanáctém a nejvyšším patře Evelyn Towers, bytového domu v Alexandria Parku s klasickými oblými tvary a mátově zeleným obložením, původními vitrážovými okny a vestibulem s parketovou podlahou. Za to, že mohla žít na tak vyhledávané adrese, vděčila takřka výhradně své babičce z otcovy strany. Fleur Carmichaelová věděla, že rodinná farma v Eden Valley připadne nejstaršímu synovi, a proto se postarala, aby ani její mladší potomci nevyšli po její smrti zkrátka. V případě Justinina otce Drewa to znamenalo elegantní investiční nemovitost poblíž centra.
Drew a Mandy pronajímali byt Justine za zanedbatelnou činži, což ovšem mělo nevýhodu v podobě relativně častých a zhusta neohlášených návštěv členů rodiny, kteří do města přijeli za divadlem, fotbalem, tenisem, slušnou restaurací nebo zubařem. Většinou to byla otrava, mít najednou byt plný příbuzenstva, ale toho středečního večera by Justine naopak byla za společnost vděčná.
Zatáhla závěsy na francouzském okně vedoucím na půlkruhový balkon a přitom se snažila nedívat ven. Z oken a balkonů po třech stranách Evelyn Towers býval kdysi výhled na blízký park. V sedmdesátých letech byl však do úzké mezery mezi budovu Evelyn Towers a její sousedící dvojče namáčknut bytový dům z hnědých cihel. Justinin výhled tak zakrývala ohyzdná fasáda vedlejšího bloku a její balkon dělilo jen několik metrů od sousedovy malé verandy. Viděla tudíž přímo do obývacího pokoje za verandou, a co bylo horší, i do koupelny. Současným nájemníkem bytu byl muž ve středním věku s obřím tetováním AC/DC na zadku a sprchou bez závěsu.
Justine hodila tašku na kuchyňskou linku a zalovila v ní po telefonu. Nenašla na něm ale žádné zmeškané hovory, nikdo se nedožadoval její pozornosti a nikdo neposlal zprávu, která by ji uchránila před nicneděláním, jemuž by se pro své vlastní dobro měla věnovat.
Byly to dva měsíce, co její nejlepší kamarádka Tara vyměnila své dosavadní místo ve zprávách rozhlasové stanice se sídlem v centru za práci reportérky na plný úvazek v jedné z odlehlejších venkovských poboček, které rádio ABC provozovalo. A během oněch dvou měsíců začala Justine zjišťovat, do jaké míry pohání její společenský život motor Tařiny nevyčerpatelné extrovertní energie. Když se teď Tara neobjevovala ve Hvězdě na konci pracovního dne, aby Justine vytáhla do hospody, a nestavovala se u ní doma cestou na večírek, o který Justine rozhodně nesměla přijít, zůstávala často v práci přesčas a volný čas trávila s přáteli, jež nacházela v knihách a filmech.
S Tarou se přátelily od prvního ročníku na vysoké. Obě studovaly žurnalistiku a to byla jedna z mála věcí, které měly společné. Zatímco Justine byla studijní typ, Tara vkládala většinu svého úsilí do neplacené práce v univerzitním rádiu a pečlivého dohledu nad tím, aby jí neunikla žádná akce, na níž se čepovalo pivo zdarma. To jí ovšem nebránilo v tom, aby ve všech předmětech excelovala.
Během těch vysokoškolských let na sebe Tara – vychovaná na vnitřním předměstí – vzala roli Justininy průvodkyně po velkoměstě a Justine ji naopak uváděla do krás venkovského života, o jakém Tara v dětství snila. Někdy zůstávaly o víkendu ve městě, jindy odjížděly do Edenvale, kde Tara trávila co nejvíc času na farmě Justinina strýce, učila se jezdit na traktoru a snažila se zapadnout mezi místní.
Na rozdíl od Justine, která se pevně držela svého čím dál staromódnějšího přání pracovat v tisku, Tara se od samého začátku zajímala o digitální média. V posledních letech měla příležitost pracovat na několika podřadných postech ve zpravodajství televize sídlící v hlavním městě a dostala i pěknou řádku nabídek ze zahraničí, všechny je ale odmítla a dala přednost místu reportérky v multiplatformních zprávách na venkově. Takže když ji teď Justine slyšela v televizi nebo v rádiu, mluvila o frakování, exportu živého skotu, rychlosti internetu v regionech nebo o přetrvávajícím suchu.
Justine vytočila Tařino číslo a telefon zvonil a zvonil. Nejspíš, napadlo ji, ho Tara nechala ležet na zaprášeném sedadle pick-upu, když odešla dělat rozhovor s nějakým farmářem. Anebo zůstal ležet na baru místní putyky, zatímco hrála kulečník.
Jestli vážně nemůžete napsat, oznámil nakonec Tařin nahraný hlas, tak nechte hlasovou zprávu.
Nebyla v tom podrážděnost, jen obyčejná přímost. A taková byla Tara. Za všechny ty roky, co se znaly, nemusela Justine ani jedinkrát bádat nad tím, co si Tara skutečně myslí.
A tak se teď smířila s večerem stráveným o samotě, umyla nádobí od snídaně, pověsila jednu várku prádla a vyškrábala zbytek pomazánky Vegemite, aby si připravila večeři. Pak se vykoupala a zalezla si do postele s pěkným vydáním Romea a Julie, které se v poslední době usídlilo na jejím nočním stolku. Otevřela knihu na založené stránce a dala se do čtení.
Julie byla k neutišení.
Když poslala jsem chůvu, tlouklo devět, a slíbila, že za půl hodiny se vrátí. Snad ho nenašla; – ne tak. Ó chromá jest! a lásky poslové by měly býti pouze myšlenky, jež letí desetkráte rychleji slunečných paprsků, když honí tmu s hor mrakavých.
Muselo to být vážně na nic, uvažovala Justine, muset se spoléhat na služebnou, že vám přinese vzkaz od vašeho milého. Co by asi Julie dala za smartphone!
Justine se podívala po telefonu, opřeném o sloupek knih na nočním stolku. A k čemu jí teď byl. Jaký smysl má vlastnit zařízení, které umí ohlásit lásku rychleji než sluneční paprsek, když se nikdo neobtěžuje toho využít?
Mozek: Je to deset dní.
Jako by to sama nevěděla.
Pokusila se znovu soustředit na slova na papíře před sebou, na Shakespearova slova. Máš zlé, či dobré zprávy? – odpověz; rci tak neb tak; co dál, se dočkám již, jen upokoj mne, dobré to, či zlé?
Mozek: Připomeň mi ještě, proč jsme si neřekli o jeho číslo?
Justine: Protože jak dobře víš, jsem impulzivní. Touhle dobou už bych mu volala.
Mozek: A?
Justine: A pak bych nezjistila, co vím teď. Že neměl v úmyslu mi zavolat.

„Zlato,“ uvítal ji Jeremy Byrne následujícího rána.
Bylo brzy a Justine byla oblečená prakticky, v tříčtvrtečních černých kalhotách a košili se vzorem zajíců ve skoku. Sotva vešla do haly kanceláří Hvězdy, ve dveřích své kanceláře se zhmotnil její šéf a úplně ji tím vykolejil – stejně jako tón jeho hlasu, nezvykle nízký a podezřele spiklenecký.
„Máš chvilku?“ zeptal se.
„Jistě,“ odpověděla, a jak ho následovala do jeho doupěte zarovnaného papírem, rychle zapátrala ve svědomí po čemkoli, co by ji hlodalo. Nějaká opomenutí? Neshody? Nedopatření? Ne. Vůbec nic. Tak o čem s ní chce mluvit?
„Zlato,“ řekl, když se svezl do křesla na vzdálené straně svého stolu, a pak se předklonil a podepřel si bradu propletenými prsty. „Byla to radost a velká pocta mít tě tu jako učednici. A přestože jsem doufal, že pro tebe dnes budu mít lepší zprávy, vypadá to…“
Justinino srdce poskočilo náhlou dávkou adrenalinu. Cože? Má pro mě špatné zprávy? Otevřela pusu, aby promluvila, ale Jeremy se nenechal ve svém proslovu přerušit. „… že změny, které mám v plánu, nejsou, řekněme, perfektní? Kdyby se ti ten nápad líbil, mohli bychom – ale jak říkám, jen pokud budeš pro – tě jmenovat naším správcem příspěvků, což samozřejmě není pozice, kterou jsme si pro tebe představovali. Časem. V dlouhodobém výhledu. Ale přesto bychom to mohli považovat za další krok a doufejme, že až se naplní čas a přijde ta správná doba, otevře se možnost –“
Jeremyho přednes se zrychloval a zpomaloval, takže některá slova, jako například „správce příspěvků“, Justine úplně přeslechla, zatímco jiná, jako „až se naplní čas“, zněla tak rozvlekle, až nabývala přehnaného významu.
„Promiňte,“ skočila mu Justine konečně do řeči. „Ale já tomu nerozumím.“
„Aha,“ podivil se Jeremy a na okamžik se odmlčel, aby našel jiná slova. „Věc se má tak. Natsue nás opouští. Stěhuje se do Evropy za svou… rodinou. A já si říkám, jestli bys třeba neměla zájem nahradit ji v roli správce příspěvků. Pochopitelně to není obvyklá cesta k redaktorskému postu a mohla bys, pokud si to přeješ, tenhle krok odmítnout a počkat si na místo v redakci. Věř mi, že by mě nic nepotěšilo víc, než kdybych ti ho mohl nabídnout rovnou. Naším cílem koneckonců je, abys pro Hvězdu psala, nicméně role správce příspěvků by ti poskytla dostatek příležitostí k tomu, aby ses na podobě našeho časopisu podílela. Vybírala bys Dopisy šéfredaktorovi. Prováděla korekturu mého editorialu. Krátila Dermotův sloupek, aby se nám vůbec vešel na stránku. A pak bys to s naším poněkud halasným gurmánem probírala po telefonu. Hm. Takže. Můžeš se učit od Natsue a to není k zahození. Je to nejlepší krok vpřed.“
Justine se snažila zůstat v klidu, zatímco to v ní vřelo dvěma naprosto odlišnými pocity.
„Natsue odchází?“ zeptala se a smutně svraštila obočí.
Nabízí mi šanci k postupu, říkala si zároveň pro sebe a radostně si přitom v duchu zavýskla.
„Ano, už je to tak. Natsue byla naší oázou klidu a bude nám scházet. A odchází velmi brzy. Vlastně už příští pátek. Byla ochotná zůstat déle, ale já jsem jí řekl, že pokud je její srdce ve Švédsku, pak by tam měla být i ona. Takže co si o tom myslíš?“
„Jsem připravená… víc než připravená… na novou výzvu,“ prohlásila Justine.
„Výtečně, výtečně. Myslel jsem si to,“ rozzářil se Jeremy.
„Pořád budu první v pořadí na místo v redakci?“
„Jednoznačně,“ ujistil ji.
„V tom případě ano!“ zajásala Justine. „Ano, prosím!“
„Báječné, báječné, to rád slyším,“ pochvaloval si Jeremy a sesul se do křesla, zatímco Justine se snažila – nepříliš úspěšně – nevrtět se na židli a provést svůj vítězný taneček jen v duchu.
Jeremy pokračoval: „Nuže, jak se zdá, zbytek dne strávím hledáním tvého nástupce. A můžu jedině doufat, že narazím na někoho skoro stejně úžasného jako ty. Někdy je to martyrium, to já vím, všechno to zařizování a běhání. Vyprávěl jsem ti někdy, jak jsem dělal poslíčka v New York Times a…“
Justine ale v tu chvíli neposlouchala ani napůl ucha. Možná na osminu, přinejlepším. Co jen jí to četl Nick z Leova sloupku? Konec března bude přát postupu v kariéře. A jak si vzpomínala, Leo dodával, že změny na pracovišti zůstanou tématem i v příštích měsících. Možná že její dlouho očekávané kadetství není nakonec tak vzdálené. Možná že už brzy bude psát pro Hvězdu. Představila si svůj první článek, pod nímž bude uvedeno její jméno, první hlavní článek, první Walkleyho cenu… tak pr, pr, brzdi, napomenula se v duchu. Právě ji povýšili na správce obsahu Hvězdy Alexandria Parku. A ona ke své nové pozici přistoupí profesionálně, zodpovědně a rozumně. Přece proboha nezačne věřit tomu, že o jejím životě rozhodují hvězdy!

V pátek následujícího týdne měla Justine zápisník takřka celý zaplněný informacemi o své nové práci. A přesto Natsue přicházela s dalšími a dalšími drobnými, ale důležitými připomínkami.
„Nezapomeň, že Dermot chce pět kopií každého nového vydání,“ připomněla jí Natsue. „Rád vystavuje svůj sloupek ve všech svých podnicích: v Rohu hojnosti, kavárně, sýrárně a v předváděcí kuchyni.“
Zatímco mluvila, prsty jí kmitaly po klávesnici a oči upírala na dopis připevněný v držáku na dokumenty vedle monitoru.
„To nesedí,“ zamračila se Justine.
„Čtvrtá kopie,“ vysvětlila Natsue, aniž zaváhala ve psaní, „je pro Dermotovu soukromou evidenci a pátou – a tohle je důležité, pokud nechceš řešit několik velice rozrušených telefonátů – je třeba poslat Dermotově matce do Sanatoria posvátného růžence v Leederwoodu.“
Justine stěží dokázala uvěřit, že tahle kancelářička se stropním oknem bude její. Už v pondělí. Milovala její úspornou jednoduchost i způsob, jakým Natsue uspořádala věci na stole. Byly to obvyklé kancelářské předměty – počítač, přihrádka na poštu a dokumenty, úzký fax, sklenice s naostřenými tužkami, kapradina v květináči –, ale Natsue je dokázala poskládat tak, že společně tvořily oku lahodící, uklidňující kompozici.
„Víš, co vyvolalo největší stížnosti za celou historii Hvězdy?“ zeptala se Natsue.
Justine nevěděla.
„Problém s kryptogramem. Nápovědy byly nechtěně přiřazené k jiné mřížce,“ vysvětlila Natsue. „Chaos!“
Druhým nejpolitováníhodnějším incidentem v historii časopisu bylo prohození nápovědy pro sloupky a řádky. A, dodala Natsue, přestože oba případy jsou staré přes deset let, pro Doca Millara, sazeče oné nešťastné křížovky, to je stále čerstvá a bolestná tragédie.
„Takže Docovi pokaždé posílej finální podobu křížovky ke kontrole,“ kladla Natsue Justine na srdce. „A nediv se, když se tu zastaví, aby si to zkontroloval osobně, jen pro jistotu. Kávu pije silnou, bez mléka a s třemi cukry.“
Justine si pilně dělala poznámky a Natsue ji provedla po slabostech finančního poradce Hvězdy a připravila ji na paranoiu autorky Poradny.
„Jen dva poslední autoři,“ pokračovala Natsue, „se zatím nezapojili do e-mailové revoluce.“
Byli to, pokračovala, Lesley-Ann Stoneová, autorka sloupku o zahradničení, a astrolog Leo Thornbury. Lesley-Ann byla bojovnice proti fluorizaci a pěstitelka starobylých odrůd narcisů, jejíž měsíční příspěvky chodily sepsané tužkou na zadní straně použitých obálek nebo vnitřku otevřených pytlíků od semínek, často s trochou certifikované bio zeminy zdarma.
„V případě Lesley-Ann a Lea je naším úkolem v podstatě jen zadávání údajů,“ vysvětlovala Natsue. „Ani jeden z nich nestojí o živější korespondenci a oba se obejdou bez autorských kopií. Lesley-Ann proto, že tisk považuje za plýtvání přírodními zdroji, a Lea pozemské záležitosti zkrátka nezajímají. Podle všeho nemá ani telefon. Má ale aspoň fax.“
Natsue vytáhla z přihrádky na stole papír z faxu a podala ho Justine, která okamžitě viděla, že je to úhledná a hustě popsaná stránka textu, který byl patrně napsaný na starém psacím stroji.
„Takhle k nám přicházejí Leovy horoskopy?“ zeptala se Justine nevěřícně. „Faxem?“
Natsue přikývla. „Většinou v noci.“
Justine papír vrátila a Natsue si ho přicvakla do držáku. Když ho obdivuhodnou rychlostí začala přepisovat, na chodbě se ozvalo bouchnutí šampaňského, následované krátkým radostným pokřikem. Do dveří kanceláře vešel Jeremy a za chůze naléval šumivé víno do skleničky.
„Kobayashi-san,“ pronesl s úklonou. „Tímto jsi povolána do kuchyňky k přípitku. Okamžitě!“
Natsue se rychle podívala na hodiny na monitoru, které ukazovaly 16.05.
„Ale Jeremy, horoskopy…,“ bránila se. „Dej mi pět minut, prosím.“
„V žádném případě,“ prohlásil Jeremy a významně pozvedl štíhlou sklenku s šampusem.
„Já se o horoskopy postarám, Natsue,“ nabídla se Justine. „To je v pořádku. Jen běž.“
Justine viděla, jak Natsue váhá, rozpolcená mezi dvěma požadavky.
„Myslím to vážně,“ pobídla ji proto. „Bude jedině dobře, když si to sama vyzkouším.“
„Určitě?“ zeptala se Natsue.
„Určitě.“
A tak Natsue naposledy vstala ze své kancelářské židle. Justine chvíli počkala, než šťastně vklouzla na své nové místo za pracovním stolem.
Beran, dala se do čtení. Podle Lea měla milostný život Skopců ovlivňovat Lilith. Ale kdo je sakra vůbec Lilith? Býci – protože od patnáctého se Venuše vrátí do přímého pohybu, ať už to znamenalo cokoli – prožijí měsíc plný romantických příležitostí. Justine si v duchu poznamenala, že to musí říct Taře, která byla hrdý Býk. Pravděpodobně to pro ni ale nebude nic nového, protože se zdálo, že Tara zažívá měsíc plný romantických možností každý měsíc.
Blíženci, předpovídal Leo, se vymaňují z vlivu náročných zatmění a pocítí závan čerstvého vzduchu a pocit osvobození. Justine si pomyslela, že tohle je přesně ten typ vágních nesmyslů, nad nimiž by se její matka coby Blíženec rozplývala nadšením. Závan čerstvého vzduchu a pocit osvobození, přečetla by si Mandy Carmichaelová a pak by si celý den všímala, jak báječně – jak svobodně! – se cítí, když se zhluboka nadechne.
A takhle zněla předpověď pro Střelce: Sužovaní nepokojnými myšlenkami, Střelci možná zatouží po rychlé změně, ale neměli by zapomínat na retrográdní Venuši, která nepřeje změnám vzhledu. Vyčkejte proto do května, než si obarvíte vlasy nebo obměníte svůj šatník. Intuitivní lukostřelci možná pocítí vliv aktivity hvězd ve dvanáctém domě tajemství a tužeb.
O změnách na pracovišti bohužel ani zmínka. Ani slovo o oživování starých lásek. Justine si povzdechla a sklouzla pohledem k odstavci určenému pro Vodnáře. Tento měsíc sklidíte plody těžkých rozhodnutí, jež jste učinili v poslední době. Kráčejte po nové cestě s odhodláním, Vodnáři, a pamatujte přitom, že retrográdní Venuše bude zkoušet vaši odvahu a probouzet nostalgické, melancholické myšlenky. Vodonoši, kteří hledají nový domov či zvažují zásadní proměnu toho současného, by měli využít posledních dní tohoto měsíce, kdy jim příznivé postavení hvězd pomůže dobře se rozhodnout.
Co si o tom bude myslet Nick? uvažovala Justine. Možná to bude považovat za nepřímé potvrzení toho, že má skutečně hrát Hamleta. Nebo Jindřicha VI. Zakroutila nad jeho iracionální důvěrou ve hvězdy hlavou. Ale zároveň ji to přivedlo na jednu myšlenku. Zajímavou myšlenku.
Pokud existoval někdo, kdo mohl Nicka přimět zvednout telefon a zavolat jí, pak to byl patrně Leo Thornbury.

Středa před Velkým pátkem byla ve Hvězdě dnem uzávěrky – Justininy první na pozici správce příspěvků. Titulní fotografií nového vydání byl strhující detailní záběr znepokojené tváře Tariqa Lafayetta, mladého filmového režiséra, který nedávno získal ocenění za poslední ze svých břitkých dokumentů o uprchlících. Editorial, jenž odkazoval na Lafayettovy snímky a vyzýval vůdčí politické osobnosti k morální podpoře národa, nenapsal Jeremy, ale canberrský korespondent Hvězdy Daniel Griffin a Justine se nad jeho redakcí pěkně natrápila. Dlouhé hodiny strávila i nad sekcí o jídle, když se pokoušela zkrátit sloupek Dermota Hampshirea o rozkoších podzimních pokrmů, aby se na stránku vešel i recept na jehněčí žebra a salsu z červené řepy. Zjevně mohla považovat za dobré znamení, že během nekonečného vyjednávání jí Dermot jen jedinkrát zavěsil.
Celé ráno strávila Justine tím, že centimetr po centimetru pročítala každý článek, za který byla zodpovědná. Chtěla je vyšperkovat k dokonalosti, než je Jeremy na konci pracovního dne odešle do tisku. Přesně jak předpovídala Natsue, před polednem ji navštívil Doc Millar, sazeč onoho popleteného kryptogramu. Stál nad Justine, upíral svoje slzící psí oči na monitor a kontroloval, překontrolovával a znovu kontroloval každý detail křížovky, přičemž celou dobu usrkával kávu přes štětiny svého šedého plnovousu.
Když odešel, poté co sklesle prohlásil, že křížovka je v pořádku, zazvonil Justine telefon na stole.
Už ne, zaúpěla Justine v duchu, přesvědčená, že ji čeká další hovor s Dermotem Hampshirem, který si bude chtít postěžovat na její změny v textu. Když sahala po sluchátku, připravovala se k další bitvě: ke klidné, profesionální bitvě, opakovala si v duchu.
„Prosím,“ ohlásila se pevným hlasem.
„Justine?“
Nebyl to Dermot.
„Ano?“ přitakala tázavě.
„Zdravím. Tady Daniel. Daniel Griffin. Z Canberry.“
„Á,“ vydechla Justine zaraženě. Její mozek mezitím ochotně oprášil obrázek hlavního politického reportéra Hvězdy a promítl jej na hlavní plátno její mysli. Byl sestavený z Danielovy velice uhlazené podobenky používané v časopise a z dojmů, které si o něm Justine vytvořila během dvou posledních vánočních večírků. Přestože je oficiálně představili, neměla pocit, že by se s ním doopravdy setkala. Odhadla ho jako někoho, kdo se vám během hovoru dívá přes rameno pro případ, že by na druhé straně místnosti zahlédl někoho důležitějšího.
Proč jí volá? Možná si chce taky stěžovat. Možná jeho článek zkrátila moc agresivně. Nebo ho urazilo, že v mnoha případech vyškrtla jeho tak trochu snobskou frázi a nahradila ji něčím jednodušším?
Připravila se na nejhorší.
„Poslyšte, jen v krátkosti,“ řekl Daniel, čímž ukončil velice dlouhé ticho. „Chtěl jsem vám poděkovat. Za práci, kterou jste odvedla na mém editorialu. Dala jste si opravdu záležet. Ta pozornost k detailu… Dala jste celému článku úplně nový rozměr.“
„Aha,“ hlesla Justine, naprosto vyvedená z míry. „Děkuju.“
„A když už vás mám na telefonu – gratuluju k povýšení. Sám jsem si ve Hvězdě odkroutil roky jako poslíček a můžu vám říct, že jsem kolikrát měl pocit, že tam zešedivím. Já vím, že správce příspěvků není novinařina, jak si ji představujete, ale aspoň je to krok správným směrem.“
„Ano, to jistě. Krok správným směrem,“ vysoukala ze sebe. Panebože, je jako papoušek!
„Uvidíme se, až zase budu ve městě, ano?“
„Ovšem.“
Justine položila sluchátko a sesula se do křesla. Promnula si suché oči bolavé od koukání do monitoru a uvažovala nad tím, co se právě stalo. Daniel Griffin jí zavolal, aby jí poděkoval. Cení si její práce a stála mu za to, aby jí to řekl.
Mozek: Třeba to nakonec není takový náfuka.
Justine: Myslíš?
Mozek: Nejde mi myslet. Potřebuju jídlo.
Justine popadla hrnek, z tašky vylovila oběd a zamířila do kuchyňky. Stále ještě celá rozzářená Danielovým komplimentem se chystala vložit do toustovače sýrový sendvič, když se ve dveřích objevil Jeremy a rychle si oblékal sako.
„Tady jsi! Tady jsi! Výtečně,“ zahlaholil a mávl rukou k jejímu sendviči. „Kristepane! Zahoď to. Byli jsme povoláni.“
„Povoláni?“ zopakovala Justine.
„Na oběd. Do Rohu hojnosti. Dermot se s tebou chce seznámit,“ vysvětlil Jeremy. „Zřejmě jsi na něho udělala po telefonu dojem. A tak nás pozval na oběd. Na účet podniku.“

Přestože Justine s Jeremym přišli do bistra za bílého dne, tmavý interiér podniku navozoval intimní atmosféru večera. Z tmavého trámového stropu tu visely velké žárovky a jejich matně oranžová vlákna zářila jako maličké houpačky pro skřítky.
„Pane Byrne? Slečno Carmichaelová?“ pozdravila je číšnice. Plavé kudrnaté vlasy měla ledabyle stažené do ohonu a v ušních chrupavkách nápadné piercingy. Provedla je rušným labyrintem stolů a židlí k boxu v zadní části jídelny.
Výzdobě celého bistra vládlo hrubé masivní dřevo a ostré hrany, ale když se Justine posadila, zjistila, že lavice je potažená ovčí kožešinou.
„Dermot vzkazuje, abyste si nedělali starosti s objednávkou,“ řekla jim číšnice a nalila jim do sklenic vodu z oroseného džbánu. „O všechno se postaral.“
Když odešla, Jeremy se zeptal: „Tak jak to zvládáš? S Dermotem. Hm?“
„Myslím, že se nakonec shodneme,“ odpověděla Justine. „Ale rozhodně to není snadné.“
„Aha,“ odtušil Jeremy a omluvně pokýval hlavou. „Obávám se, že talent člověka neuchrání před arogancí. Naopak mám pocit, že obojí jde často ruku v ruce.“
Dermot Hampshire byl bezesporu talentovaný šéfkuchař a Jeremymu a Justine to předvedl virtuózním způsobem, když z kuchyně posílal jednu porci tapas za druhou. Naservíroval jim vydatný kořeněný vývar plný perlových krup, obalované jehněčí kotlety s elegantně naaranžovanou listovou zeleninou a lákavou ochutnávku masa, zeleniny a špízů.
Servírka se znovu a znovu nořila z šera s dalším jídlem, odnášela prázdné talíře a dolévala skleničky s vodou i vínem. Netrvalo dlouho a Justine začala pociťovat účinky výtečného aromatického pinotu, který se tu k jídlu podával. Tváře ji hřály a měla pocit, jako by její vnitřní signalizace slábla a utichala. A protože pochopila, že v tomhle stavu by mohla říct nebo udělat nějakou nepředloženost, raději si po zbytek oběda další víno odpustila.
Právě zvedala sklenku vína k poslednímu doušku – už jen jeden, slibovala si –, když se objevil Dermot osobně s velkým tácem plným sýrů v jedné ruce a lahví portského v druhé. Sýry se mírně leskly a voněly už na dálku, nádherně naaranžované s plátky nakrájených hrušek a fíkovou pastu. Dermot byl totiž nejen majitelem Rohu hojnosti, ale i zakladatelem sýrárny Řekněte sýr! v malém městečku kousek na sever od Edenvale.
„Jezzo,“ oslovil Dermot Jeremyho halasně. „Moc rád tě vidím, chlape.“
Jezza, opakovala si Justine v duchu. Jezza?
„Á, kamaráde,“ odpověděl Jeremy. „Vynikající jídlo. Skutečně výtečné.“
Dermot s dramatickou skromností pokývl hlavou a zkušeně na stole uvolnil prostor, aby na něj mohl položit tác se sýry. Pak usadil své mohutné tělo na lavici, takže se Justine musela posunout.
„Jak vám chutnaly klenoty?“ zeptal se.
Justine nechápala, o čem mluví. „Prosím?“
„Klenoty,“ zopakoval, sáhl po noži a poklepal s ním na talíř, na němž už nezbylo nic jiného než drobečky.
Předtím na něm ovšem bylo vynikající jídlo. Malé nugetky z nějakého druhu masa – možná trochu tuhé, ale ne nijak nepříjemně.
„Byly výtečné,“ ujistila ho.
„Jehněčí varlata,“ oznámil Dermot s očividnou hrdostí.
V první chvíli Justine zbledla. A pak se jí krev prudce nahrnula zpátky do tváří.
Dermot se zachechtal. „Nedáte si ještě, když vám tak chutnaly?“ Hlasitě luskl prsty. „Dolly! Hej, Doll! Ještě jednu porci klenotů!“
„Děkuju, Dermote, ale to není nutné…“
„Trvám na tom. A poslouchejte, tady si na zdvořilosti nehrajeme. Když vám někdo nabídne nášup, tak berte. Znáte to pořekadlo? Méně je někdy více? Taková pitomost! Podle mě je víc jedině víc. Vezměte si například můj sloupek. Myslím, že si zaslouží dvě stránky. Jenže tuhle šéfredaktor škrtí můj styl a nechce mi dát víc než jen jednu. Povězte mu to vy, Justine. Povězte mu, že potřebuju víc prostoru. Víc místa k rozletu.“
Justine čekala, že Jeremy zasáhne, on ale jen s pobaveným zájmem přihlížel.
Pak uslyšela klepot keramiky na dřevě, to jak se jí u lokte zjevila další porce „klenotů“, ale tentokrát je nedonesla číšnice s plavými kudrlinami. Vedle Justine stál mladý muž. S tmavými vlasy, modrýma očima a úsměvem, který mu ve tváři seděl malinko nakřivo.
„Nicku!“ vyhrkla Justine. Ach bože, prolétlo jí hlavou a tváře jí zrudly – neznělo to jako zapištění? Honem pokračovala: „Ty teď pracuješ tady? Co se stalo s tvojí rybí brigádou?“
„Hodili mě zpátky do vody,“ odpověděl a Justine se zasmála, i když možná trochu hlučněji, než si ten vtip zasloužil.
Dermot se opřel o lavici a položil si ruku na opěradlo, takže mu dlaň spočívala přímo za Justininým krkem. Už tak to byl obr, ale tohle gesto jako by bylo zamýšlené k tomu, aby vypadal ještě větší.
„Vy dva se znáte?“ poznamenal.
„Přesně tak,“ přitakal Nick, posbíral ze stolu prázdné talíře a naskládal si je na předloktí.
Dermot se zaklonil ještě víc a zeptal se: „A znáš se tuhle s Jeremym?“
Nick se profesionálně usmál. „Ne, neznám –“
Dermot mávl rukou. „Jeremy Byrne, šéfredaktor Hvězdy Alexandria Parku, tohle je Nick, jeden z mých nováčků.“
„Těší mě,“ řekl Jeremy.
„Nápodobně,“ odpověděl Nick. „A chci vám pogratulovat k rozhodnutí zaměstnat Justine. Být spisovatelkou jí bylo vždycky souzeno. To bylo evidentní už dávno před tou soutěží v hláskování.“
„Soutěž v hláskování?“ zajímal se Jeremy.
„Chcete říct, že jste o tom nevěděl?“ žertoval Nick, přestože ve tváři zachovával smrtelně vážný výraz. „Copak před vámi Justine celou dobu tajila svou pravou tvář?“
Dermot se tázavě podíval po Justine a Nick pokračoval: „Máte před sebou někoho, kdo kdysi býval dětským televizním šampionem v hláskování.“
„Skutečně?“ utrousil Dermot.
„Musím říct, že mě to vůbec nepřekvapuje,“ nechal se slyšet Jeremy.
„Ve škole odjakživa patřila k těm děsivě chytrým holkám, víte? Všichni kluci z ní měli nahnáno.“
Děsivě chytrým? opakovala si Justine v duchu. Nahnáno?
Všimla si, že v Dermotově přítomnosti nasazoval Nick poněkud formálnější vystupování – pečlivě volil střední cestu mezi podlézavostí a sebejistotou.
„Nick je herec,“ řekla Justine v naději, že tím od sebe odvede pozornost. A pak ji napadlo, jestli ta poznámka nebyla netaktní, a tak dodala: „A samozřejmě i číšník. Pokud se nepletu, bude hrát Romea.“
„K vašim službám,“ opáčil Nick, o kousek ustoupil a nepatrně se uklonil.
Dermot přispěl se svou špetkou do mlýna. „Justine nedávno povýšili. Teď má za úkol držet mě na uzdě.“
Nick s důsledně neutrálním úsměvem sebral prázdný talířek od tapas a Jeremyho zmuchlaný ubrousek.
„Tak povýšení,“ řekl a přikývl na znamení, že to na něj udělalo dojem, ale když se narovnal a obrátil ke kuchyni, Justine si všimla, jak mu zacukalo obočí v nevyřčeném: Já ti to říkal. „Takže se uvidíme?“
Justine na sobě cítila Dermotův i Jeremyho pohled, a tak nad tím jen s předstíranou lhostejností pokrčila rameny. „Moje číslo máš.“
Mozek: No, tak to bylo asi tak hřejivé a povzbudivé jako deka z rampouchů.
Justine: Kruci.
Po chvíli Dermot nabodl na vidličku jeden z obalovaných klenotů a zazubil se na Justine. „Nezachytil jsem ve vzduchu nějaké, řekněme… jiskření?“
Justine se začervenala.
„Máte vkus, Justine. To se musí nechat. Je to pohledný kluk. Ale to platí o veškeré mé obsluze. Takže vy a Nick jste… však víte,“ řekl Dermot a zvedl obočí.
Justine se významně podívala na Jeremyho, ten si ale soustředěně naléval další sklenku portského.
„Je pozdě. Asi bychom měli –“ zkusila to Justine.
„Áha, takže byste ráda, ale nejste. Zatím,“ doplnil Dermot.
„Jeremy?“ zaúpěla Justine prosebně.
Dermot se k ní naklonil blíž. „Měla byste mu zavolat.“
„To asi není –“
„Tak se vzmužte, zlato! Zavolejte mu. Zavolejte mu.“
Justine se dlouze nadechla a vykouzlila na rtech úsměv tak sebevědomý, jak jenom svedla. „Máte to tu úžasné. Skoro dokonalé.“
„Jak to myslíte? Skoro dokonalé?“ zeptal se.
Sáhla po jídelním lístku, položila ho otevřený před Dermota a ukázala prstem na popis jednoho obzvlášť opulentního pokrmu z těstovin.
„Fetuccine potřebuje ještě jedno t – fettuccine –,
stejně jako má dvě c. Říkala jsem si, že to budete chtít vědět.“
Dermot se naklonil nad menu a nevěřícně na ně zíral.
Justine ale pokračovala. „A propříště, Dermote, my ženy se vzmužit nepotřebujeme. Jsme dost silné i tak.“
Jeremy se přidušeně zasmál. Dermot si ji chvíli prohlížel a pak se rozesmál jakbysmet – hurónským smíchem, který odhalil všechny jeho zářivě bílé zuby.
„Líbíte se mi, Justine. Líbíte se mi,“ zopakoval.
Skvěle, pomyslela si Justine, zatímco Dermot nalil štědrou míru portského do čisté skleničky před ní. A navzdory předchozímu předsevzetí si dala pořádný lok.

Bylo dávno po čtvrté, když se Justine s Jeremym vrátili do kanceláře, oba růžolící a malinko rozjaření. Justine si uvařila silnou kávu a zalezla si do své kanceláře. Kvůli Dermotově pohostinnosti přišla o čtyři hodiny; a tak jí do uzávěrky zbývalo už jen necelých pětačtyřicet minut. Čemu by je ale měla věnovat?
„Co nejhoršího se může stát?“ zamumlala si pro sebe. Pak klikla na stránku s Docovou křížovkou.
Těžko uvěřit, že tahle nudná, obyčejná stránka – neoživená žádnými barvami, jen s odstavečky horoskopů nad dvěma křížovkami, jedním kryptogramem a jednou mini křížovkou – mohla mezi čtenáři způsobit takový poprask. A přece, jak ji varovala Natsue, tahle nudná černobílá stránka měla moc rozpoutat hotovou tsunami následků.
Justine důkladně pročetla Docovy nápovědy, a když v nich nenašla žádnou chybu, přečetla je ještě jednou pro štěstí. Spokojená, že udělala maximum, se chystala stránku zavřít, když ji napadlo, že by měla zkontrolovat i horoskopy. Leo Thornbury na ni zíral ze své fotky v záhlaví tajemným pohledem tmavých očí pod hřívou stříbrných vlasů.
Mozek: Tenhle Nick…
Justine: Ano?
Mozek: Mně se zdá, že se ti líbí. A hodně.
To byla nejspíš pravda. Ale nedávalo jí to žádné právo vrtat se v Leově sloupku.
Mozek: A kdo se to dozví?
Justine nad tím uvažovala. Leův fax ležel nabodnutý na jehle na dokumenty, kam ho Justine umístila přesně podle instrukcí Natsue. Teď už byl ale někde hluboko pod zahrádkářským sloupkem Lesley-Ann a výběrem Dopisů šéfredaktorovi. A co víc, Leo Hvězdu nečetl. A nikdo z Hvězdy neviděl Leův dubnový fax. Nikdo kromě Justine a Natsue. A Natsue už touhle dobou byla ve Švédsku. I kdyby jí někdo poslal kopii dubnové Hvězdy, četla by si horoskopy? A pokud ano, pamatovala by si předpověď pro Vodnáře? Slovo od slova? Když se na něj sotva mrkla, než si ho vzala Justine k přepsání?
Ale co když Leo jednou jedinkrát vezme časopis do ruky?
Mozek: Ne, nevezme.
Justine: Jak to víš?
Mozek: A horoskopy stejně nejsou… skutečné. Je to jen hromada nesmyslů. Jaký je rozdíl mezi náhodnou frází od tebe a od Lea? Komu to ublíží?
Vzduch v Justinině kanceláři jako by získal zcela nový náboj nekonečných možností. Zírala na návrh stránky na monitoru počítače a měla pocit, jako by se jí pixely mihotaly a přemisťovaly před očima.
Mozek: No tak…
Justine: Ne, zavírám tu stránku hned teď.
Mozek: Jenže zítra budou soubory pryč a bude pozdě. Jestli to chceš udělat, musíš to udělat hned.
Zatím bez nějakého konkrétního záměru – a aniž by se k něčemu pevně rozhodla – označila Justine odstavec pro Vodnáře. Tři sta osm znaků. Pokud její změny text výrazně nezkrátí, anebo naopak neprodlouží, na rozložení stránky by neměly mít žádný vliv.
Mohla by napsat: Vodnáři – Něco nebo někdo z vaší minulosti sehraje tento měsíc roli ve vašem životě…
Ne, to je moc nápadné. Justine přece sama viděla, jak si Nick vykládá svůj horoskop: jak čte mezi řádky a hledá skrytá poselství. Potřebovala se mu připomenout, ale nepřímo. Mohla by se zmínit o soutěži v hláskování? Ne, to je moc konkrétní. A stejně, jak byste něco takového zakomponovali do horoskopu?
A pak ji něco napadlo.
Big Yellow Taxi od Joni Mitchell, pomyslela si a vybavila si svou dětskou soupravu na karaoke. Nick si jistě bude pamatovat jejich rockový koncert v obýváku.
Prsty se jí rozletěly po klávesnici. Cožpak nás Joni Mitchell na počátku věku Vodnáře úpěnlivě nežádala, abychom jablkům nechali skvrny a nedláždili cesty ráje? Tento měsíc se vás zmocní nostalgie po tom, co bývalo, a ta vaší intuici napoví, co by ještě mohlo přijít.
Justine se usmála. Psát hlouposti byla kupodivu ohromná zábava. Jenže s dvěma sty jednatřiceti znaky byl text příliš krátký. V duchu si prošla Leovu původní předpověď. Bylo by asi moudré zachovat z originálu alespoň něco. A tak dopsala: Na spadnutí je i změna bydliště, nebo přinejmenším skromné úpravy à la Vodnář.
Tím text nabyl na tři sta devět znaků. Perfektní. Ještě jednou svůj výtvor přečetla, hýbla s myší a klikla… uložit.
„Zlato,“ ozvalo se zničehonic ode dveří a Justine trochu nadskočila.
Byl to Jeremy, stále ještě trochu zardělý z jejich nestřídmosti při obědě. Justine se široce usmála a zavřela dokument na monitoru, přitom doufala, že nevypadá jako dítě načapané s rukou v plechovce se sušenkami.
„Všechno v pořádku?“ zeptal se Jeremy. „Můžu nějak pomoct? Hm?“
„Ani ne. Jde to skvěle. Jen bych chtěla, aby moje první číslo bylo, no, dokonalé,“ odpověděla Justine.
„To chválím, pečlivosti nikdy není dost,“ pokýval Jeremy hlavou a pak si sáhl ke krku a vylovil zpod saka límeček košile. „Ale dávat si dokonalost za cíl bych ti neradil. Jak říkají Italové – ten, kdo chce mít dokonalého bratra, se musí smířit s tím, že zůstane bez bratra. A pokud s tím budeš souhlasit, rád bych už odeslal soubory do tisku.“
„Ale ovšem, Jeremy, omlouvám se. Jen jsem ještě jednou kontrolovala Docovu křížovku.“
„Jistě, jistě. To je velice moudré,“ uznal Jeremy. „Ale jsi už hotová?“
„Ano, samozřejmě! Hotovo. Vlastně jdete právě včas.“
„Výtečně,“ opáčil Jeremy a vycouval zpět do chodby. „V tom případě odešlu naše nové číslo do éteru. Příště ho uvidíš svázané a v technikoloru.“
Skutečně právě udělala, co si myslela, že udělala?
Ano, už to tak bylo.
Když Jeremy odcházel chodbou, Justine slyšela, jak silným zpěvavým hlasem volá: „Protože taková je magie tisku!“



Mezi Beranem a Býkem

 
Pohádali se kvůli cibuli. Kvůli tomu, jak krájet pitomou cibuli.
Garyho způsob spočíval v rozkrojení každé cibule podél, načež poloviny položil plochou stranou na prkénko, každou rozkrájel svisle a pak podélně a voilà – získal kostičky cibule celkem jednotné velikosti. Přestože to byl zcela zjevně a objektivně ten nejlepší způsob, Nola zarytě sekala cibule na tlustá, nerovnoměrná kolečka, která pak poskládala na sebe a rozkrájela je, jak jí to zrovna přišlo pod ruku. A výsledkem byla pochopitelně hromádka různě velkých kostiček.
„Prostě to uznej,“ řekl jí v kuchyni před pěti týdny. „Moje metoda je lepší.“
„Na té mé není nic špatného,“ namítla a s každým seknutím nože se jí nepatrně roztřásla povislá kůže na spodní straně paží.
„Až na to, že není nejlepší.“
„Je to jen cibule.“
„No jo, jenže to, jak to děláš ty, je tak… rokevillský,“ řekl jí.
Byl to jen žert, ona ale ustala v krájení. „Co jsi to řekl?“
„Řekl jsem, že je to rokevillský.“
Z Rokevillu pocházeli oba dva.
Nola stále držela nůž s malými trojúhelníčky cibule přilepenými na ostří.
„Chceš říct, že krájím cibuli jako vidlák?“
„Hele…“
„Ty pitomej snobe!“ vybuchla a špička ostří se zapíchla do dřeva kuchyňské linky jen milimetr od Garyho ukazováčku.
„Kristepane! Mohlas mi ufiknout prst!“
„Jdi se vycpat,“ doporučila mu.
Pak hádka začala naostro. Od té doby Gary Direen – Vodnář, státní manažer střední linie a účastník soutěže MasterChef vyřazený v prvním kole, dvaapadesátiletý muž, který se nebál nosit lososově růžové košile a dávno litoval svého mladického rozhodnutí nechat si na levou půlku vytetovat fotorealistický obrázek AC/DC (zhruba někdy v lednu 1980) – žil sám v jednopokojovém holobytě na dvanáctém patře toho nejohyzdnějšího činžáku v Alexandria Parku. Zatímco Nola, s níž čtyři roky žil, bydlela na okraji města v pěkném malém dvougeneračním domku, který si společně koupili ve výstavbě.
Tak jako většina vztahů, i ten Garyho a Noly měl svou vlastní Pandořinu skříňku plnou nevyřčených křivd a ze zdvořilosti zamlčovaných pravd. A hádka o cibuli ji konečně otevřela. Nola sdělila Garymu, že se polovina Austrálie skoro pozvracela, když v MasterChef vyprávěl svůj dojemný příběh o vyrůstání se svobodnou matkou, jejíž kulinářská fantazie končila u rybích prstů. To přece není žádná tragédie, rozhorlila se. Vypadal prý tehdy jako ukňourané děcko. A tak jí na oplátku prozradil, že na Valentýna odstříhal cedulky z jejího spodního prádla proto, aby se nemusela stydět, že má velikost 46. Což Nolu vyprovokovalo k prohlášení, že při sexu s ním má orgasmus jedině tehdy, když si představuje Liama Hemsworthe.
A tak si Gary, rozpálený doběla spravedlivým rozhořčením, sbalil kufry a ubytoval se v motelu. Vztek mu vydržel i později, když si prohlédl několik nezajímavých nájemních bytů, podepsal smlouvu na ten nejmíň odporný z nich, v bazaru si koupil celkem čistou matraci a ze sestřiny výbavy na kempování si půjčil plastový talíř, misku a hrnek, nějaké příbory a ešus.
Když od makléře přebíral klíče ke svému plesnivému doupěti, jeho zlost už klesla nepatrně pod bod varu. Prvního rána v bytě se probudil celý rozlámaný na proleželé matraci a promrzlý pod lacinou tenkou umělou dekou.
„Cibule,“ mručel si pro sebe a kroutil nad tím hlavou.
O pět týdnů později, jednoho chladného podmračeného dubnového rána, stál Gary v kuchyni, zaléval si svoje ranní müsli mlékem a myslel na Nolu, která si touhle dobou nejspíš dávala čaj s toustem v klimatizovaném pohodlí jejich jídelního koutu. Určitě byla pomačkaná od polštáře a zahřátá spánkem, oblečená v tom svém bílém bavlněném županu, který si v pase uvazovala tak, že zdůrazňoval křivky jejích skvostných prsou.
Ne, napomenul se. Nesmím na Nolu myslet v dobrém. Jsem naštvaný, připomněl si. A tak to musí zůstat. Musí zůstat naštvaný do té doby, než mu Nola zavolá a bude žadonit, aby se vrátil.
V koupelně jeho bytu byl ze zcela nepochopitelných důvodů položený koberec a páchlo to tu vlhkou umělinou a plísní. Sprcha chrlila střídavě vařící a ledovou vodu. Gary do ní ale odhodlaně vstoupil a připomněl si, že si musí zajít koupit sprchový závěs.
Vzpomínáním na všechny staré hádky se Gary dokázal udržet v přiměřené dopálenosti až do oběda. Pak si sám sedl do kuchyňky s vajíčkovým sendvičem v kvalitě bufetové stravy a zkontroloval zprávy na telefonu. Nic. Zkontroloval e-maily. Taky nic. Aspoň si ho ale Nola nevymazala z Facebooku a nezměnila svůj vztahový status. A nezačala, na rozdíl od mnoha jiných žen v podobné situaci, sdílet inspirativní citáty a fotky kelímků se zmrzlinou postavené vedle DVD kolekce Gilmorových děvčat. Na druhé straně nevyvěsila ani nic, co by třeba jen naznačovalo, že se cítí osamělá a smutná.
Gary si kousl sendviče a sáhl po vydání Hvězdy Alexandria Parku, které někdo nechal ležet na stole. Prohlédl si přebal s fotografií mladého muže s tmavou pletí a děsivou jizvou přes celé čelo a zběžně prolétl kritický článek o aroganci australského kriketového týmu.
„Aspoň vyhrávají,“ namítl Gary do ticha prázdné kuchyňky.
A pak, když v časopise nenašel nic, co by ho obzvlášť zaujalo, nalistoval horoskopy. Ne že by na ně věřil. Byly ale svým způsobem aspoň osobní. A právě dneska Gary Direen chtěl a potřeboval nějaký vzkaz, u něhož by měl pocit, že je alespoň částečně adresován jemu.
Vodnář, četl. Cožpak nás Joni Mitchell na počátku věku Vodnáře úpěnlivě nežádala, abychom jablkům nechali skvrny a nedláždili cesty ráje? Tento měsíc se vás zmocní nostalgie po tom, co bývalo…
Kdyby v sobě Gary Direen měl přesýpací hodiny naplněné vztekem, pak by jimi v tento okamžik propadlo poslední jedovatě zelené zrnko a dopadlo ke všem ostatním na dno. Nyní už Gary necítil nic než lítost, stud a toužebné přání vrátit zase všechno do starých kolejí. Hluboko ve zvukové knihovně své paměti slyšel Joni Mitchell zpívat refrén písně Big Yellow Taxi. Skutečně měl pocit, že nevěděl, co měl, dokud o to nepřišel.
Nola Joni Mitchell milovala. Gary miloval Nolu. Opravdu. Miloval ji.
„Co jsem to sakra provedl?“ zašeptal.
O dvě vteřiny později už v kuchyňce nezůstala živá duše a na stole ležela jen polovina vajíčkového sendviče.

Margie McGeeová – Vodnář, autorka haiku, pozorovatelka ptáků a ochránkyně přírody, dárkyně krve (typ AB negativní) a dlouholetá poradkyně strany Zelených – pozorovala v posledních měsících zvláštní jev. Bylo to, jako by se obsah její mysli přesunul nepatrně napravo a nalevo vznikla úplně nová úzká tabulka. V tom novém prostoru nebylo nic jiného než nekonečné sloupce čísel. Odhady, násobky, výpočty složitých úroků, nejlepší a nejhorší scénáře, závisející na pohybech na burze, úrokové sazby, indexy cen spotřebního zboží. Ať se ale snažila sebevíc, Margie nikde nemohla najít políčko s křížkem, kterým by tabulku zavřela. Nedokázala se přestat zabývat těmihle složitými výpočty chvíle, kdy bude moci odejít do důchodu. Za pět let? Za deset? Patnáct?
Jednoho bouřkového dopoledne koncem dubna Margie vezla senátora Davea Gregsona – zastánce obnovitelné energie pozoruhodného svým elegantním stylem – zpět do jeho kanceláře ve městě po tiskové konferenci o globálním oteplování. Byl to Daveův nápad uspořádat konferenci na větrné farmě na samém okraji vnějšího předměstí; chtěl se tisku předvést na pozadí divoce se otáčejících turbín a větrem ohýbaných blahovičníků. A možná by to byla geniální ukázka využití názorného příkladu a prostředí farmy by jen podpořilo jeho bezmála biblická varování před katastrofickými klimatickými jevy v budoucnosti.
Nakonec ale veškerá názornost přišla vniveč, protože se tu neukázala jediná televizní stanice, kterým předvídatelné vystoupení jednoho nedůležitého senátora nestálo za tak dalekou cestu, a ten jediný reportér, který sem dorazil – dívka z místního zpravodaje – přišel bez fotografa.
Margie zabubnovala okousanými nehty do volantu. Dave seděl na zadním sedadle a na štosu nepřečtené zprávy Rozpočtové komise měl rozložené poslední vydání Hvězdy Alexandria Parku.
Ve zpětném zrcátku viděla, že se Dave snažil uhladit si větrem rozcuchané vlasy a že si povolil kravatu – tu, na níž se shodli po třičtvrtěhodinové debatě. Jasně růžová, rozhodli nakonec, jako výraz podpory rodinám zasaženým rakovinou prsu. Které tenhle vzkaz zašifrovaný v hedvábí stejně nikdy neuvidí nebo ho nerozluští, pomyslela si Margie s náznakem podrážděnosti.
Vystřídala na rádiu všechny stanice a nakonec usoudila, že všechny hrají jednu a tutéž písničku.
„Jaké jste znamení, Marg?“ zeptal se jí Dave.
Musela se na chvíli zamyslet, než odpověděla: „Vodnář.“
Dave přidušeně odfrkl smíchy.
„Co?“
„To sedí.“
„Jak to myslíte?“
„No, však víte. Ta vaše hipísácká rozevlátost,“ vysvětlil. „Chcete slyšet svůj horoskop?“
„Proč ne,“ odtušila Margie.
Dave se pustil do čtení: „Cožpak nás Joni Mitchell na počátku věku Vodnáře úpěnlivě nežádala, abychom jablkům nechali skvrny a nedláždili cesty ráje?“
Když horoskop dočetl, váhavě se dal do zpěvu. A jak se nadechoval k refrénu písně Big Yellow Taxi, Margie se k němu připojila. Společně naplnili auto posledními klesajícími tóny.
Následovalo krátké ticho.
Margie střelila pohledem po Daveově růžové kravatě a pak jej upřela dovnitř, na úzkou tabulku v levé části svého mozku. Čísla ve sloupcích se už úplně zbláznila; objevovala se a mizela, přehazovala se a vybuchovala. Margie zavrtěla hlavou, v duchu zaprosila, ať to přestane, a pak se to pokusila ignorovat.
„Big Yellow Taxi. To byla panečku písnička,“ řekla, aby odvedla svou pozornost jinam.
Dave zanotoval ještě kousek a Margie si vzpomněla, jak někdo brnkal Joniiny akordy na akustickou kytaru při zahradním grilování, kdysi dávno ve dnech jejího mládí, kdy všichni nosili zvonáče. Ach Joni, Joni.
Když zahlédla svůj vrásčitý obličej ve zpětném zrcátku, hlavou se jí mihl obrázek jejího mnohem mladšího já, s hlínou na tvářích a rozcuchanou hřívou vlasů. Rukama byla připoutaná k mřížce chladiče na buldozeru a stála po kotníky v blátě. Ano, tohle bývala ona. Čestná a potrhlá skoro jako Joni samotná.
Tak jak přesně se z té ochránkyně pralesa s čistým srdcem stala žena, která se v důležitých rozhodnutích řídí podle burzovních zpráv? Kdy přesně začala místo pořádné práce radit Zeleným, jakou kravatu si mají obléct na tiskovku? A když už jsme u toho, kdy se ze Zelených stal ten typ lidí, co nosí kravaty? Bylo načase vypadnout. Načase vypadnout z kanceláře a znovu se přivázat k buldozeru. Zabydlet se na stromě. Postavit se nohama na zem. A když se to nevydaří, půjde do důchodu. A pokud to znamená, že bude muset jíst psí žrádlo, pak bude jíst psí žrádlo. A až ji to přestane bavit, najde si návod na pilulku, která to celé ukončí. Nahlédla do své mysli právě včas na to, aby viděla, jak se tabulka v levé části jejího mozku zavírá a mizí. Rozhodla se.
„Dave?“
„Ano, Marg.“
„Končím.“
„Co prosím?“
Zazubila se na něj do zpětného zrcátka. „Končím! Dávám okamžitou výpověď.“
Ne za rok. Ne za pět ani za deset let. Hned teď.
Dave vypadal v zrcátku naprosto zaskočeně.
A Margie zazpívala energický refrén Big Yellow Taxi a připadala si mladší než za celé roky.

Nick Jordan, usazený na stoličce v předním okně u Rafaella se neúspěšně pokusil vycucnout ještě jeden doušek z cappuccina, které dopil už asi před čtvrt hodinou. Venku na ulici se nedělní chodci choulili do svých kabátů anebo klopýtali za deštníky, které měly svou vlastní představu o tom, kudy se půjde.
Před Nickem leželo několik deníků – všechny otevřené na stránce s nabídkou pronájmů – a s nimi i číslo Hvězdy Alexandria Parku. Časopis měl oslí uši a pomačkané stránky, protože ho Nick už přes týden nosil všude s sebou a snažil se to pochopit. Ale nechápal to, a mohl Leova slova číst, kolikrát chtěl.
Vodnář. Cožpak nás Joni Mitchell na počátku věku Vodnáře úpěnlivě nežádala, abychom jablkům nechali skvrny a nedláždili cesty ráje? Tento měsíc se vás zmocní nostalgie po tom, co bývalo, a ta vaší intuici napoví, co by ještě mohlo přijít. Na spadnutí je i změna bydliště, nebo přinejmenším skromné úpravy à la Vodnář.
Alespoň že ta poslední věta byla jasná. Za týden Nickovi skončí hlídání domu a bude z něj bezdomovec. Takže ano, změna bydliště byla na spadnutí. Ale pokud šlo o zbytek horoskopu? Ten nedával žádný smysl. Nick se díval do Leových hluboko posazených očí. Vážně? ptal se ho v duchu. Ty vážně chceš, abych se tam vracel?
Byla pravda, že jeho dny bez Laury byly často osamělé a smutné. Na druhé straně byl ale rád, že už se nemusí věčně oblékat jako manekýn. Vylovil ze skříně tepláky, na které už skoro zapomněl, a jedl ostudné množství jídla, které se nacházelo na špatném konci glykemické tabulky.
Nick zíral na Lea. Ale teď chceš, abych se vrátil? K Lauře?
Bylo bláznivé řídit se v něčem takovém hvězdami? Justine by si to myslela určitě. Justine, pomyslel si. Co se děje s ní? Předtím ji neviděl snad deset let a teď ji potkal dvakrát během jednoho měsíce. Přece není možné, že by se Leova nostalgie po tom, co bývalo, týkala jí, a ne Laury. Nebo ano?
Ne, to je hloupost, zavrhl tu myšlenku. Protože Leo se navíc rozhodl tuhle větičku podtrhnout slovy od Joni Mitchellové. Takže se skutečně zdálo, že mu Leo říká, aby i po všem, čím si prošel, zavolal Lauře a dal jejich vztahu druhou šanci.
Nick sklonil hlavu k desce stolu a třikrát čelem bouchl do dřeva. Celkem prudce. Při třetím bouchnutí nechal čelo ležet na časopisu. Žena sedící u pultu kousek dál od něj se po něm podívala se směsí starosti a znepokojení.
„Jsem v pohodě,“ ujistil ji Nick. Aniž zvedl hlavu, věnoval jí křivý úsměv. „Úplně v pohodě.“
A v duchu řekl Leovi: Víš co, brácho? Ty víš, že si tě vážím, a ne že bych ti teď nevěřil, ale než zavolám Lauře, počkám si, co si pro mě nachystáš na příští měsíc. Dobře?




BÝK

 
V prvních dnech po vydání nového čísla Hvězdy se Justine nabádala ke střízlivosti. Nick bude koneckonců potřebovat čas, aby zjistil, že se nové vydání prodává. Pak si bude muset Leův sloupek nejen přečíst, ale také uvážit možné významy a výklady Leových slov, vzpomenout si na jejich slavné provedení Big Yellow Taxi, zamyslet se nad tím a zvolit ten správný postup.
Po prvním týdnu ale její trpělivá naděje začínala opadat. Pracovní dny byly hektické a nabité, ale víkendy se nekonečně vlekly. V sobotu Justine zabila trochu času tím, že si přispala a pak si pustila několik epizod Pýchy a předsudku z produkce BBC. Znovu. K obědu snědla krabičku makaronů se sýrovou omáčkou a zbytky si nechala na večeři s odhodláním, že večer si k nim přidá hrášek.
Proč nezavolal? Nepochopil snad narážku na Big Yellow Taxi? Nevzpomněl si na jejich dávný koncert v Curlew Court? Anebo za tím vězelo něco jiného? Během onoho večera, který spolu strávili v parku, na ni nepůsobil jako někdo, kdo žije ve vztahu. Měl v sobě určitou svobodu, nesvázanost. Nick, na něhož si pamatovala, byl poctivá duše, příliš věrný, aby se choval takhle, kdyby jeho srdce patřilo někomu jinému. Prokrista, ušklíbla se v duchu. Mluvím jako Lizzie Bennetová. Možná se ale mýlila a Nicka Jordana ve skutečnosti vůbec nezná.
A co ji to napadlo přepisovat horoskop? Co když to Leo zjistí? Co když napíše Jeremymu? Co se stane, když na to přijdou? Nebylo by to k vzteku, dostat padáka kvůli risku, kterým stejně nic nezískala? V hlavě jí vířila spousta otázek, jedna věc byla nicméně jasná: její kariéra astroložky, byť krátká, byla u konce.
Zkraje večera, právě když Lizzie Bennetová pronášela v zahradě před Catherine de Bourghovou svou slavnou výmluvnou řeč, Justine koutkem oka zaznamenala, že u souseda se děje něco nezvyklého. Zastavila video na zkrouceném obličeji lady Catherine, po špičkách došla k francouzským oknům na balkon a odhrnula závěs. Oknem sousedního bytu Justine viděla, že fanoušek AC/DC kupodivu není sám. Byla s ním žena: velmi kyprá žena v džínách a flanelové košili.
A společně balili jeho věci. A smáli se u toho. Muž se lehce pohupoval, když zalepoval kartonovou krabici. Žena hýbala rty, namalovanými zářivě růžovou lesklou rtěnkou. Možná si při skládání oblečení do kufru zpívala.
Určitě tam hraje hudba, usoudila Justine, když muž protančil obývacím pokojem, vzal ženu do náruče a společně se dali do tance po napůl sbaleném pokoji. A pak se líbali a flanelová košile letěla na zem a… pak Justine trhla závěsem nazpátek a opřela se o zeď. Tak teď už ji v romantice trumfl i muž ve středním věku s pivním břichem a tetováním na zadku.

Když se Justine v pondělí ráno oblékala, po pečlivé úvaze zvolila rezervovanou kombinaci skládané sukně, košile a vzorované vesty a pak se na sebe podívala do zrcadla. Nick Jordan, řekla si v duchu, je kamarád z dětství, nic víc. A pak si pevně utáhla tkaničky na botách a vyrazila přes park do práce.
Když došla na Soapbox Corner, narazila na tabuli vystavenou na stojanu. Patrně ji sem umístil podivně vyhlížející muž stojící poblíž, s vážným výrazem ve tváři a vějířem nakopírovaných letáčků v ruce, které varovaly před srážkou asteroidů a hrozícím zánikem Země.
Justine nepatrně změnila směr a zpomalila. Když se k ní muž obrátil zády, poznala, že se jí naskytla šance. Aniž zastavila, proklouzla kolem tabule a vymazala nadbytečnou čárku v nápisu VAŠE MLČENÍ, JE VAŠE SPOLUVINA. A pak šla dál a jen si oprášila prsty od křídy se zadostiučiněním kovboje, který po přestřelce sfoukne kouř z ústí pistole.
Před redakcí našla Jeremyho, jak stojí pod mozaikovitou hvězdou společně se svěže vyhlížejícím, pečlivě učesaným mladíkem. Na jeho tmavomodré košili byly stále ještě znát záhyby po skládání.
„Zlato,“ zvolal Jeremy, když Justine uviděl, a celý se rozzářil, „seznam se s Henrym Ashboltem. Henry, tohle je Justine, tvá bezprostřední – ále, neříkejme předchůdkyně, to zní trochu morbidně. Řekněme raději, že z Justininy sličné ručky přebíráš štafetu poslíčka.“
„Zdravím,“ řekl Henry a stiskl Justininu ruku tak pevně, že jí málem polámal kosti.
„Těší mě, Henry,“ odpověděla Justine. „Vítej. Můžeme si tykat?“
„Jistě. A děkuju,“ opáčil Henry a pak obrátil pohled zpět k Jeremymu a Justine v tu chvíli připomněl pejska oddaně vzhlížejícího ke svému páníčkovi.
„Takže,“ zajímala se Justine, „odkud jsi k nám přišel?“
Henry vyslovil jméno její vlastní alma mater, ale Justine byla přesvědčená, že tahle informace by Henryho Ashbolta nezajímala. Pokračoval: „Vystudoval jsem dvouobor: politologii a žurnalistiku. S červeným diplomem. První v ročníku.“
Justine se kousla do jazyku, aby jí neuniklo: Páni, to zírám.
„Justine,“ vložil se do hovoru Jeremy, který vycítil ledový závan ve vzduchu, „zaběhneš do mé kanceláře? Podívej se ke mně na stůl. Je tam karikatura od Ruthlesse, právě přišla. Předseda vlády. Ale chtěl bych od tebe slyšet, jestli to není trochu… moc. Na obálku, víš?“
Ruthless Hawker byl karikaturista na volné noze a profesionální alkoholik, který se s Hvězdou Alexandria Parku čas od času dělil o plody svého sžíravého smyslu pro humor.
Jeremy pokračoval: „Spoléhám nicméně, že tuhle drobnou informaci si Henry nechá pro sebe, co říkáš, Henry?“
Justine se po Henrym tázavě podívala.
„Předseda vlády je kmotr mé sestry,“ vysvětlil. „Chodil do školy s naším tátou.“
„No,“ poznamenala Justine nepatrně příjemnějším tónem, „určitě jsi na to velmi hrdý.“
Henry ledabyle pokrčil rameny, Justine si ale všimla, jak Jeremymu trošku zacukalo v koutcích.
„Těšilo mě, Henry,“ řekla Justine a vykročila po cestičce. Už teď ji zajímalo, jak si Henry Ashbolt poradí s doručováním pošty, opravováním zaseklé tiskárny, voděním psů do psích salonů a běháním k Rafaellovi šestkrát denně. A to všechno celé roky.
Na Jeremyho stole ležel velký výtisk ďábelsky výstižné karikatury ministerského předsedy. Byl oblečený v uniformě gestapa a natáčel se před kouzelným zrcadlem – na jehož rámu bylo napsáno OCHRANA HRANIC. Zrcadlo ho ukazovalo ve fešáckém obleku a zářivě modré kravatě po vítězství ve volbách.
Když se do kanceláře vrátil Jeremy, Henry s ním nebyl.
„Tak co na to říkáš?“ zeptal se, když došel ke stolu, a poškrábal se na bradě.
„Bude se o tom mluvit,“ odtušila Justine. „A přijde hromada Dopisů šéfredaktorovi.“
„Ale je to příliš?“
„Šéfredaktor známého mi kdysi řekl, že odvážnému štěstí přeje,“ odpověděla.
Jeremy přikývl. „Á, jistě. Na dávání rad je dobré to, že ti je lidi opakují zrovna ve chvíli, kdy je potřebuješ. Děkuju.“
„Není zač,“ odvětila Justine a obrátila se k odchodu.
„Ještě než půjdeš,“ zarazil ji Jeremy a ztlumil hlas, „pověz mi, jak se ti líbí Henry?“
Justine se zamyslela a pak řekla: „Netušila jsem, že mladý liberál je už i značka kolínské.“
Jeremy se uchechtl. „Myslím, že jsem udělal dobře, když jsem ti dal Natsueino místo. Tvojí, ehm, břitkostí časopis jenom získá. Naše nejnovější číslo bylo vypilované k dokonalosti. Nová práce ti svědčí.“
Justine mu poděkovala úsměvem, ale když šla chodbou do své kanceláře, v uších se jí rozezněly vzdálené varovné zvony. Henry Ashbolt byl očividně velice ambiciózní mladý muž. Uvažovala, jestli by Jeremymu neměla nenápadně připomenout, že příští volné místo v redakci patří jí bez ohledu na to, jak dobře si povede na Natsueině židli.
Právě se na oné židli usadila, když kdesi z hlubin své tašky zaslechla zvonit telefon. Když ho konečně našla, po hřbetech rukou jí přeběhlo šimravé mravenčení; bylo to neznámé číslo. Mohl by to být Nick?
Mozek: Hej! Nezapomeň se usmívat, až to zvedneš. Úsměv je slyšet na hlase, pamatuješ?
„Prosím,“ ohlásila se.
„Nazdar, městská kryso! To jsem já!“
A všechno napjaté očekávání bylo pryč. Volala její nejlepší kamarádka Tara. A Justine najednou nevěděla, co je horší – jestli zklamání z toho, že se v telefonu ozvala její nejlepší kamarádka, nebo pocit viny, protože ji zklamalo, že se v telefonu ozvala její nejlepší kamarádka.
„Ahoj, vesnická kryso,“ odpověděla Justine co nejveseleji. „Ty máš nové číslo?“
„Konečně jsem pustila k vodě Telstru. A ty víš, jak dlouho si o to koledovali. Pitomci. Z nějakého záhadného důvodu, který měli řešit dalších sedm set hodin, mi nemohli přestat účtovat nejen můj starý tarif, ale i ten nový! Tak jsem je poslala do háje. Hurá! Ale poslyš, jsem na cestě na další stávku proti frakování. Mám jen chvilku. AAHD mě v sobotu pozvali na nějaký gala večer –“
„AAHD?“
„Asociace pro australský hovězí dobytek,“ vysvětlila Tara. „A hádej, co mi řekli v ABC! Prý tam můžu jít, i když je to spolčování s nepřítelem, ovšem pokud se vrátím s pár skvělými příběhy a nebudu od nich čekat, že mi zaplatí ubytování!“
„Můj dům je tvůj dům, jako vždycky,“ ujistila ji Justine.
„Díky, zlato. Tak co říkáš… doprovodíš mě na bál? Třeba nás usadí vedle nějakých úžasných magnátů masného průmyslu s obřími klobouky na hlavách. A pokud ne, tak aspoň oslavíme tvoji novou práci. Kromě jiného.“
„Kromě jiného?“ podivila se Justine, ale pak jí to došlo a zarazila se. Mezi přítomností a sobotou se nacházelo šťastné datum 4. května, což byl nejen Den Hvězdných válek, ale taky – „Tvoje narozeniny!“
„Tak půjdeš se mnou?“ naléhala Tara.
„Na bál půjdu já s tebou,“ pronesla Justine hlasem mistra Yody.

Najít v rozlehlém a nablýskaném hotelu místo, kde se konal ples AAHD, nebylo pro Justine nijak obtížné. Stačilo jen držet se mužů v kloboucích a matrón v plisovaném šifonu, kteří po eskalátoru mířili do foyer v prvním patře. Tam za naleštěným křídlem seděl pianista v converskách zdobených umělými drahokamy a hrál Carole Kingovou.
Justine měla na sobě jedny z babiččiných šatů, pouzdrové ze šedesátých let s krajkovou vrchní vrstvou a nepoddajným zipem, který dělal divy s jejím držením těla. A tak tam stála a snažila se nezpívat si s pianem, až nakonec uviděla Taru – zářivou a prsatou v jedněch ze svých oblíbených koktejlových šatů se širokou sukní – přicházet od eskalátoru.
„Všechno nejlepší ke tvým včerejším narozeninám!“ uvítala ji. „Provázela tě síla?“
„Samozřejmě,“ ujistila ji Tara a objala ji. Nebylo to žádné zdvořilé zmáčknutí, ale upřímné objetí, které Justine na okamžik dojalo.
„Hej,“ polekala se Tara. „Není ti nic?“
„Kdepak. V pohodě. Já jen… Páni, chybíš mi tady.“
Znovu se objaly a pak Tara zavelela: „Tak dost fňukání. Jdeme se napít.“
Zastavila procházejícího číšníka, vzala si z jeho tácu dvě sklenky šampaňského a jednu podala Justine. „A ještě neodcházejte,“ řekla mu.
Vyprázdnila svoji skleničku znepokojivou rychlostí, vrátila ji na tác a vzala si dvě další. A Justine vzpomínala, jestli se dostatečně zásobila aspirinem.
„Netvař se tak otráveně,“ napomenula ji Tara. „Slavíme.“
Než byli všichni hosté svoláni do tanečního sálu, kde se uprostřed švédského stolu tyčila ledová socha býka v životní velikosti, Justine už byla malinko podnapilá. Společně s Tarou si našly cestu ke svému stolu, u něhož bohužel nenašli žádného mladého ani nezadaného muže. Tara se představila stříbrovlasému džentlmenovi vedle sebe a zanedlouho už s ním debatovala o nemoci hovězího dobytka s děsivě znějícím názvem kampylobakterióza.
Justine se začetla do menu. Jako předkrm se podávalo tataki z makrely nebo chřest s parmazánem, nikoli s parmezánem. Což sice některá novější pravidla povolovala, avšak při tak formální příležitosti bylo podle Justine lepší zvolit tradičnější pravopis. Vytáhla proto z kabelky tužku a problematické slovo zakroužkovala. A pak se pustila do psaní poznámky na okraj jídelního lístku.
Slovo parmezán pochází z francouzského parmesan, tedy „parmský“, podle města, kde se tento sýr tradičně vyrábí. Z toho vyplývá i původní zápis, tedy parmezán. Pravopisná varianta parmazán je už dnes přípustná, ale podle –
„Hej, co to vyvádíš?“ houkla na ni Tara. Diskuze o kampylobakterióze zřejmě dospěla do mrtvého bodu.
„Jen opravuju –“
„To snad ne. Prosím, řekni mi, že nerediguješ menu.“
„Jenom jsem –“
„Drahoušku,“ pronesla Tara, aniž ztlumila hlas, „jak dlouho už jsi s nikým nespala?“
Šedovlasý muž se rozpačitě usmál a podíval se na Justine, která zčervenala až po uši.
„Myslím to vážně,“ nedala si pokoj Tara. „Spíš s někým? S kýmkoli? Neříkej mi, že držíš půst od Toma. Ale to je hrůza! Poslední chlap, se kterým jsi spala, nejspíš při předehře mluvil o teorii létajících primátů.“
„Nech ho být,“ řekla jí Justine. „Zas tak špatný nebyl.“
„Ahoj, já jsem Tom Cracknell,“ napodobovala Tara, „a píšu dizertační práci o motorické kůře mozku a kortikospinální –“
„Spinální dráze létajících lišek,“ doplnila Justine.
Pravda, v době, kdy Tom chodil s Justine, byl tématem své dizertační práce úplně posedlý. Patřil k tomu typu kluků, co vám dokážou vyjmenovat všechny herce, kteří kdy hráli Pána času, a vyčíslit pí na několik set desetinných míst. Bral Justine do divočiny, kde na kajaku sjížděli divoké řeky, do sálových horolezeckých center zlézat umělé stěny a na pár dalších míst, na která by sama nikdy nevkročila. A byla to zábava. Ale když mu po doktorské zkoušce nabídli místo na východním pobřeží Spojených států, nikomu to nezlomilo srdce.
„Jak dlouho to je? Osm měsíců? A nic? Vůbec nic?“
„Ne,“ přiznala Justine tiše.
„To se nedivím, že opravuješ všechno, co ti přijde pod ruku.“
„Hej, tak počkat. Vykonávám tím… cennou službu veřejnosti.“
„Vážně nic? Ani ň? Nic se nerýsuje? Aspoň nějaký úlet?“ chrlila Tara a upírala na Justine svůj pronikavý reportérský pohled.
Justine zavrtěla hlavou.
„Á!“ zvolala Tara. „Něco tajíš. To poznám.“
„No, ale není to žádný úlet,“ ujistila ji Justine. „Myslím, že se to nepočítá ani jako mini úlet.“
Tara si dlouze lokla vína. „Každý mini, semi, demi úlet je pořád lepší než nic. A teď mi hezky všechno pověz.“
A tak Justine řekla Taře o Nicku Jordanovi. O tržnici, rybím kostýmu, o obědě v Rohu hojnosti i o tom, jak si Nick odjakživa přál být hercem a bude hrát Romea. Přiznala dokonce i tu prchavou chvíli puberťácké vášně na pobřeží Jižní Austrálie. Ale zatímco o tom všem mluvila, zjišťovala, že se vůbec nemá k tomu, aby se zmínila o horoskopech.
„Dobře,“ pokývala Tara nakonec hlavou, skoro jako by si zároveň vyhrnovala rukávy. „A jaký máš plán?“
„Plán?“ zeptala se Justine nevinně.
„Nějaký mít musíš,“ prohlásila Tara. „A prosím tě, ať je to něco lepšího než čekání na to, až ti zavolá.“
„To by vážně byla taková hrůza?“
„To je ubohost.“
„Ale já nemám jeho číslo. Nemůžu se mu ozvat, ani kdybych chtěla.“
„Pitomost,“ opáčila Tara krátce. „Zlato, někdy musíš popadnout býka za rohy. Napiš mu na Facebook, najdi jeho rodiče, zajdi na oběd do té restaurace… Cokoli, ale slib mi, že toho chlapa nějak kontaktuješ. Ano?“
„Hmm,“ zadumala se Justine. Teď už nemohlo trvat dlouho, než Leo pošle nové horoskopy k přepisu. Třeba by hvězdám mohla dát ještě jednu šanci? „Jedna možnost by tu byla.“

Kolem půlnoci bylo v kancelářích Hvězdy ticho a klid. Počítače za tmavými obrazovkami spaly, jen zelená srdce jejich pohotovostních světýlek pravidelně tepala, zatímco na chodbě pod plastovým krytem dřímala náladová stará kopírka. V chaosu na Anwenině stole stála sbírka figurek ze Star Wars, opentlená vystřelovacími konfetami odpálenými na oslavu čtvrtého května.
Listy kapradiny na Justinině stole se lehounce chvěly v nepatrném průvanu, stejně jako chloupky na kardiganu z angorské vlny, přehozeném přes židli. Stropním oknem nad stolem nebylo vidět nic než naoranžovělé noční nebe nad městem. Je ale možné, že několik minut po půlnoci pronikl skleněnou tabulí nad stolem stříbrný paprsek měsíčního světla? Natáhl do ticha kanceláře jeden jediný třpytivý prst a probudil k životu dřímající fax?
Stroj zahrčel a připravil se k akci a pak se jeho tisková hlava rozběhla, vystřelila po stránce zleva doprava, zprava doleva. A s každou další řadou za sebou zanechávala přerušovanou linku načatých slov.
Pixel po pixelu se na stránce odhalovaly předpovědi a rady pro jednotlivá znamení. Když dospěl k jedenáctému znamení, fax zapsal následující: Vodnář: „Rozpor,“ poučil nás Pascal, „není známkou omylu, stejně jako absence rozporu není známkou pravdy.“ Krátce řečeno, Vodnáři, tento měsíc vám nezbývá nic jiného než přečkat převládající vlivy Marsu přetahujícího se s Neptunem. Zatímco Mars káže odvahu a průbojnost, Neptun nabádá k opatrnosti a zdrženlivosti. Proto by bylo rozumné udělat si jasno, než se pustíte do velkých rozhodnutí.
O pár vteřin později byl přenos hotový, z faxu vystřelila stránka papíru a přistála ve výstupním zásobníku, kde počká – do pondělního rána –, až si ho Justine vyzvedne.




Mezi Býkem a Blíženci

V příšeří kabiny letadla vysoko nad rovníkovým pásmem sáhla Zadie O’Hareová chladnou dlaní na dívčino čelo a zjistila, že sálá horkem.
„Mami?“ zamumlala dívenka, ale teď nebyl čas ji opravovat.
Zadie – Vodnář, studentka umění, která zběhla ze školy, aby se z ní stala letuška společnosti Qantas, sběratelka bot se závratně vysokými podpatky, na nichž uměla chodit jako málokdo, černovlasá mladší setra rusovlasé studentky farmacie Larissy O’Hareové – bleskurychle, ale také takřka neslyšně začala jednat.
Pravou rukou provedla rázné origami naruby s pytlíkem na zvracení a upevnila jej pod bradu dívence, jejíž matka ani ne před dvěma minutami prohlásila, že její dcera zvracet určitě nebude. Pak levou rukou narychlo svázala dívčiny vlasy do culíku. Právě včas. Zvratky proudící do pytlíku byly zpěněné a hnědé jako zhrudkovatělá coca-cola, a nebylo jich málo. Zadie přes papír pytlíku cítila v dlani jejich teplo.
Matka dívky, vytržená z bláhového optimismu navozeného několika mini lahvičkami merlotu, se najednou probrala, začala šmátrat v tašce po vlhčených ubrouscích a zahrnula dcerku soucitem a lítostí. Zadie se narovnala a smetla si malou kapičku zvratek ze sukně uniformy. Pak přehnula okraj bílého sáčku a zavřela ho pěkně jako obálku.
„Jste úžasná,“ napravovala matka svou předchozí přezíravost. „Jak jste to věděla?“
Zadie, klidná a schopná, věnovala ženě zcela profesionální mrknutí oka. „Řekněme, že už mám jisté zkušenosti,“ opáčila a pak odešla uličkou ve svých robustních tmavomodrých lodičkách, jako by kráčela po mramorové podlaze letištní haly, byť s promáčeným pytlíkem na zvracení v prstech s perfektní manikúrou.
Byla už skoro u závěsu oddělujícího zadní průchod, když si uvědomila, že má problém. Vtrhla do skládacích dveří záchodku a rychle zacvakla zástrčku, čímž se kabinka rozzářila oslnivým světlem. Do krku jí vylétly zvratky a šplíchly do záchodové mísy: bahnitě oranžové, jako ďábelský plod milostného spojení mezi palubním kari a záškodnickou mrkví.
Onou mrkví v téhle představě, jak si Zadie uvědomila s ušklíbnutím, byl vytáhlý Novozélanďan jménem Stuart. Stuart a dál? Stuart odkud? To Zadie nevěděla. Na začátku dubna – nebylo to dokonce na apríla? – se s ním seznámila v klimatizovaném chladu singapurského hotelového baru. Zašla tam s kolegyní Leni-Jane, která se jako vždycky brzy odebrala nahoru, tentokrát s osamělým německým podnikatelem, ubytovaným v luxusním apartmánu. Zadie, ponechaná tak brzy zkraje večera o samotě, byla tehdy trochu opilá, nebezpečně znuděná a vcelku půvabná v úchvatných lodičkách Fluevog a bledě modrých šatech se zavazováním za krkem. A tak pro Stuarta nebylo nijak obtížné si gin za ginem, anekdotu za anekdotou propracovat kolenem oděným v denimu cestu mezi Zadiina stehna.
I s tímhle už nějakou tu zkušenost měla a ve Stuartových abnormálně velkých hnědých očích, řídnoucích vlasech vysušených od slunce a jemně vrásčité pleti Zadie rozeznala úzkost malého chlapce, roztomilého už od narození, kterému teprve nedávno došlo, že nakonec asi přece jen nebude Peter Pan.
Následujícího rána se Zadie probudila ve své hotelové posteli, jindy hladké černé vlasy měla rozcuchané ve stylu mytické Medúzy a vysušený jazyk nateklý a ochablý. Trvalo několik vteřin, než se slinné žlázy probraly k činnosti a mozek zpracoval základní informace: kde je, proč je rozbolavělá v klíně, kolik různých a nezvyklých poloh vyzkoušeli a že je sama v posteli i v celém pokoji. Možná je v koupelně? Vylezla z postele a nakoukla za roh. Ne. Stuart byl pryč.
Zadie si otevřela lahev vody z lednice a skoro celou ji vypila jedním hltem. A pak konečně usoudila, že se jí ulevilo. Ano, ulevilo. Když se rozhlédla kolem sebe, všimla si, že jediným viditelným důkazem jejího dostaveníčka se Stuartem – kromě zmuchlaných přikrývek – v celém béžovo-béžovém pokoji byl kondom ležící jako červí kukla na měkkém koberci. A když se na něj podívala pozorněji, zřetelně viděla, že je po straně roztržený. Sakra.
Zadie zmáčkla splachovadlo a při zvuku prudkého vysávajícího víru palubní toalety se instinktivně chytila za břicho. V jejích nočních můrách právě takhle vypadalo ono čtvrteční poledne, kdy se měla dostavit na smluvený zákrok. Tak to žena v telefonu nazvala. Na „potratové klinice“ jim eufemismy šly báječně.
Zadie se na sebe podívala do toho patrně nejméně shovívavého zrcadla na celém světě. Vlasy ušly, zato pleť měla příšernou, posetou pupínky, které se odhodlaně draly na povrch podkladovým krémem, jímž je chtěla zakrýt. A živůtek šatů se jí viditelně napínal na oteklých, citlivých ňadrech. Minulý týden musela zrušit oběd s Larissou, protože pokud by si někdo všiml náhlých a znepokojivých změn ve vaší fyziognomii, pak to byla vaše vysoce všímavá a univerzitně vzdělaná sestra. Ta, jíž by se nikdy nemohlo stát, že by stála na záchodku letadla, ve svých třiadvaceti neplánovaně těhotná, a snažila se rozhodnout, které z těch dvou gigantických zel je to menší.
Larisse by se nic takového nikdy nestalo, protože Larissa by brala antikoncepci. Protože kromě toho by s sebou v kabelce nosila zásobu extra silných, ocelí zpevněných, antimikrobiálních kondomů. Larissa byla odjakživa opatrná a Zadie zvědavá. Což ovšem, jak jejich matka Patricia tak ráda říkávala, bylo naprosto pochopitelné. Protože koneckonců Larissa byla Kozoroh, což vysvětlovalo její střízlivé, prozíravé uvažování, zatímco Zadie byla Vodnář, předurčený k cestování a dobrodružství, k objevování a experimentům.
Kam ji ale tahle bezhlavá vodnářská výprava zavedla? Při svém kočovném životě nemohla mít ani kočku, natožpak dítě. Neměla oč se opřít: veškerý její majetek sestával z hatchbacku Kia, šestatřiceti párů jejích milovaných lodiček a iPadu první generace. Svobodná matka, nezaměstnaná a bez možností, trčící v domku na úplném konci slepé ulice někde v Zapadákově: to bude ona, pokud si dítě nechá. Jenže jedinou alternativou byla potratová klinika ve čtvrtek v poledne. A i to jí připadalo jako slepá ulička.
Zadiiny myšlenky přerušilo naléhavé zaklepání na dveře. Pitomí pasažéři. Copak neumějí číst? Obsazeno! chtělo se jí zakřičet. Copak to nevidíte?
„Jsi v pořádku, zlato?“ Byla to Leni-Jane. Která si musela všimnout jejího úprku na toaletu. Které nic neuniklo. Která byla sice milá, vtipná a zábavná, ale taky neuměla udržet tajemství. Sakra.
„Jasně. Za minutku jsem venku,“ odpověděla Zadie.
Zadie se s úsilím posbírala a uklidila po sobě. Dívčin sáček na zvracení stále ležel rozplácnutý na okraji umyvadla. Zadie ho s velkou opatrností přendala do koše a pak si do dlaně vymáčkla pořádnou dávku mýdla a umyla si ruce. Aby zamaskovala svou vlastní nevolnost, postříkala si obličej něčím, co mělo na štítku napsáno „osvěžující mlha“. Když konečně vyšla ven, bylo to v obláčku umělého levandulového aroma.
Leni-Jane na ni čekala v chodbičce, opřená o skříňky a s povytaženým obočím. Malá a buclatá, s jasnýma očima a přízvukem, který jako by okopírovala od Beatles, si Zadie pozorně prohlížela.
„Určitě jsi v pohodě? Vypadáš příšerně. Pojď si sem na chvíli sednout.“
Zadie se nechala usadit na sklápěcí sedátko a přikrýt dekou. Vděčně přijala plastový kelímek se sodovkou a mentolku. Byla unavená, tak strašně unavená. Unavená jako nikdy v životě. Jako by se její duše najednou proměnila v olovo, jako by se její váha zčtyřnásobila. Představovala si, jak propadá sklápěcím sedátkem a dveřmi letadla jako medicinbal a řítí se k zemi, do které vyhloubí kráter.
„Tak co se děje?“ zeptala se Leni-Jane s hlavou nakloněnou ke straně. Bez bot a s rukama zkříženýma na prsou vypadala obzvlášť malinká a široká, jako kvočna bránící mladé.
„Nic se neděje, zlato, vážně. Ale když se ta holčička pozvracela, tak se mi z toho obrátil žaludek,“ odpověděla Zadie s napjatým úsměvem. „Budu v pořádku.“
„Jasně,“ odtušila Leni-Jane s pochybovačně nakrčeným obočím. „Hmmm. Tak se tu na půl hodinky zašij a uvidíme, jestli ti pak bude líp.“
Leni-Jane nacpala svá malá široká chodidla do bot a pohodila hřívou blond vlasů. Než se vydala do tlumeného světla kajuty, ještě Zadie hodila do klína časopis.
„Tady. Ať myslíš na něco jiného,“ poradila jí a přeměřila si ji pronikavým pohledem, který byl na Zadiin vkus až příliš vědoucí.
To, co se odehrálo potom, si Zadie zapamatovala na celý život. Vzpomínala si na tíhu kvalitního papíru, na němž byl časopis vytištěný, a zářivě červený nos na titulní karikatuře ministerského předsedy. Pamatovala si i úplné drobnosti: červenou barvu hlíny v reklamě na Jeep, divný retro font použitý v nadpisu ROZVOD JE IN, černobílou fotografii ostře řezané tváře astrologa.
Na astrologii si Zadie příliš nepotrpěla. To spíš její matka na ni dala. Patricia O’Hareová neviděla však v astrologii žádnou mystiku a přistupovala k ní vcelku prakticky a nekomplikovaně. Svoje znamení brala jako fakt, stejně jako barvu svých vlasů, očí a kůže, a věřila, že skutečnost, že je Panna, vysvětluje všechno, počínaje způsobem, jakým skládala prádlo (podle návodu Marthy Stewartové z jednoho klipu na YouTube), až po plně vybavenou lékárničku, kterou nosila v kabelce.
Právě teď by si Zadie ze všeho nejvíc přála, aby matka byla u ní, podala jí nahřátou žínku na obličej nebo jí přísně, ale vlídně promluvila do duše. Jelikož tu ale Patricia O’Hareová nebyla, musela se Zadie spokojit s Leem Thornburym a jedním hutným odstavečkem rad vyčtených z hvězd.
Vodnář: Tento měsíc přeje Vodnářům, kteří se pouštějí do nových kreativních počinů. Pocit správnosti a lehkosti se promítne do všech oblastí vašeho života a bude stát za řadou zdánlivě nahodilých setkání a událostí. Avšak jak nás poučil Einstein, náhoda je jen pseudonym, který si Bůh zvolí, když chce zůstat inkognito. Když vám vesmír pošle zprávu v podobě náhody, je lepší dveře otevřít než je zabouchnout.
Zadie se při čtení těch slov začínala točit hlava. Mami? řekla ta malá dívenka a znělo to jako otázka. A pak tu byl ten zmatek s poštou, kvůli kterému Zadie místo objednaných podprsenek dostala půl tuctu bambusových dupaček. A to se stalo téhož dne, kdy jí poštou přišel prospekt ze staré školy a průvodní dopis s návodem, jak nechat dítě zapsat na jejich pořadník. Ale to všechno byly jen náhody, nebo ne? Nic to neznamenalo. Nebo snad ano?
Zadie zavřela oči, aby se uklidnila, a najednou měla pocit, jako by otočila panenky dovnitř a spatřila úplně nový svět. Zdálo se, že je dutá, obrovská dutina s vypouklými stěnami z blýskavého křišťálu. Jenže její vnitřek byl ohromný, skutečně obrovský, jako by se v těch třpytivých stěnách její soukromé jeskyně opravdu mohl skrývat celý vesmír.
Vesmír vám posílá zprávu… Ta slova proplula Zadiiným vnitřním kosmem, jako by byla napsaná hvězdným prachem na nebe. Mihotavá a proměnlivá se zformovala a přeskupila, zmenšila a pak mnohokrát zvětšila. Vesmír vám posílá vzkaz. A tehdy to Zadie ucítila, hluboko ve svém břiše. Nezdálo se jí to, skutečně to cítila: explozi možností, vybuchující ohňostroj existence, soukromý Velký třesk. V tu chvíli a v žádnou jinou – říkala si později –, začal život jejího dítěte.

Charlotte Juniperová – Lev, absolventka práv a politologie, bývalá předsedkyně studentské rady (povětšinou benevolentní), dětská gymnastka, hrdá majitelka skvostné, do pasu dlouhé hřívy kaštanově hnědých vlasů, která občas chodila do baru bez kalhotek – stála uprostřed noci v cizí kuchyni. Otevřela skříňku, do níž by ukládala skleničky, kdyby to byl její loft zařízený ve stylu padesátých let. Našla ale jen rozložený kuchyňský robot. Zkusila jinou skříňku, ale ta byla plná čajů a kávy. Pak další. Alkohol.
„Fuj,“ ušklíbla se.
Charlotte se probudila v 1.30 tepající bolestí ve spáncích, která ohlašovala nástup kocoviny, a třeskotem v hlavě, doprovázejícím hroutící se představu budoucnosti. Z její kůže byl cítit anýzový pach sambucy a její pot voněl slaně po sexu na oslavu. Dnes Charlotte dostala a přijala nabídku nové práce. Skutečné práce, práce pro dospělé. Práce, která byla výjimečná a úžasná a její.
Všichni její známí, kteří vstupovali na trh práce s titulem z práv nebo politologie, brzy zjišťovali, že pokud chtějí vydělávat hodně peněz, musí si ušpinit ruce. Čím větší jste měli ideály, tím nižší byl výsledný plat. A Charlotte se přesto dokázala stát výjimkou z pravidla, a to díky Margie McGeeové, která nedávno ohlásila časný odchod do důchodu. Margie, nadšená pro svou práci, velmi nečekaně dala výpověď u Zelených, aby se vrátila do první linie ekologického aktivismu. Plánovala protest v podobě sezení na stromě kdesi v Tanzanii, tak to alespoň slyšela Charlotte. To bylo fuk. Díky Margiinu náhlému rozhodnutí teď Charlotte měla jedno z těch vzácných míst, kde jí budou štědře platit za to, že bude na straně těch hodných. Bude mít dost peněz, aby si mohla nakoupit dospěláckou garderobu a třeba i pít víno z lahve.
Charlotte Juniperová, poradkyně Zelených. Konkrétně senátora Davea Gregsona. Davea Gregsona, aktivisty a rockera s kotletami, ze kterého vyrostl politik. Davea Gregsona, někdejšího muzikanta a nynějšího partnera country zpěvačky Blessed Jonesové, která právě cestovala po Novém Zélandu na turné se svým novým albem. Davea Gregsona, spícího nahoře ve své ložnici, unaveného sambucou a sexem. Davea Gregsona, který – což ovšem Charlotte netušila – nechal v kapse saka svůj ztlumený telefon a přístroj posledních několik hodin vytrvale zaznamenával textovky a hlasové zprávy od Blessed Jonesové, která dostala chřipku, a proto zrušila konec turné a vracela se domů nočním letem. Téhož Davea Gregsona, který zjevně schovával skleničky na nějaké nesmyslné místo.
Charlotte otevřela lednici a místnost se naplnila chladně modrým světlem. Závan chladného, suchého vzduchu rychle odpařil flíčky potu v dolíčcích jejích klíčních kostí a zpod těžkých, modrými žilkami protkaných prsů. A právě tehdy zaslechla nezaměnitelný zvuk otočení klíče v zámku.
Dveře loftu se otevřely a na pozadí světla lampy se objevila drobná silueta Blessed Jonesové. Vypadala jako vystřižená z obalu některého ze svých alb, oblečená v šatech s úzkým pasem a širokou volánovou sukní, něžných kotníčkových botách, plstěném klobouku posazeném na vrabčím hnízdě kudrnatých vlasů, s kytarou v ruce a obklopená gloriolou zlatavého světla. Charlotte si zakryla klín lahví pomerančového džusu, kterou držela v ruce. Bradavky jí ztuhly samým šokem. Silueta Jonesové vydala slabý zvuk, prudké nadechnutí.
„Vy jste Blessed Jonesová,“ zakoktala Charlotte. „Miluju vaše písničky.“

Cihly a fošny – Cena? Doprava?


Háčky na obrazy (nalepovací)


Věšák na šaty (malý)


Špunt do dřezu (55 mm)


Žárovky (tvar svíčky)


Sprchový závěs


Nick Jordan jel na kole do železářství a přitom si představoval, co by si průměrný člověk myslel o jeho seznamu, kdyby ho našel poletující po ulici nebo zmuchlaný u svých nohou na autobusové zastávce. Mohli by ho považovat za experimentální báseň? Anebo, kdyby jej chápali doslova, byli by schopní odhadnout, v jaké životné situaci se nachází jeho autor?
Usoudil by jeho nálezce, že jej sepsal někdo, kdo se právě nastěhoval do podnájmu, který – tak jako každý podnájem v jeho životě – neměl na stěně jediný háček na obraz? Dokázal by si představit výrazný pach vlhké bílé malby? Čerstvé, nicméně s podtónem plísně? Uměl by si představit obývací pokoj s temně zeleným kobercem, stále ještě trochu vlhkým po čištění párou, a zarámované divadelní plakáty opřené o zdi? A vedle nich stohy knih, cédéček a časopisů, které není kam dát? A nakonec i stav autorova konta – který znamenal, že místo skutečných polic budou muset znovu posloužit prkna a cihly?
„S balkonem,“ hlásal inzerát na byt. Jenže to žádný balkon nebyl, jen betonová římsa s rezavým kovovým zábradlím, velká dost na to, aby se na ni vešel truhlík s rajčaty nebo sušák na prádlo, ale ne obojí. Těžko říct, proč se architekt s takovými balkony vůbec obtěžoval, pokud ale označení „architekt“ bylo namístě u někoho, kdo navrhl tu obří kadibudku, v níž Nick teď bydlel. Budova byla postavena tak blízko vedle sousedního činžáku z dvacátých let, že by Nick mohl lehce doplivnout třešňovou pecku do protějšího okna.
V inzerátu stálo „minimalistická kuchyně“ a Nick už teď věděl, že je to šifra pro „směšně malá“. Sporák byl starý a špinavý, s elektrickými plotýnkami, které se nejspíš budou zahřívat věčnost; ložnice byla mrňavá a nad koupelnou bylo lepší vůbec se nezamýšlet, protože byla vybavena v onom neuvěřitelně krátkém období lidských dějin, kdy se zdálo jako výtečný nápad pokládat všude koberec.
Nick projel křižovatku a vyhnul se houfu jezevčíků na rozvětveném vodítku. Když dojel na opačnou stranu, na chvíli se zastavil, nasadil si do uší sluchátka a zvolil číslo na mobilu. S přechodem na zimní čas byli jeho rodiče znovu jen o dvě hodiny pozadu a jízdu tichými nedělními ulicemi mohl využít k hovoru s matkou, který si už delší dobu plánoval.
Telefon zazvonil čtyřikrát. Představoval si, jak Jo Jordanová na opačné straně země zvedla telefon z kuchyňské linky a otevřela jeho drahý kožený kryt. V nose skoro cítil slanou vůni vzduchu a uměl si vybavit výhled z kuchyňského okna na zaneřáděnou pláž a jasnou modř oceánu na západním pobřeží.
„Miláčku!“ ozvala se matka.
„Ahoj, mami. Promiň za ten vítr.“
„Kde jsi?“
„Na kole.“
„Víš, že se mi nelíbí, když telefonuješ za jízdy.“
„Mami.“
„Dobře, dobře. Jaký je tvůj nový byt?“
„Příšerný. Plesnivý. Předpotopní. A ještě spousta jiných věcí na P. Když už jsme u toho,“ dodal Nick, zhluboka se nadechl a skočil. „Přítelkyně.“
„Ty ses s někým seznámil,“ hádala. „To je báječné!“
„Vlastně si nejsem jistý, jestli se ti to bude líbit.“
Cítil ten náhlý mráz, jako by někdo telefonní linkou pumpoval tekutý dusík. Odhodlaně ale pokračoval: „S Laurou to ještě zkusíme.“
V tichu, jež následovalo, si představoval matčin výraz. Dokonce se mu zdálo, že slyší, jak si okusuje spodní ret.
„Tedy,“ pokračoval, „zatím se k sobě nestěhujeme. Vezmeme to od začátku. Rande, večeře. Jedno po druhém.“
Matka stále mlčela.
„Laura souhlasila, že na mě nebude tak tlačit. A já jsem slíbil, že se vážně zamyslím nad svou kariérou. Je to otázka kompromisu. Chci říct, že je možná vážně načase, abych začal… Však víš, táta někdy říkal… a ty jsi to někdy říkala taky… Nikdy jsem nečekal, že herectví bude snadné, ale možná jsem si neuvědomil, že to bude takhle těžké. Nemůžu být věčně na mizině. Mami?“
Slyšel ji dýchat. Přemýšlet.
„Mami?“
„Musíš si najít vlastní cestu, Nicko. Přítelkyně, kariéra. To všechno musí být tvoje volba. Ne moje.“
„Ona je –“
„Já vím, miláčku. Já vím. Tři roky jsou dlouhá doba a hodně jsi do toho vztahu vložil. Chápu, že se ti nechce jen tak to všechno zahodit. Ale jakmile se vztah jednou rozpadl… Víš, jak stárneš, život ti staví do cesty spoustu zkoušek, Nicku. Musíš si být jistý, že ta, kterou si vybereš, je ta pravá. A pokaždé když jsme spolu v posledních měsících mluvili, byl jsi tak přesvědčený, že je konec. Co se změnilo?“
Pocit správnosti a lehkosti, napsal Leo, a zdánlivě náhodná setkání a události. Snažil se Bůh zůstat v anonymitě, když mu neustále předkládal Lauřin obličej, takže byla všude, kam se podíval? Pokaždé když zašel za roh, byla tam, přímo před ním, zvětšená do obřích rozměrů na billboardech a ve výlohách.
Právě teď byla její fotografie ve výloze u Country Road, v nadživotní velikosti: vystouplé lícní kosti, kouřové stíny a hladká bronzová pleť. Dlouhé tmavé vlasy jí zářily a tvářila se… jak vlastně? Country Road nejspíš chtělo, aby vypadala ospale a nedotknutelně, jako by jejich oblečení bylo vstupenkou na místo prosté veškerých starostí, které by mohly zkrabatit vaše svědomí, vaši tvář a vaše šaty. A nebyla jen tváří Country Road, ale i očima brýlí Ophelia. Polovina městských autobusů byla polepená její fotkou v růžových brýlích, s vlasy jemně nakadeřenými a splývajícími na ramena v pečlivě naaranžované kaskádě.
Dokonce i ve Hvězdě Alexandria Parku, hned za Leovými horoskopy, byla celostránková reklama na šumivá vína Chance a na ní, pózující na rustikálním pozadí vinných sudů, oblečená v džínách obepínajících její štíhlé boky a sahajících až k neuvěřitelně štíhlému pasu, byla Laura Mitchellová. Růžovou blůzu měla cudně dopnutou až ke krku, ale tak přiléhavou, že ukazovala každou její křivku. Bledé dokonalé rty se jí vlnily v lehce vyzývavém úsměvu a v prstech s perfektně upravenými nehty držela šampusku. Zlatavá tekutina ve skleničce se třpytila příslibem snubního prstýnku a na její hladině se strategicky blýskala zářivá hvězdička odraženého světla. Riskněte to, stálo na reklamě velkými zdobnými písmeny.
Když vám vesmír pošle zprávu v podobě náhody, je lepší dveře otevřít než je zabouchnout…
Nick doslova slyšel, jak matka čeká na jeho odpověď.
„Jen si myslím, že je to… správné. Víš?“ řekl.
„Nicko?“
„Ano, mami?“
„Víš, že máš sklony vidět v lidech jen to nejlepší. A to je moc pěkná vlastnost, ale… jen buď na to svoje srdíčko opatrný.“
„Hele,“ vyhrkl Nick, protože si vzpomněl na další věc, o níž chtěl matce říct, „hádej, koho jsem potkal. A hned dvakrát. Justine Carmichaelovou.“
„Justine? Ach můj bože. Opravdu? Jak se má? Co dělá?“
„Pracuje pro jeden časopis.“
„Ovšem, jak jinak,“ odtušila matka se šťastným povzdychnutím. „Vždycky bylo jasné, že z ní bude spisovatelka, co myslíš?“
Nick matce následně vylíčil, jak s Justine povečeřeli v parku, jak se později potkali v Rohu hojnosti a že se vůbec nezměnila, a najednou si uvědomil, že je k nezastavení. Že možná říká víc, než matka potřebuje vědět, jako by v sobě celou dobu držel touhu s někým si popovídat. O Justine.
„Vy dva jste byli tak dobří kamarádi,“ zasnila se matka. „Víš, s Mandy jsme mívali takový sen, že ty a Justine… No, ale to už je všechno dávno. Ale Mandy mi vážně chybí.“
Chvíli bylo ticho.
„Někdy si říkám, jaký bychom asi měli život, kdybychom neodešli z Edenvale,“ řekla pak Jo posmutněle.
V tu chvíli Nick dorazil k železářství. „Musím končit, mami.“
„Mám tě ráda, zlato,“ řekla. „A když znovu uvidíš Justine, nezapomeň ji ode mě pozdravovat.“




BLÍŽENCI



Jednoho pátečního odpoledne koncem května svolal Jeremy Byrne personál Hvězdy Alexandria Parku narychlo do kuchyňky. Postavil se do čela stolu s vážným výrazem ve tváři.
„Co se děje?“ zeptala se Justine, když se posadila vedle Anwen.
„Nevypadá to dobře,“ odpověděla Anwen.
„Udělal někdo… nějakou botu?“ zeptala se Justine, Anwen ale jen pokrčila rameny.
Justine se podívala po tvářích kolegů. Barbel postávala ve dveřích, očividně otrávená tímhle neplánovaným vyrušením z práce. Poslíček Henry stál vzorně po Jeremyho pravici. Justine mu pro sebe přezdívala Hulk, protože třebaže byl malý a šlachovitý, bála se, že kdyby přestal ovládat svoje ambice, proměnil by se v tmavomodrou liberální příšeru a jeho košile od Rodd & Gunn by se rozpárala ve švech.
Jeremy si odkašlal. Roma a Radoslaw, sdělil všem, odjeli ráno ve firemním autě za reportáží na opačný konec města a stala se jim dopravní nehoda.
„To si děláte srandu?“ vybuchl Martin Oliver a zaťal pěsti, jako by chtěl někoho praštit.
Justine si prohlížela Jeremyho obličej a snažila se nepředstavovat si to nejhorší. Alespoň do té doby, než to bude nezbytně nutné.
„Ale jsou v pořádku?“ zeptala se Barbel a Anwen v tutéž chvíli vydechla: „Ach můj bože.“
Oba jsou v nemocnici, vysvětloval Jeremy, a přestože ke srážce došlo na dálnici a ve značné rychlosti, oba jsou – díkybohu – zranění jen lehce.
„Právě jsem se vrátil z nemocnice, kde jsem se s oběma viděl,“ ujistil Jeremy kolegy a dodal, že Roma odpoledne podstoupí operaci ošklivé zlomeniny kotníku a zápěstí. Radoslaw utrpěl hyperextenzi krku a šok a pravděpodobně ho propustí ráno.
„Ale na čele má pořádnou bouli,“ dodal Jeremy. „Vypadá jako běluha.“
Řidička starého Holdenu Gemini se zkušebním řidičským průkazem také vyvázla převážně bez zranění, pokračoval Jeremy, byť si možná pustila do kalhot, protože když Radoslaw vyskočil z auta, aby jí sdělil svůj nelichotivý názor na její řidičské schopnosti, vypadal jako bůh pomsty. Mezi přítomnými proběhlo několik významných pohledů, ale přestože si nejspíš všichni mysleli totéž, nikdo nic neřekl.
„Pochopitelně,“ pokračoval Jeremy, „nás tahle zpráva všechny zasáhne. Ale všichni jsme především profesionálové. Proto jsem už zavolal Kim Westlakeové, aby zatím udržela v chodu naše fotografické oddělení. A pokud jde o Rominy povinnosti, budeme se o ně muset podělit my všichni.“
Nato Jeremy oznámil, že sám převezme Rominu reportáž na pokračování o soudním sporu mezi federální prokurátorkou a komikem, který ji údajně očerňoval. Další dva autoři se rychle přihlásili ke svým úkolům: Martin Oliver si vzal na starosti portrét oceněného chilského spisovatele a Jenna Rae se nabídla, že dokončí Romin článek o dopadu snižování rozpočtu na Národní balet.
„Tím pádem zbývá poslední článek,“ řekl Jeremy. „Krátký medailonek talentované mladé herečky. Verdi, Verdi… Highsmithová. Doprovodné fotky už má Radoslaw naštěstí hotové. Slečně Highsmithové je teprve patnáct, ale z důvěryhodných zdrojů vím, že je už teď velkou nadějí divadla. Obsadili ji do inscenace Romeo a Julie v repertoárovém divadle Alexandria Parku.“
Justine prolétlo hlavou: Romeo a Julie? To musí být Nickova inscenace. Určitě.
Martin pohrdlivě odfrkl.
„Jistě, já vím, já vím,“ přitakal Jeremy. „Místní divadlo nás těžce zkouší těmi rozvleklými salonními kusy, ale jsou to trubadúři našeho sousedství, a proto je musíme milovat. A pokud se ukáže, že slečnu Highsmithovou nevychvalují nadarmo, pak by Hvězda Alexandria Parku měla sledovat její cestu od samého začátku. Ujme se někdo jejího medailonku?“
Mozek: Mohl by tam být. U rozhovoru.
Justine: Kdo?
Mozek: Jen se nedělej. Prostě se přihlas.
„Já si to vezmu,“ řekla Justine nahlas.
„Výtečný nápad. Děkuji, Justine,“ pochvaloval si Jeremy. „A tím máme… hotovo. Dobrá práce, posádko.“
„Ehm, Jeremy? Na kdy je naplánovaný ten rozhovor?“ optala se Justine.
Šéfredaktor nahlédl do poznámek. „Na tři hodiny. V divadle Gaiety.“
„Dneska?“
Jeremy překontroloval poznámky. „Přesně tak. Dneska.“
Bylo půl třetí.

Justine dorazila do Gaiety s novou propiskou v jedné kapse kabátu, nepopsaným notesem v druhé kapse a s dvouminutovým předstihem. Nedokázala si vybavit, kdy naposledy zavítala do tohoto nazdobeného, staromódního divadla, které patrioti Alexandria Parku považovali za místní chloubu. Jakmile ale vstoupila do foyer, do nosu ji udeřila charakteristická zatuchlá vůně, která ji okamžitě přenesla zpět do jejích osmi let, kdy sem chodila ve svém nejhezčím kabátku a těsných lakýrkách. Vybavovala si vánoční provedení Louskáčka, Petra Pana v produkci Mládežnického divadla a nekonečné reprízy Vějíře lady Windermerové.
Ve foyer našla velmi pečlivě upraveného mladíka v módní květované košili a botách s přehnaně dlouhou špičkou. Představil se jako ředitel divadla, Justine nicméně věděla, že to je jen krycí kód pro „jediného stálého zaměstnance divadla“.
Justine odpověděla: „Jsem Justine Carmichaelová, reportérka časopisu Hvězda Alexandria Parku.“ Do té chvíle nevěděla, že to řekne, ale líbilo se jí, jak to znělo.
„Trochu přetahují, ale můžete se na ně podívat z prvního balkonu. Už by jim to nemělo dlouho trvat. Až si udělají přestávku, Verdi za vámi přijde,“ informoval ji ředitel a svižně vykročil ke schodišti potaženému červeným kobercem. „Jak víte, výprava se do divadla ještě nějakou chvíli stěhovat nebude. Dnes jde o natočení klipů pro účely propagace a tak podobně.“
Ve vestibulu v patře se nacházel malý načančaný bar a dvoukřídlé dveře, jež vedly do příšeří balkonu. Ředitel si přiložil prst k ústům na znamení, že musejí být potichu, a pobídl Justine, ať vstoupí dovnitř.
Jakmile si její oči přivykly, viděla, že pokud sametová sedadla dostala od jejího dětství nové potahy, pak v tomtéž odstínu červené. Ani stěny se nezměnily – měly stále tentýž našedlý odstín bledě modré – a sochy v řeckém stylu kolem předscény se nehnuly ani o píď. Nad sedadly v přízemí vířila zrnka prachu v kuželech světla, proudícího ze stropních reflektorů na černé holé jeviště. Poblíž postranních kulis za kamerami na stativech stáli kameramani a po jevišti se naboso procházel fotograf.
Uprostřed pódia v záři reflektorů stála mladá žena v zaprášených černých šatech. Vlasy měla sytě kaštanové a vkusně sestříhané nakrátko. Když se její kulatá, bezchybná tvář obrátila čelem ke světlům, Justine zatajila dech.
„Kdo jsi, ty muži zahalený tmou, že do mých tajů takhle vpadáš?“ pronesla dívka a její nepatrně zastřený hlas lehce zaplnil celé divadlo.
Justine ve slovech okamžitě rozeznala část scény na balkoně. Pak do světla vstoupil druhý herec s textem v ruce a oděný stejně jako dívka v černém.
„Jménem ti říci nedokáži, kdože jsem,“ zadeklamoval. „Mé jméno se mi protiví, že tobě, nejdražší světice, je proti mysli. Mít je tu napsané, já bych je roztrh!“
Byl to Nick. I v jeho tváři podtrhovala světla jeho nejvýraznější rysy. Oči měl větší než kdy dřív, ústa smyslnější. Tváře měl trochu propadlé, jak si u zmučeného zamilovaného mladíka lze snadno představit.
„Nechám vás tu o samotě,“ zašeptal ředitel. „Bavte se.“
„Děkuji,“ odpověděla Justine šeptem a dívka, kterou nemohl být nikdo jiný než Verdi Highsmithová, na pódiu pokračovala: „Slo stov jsem sluchem ještě nevypila –“
A v tu chvíli se kouzlo rozplynulo. Verdi se rozhihňala a náhle z ní byla obyčejná patnáctiletá holka. Julie divadlo opustila.
„Sto slov. Ne slo stov,“ napomínala se. „Sto slov, sto slov, sto slov.“ Znovu se zasmála a udělala grimasu na fotografa.
„Pokračuj,“ navrhl Nick.
Verdi zavřela oči, nadechla se nosem a… Julie byla zpět.
„Nejsi ty Romeo? A nejsi ty Montek?“
„Ni to, ni ono,“ odvětil Nick něžně, „máš-li mi to za zlé.“
Justine tiše vklouzla na jedno ze sametových sedadel v zadní části balkonu, doufala, že tam zůstane nepovšimnutá.
Herci četli z textů a přivykali Shakespearovu jazyku a nikde nebylo ani stopy po kostýmech či kulisách. A přesto tu něco vznikalo – kouzlo tkané ze slov, gest a intencí.
Nick a Verdi četli své repliky a přitom se přesouvali po pódiu. Tohle nebyla scéna, jak si ji představoval režisér. Herci kolem sebe jen pomalu kroužili a nechávali svá těla, ať určují jejich pohyby. Jako by, napadlo Justine, měnili scénu ve vír a s každou další replikou vířící prach nabíral silnější a silnější náboj. Sledovat Nicka na pódiu, připomněla si Justine, bylo jako vidět tuleně vklouznout do vody: na břehu tak neohrabané zvíře se najednou stávalo zosobněním mrštnosti.
„Na křídlech lásky přeletěl jsem zeď,“ pokračoval Nick, „Let lásky nezastaví ani hradby…“
Justine, schovaná v dusném příšeří balkonu prodchnutém vůní sametu, si uvědomila, že už si skoro ani nevzpomíná, jaké to je, prožívat první dny zamilovanosti a vědět, že vaše láska je opětovaná. Právě teď měla naopak pocit, že nic takového už snad nikdy nezažije. Protože lásku podobnou té, o jaké psal Shakespeare, nenajdete na každém rohu. Je to magická jiskřička a vy jen musíte doufat, že jednou budete na tom správném místě ve chvíli, kdy se jiskra rozhoří do plamene.
„Dobrou noc! Snad dechem léta v růži rozpučí to poupě lásky, až se příště sejdem,“ pronesla Verdi, a když se scéna přiblížila ke konci, Justine zůstala sedět jako pěna a přála si, aby se svět hry tak brzy nerozplynul.
Viděla, jak na okraj jeviště přišel ředitel a zašeptal několik slov Verdi, která hned nato seskočila do hlediště. Kameramani povypínali techniku a zanedlouho Nick na jevišti osaměl. Tehdy mohla Justine vstát a zavolat na něj. Místo toho se na něj jenom dívala, jak tam stál na otevřené scéně a jeho tvář se proměňovala hrou výrazů, zatímco si četl v textu. Po chvíli text zavřel a zmizel ve stínu postranních kulis.
Dveře na balkon se za Justine hlasitě otevřely a vpustily dovnitř trojúhelník tlumeného světla.
„Ehm… Dobrý den,“ pozdravila Verdi, která očividně právě vyběhla do schodů. Rozpačitě na Justine zamávala, s loktem přitisknutým k tělu, a bylo to spíš gesto nervózního teenagera než sebevědomé, vyrovnané mladé herečky, kterou Justine před chvílí viděla na pódiu.
„Jsem Justine,“ představila se Justine a napřáhla k Verdi ruku. „Z Hvězdy.“
Verdi se k ní neohrabaně přiblížila a rukou jí potřásla. Pak řekla: „Rozhovor jsem vlastně ještě nikdy nedělala.“
A Justine, protože nechtěla prozradit, že je to premiéra i pro ni, odpověděla: „Viděla jsem pár minut vaší zkoušky. Byli jste úžasně sehraní. Bude to nádherné představení.“
„No, jo, Nick je fantastický,“ přitakala Verdi.
Justinino srdce bylo stále plné Shakespeara, jinak by možná nic neřekla. Takhle si ale nemohla pomoct a potřebovala se k Nickovi přihlásit. „My se s Nickem vlastně známe. Chodili jsme spolu do školy.“
Verdi to očividně zaujalo. Naklonila se k Justine a vykulila oči. „Vážně? A jaký byl?“
„Rozený herec,“ odtušila Justine vřele. „Jen se ho zeptejte na Žabáka z Žabí síně. V Edenvale si na něj pamatují všichni.“
„Takže vy jste spolu chodili na střední a tak vůbec?“
Justine se zdálo, jako by si Verdi z těch útržkovitých informací začala pro sebe skládat celý příběh.
„Ne,“ odpověděla. „Než jsme se dostali na střední, Nickova rodina se odstěhovala.“
Při těch slovech se Verdiin živý zájem plynule přetavil ve smutek. Její tvář byla jako magická kreslicí tabulka. Verdi z ní dokázala vmžiku vymazat jakýkoli výraz a nahradit jej jiným.
„Aha,“ hlesla, jako by s Justine hluboce cítila. „Chyběl vám?“
Justine zatajila dech a na spodních víčkách ji něco zaštípalo. Snad ne slzy? Přestaň, napomínala se, tak už dost. Tohle herci přece dělají. Umějí vás rozesmát a rozplakat, využívají svou tvář, hlas, ruce a pohyby, aby ve vás vyvolali emoce. Je to jejich práce.
A Verdiina tvář už zase předváděla něco nového. Zatvářila se poťouchle, tak trochu jako šílený vynálezce nebo posedlý šéfkuchař.
„Takže,“ řekla a přitom sepjala dlaně před obličejem a poklepala ukazováčky o sebe. „Vídáte se ještě?“
„Občas ano,“ odpověděla Justine zlehka a přitom uvažovala, jestli je to přehnané tvrzení.
„Znáte jeho přítelkyni?“
Ta slova ji zasáhla jako rána palicí. Vlastně jen jedno. Přítelkyně. Cítila, jak na ni padl černý mrak.
„Je to modelka,“ vysvětlovala Verdi, která si Justinino mlčení zcela správně vyložila jako ne. „Možná jste ji viděla – je na všech reklamách na vína Chance. A brýle Ophelia. Tu znáte?“
Justine ji neznala, ale přes ten černý mrak už teď takřka neviděla.
„Já ji trochu znám, protože když mi bylo asi dvanáct, hrála jsem mladou Lauru v televizní reklamě na Dámskou akademii svaté Winifredy,“ zdůraznila Verdi s povytaženým obočím. „Já ale byla, chápete, úplné trdlo a ona profesionálka. Ale na Lauře je neuvěřitelné to, že vážně vypadá jako na plakátech – skoro ji ani nemusejí retušovat.“
A Justine věděla, že jestli ten mrak ještě trochu potemní, tak už se z něj nikdy nevymotá.
„Ale připadá mi to trochu divné. Víte, Nick s Laurou vypadají, jako by je dali dohromady podle vzhledu – jsou si tak podobní. Tmavé vlasy, modré oči. Je to jako v kreslených seriálech, kde máte myšího kluka nebo mývala nebo tak něco, a pak holku, a tu poznáte podle toho, že má dlouhé řasy a mašli. A přesně to jsou Nick a Laura. Nepřipadá vám to divné, jak si někteří lidi vybírají partnery, co vypadají přesně jako oni?“ vychrlila ze sebe Verdi jedním dechem.
„Myslíte si ale, že jsou spolu šťastní?“ zeptala se Justine, i když si za to už v tu chvíli připadala provinile. Verdi bylo teprve patnáct; nebylo fér ždímat z ní informace.
„No, měli trochu problémy,“ připustila Verdi.
„Kvůli čemu?“
„Znáte tu pověst o Narcisovi, ne?“
„Ano.“
„Podle mého názoru,“ prohlásila Verdi s vyspělostí dalece přesahující její věk, „je dost možné, že Nick bude zdrojem téhle pověsti.“

V následujícím týdnu pracovala Justine na medailonku Verdi Highsmithové tak svědomitě, až ho znala celý nazpaměť. A než ho odevzdala, objevila i pět míst mezi Evelyn Towers a kancelářemi Hvězdy, na nichž mohla studovat tvář přítelkyně Nicka Jordana, modelky Laury Mitchellové.
Jednoho rána, když se zastavila před velkým plakátem ve výloze místní optiky, Justine napadlo, jak lákavé by bylo věřit, že dary, které dostáváme do vínku, jsou mezi nás rozdělovány rovnoměrně, takže Laura se svými dokonalými hustými vlasy a symetrickými rysy musí být podstatně méně obdařena v jiné oblasti. Třeba v inteligenci. Nebo šarmu, důvtipu, laskavosti. Justine ale věděla – a bránila by ten názor zuby nehty –, že uvažovat tímto stylem je velice nespravedlivé.
Mozek: Verdi říkala, že Laura je trochu bezduchá.
Justine: Ne, Mozku, to Verdi neříkala. Ne doslova.
Mozek: Dobře, dobře, jen to naznačila. To je totéž.
Justine: Dej si s tím přemýšlením trochu práci, Mozku. Ne, není to totéž.
Mozek: Takže co teď budeš dělat? No? Prostě to vzdáš? Nemyslíš, že Leo by mohl pronést něco moudrého o povrchnosti a hloubce, o pravé a falešné lásce?
Justine: A na základě čeho? Názoru jedné ukecané puberťačky? Myslím, že bude lepší, když to necháme být.
A tak se Justine obrátila zády k fotografii krásné dívky ve výloze optiky a šla si po svém. Cestou zavolala matce, která – jak si Justine představovala – právě sbírala své věci a vyrážela do práce.
„Mandy Carmichaelová.“
„Všechno nejlepší, mami!“
„Ó, moje holčička! Jak se máš, broučku? Neuvěříš, co mi dal k narozeninám tvůj otec. Zařídil nám – úplně sám – kuchařský seminář v Modrých horách. Velmi exkluzivní. Podle všeho bude zaměřený na tartaletky. Tvůj otec má pocit, že je to ohromná legrace. Poletíme tam jeho cessnou, přespíme v tom krásném starém hotelu a druhý den poletíme zpátky. Jasně, není to moc rozumné, učit se péct tartaletky, když to jsou hotové kalorické nálože a já se celý život snažím…“ Justine ji poslouchala a přitom si opět uvědomila, že mluvit s matkou po telefonu je někdy vcelku pasivní činnost, která od ní nevyžaduje nic jiného než občasné mhmm nebo aha. „… musím běžet, zlatíčko. Nesmím přijít pozdě. Až do večera mě čeká samé jednání o řízení výkonnosti. Mám tě ráda, miláčku. Pusu!“

„Máš chvilku, zlato?“ zeptal se Jeremy Justine, když ji krátce po obědě našel u kopírky. „Můžeš přijít do mé kanceláře?“
Do uzávěrky zbývaly čtyři dny.
„Jistě,“ přikývla Justine a přitom to znovu ucítila: ten tichý hlásek svědomí. Když šla po chodbě za Jeremym, nervózně myslela na kopie Leových horoskopů připravené na jejím stole.
Když procházela kolem kanceláře reportérů, nakrátko zahlédla místo, na němž obvykle seděla Roma. Její monitor byl vypnutý a květiny ve váze vedle klávesnice uvadlé.
V Jeremyho kanceláři vládl snad ještě větší chaos než obvykle. Vypadalo to, jako by třídil knihy; na regálech byla prázdná místa a knihy stály ve vysokých vachrlatých sloupcích porůznu po místnosti. Šéfredaktor se posadil za stůl a Justine si s jistou váhavostí sedla naproti němu. Když ale vzhlédla, ke své úlevě zjistila, že se Jeremy usmívá. Možná že pro ni nakonec má dobré zprávy. Nezačala například Roma po nehodě uvažovat o odchodu do důchodu?
„Jak víš, na přebal příštího čísla plánujeme fotku demonstrace,“ začal Jeremy. „A určitě víš i to, že přesně taková fotka je něco pro mě. Rozhněvané tváře! Pokřik! Zvednuté pěsti! Ano, rád vidím, když lid povstane a dá o sobě vědět.“
Justine viděla zmiňovaný snímek – fotografii pořízenou na nábřeží při protestech proti vývozu živých zvířat, plnou rozčilených tváří a transparentů namočených do červené barvy, která po nich stékala jako krev. A viděla i Glynnův návrh obálky: fotografii zasazenou ve stejně rudém rámečku a jen několik málo nápisů ve stlačeném fontu na spodku stránky, kde nejméně rušily sílu ústředního záběru.
„Ale po tom povyku kvůli Ruthlessově karikatuře minulý měsíc jsem se po zralé úvaze rozhodl vybrat protentokrát něco trochu lehčího, trochu veselejšího a ne tak kontroverzního.“
Jeremy zvedl desku se svým vlastním návrhem nové obálky. Tam, kde si Justine představovala rudou, teď viděla jen chladivou zelenou. Titulní strana časopisu byla horizontálně rozdělena na dva panely a každý z nich zaplňovala fotografie tváře Verdi Highsmithové na jednoduchém, mátově zeleném pozadí. Jako masky klasického dramatu, tragédie i komedie: koutky jejích rtů na vrchním snímku byly svěšené neštěstím a na spodním obrácené vzhůru v radostném úsměvu. Nápisy byly vyvedené v různých fontech a pastelových barvách, rozmarných a hravých. Byla to nádhera.
Justine si zakryla ústa dlaní.
„Takže –“
„Ach můj bože,“ vydechla Justine. „Titulní článek? Já mám titulní článek?“
„Napsala jsi báječný text. Popisný, ale ne suchý. Citlivý, duchaplný a poutavý. Jsem z něj nadšený a myslím, že čtenáři budou taktéž. A nezapomněl jsem, že jsi měla ztíženou situaci, protože jsi k němu přišla na poslední chvíli.“
„Děkuju,“ vzdychla Justine.
„Jsem si vědom i toho, že jsi nad ním strávila spoustu času, a když teď, no, zbývají jen čtyři dny –“
Justine ho nenechala domluvit. „Já vím, co chcete říct. A je mi moc líto, že jsem pozadu s příspěvky, ale věřte mi –“
„Ne, ne. Není třeba se omlouvat. Chtěl jsem jen říct, že by možná bylo nejlepší, kdybychom na příštích několik dní přenechali některé z tvých – řekněme – jednodušších úkolů… Henrymu. Co ty na to? Možná bychom ho mohli nechat přepsat sloupek Lesley-Ann – všiml jsem si, že ještě není hotový. A myslím, že ještě čekáme na knižní recenze? Ty budou samozřejmě potřebovat poupravit, ale myslím, že Henry to zvládne. A možná by mohl vložit i horoskopy? Co myslíš?“
„To všechno je… fajn,“ opáčila Justine. „Tedy, až na horoskopy… ty jsou…“
Horečně uvažovala. Přestože si řekla – skoro se už zapřísahala –, že Leův sloupek nechá pěkně na pokoji, teď najednou zpanikařila. Nechystala se sice Leův text měnit, ale zároveň si nepřála, aby na něj sahal Henry. Horoskopy, jak začínala cítit, byly svým způsobem už její.
„Chci říct, že horoskopy mám právě teď na monitoru a už jsou skoro hotové,“ zalhala nakonec.
„Výborně,“ zajásal Jeremy. „Výborně. A zbytek rozdělíme mezi ostatní. Horoskopy tedy ponechám ve tvých schopných rukou.“
O půl hodiny později ležel fax od Lea nabodnutý na jehle na dokumenty v Justinině kanceláři a horoskopy pro příští měsíc byly předány k vytvoření layoutu. A pokud se předpověď pro Vodnáře během přepisu jen malinko proměnila, kdo by si toho všiml? Už dvakrát jí ta malá lest prošla. A pokud byl Nickův vztah s jeho nádhernou přítelkyní, která jako by mu z oka vypadla, pevný a trvalý, pak pro něj horoskop nebude mít žádný význam. Jakou škodu by tedy mohlo napáchat pár drobných úprav?




Mezi Blíženci a Rakem

Tansy Brinklowová – Vodnář, onkoložka, bývalá žena urologa Jonathana Brinklowa a matka dospívajících dívek Saskie, Genevieve a Avy, obdivovatelka Diany Riggové (v době seriálu Avengers) a tajná volička liberálů – chodila každý měsíc na oběd se svými starými kamarádkami Jane Astenovou a Hillary Ellsworthovou. I tentokrát se restaurace vybraná pro jejich červnové setkání nacházela bezohledně daleko od její ordinace, protože Jane ani Hillary si nikdy nemusely dělat hlavu s tím, jak oběd vměstnat do pracovního dne.
Po celý oběd se Tansy zatím dařilo nechat levou ruku pod stolem. Při polévce to nebyl problém a ani bruschetta tomu nebránila. Pak ale Jane navrhla sýrový talíř místo zákusku a Tansy teď zjišťovala, že přistoupit na to byla nerozvážnost, protože neexistoval žádný elegantní způsob, jak dostat kousek brie na keks jednou rukou. Tansy seděla s levou rukou zastrčenou pod stehno a pronikavě si uvědomovala dotek zbrusu nového zásnubního prstenu na prsteníčku. Nedokázala odhadnout, jestli se Hillary a Jane bude líbit, nebo ne. Vyrobil ho umělecký šperkař a byl velmi nezvyklý: hranolek velkého kouřově hnědého turmalínu zasazený do kroužku z růžového a bílého zlata. Tansy si nebyla jistá, jestli je to ten nejkrásnější prsten, jaký kdy viděla, anebo se k ní naopak vůbec nehodí. Simonovi řekla, že nic krásnějšího v životě neviděla. Byla koneckonců dobře vychovaná.
Kdybyste měli popsat doktorku Tansy Brinklowovou jen jedním slovem, bylo by to „zdvořilá“. A kdyby vám povolili druhé, pak byste dodali „příšerně“. Její rodiče, britštější než Britové, pokládali zdvořilost za nejdůležitější ctnost. Dalšími pak byly čistotnost, skromnost a dobrá výslovnost (Tansy dostávala soukromé lekce výslovnosti, které ji měly uchránit před ledabylou výslovností jejích spolužáků). A přestože od Tansyina debutantského plesu už uběhlo pěkných pár let, v některých ohledech se zdálo, že si bílé saténové rukavičky (s perlovými knoflíčky až k lokti) nikdy nesvlékla.
Tansyin zdvořilý, nevtíravý úsměv a zdvořilé, chápavé přikyvování patřily tak neodmyslitelně k jejímu vystupování, že k nim – před nějakými šesti lety – instinktivně sáhla i ve chvíli, kdy se dozvěděla překvapující novinu, že se bude rozvádět. Jonathan jí to oznámil ve chvíli, kdy nastoupili do letadla na Fidži, kde měli strávit dvoutýdenní rodinnou dovolenou, a děvčata už byla napojená na zábavní systém letadla a okolní svět pro ně zmizel.
„Miláčku,“ řekl jí tehdy a vzal ji za ruku, „myslel jsem, že bych ti to měl říct teď, abys měla čas se na to připravit. Až se vrátíme, tak se odstěhuju. Odcházím od tebe.“
Řekl jí, že si všechno promyslel, a připomněl jí, že když před pár lety kupovali nový dům, byl napsán výhradně na její jméno. Pochopitelně tedy bude nejjednodušší, když si Tansy nechá dům a on si vezme byt v centru a letní dům na pobřeží – ten ale ona i děvčata budou moci kdykoli využívat, jen by byl rád, kdyby daly pokaždé vědět s dvoutýdenním předstihem. Pokud šlo o likvidní aktiva – a těch nebylo málo –, považoval za rozumné rozdělit je v poměru šedesát ku čtyřiceti v Tansyin prospěch, a to s ohledem na příjmy, které jí ušly za dobu, kdy se starala o děti. Má k tomu nějaké dotazy?
Dotazy? Ty jí plavaly v hlavě a vařily se jako rybky ve vířivce. Jak dlouho to plánoval? Když napsali dům na její jméno, nebylo to kvůli daním? Anebo už tehdy věděl, že odejde? Je v tom jiná žena? Ach bože, nebo muž? Tak proto spolu nespali čtyři měsíce? Co prosím? Tak on od ní odchází? Proč? Ani jednu z nich ale nedokázala zachytit na dost dlouho, aby ji mohla vyslovit, a tak či tak, seděli v byznys třídě a už vedle nich v uličce stála stevardka, zářivě se usmívala a v rukou držela tác s vysokými skleničkami koktejlu Buck’s Fizz.
„Koktejl?“ zeptala se jich.
A Tansy se přinutila k širokému úsměvu. „Děkuji,“ řekla.
Dovolenou na Fidži prožila Tansy ve stavu, který by přirovnala k otřesu mozku. Trávila dlouhé dny na pohádkově bílém písku, ochromená šokem, a sledovala, jak si její dcery hrají v pohádkově modré vodě u břehu. Večer pila piňa colady a kouřila hřebíčkové cigarety, přestože ani jednomu z toho nikdy v životě nijak zvlášť neholdovala. A pak se svou obvyklou praktičností sbalila tašky a všichni se vrátili domů, její manžel se odstěhoval a Hillaryin lékař předepsal Tansy prášky, které jí měly trochu ulevit od stresu. Jenže místo stresu přišla Tansy o emoce. Později si Tansy uvědomila, že v prvních letech po rozvodu žila v něčem, co se podobalo dílkům puzzle, v jakémsi zvláštním prostoru, kde třetí rozměr byl nakonec vždycky jen iluze. Teprve v posledních šesti měsících, od chvíle, kdy poznala Simona Pierce, začínala znovu prožívat pocity, které by v sobě už ani nehledala.
Simon pracoval jako ošetřovatel. Přesněji porodní asistent. Ve své bleděmodré uniformě a s novorozenětem v náručí byl opojnou směsí mužnosti a citlivosti. Byl o patnáct let mladší než ona a nevlastnil žádný dům, ale bydlel v malém, příjemném pronajatém bytě v blízkosti svého oblíbeného knihkupectví a Orionu, nejlepšího uměleckého kina ve městě. Neměl auto, ale všude jezdil na skútru, který, jak přiznal, stále splácel. Tansy měla pořád ještě tendenci zahihňat se v šoku nad tím, že Simonovým jediným cenným majetkem byl profesionální kávovar.
Hillary a Jane se s ním setkaly při několika příležitostech a pokaždé se k němu chovaly s maximální srdečností. Tansy jim nic neskrývala a řekla jim o něm všechno: jak se s ním seznámila ve frontě nemocniční kantýny a jak navrhl společný oběd v bistru, aby se nemuseli nutit do převařené rýže a oschlého kuřecího kari. Ani jedné z nich nicméně nepřiznala, že právě na téhle první neoficiální schůzce Simon zcela správně, a bez jakéhokoli navádění, poznamenal, že Tansy se nápadně podobá Dianě Riggové v době seriálu Avengers. A přestože se před nimi zmínila, že sexu si se Simonem užívají často, dál to nerozváděla. Náruživost Janina manžela byla krátkodechá záležitost a Hillaryin manžel už více než dvacet let věnoval všechen svůj zájem v této oblasti své sekretářce. A Tansy je tudíž nechtěla dráždit přiznáním, že jedním z prvních dárků, které dostala od Simona, byly přiléhavé motorkářské rukavice z černé kůže, které už nejednou použila v ložnici.
Teď se Tansy zhluboka nadechla a položila levou ruku na bílý ubrus vedle talíře se sýry. Nízký zkosený hranolek drahokamu se zatřpytil v odpoledním slunci, které dovnitř proudilo oknem obráceným k moři. Hillary ztuhla, s kouskem sýra přilepeným na jídlem rozmazané rtěnce. A Jane vylétlo obočí až pod její hustou červenohnědou ofinu.
„Simon mě požádal o ruku,“ oznámila jim Tara. Věděla, že se červená v obličeji a že jí pravděpodobně vyrazily rudé flíčky v dekoltu.
„O ruku?“ zopakovala Hillary v šoku.
Jane si prohlédla prstýnek a mírně se zaklonila. „Panebože, co je to? Křišťál?“
„Turmalín,“ odpověděla Tansy.
„To je v podstatě totéž,“ podotkla Hillary a pak si nasadila brýle a předklonila se, aby si prsten prohlédla zblízka. „Musel dát hodně práce. Určitě nebyl levný.“
„No, to je úleva,“ vydechla Tansy s úsměvem.
Tehdy si Jane s Hillary vyměnily rychlý pohled a Tansy okamžitě pochopila, že se dozví něco, co se jí už dlouho chystají říct.
Jane spustila jako první. „Uvědomuješ si, Tansy, že i kdyby stál jmění, tak je to jen malá investice. Vzhledem k tomu, co tím Simon získá.“
V prvním zlomku vteřiny to Tansy považovala za kompliment. Pak přimhouřila oči. „Jak to myslíš?“
V tu chvíli se do hovoru vložila Hillary: „Podívej se na to jinak. Kdybys viděla bohatého doktora, specialistu, na kterého si dělá zálusk pěkná, ale chudá sestra o patnáct let mladší než on, co by sis myslela? Že ji oslnila jeho úžasná osobnost?“
„Ale ne,“ opáčila Tansy se smíchem. „Simon není –“
Jane zvedla ruku a začala odpočítávat na prstech. „Nemá auto ani dům, ve svých skoro pětatřiceti ještě nic nedokázal, a najednou se seznámí s jistou starší lékařkou, svobodnou, bohatou…“
Dál už nepokračovala. Tansy otevřela ústa a zase je zavřela.
„Já jenom nechápu, co celý život dělal,“ řekla Hillary. „Jak to, že nemá žádné peníze? Vždyť pracuje, nebo ne? Proč nemá ani auto?“
Jane se na Tansy přísně podívala. „Onehdy –“ odmlčela se, „onehdy jsi říkala, že chceš vyměnit svoje volvo za něco jiného. Že si půjdeš vyzkoušet jiná auta. To navrhl on?“
„Ano. Ano, navrhl, ale –“
„A jaké auto navrhoval?“ skočila jí Jane do řeči. Výraz v její tváři napovídal, že Tansyina odpověď rozhodne o všem.
„Alfa Romeo Spider,“ špitla Tansy.
Hillary se krátce zasmála. „No tak, Tansy. Alfa Romeo? To k tobě přece vůbec nesedí.“
„Podle Simona si to zasloužím. Tvrdě pracuju. A měla bych mít, co si přeju.“
„Jenže kdo si to doopravdy přeje? Ty? Nebo on?“ zeptala se Jane významně, dolila do Tansyiny skleničky zbytek bílého vína a řekla číšníkovi o další. U stolu nastalo krátké dusné ticho.
„Já pořád nějak nechápu, co dělá se svými penězi,“ uvažovala Hillary.
„Hodně cestuje,“ nadhodila Tansy.
„Možná je to gambler,“ napadlo Hillary a pak vykulila oči. „Anebo… platí alimenty. Odkud že je?“
Když jim to Tansy řekla, Jane našpulila rty.
„Myslím, že by sis to měla přiznat. On není jako my,“ prohlásila.
Tansy stále ještě nechápala.
„Jinými slovy –“ Jane se odmlčela, aby svým slovům dodala na důrazu, „je to zlatokop.“
Pro dívku narozenou a vychovanou v prospektorském městě to bylo silné slovo a Tansyino tělo na ně reagovalo okamžitě a zcela jednoznačně. Ruměnec, který vyvolalo, jako by se zrodil v jejím solar plexu; rozléval se jí po těle doprovázený tak mučivým pocitem zahanbení, že ji z něj pálilo v krku a tváře jí hořely, v nose jí pulzovalo a ruce ji svrběly.
„A ještě něco! Počkejte, hned vám to ukážu.“ Hillary zapátrala ve své objemné kožené kabelce, vytáhla z ní výtisk Hvězdy a položila ho na stůl jako hlavní důkaz v soudním přelíčení.
„Kdo je to?“ zeptala se Jane a poklepala dokonalým nehtem na obálku. „Známe ji?“
„Je to vnučka ženy, která provozovala ten butik za tržnicí v Alexandria Parku. Dcery nejmladšího syna, té, co se provdala za… už si nevzpomínám. Odkud pocházela? Z Řecka? Makedonie? To je jedno, hlavní je, že je to celé na hlavu. Je jí patnáct a oni ji nechají hrát Julii v Gaiety. Ani si nechci představovat, co to udělá s jejím studiem,“ rozhorlila se Hillary.
„Je krásná,“ odvážila se poznamenat Tansy.
„Ovšemže je krásná!“ zvolala Jane. „Je jí patnáct. Každá holka na světě je v patnácti krásná. Až na ty ošklivé.“
„Jde mi o to,“ ujala se Hillary slova, „že jsem si to přečetla včera a vzpomněla jsem si na tebe. Je to neuvěřitelně trefné. Ach bože, jak já zbožňuju Lea Thornburyho. Vždycky trefí do černého. Jen počkejte, až to uslyšíte. Kde to máme? Vodnář, Vodnář. Á, tady. Poslouchejte. Milí Vodnáři, tento měsíc dospělo vaše srdce na rozcestí. Kterou cestou se ale dát? Hvězdy vás varují před neupřímnou láskou. ,Kéž bychom uměli‘, přemítala Katherine Mansfieldová, ,rozpoznat pravou lásku od falešné stejně snadno, jako rozeznáme hříbek od prašivky‘. Proto byste měli naslouchat těm nejskrytějším zákoutím svého srdce a vyhledat radu těch, jimž důvěřujete nejvíc.“
Jane povytáhla obočí, jako by právě vyslechly hlubokou, odvěkou pravdu. Pak vážně pokývala hlavou a vynesla svůj verdikt nad Simonem Piercem: „Prašivka.“
Tansy měla pocit, jako by dostala ránu do břicha. Vyhledejte radu těch, jimž důvěřujete nejvíc. Hillary a Jane byly její družičky a kmotry jejích dcer. Nikdy by jí nelhaly.
„Copak jsem tak slepá?“ zaúpěla přiškrceným hlasem.
„Na něco se tě zeptám,“ opáčila Jane rozvážně. „Požádal tě někdy o peníze?“
„Splatila jsem jeho kontokorent,“ přiznala Tansy.
„A požádal tě o to, nebo jsi mu to sama nabídla?“ zeptala se Hillary.
Na to si Tansy nevzpomínala. Ne jasně. Simon tehdy mluvil o tom, jak je nerozumné platit všechny ty úroky, pokud existuje jiná cesta. Ale k tomu ho jistě sama navedla. S penězi si starosti nedělej, řekla mu. Já jich mám tolik, že nevím, co s nimi. Ach bože, jak vůbec došlo k něčemu takovému?
„Je vedlejší, kdo to navrhl, Hill. Mně stačí už jen to, že jí o svém kontokorentu řekl.“
„Nechce se mi věřit, že by mohl celou dobu… předstírat,“ hlesla Tansy. „Takový on není.“
Vzpomněla si, jak při milování s ním poprvé předstírala orgasmus a on se zarazil, potutelně se na ni usmál a zeptal se: „Nebyl by lepší skutečný?“
„Určitě mě má rád,“ trvala na svém. „Tím jsem si jistá.“
„A to je tvůj problém, moje milá,“ odtušila Hillary. „Jsi moc důvěřivá. Jonathana jsi taky neprokoukla.“
Jak se to tedy přesně stalo? Tansy nevěděla. Věděla jen to, že jednoduše nakráčela do banky zavěšená do Simona, celá rozzářená a ještě omámená orgasmem. Připravil si ji. Jednoduše si to celé nachystal. A zadala příkaz k převodu na tisíce dolarů. Zachovala se jako úplný pitomec. Pomyslela na všechny ty ženy v televizi s rozostřenými tvářemi a změněným hlasem, které se v slzách přiznávaly, že ve své naivitě poslaly všechny své úspory nějakému internetovému podvodníkovi z Nigérie.
Tansy si stáhla ten škaredý prsten z prstu, jako by ji najednou začal pálit, a položila ho na ubrousek. Všechny tři jej pozorovaly jako nějakou maličkou, smrtelnou dopravní nehodu, která se naštěstí odehrává daleko od nich.
„Ach bože,“ vzdechla Tansy. „Musím to ukončit, že ano?“
Hillary ji politovala: „Chuděrko.“
„A vystav mu účet,“ doporučila jí Jane. „Za všechno.“
A Tansy Brinklowová se zdvořile usmála.

Len Magellan – Vodnář, morous, obyvatel Sanatoria svatého růžence trpící Parkinsonovou chorobou, zarytý ateista, otec tří dětí a dědeček sedmi vnoučat, milovník pikantních nakládaných cibulek – umíral. Smrt byla v něm, prosakovala jeho kůží a barvila ji našedlými odstíny hnědofialové a zelené. Cítil ji ve vlastním dechu, když se třesoucí se kyčlí opíral o umyvadlo ve své koupelně a pokoušel se vyčistit si kartáčkem pouze zuby, a ne i nos a bradu. Na posmrtný život nevěřil, ani na to, že se bude muset zodpovídat ze svých chyb (slovo hřích by nikdy nepoužil). Nevěřil, že se znovu shledá se svou zesnulou ženou ani že spolu budou sedět v houpacích křeslech na obláčku a z nebeských výšek shlížet na pozemské radosti a strasti svých dětí a vnoučat. Byl přesvědčený, že jeho vědomí jednoduše přestane existovat a jeho tělo se rozpadne v rakvi.
Každé úterý k Lenovi přicházela dobrovolnice. Ne proto, že by ji o to žádal, ale protože řádové sestry, které se neslyšně pohybovaly po chodbách, si všimly, že ho jen málokdy navštíví někdo z rodiny. Dobrovolnice byla žena ve středním věku s řídnoucími vlasy a jmenovkou, na níž stálo GRACE.
Lena odpuzoval pohled na růžovou, šupinatou kůži na Graceině hlavě, která jí viditelně prosvítala pod vlasy. A skutečnost, že ji unavovalo dlouze si vlasy sčesávat dozadu a lakovat, aby kůži zakryla, byla podle Lena příliš osobní záležitostí, než aby měl její důsledky každé úterý od jedenácti hodin na očích. Její řídnoucí vlasy ho odpuzovaly možná ještě víc než vlídný soucit vepsaný v jejích mdlých šedomodrých očích. Soudil ale, že když on ji lituje kvůli vlasům, béžovým polobotkám, neforemné postavě a nezajímavému obličeji, jsou si kvit.
Len si zvykl vytěsňovat její přítomnost tím, že si pouštěl televizi. Aby jí ukázal, jak nevítaná je její přítomnost, popadl dálkový ovladač a přinutil svůj roztřesený palec přepnout na teleshopping. Tím jí samozřejmě chtěl dát najevo, že tupí Američané, kteří se mu snaží prodat přípravky na akné a posilovače břišních svalů, jsou mu podstatně milejší než její pobožnůstkářské řeči. Ačkoli pokud měl být upřímný, neměl tušení, jestli by se do takových řečí skutečně pustila, protože s ní dosud nepromluvil. Takže jen každý týden přicházela a půl hodiny u něj seděla, zatímco se díval na televizi. A usmívala se, jako by věřila, že její přítomnost mu dělá dobře.
Toho konkrétního úterý mu ale obvyklou strategii překazil dálkový ovladač. Odmítal fungovat. A mohla za to jeho dcera Mariangela a ty mizerné laciné baterie, co mu koupila. Zašmátral ve vrchním šuplíku po nových, ale žádné nenašel.
„Prokrista,“ zabručel a doufal, že se tím Grace dotkne.
Baterie, podobně jako whisky a pikantní nakládané cibulky, patřily k věcem, které mu mohly přinést jedině návštěvy. Bylo to jako být zavřený v nějaké indonéské věznici, až na to, že tady nefungoval černý trh. A tak bylo jedno, že je ve vatě – nepodařilo se mu najít tu ani jednu zkaženou jeptišku, která by byla ochotná zaběhnout mu do obchodu pro flašku.
„Nechcete, abych vám přečetla třeba něco z novin? Z časopisu? Paní Millsová z pokoje o pár dveří dál to má ráda,“ navrhla Grace.
„Paní Millsová ať se jde bodnout,“ zahudral Len.
„Prosím?“
„Ale nic.“
A tak Grace vytáhla z tašky noviny a začala způsobně předčítat.
„Nechcete se radši spakovat a jít předčítat bibli nějakým negramotným křovákům?“ navrhl, ale Grace jen pokračovala ve čtení.
Lenovi se zdálo, že Grace pečlivě vybírá, co mu přečte. V jejích novinách nebyly žádné zločiny, žádné nehody ani žádná úmrtí, jen příběhy o ukradených miniponících navrácených majiteli a celebritách, které si kvůli charitě holily hlavy. Len dělal, že spí. A přitom napůl oka sledoval, jak Grace skládá noviny a schovává je zpět do tašky. Ještě s ním ale nebyla hotová. Měla u sebe výtisk Hvězdy.
„Jaké jste znamení, Lene?“
Len předstíral zachrápání.
„Lene!“
V jejím hlase zazněla nečekaná ráznost, která ho přiměla otevřít oči.
„Ptala jsem se, v jakém znamení jste se narodil.“
„V těchhle pitomostech se nevyznám.“
„A kdy máte narozeniny?“
„Nevzpomínám si.“
„S tím na mě nechoďte,“ opáčila.
Len jen zabručel.
„Můžu si to zjistit sama.“
Len provokativně zvedl obočí. A tak rozvážným gestem sáhla po chorobopisu v držáku na zdi vedle jeho postele. Krucinál fagot. Na to nepomyslel. Grace chorobopis otevřela a zahihňala se.
„Len je zkrácené z Valentine? Narozen, budu hádat… čtrnáctého února? To se podívejme.“
Grace se znovu zachichotala a Len chňapl po dálkovém ovladači v bláhové naději, že zapne televizi a zaplní pokoj chvalozpěvem na prášky na hubnutí nebo lék na poruchy erekce. Do hajzlu s tím. A do hajzlu s jeho rozcapenými dětmi a soukromým vzděláním, které stálo tolik co tři transplantace ledvin, a přitom je nenaučilo, jak je to nehospodárné, nakupovat laciné šmejdy. Grace si mezitím odkašlala.
„Vodnář,“ začala.
Později toho dne, několik hodin poté, co Grace odešla předčítat paní Millsové a dalším šťastlivcům na jejím seznamu, se Len přistihl, jak stále přemýšlí o horoskopu, který mu přečetla. Hřiby, prašivky. Neupřímná láska. Jeho děti se všechny tři do jednoho těšily především na to, až si na víku jeho rakve z růžového dřeva rozdělí svoji kořist. Protože trpěly kolektivním pocitem důležitosti, velikým jako Tádž Mahal. To byl jejich problém. A tím pádem i jeho.
Potíž byla v tom – to už teď Len viděl jasně –, že byl moc spravedlivý a moc otevřený. V jeho stávající závěti stálo, že po jeho smrti se jeho majetek (hezky rozdělený mezi akcie, podílové listy, dluhopisy a nemovitosti) převede na hotovost a konečná suma se rovným dílem rozdělí mezi jeho tři děti. A ty tudíž teď neměly nejmenší důvod si ho předcházet. Kdyby byl prozíravější, mohl je šikovně přimět, aby se předháněly v podlézání. Na to už ale bylo pozdě. Co ovšem stále ještě mohl udělat, bylo dát těm zhýčkaným a nevděčným malým prašivkám lekci.
Měl by to udělat, nebo ne?
Co že to stálo v tom šarlatánském sloupku? Dejte na radu těch, kterým důvěřujete nejvíc.
Len sáhl po bezdrátovém telefonu a – s nemalým úsilím – vyťukal na klávesnici číslo svého právníka.

Nick Jordan seděl na podlaze zkušebny s otevřeným scénářem na klíně a napůl snědenou rolkou suši v ruce, když se Verdi v extatické náladě vrátila z obědové pauzy.
„Podívej!“ řekla mu, posadila se vedle něj a strčila mu cosi pod nos. Chvíli mu trvalo, než si uvědomil, že mu ukazuje obálku nejnovějšího vydání Hvězdy Alexandria Parku. „To jsem já, to jsem já! Oboje jsem já.“
„Páni!“ prohlásil Nick uznale. „Vypadáš fantasticky.“
„Viď?“
A byla to pravda. Celou obálku Hvězdy zabíraly dvě fotografie její tváře. Uvnitř časopisu našel Nick ještě třetí, neutrální verzi, na níž byla Verdi celá. Na sobě měla zelenou košili a šedé legíny, seděla opačně na židli, byla naboso a bradu si opírala o ruce založené na opěradle. Dívala se přímo do objektivu, trochu koketně a naprosto neohroženě. V nadpisu stálo: TVÁŘ ZÍTŘKA. A pod ním jméno autora: JUSTINE CARMICHAELOVÁ.
Nickovi stačilo přečíst si první dva odstavce článku a věděl, že Justine vystihla jeho hereckou kolegyni dokonale. Poodhalila čtenáři hereččinu mladickou, nevinnou domýšlivost, ale nenechala ho na pochybách, co se Verdiina talentu týkalo.
Pobývat poblíž Verdi bylo jako jízda na toboganu. V jednu chvíli pronesla něco skoro děsivě dospělého a v příští se zachovala jako osmileté děcko nadopované cukrem. Režisér Hamilton ji popsal výstižně: jako byste do těla patnáctileté školačky vmáčkli Minnie Mouse a Helenu Trojskou současně.
„Píše vážně skvěle,“ pochválila Verdi Justine.
„To odjakživa,“ odpověděl Nick s nevysvětlitelným návalem hrdosti.
Byl teprve v polovině článku, když mu ho Verdi vzala z ruky.
„Co? Nemůžu si to dočíst?“ ohradil se.
Verdi si povzdechla. „Ale můžeš si s tím pospíšit? Chci to ukázat i ostatním.“
„Tak dobře, dobře,“ vzdal se. „Přečtu si to později. Ale než to odneseš, můžu se aspoň podívat na svůj horoskop?“
„Na horoskop?“
„Správně.“
„Ty čteš horoskopy?“ zeptala se Verdi nevěřícně a přitiskla si časopis k tělu.
„Přesně tak.“
Verdi hlasitě žvýkala a zvažovala celou situaci.
„Můžeš si ho přečíst, když na první pokus uhodneš moje znamení,“ prohlásila nakonec.
Nick se zamyslel, ale ne nijak dlouze. Byla proměnlivá, všestranná a energická – nebylo u ní nic zvláštního, když na zkoušku přišla z lekce hip hopu a ze zkušebny zamířila přímo na plavecký trénink. A po rozhovoru pro Hvězdu pospíchala za zbytkem ansámblu, aby jim vyslepičila, že ta novinářka je Nickova kamarádka. Vzpomínal si, jak významně pronesla slovo kamarádka a jak ho to dopálilo i potěšilo zároveň.
„Blíženec,“ řekl, vcelku přesvědčený, že se neplete. „Posel zvěrokruhu.“
„Páni,“ vydechla uznale.
Nick samolibě natáhl ruku po časopisu.
„Já ti to přečtu,“ rozhodla se Verdi a usadila se na pódiu vedle něho. „Jaké znamení?“
„Copak to neuhádneš?“ provokoval ji Nick. „Já tvoje řekl.“
Verdi se zamyslela. Hlasité žvýkání jí v tom očividně pomáhalo.
„Napadá mě Beran. Jenže na Berana jsi moc velký podivín. Bez urážky. A-a-a… taky bych tě tipla na Rybu. Ale na ni zase nejsi divný dost. Z toho mi vychází, že bys mohl být… Vodnář?“
Nick ohromeně zamrkal.
„Mám pravdu, co?“
Nick utrousil: „Moc divný na Berana, ale ne dost divný na Rybu – podle toho jsi na to přišla?“
„No, a taky podle toho, že, no – nevíš si rady s emocemi. To k tomu taky patří.“
„Co prosím?“
„Však víš,“ opáčila Verdi. „Někdy nemáš páru, co se kolem tebe děje.“
„Nemám páru, co se kolem mě děje?“ opakoval Nick nechápavě. „Kdy například?“
„Tak třeba s Laurou.“
„A co je s Laurou?“ divil se Nick.
Verdi nasadila výraz, který znamenal: A to je přesně ono, vidíš? „Já nevím, nepřipomíná ti náhodou někoho?“
„Co se mi snažíš říct?“
„Ach jo, ty jsi beznadějnej případ,“ vzdychla Verdi.
Nick se naježil. Ale Verdi je přece jen dítě, řekl si pak. Co může vědět?
„Myslel jsem, že mi přečteš horoskop,“ řekl proto a svoji podrážděnost potlačil.
„Jasně, to máš pravdu.“
Verdi se vmžiku přehrála do role snílkovské, ztřeštěné a malinko šišlající astroložky a pustila se do čtení.
Nick pozorně naslouchal a při zmínce o srdci a křižovatce cítil, jak mu na rukách naskočila husí kůže. Leo ho nabádal, ať si dá pozor na neupřímnost v lásce a pečlivě se dívá, aby rozeznal prašivky od hříbků.
„Takže,“ řekla Verdi nakonec, položila si zavřený časopis do klína a s šibalským leskem v očích se zeptala: „Kolik toho víš o houbách?“




RAK

 
V pozdním červnu, kdy vzdálené severní slunce kroužilo nad obratníkem Raka, se jižní polokoule protřásla nejkratším dnem roku. Na plotnách se pomalu zahřívalo svařené víno a domovy voněly skořicí, anýzem, muškátovým oříškem a hřebíčkem; rozehřívali se žongléři s ohněm a zapalovaly se svíčky, zatímco lidé v souladu s rytmem roku vyhledávali mihotající plameny, aby je zahřály během nejdelší noci.
Slunce už dávno zmizelo z nebe nad Evelyn Towers a Justine, v trepkách a teplém kardiganu, skládala prádlo, které si donesla na jídelní stůl. Odkudsi z hloubi kupky se rozezvoněl její telefon. Zazvonil několikrát, než ho v té hromadě ponožek, kalhotek, kalhot od pyžama a podprsenek našla, a stačila ho zvednout na poslední chvíli.
„Prosím?“
„Otoč se,“ ozvalo se v telefonu. Mužský hlas.
Justine se zamračila. „Austine? To jsi ty?“
Něco takového by od svého bratra čekala.
„Věř mi,“ řekl volající. Ale její bratr to nebyl. Tím si už Justine byla celkem jistá. „A otoč se.“
Justine se nechtělo ten hlas jen tak poslechnout; nakonec to ale udělala.
Otočila se.
Nespatřila ale nic jiného než svůj obývací pokoj – smetanově bílý gauč, složený pléd, úhledně vyrovnané polštářky, knížky na konferenčním stolku a vypnutou televizi.
„Skvěle. Výborně. A teď jdi pomalu směrem k balkonu.“
„To má být nějaký vtip?“ zeptala se Justine. „Kdo volá?“
„Můžeš prosím prostě jít k balkonu?“
Mozek: Justine, viděla jsi někdy nějaký horor?
Justine: Jasně, já vím. Ale kdo myslíš, že to je? Copak to nechceš vědět?
Mozek: A víš, jak se ta husa v průsvitném pyžámku vždycky jde podívat za ten závěs, co se hýbe? Tak to jsi teď ty.
Justine: Necháš už toho?
Mozek: Jenom na tebe dávám pozor, kamarádko…
„Promiňte, kdo je to?“
„Dívej.“
Za sklem francouzských oken, za oblým betonovým okrajem jejího balkonu, za úzkou průrvou na balkonku protějšího bytu stál Nick Jordan.
Justine otevřela dveře na balkon a vyšla do zimy nejdelší noci roku, a když se zasmála, zvuk jejího smíchu lehce překlenul vzdálenost mezi oběma budovami.
Bez přemýšlení pronesla: „Kdo jsi, ty muži zahalený tmou, že do mých tajů takhle vpadáš?“
Nick se okamžitě chytil: „Jménem ti říci nedokáži, kdože jsem. Mé jméno se mi protiví, že tobě, nejdražší světice, je proti mysli. Mít je tu napsané, já bych je roztrh!“
Byl oblečený ve volných teplácích, velkém svetru a válenkách z ovčí kůže a Justine si ho úplně uměla představit lenošícího na gauči o zimní sobotě. Uměla si představit i to, jak si na gauči o zimní sobotě opírá hlavu o jeho hruď.
„Sto slov jsem sluchem ještě nevypila z těch drahých úst, a přece znám ten hlas. Nejsi ty Romeo? A nejsi Montek?“
„Ni to, ni ono, máš-li mi to za zlé.“
Justine si dala ruce v bok a teď už nerecitovala, ale opravdu chtěla vědět: „Kde ses tu vzal? A proč jsi přišel? Mluv!“
„No, bydlím tady,“ odpověděl Nick.
„To ty jsi můj nový soused?“
„Už to tak vypadá.“
Justine věděla, že si byt pronajal někdo nový; v minulých týdnech při občasném pohledu z okna viděla známky života. V obývacím pokoji přibylo pár kousků nábytku a na balkonku se objevil sušák na prádlo. A co bylo zdaleka nejlepší, nový nájemník okamžitě investoval do sprchového závěsu. Až dosud ho ale nikdy neviděla.
Nick pokračoval: „Nejdřív jsem si říkal, no teda, ta holka vypadá jako Justine. A pak mi došlo, sakra, ta holka je Justine.“
„Víš, tyhle náhody… začínají být trochu podivné,“ řekla Justine, přestože si uvědomovala, že riskuje, když opakuje Leovo slovo – „náhoda“. Zapsala si ale za uši, že nesmí použít slova „hříbky“ ani „prašivky“ nebo projevit jakoukoli hlubší znalost Souborného díla Katherine Mansfieldové.
„Mimochodem, jak dobře znáš Romea a Julii?“ zeptal se Nick.
„Trochu.“
„Kecáš, viď?“
„Možná,“ připustila Justine.
„Zapomeneš někdy něco?“
„Nic důležitého,“ řekla.
Následovalo krátké ticho. Měsíc vězel kdesi za hustou atmosférou města, ne jako jasně ohraničený útvar na nebi, ale rozptýlený kotouč matného světla.
„Hej, to byla dobrá práce s tím článkem o Verdi,“ poznamenal Nick.
„Tys ho četl?“
„Jasně. Prý jsi byla v divadle, když jsme natáčeli promo.“
„Byla,“ přiznala Justine a přitáhla si svetr těsněji kolem těla.
„Ale nepřišla jsi mě pozdravit,“ dodal Nick.
„No, já… Měl jsi práci.“
„Na tebe bych si čas udělal,“ ujistil ji.
Mozek: Hele, není možné, že s tebou tak trochu flirtuje?
Justine: Ne, to není. Má přítelkyni.
Mozek: Jak myslíš. Ale já bych si tak jistý nebyl.
Protože Justine nevěděla, jak na to reagovat, raději změnila téma. „Tak jak se ti líbí tvůj výhled?“
Oba se podívali do strany, tunelem mezi oběma budovami směrem k Alexandria Parku. Na konci úzké průrvy bylo vidět svítící lampu a kratičký kousek kovaného plotu parku. A za ním stromy s žárovičkami poblikávajícími v jejich holých korunách.
„Tenhle byt mě už takhle stojí majlant,“ řekl Nick. „Ani si nechci představovat, kolik by stálo bydlet směrem do ulice.“
„Pár pěkných výhledů se tu ale najde. A levných,“ prozradila mu. „Když víš, kam se podívat.“
„A ty to víš?“
„Někdy ti je můžu ukázat, když budeš chtít.“
Vtom se náhle ozval známý zvuk a Justine sklopila pohled k telefonu ve své ruce. Nezvonil ale ten její, nýbrž Nickův.
Omluvně řekl: „Měl bych to vzít.“
„Jasně.“
„Třeba… Třeba bys se mnou někdy mohla projít text?“ navrhl Nick, zatímco jeho telefon dál vyzváněl. „Z balkonu na balkon?“
„Ráda,“ souhlasila Justine. „Kdykoli. Víš, kde mě najít.“
„Tak se uvidíme, sousedko.“
„Nuž dobrou, dobrou noc.“
Nick ale nedoplnil, jak sladkobolné je loučení. Jen zašel zpátky do obývacího pokoje a nechal Justine stát pod chmurným městským měsícem.

Teprve v sedm hodin následujícího rána Justine plně pochopila, že mít Nicka za souseda přinese jisté potíže. Jak ale stála v pološeru ložnice s rukama v bok, bylo jí jasné, že nejvíc se natrápí se závěsy.
Dotyčné závěsy, pastelově zelené a damaškové, byly pozůstatkem z doby, kdy byt v Evelyn Towers obývala Fleur Carmichaelová, a přestože Justine věděla, že by je měla jednoduše roztáhnout – normálně a bez rozmýšlení, tak jak to dělávala pokaždé touhle dobou o pracovních dnech –, zjišťovala, že teď už to tak prosté není. Co kdyby si Nick myslel, že ho pozoruje, nebo ho vybízí ke konverzaci? Možná by měla počkat třeba, řekněme, do půl osmé?
A večery budou stejně problematické. Zatáhnout, nebo nezatáhnout? A kdy zatáhnout? A pak tu byly víkendy. Když zatáhne závěsy v nezvyklou dobu, Nick by si mohl myslet, že za nimi provozuje něco podivného. Ale když je nezatáhne, mohl by dojít k závěru, že chce, aby ji viděl při všem, co dělá – ať už divném, nebo normálním. Justine uvažovala, jestli neexistuje nějaká příručka, doporučený protokol pro roztahování a zatahování závěsů: nějaký kód, který by jí zaručil, že když se podle něj bude chovat, její závěsové návyky nebude nikdo považovat za podivné nebo nevhodné.
Nad svým problémem dumala i během dopoledne v práci, právě ve chvíli, kdy do dveří její kanceláře vstoupil Jeremy se ztrápeným výrazem ve tváři.
„Máme problém,“ oznámil.
„Jaký?“ zeptala se a provinile zavřela internetový kvíz Jste voyeur?
„Ty to neslyšíš?“
Jakmile Justine opět naladila své uši na svět za dveřmi své kanceláře, uvědomila si, že opravdu něco slyší. Byl to Romin hlas, střídavě stoupající a klesající, ale spíš stoupající. Justine sice rozuměla jen tu a tam nějakému slovu, například „bigotní“ nebo „ignorant“, „protekce“ a „aviváž“, bylo však evidentní, že se na někoho snesl hněv velkolepé slečny Sharplesové.
„Komu to nadává?“ zeptala se Justine.
„Mladému Henrymu,“ přiznal Jeremy. „Nesnáší ho.“
„A tebe nenapadlo, že se to stane?“
„Myslel jsem si, že se na něj bude dívat jako na mravence, na mouchu nebo nějakou jinou nicotnou věc, která jí nestojí za pozornost,“ krčil Jeremy rameny. „Teď se ale bojím, že o něj přelomí berle.“
„Co jí řekl?“ zajímalo Justine. Snažila se nedat to najevo, ale celá situace jí připadala vcelku zábavná.
„Něco o tvrdém omezení sociálních dávek.“
„Ajaj.“
„Problém je ale v tom,“ povzdechl si Jeremy nešťastně, „že ji má dneska vézt na rozhovor v Tidepoolu.“
Kvůli zlomenému kotníku nemohla Roma řídit. A když Jeremy zařídil koupi nové corolly místo nabouraného camry, zároveň rozhodl, že Radoslaw už nikdy nezasedne za volant auta ve vlastnictví Hvězdy.
„Nemůže si vzít taxi?“ navrhla Justine.
„Může,“ uznal Jeremy. „Jenže jelikož pořád ještě chodí o berlích, byl bych radši, kdyby u sebe měla někoho, kdo jí – však víš – pomůže.“
„A chtěl bys, abych to byla já?“ pochopila Justine najednou.
„Zlato, já vím, že je to práce pro poslíčka. A nežádal bych tě o to, kdybych si nemyslel, že je to vážné. Nevím, jestli mi větší starosti dělá to, že by se z toho Henry nemusel vzpamatovat do konce života, nebo že Roma zavaří motor.“
„Říkal jsi do Tidepoolu?“ zeptala se Justine s úšklebkem.
„Má nového majitele,“ chytil se toho Jeremy. „A vynikající rybí polévku. A taky bys mohla konečně vidět Romu v terénu. Něco se přiučit, hm? Můžeme to brát jako součást profesionálního rozvoje. Co na to říkáš?“
„S kým dělá rozhovor?“
„S Alison Tarfovou.“
„Tou divadelní režisérkou?“
„Přesně tak,“ potvrdil Jeremy.
„A o čem mají mluvit?“
„O její nové divadelní společnosti.“
Justine se nad tím zamyslela, pak se postavila a sáhla po šále a kabátu. „Domluveno,“ přikývla.

Tidepool se nacházel v poloindustriální čtvrti poblíž přístavu, ve vrchním patře nízké, široké kruhové budovy s podloubím připomínajícím oblouky kolosea a růžovohnědou omítkou. Z kulatých oken byl výhled na haly a mola, kontejnery a lodě, a to všechno na pozadí zimního moře. Kolem oběda tu bylo vcelku rušno, ale nijak narváno.
Alison Tarfová byla drobná žena zhruba stejného věku jako Roma, s pletí poničenou sluncem a jemnými bílými vlasy, které si stále zachovávaly náznak natupírovaného účesu à la včelí úl, který k ní neodmyslitelně patřil v šedesátých letech, kdy vtrhla na divadelní pódia. Nejlépe – tedy asi tak jako prakticky každý – ji Justine znala z role Elizy, horkokrevné trestankyně z klasického australského trosečnického filmu Na kusy. Od její poslední role, ať už filmové nebo divadelní, uběhlo už nicméně mnoho let a bylo nepravděpodobné, že by se k hraní v dohledné budoucnosti vrátila. Jak sama říkala, divadelní režie byla její hlavní vášní a práce v nové divadelní společnosti jí brala veškerou energii.
„Shakespeare naruby?“ vystřelila na ni Roma bez úvodu. Její zasádrované zápěstí, položené na stole vedle otevřeného notebooku, vypadalo, jako by ani nepatřilo k jejímu tělu. „Proč tohle označení?“
Alison Tarfová si elegantně odlomila kousek bagetky.
„Protože k Shakespearovým hrám přistoupíme z nových a nečekaných úhlů,“ odpověděla stejně nevzrušeně.
Roma si zapsala něco těsnopisem do bločku. „Proč ale další Shakespeare?“ naléhala. „Je mrtvý čtyři sta let. Co díla nových australských autorů?“
Otázky byly záměrně konfrontační, ale Justine, usazená mezi oběma ženami, si nebyla jistá, jestli se za nimi skrývá skutečná nechuť k Shakespearovi, nebo jen snaha vyprovokovat Alison k reakci.
„Produkce divadla nestojí na jedné hře,“ odpověděla Alison. „Když uvedeme jednu, neznamená to automaticky, že zabrala místo jiné. Shakespeare naruby si chce publikum získat. Ne je ukrást jiným divadlům.“
„Jak vím, debut plánujete na letošní prosinec. Jaká to bude hra? Historická? Nebo komedie?“
„Začínáme s Romeem a Julií,“ řekla Alison.
Roma Sharplesová povytáhla obočí. „S tím ale letos přišlo už Repertoárové divadlo Alexandria Parku.“
„Naše provedení bude pochopitelně úplně jiné,“ opáčila Alison.
Možná to způsobilo napětí, které u stolu zavládlo, že se Justine neudržela. Tak či tak k překvapení obou žen i sebe samotné vyhrkla: „Romeo je prý Ryba.“
Roma se k ní prudce otočila a probodla ji nevěřícným pohledem.
„Taková blbost,“ ušklíbla se, a Justine cítila, jak se scvrkává studem.
„Promiňte,“ zamumlala s planoucími tvářemi. Nejenže přerušila Romino interview, ale navíc tou nejpodivnější, nejméně profesionální poznámkou, jakou si mohla vymyslet.
„Romeo,“ prohlásila Roma velitelským tónem, „je naprosto jednoznačně Rak.“
Vážný výraz Alison Tarfové se proměnil v něco blízkého potěšení. „Víte co?“ prohodila. „To jsem si taky vždycky myslela! A vím, že tohle je diskutabilní, ale já si popravdě myslím, že Julie je taky Rak.“
„Diskutabilní?“ opakovala Roma v nefalšovaném údivu. „Mně to přijde naprosto evidentní. Jsou přecitlivělí a náladoví, jeden jako druhý.“
„A nesamostatní,“ dodala Alison.
Justine nemohla uvěřit svým uším. Nezdá se jí to?
Očividně ne.
„Ale věrní,“ pokračovala Roma. „My Raci jsme především věrní.“
Alison se usmála a ukázala na Rominu sádru. „Vy dokonce máte i svůj krunýř. Já jsem si ten svůj bohužel nechala doma.“
Romě zajiskřilo v očích. „Kdy jste narozená?“
„Třetího července,“ svěřila se jí Alison.
„Ale to já taky!“
Obě ženy se zasmály, zvedly skleničky a přiťukly si. A pak spustily a daly se do vzpomínání na jednoho třetího července před lety, kdy sníh – který byl v těchto končinách prakticky jen mýtem –, zasypal ulice města.
„To bylo na mé dvanácté narozeniny,“ vzpomínala Roma. „Matka mi dovolila zůstat doma a nejít do školy.“
„Mně bylo deset,“ pokyvovala hlavou Alison. „Postavila jsem na dvorku sněhovou myš. Na sněhuláka nebylo dost sněhu.“ A pokračovala: „Víte, že ve stejný den má narozeniny Julian Assange?“
„Typický Rak,“ soudila Roma.
„Na rozdíl od Toma Cruise,“ dodala Alison.
„Ale máme Kafku! A ten k nám sedí víc, nemyslíte?“ zeptala se Roma.
Alison přikývla. „Nedefinovatelný, záhadný, tvůrčí.“
A tak to šlo nějakou dobu dál a Justine si připadala jako na tenise, dokud Alison s Romou neprozkoumaly a navzájem si nepotvrdily svou příslušnost ke stejnému kmeni a kolem stolu se nerozhostilo krátké spokojené ticho.
Nakonec se Justine odvážila říct: „Musím říct, žes mě překvapila, Romo. Netipovala bych tě na někoho, kdo se zajímá o astrologii.“
Roma se usmála a spiklenecky mrkla na Alison, jako by ještě před deseti minutami nezkřížily meče kvůli významu renesančního dramatu.
„Řekla bych, že všichni mají nějakou tu slabůstku, kterou si nedokážou odpustit,“ odvětila Roma.
„Třeba čtení milostných románů?“ nadhodila Alison.
„Nebo uždibování z dobrot na dětských oslavách?“ přisadila si Roma.
„Poslouchání Carpenters?“ pokračovala Alison a Justine vytušila, že tenhle případ nebude tak daleko od pravdy.
„A tou mou je neškodná záliba v astrologii,“ zakončila Roma a Justine by nemohlo překvapit víc, kdyby její pověstně nelítostná kolegyně prohlásila, že se o víkendech věnuje lidovým tancům.
Justine se neubránila poznámce: „Ale vždyť astrologie je tak…“
„Nevědecká?“ doplnila Roma.
„Nelogická?“ navrhla Alison.
„No, ano.“
„Možná,“ pronesla Alison zasněně, „to má co dělat s touhou vkročit na jiné místo. Místo, kde platí jiná pravidla.“
Roma vysvětlila: „Pro mě je to způsob, jak uznat, že na nás každý den a každou hodinu působí síly, díky nimž se buď rozhodujeme správně, nebo se naše plány bortí. Že naše volby, chování a reakce vznikají v ohromné síti soupeřících sil.“
„Ale –“ začala Justine.
„Astrologie nám dává uklidňující iluzi, že tyto síly můžeme poznat,“ dodala Alison. „A zároveň nám připomíná, že nás dalece přesahují.“
„Je to tajemství,“ shrnula Roma.
„Se špetkou magie,“ doplnila Alison.
Cestou zpátky do Hvězdy měla Justine pocit, že ulicemi města proplouvá v zámotku vzdušných zámků. V autě bylo ticho a teplo a Roma na sedadle spolujezdce se ztratila v myšlenkách.
V notebooku, který jí zavřený ležel na klíně, bylo zaznamenáno všechno, co zaznělo během jejího druhého, mnohem úspěšnějšího pokusu o rozhovor s Alison Tarfovou.
„Mojí vizí je živelné propojení divadelních stylů a tradic,“ vysvětlovala Alison se zápalem, jakmile se ponořila do tématu. „Chci, aby se do našeho snažení zapojil každý, kdo k němu má co přidat – všichni od operních pěvců až po muzikálové hvězdy. Vyhlédla jsem si jednoho herce japonského divadla No. Neumí slovo anglicky! Chci televizní herce, rockové hvězdy, loutkaře, rappery…“
Možná i skutečné divadelní herce, napadlo Justine, a než se oběd nachýlil ke konci, podařilo se jí promluvit s režisérkou o samotě.
A teď si s úsměvem představovala Nickův výraz, až mu podá vizitku Alison Tarfové se slovy: „Máš jí zavolat.“

V následujících dnech – poté co vzdala hledání nějakého obecně přijímaného závěsového protokolu – si vytvořila svůj vlastní soubor pravidel pro zakrývání oken. Podle nich se závěsy o všedních dnech měly roztahovat v 7.15 a zatahovat po návratu z práce. O víkendech se měly roztahovat, jakmile vstala, a zatahovat v 17.25. Tohle, jak si uvědomila, bude s největší pravděpodobností její protokol pro východní standardní čas. Až přijde čas letní, bude muset svůj rozvrh poupravit.
Justine nicméně brzy zjistila, že Nick se žádnými stejně srozumitelnými pravidly neřídí; ať byl den nebo noc, závěsy zatahoval jen málokdy. Často večer, když – samozřejmě zcela neúmyslně – vyhlédla z francouzského okna do jeho bytu, zjistila, že je v něm tma. Někdy viděla, jak se v pokojích rozsvítilo, ale nikdo v nich nebyl.
Jednoho večera, když čirou náhodou nakoukla do vedlejšího bytu, Justine spatřila štíhlou tmavovlasou ženu, která dvěma stěhovákům ukazovala, kam mají postavit novou a velice pohodlně vypadající dvoumístnou sedačku – ženu, již okamžitě poznala. Rychle ukročila stranou za zelený damašek a pak závěs o kousek odhrnula a vykoukla mezerou mezi látkou a okenním rámem.
Verdi měla pravdu. I v obyčejných modrých džínách a tričku s krátkým netopýřím rukávem, s vlasy staženými do ledabylého drdolu a nenalíčená – Laura Mitchellová vypadala úchvatně.
Justine se provinile, ale jako uhranutá dívala, jak muži odešli a Laura si klekla na podlahu a rozřízla plastový pásek na stočeném koberci. Strčila do koberce a ten se rozvinul – hustý a zlatavě žlutý – až k nohám nového gauče. Po Nickovi nebylo v bytě ani stopy.
Když Laura zmizela z dohledu, Justine věděla, že má skvělou příležitost zatáhnout závěsy a přestat šmírovat. Místo toho se ale nehnula z místa, a tak viděla, jak se Laura po chvíli vrátila s náručí polštářků v elegantních neutrálních barvách a začala je v různých seskupeních zkusmo vyrovnávat na gauč. Když s nimi byla spokojená, uhladila vlas koberce bosýma nohama. Pak zvedla ruce a rozpustila si vlasy, takže jí popadaly na ramena, a Justine sledovala, jak se Laura natáhla na gauč a urovnala na něj své končetiny stejně rafinovaně jako předtím polštáře.
Justine věděla, že by měla od okna odejít, ale než se k tomu stačila odhodlat, Laura se zvedla a došla k oknu, jako by Justininu přítomnost vycítila. Podívala se ven a zadívala se přes mezeru. Justine zkoprněla.
Justine: Sakra! Viděla mě?
Mozek: Víš, když máš zavřené oči, tak to asi těžko poznám.
Zmínil se snad Nick před Laurou, že naproti němu bydlí někdo, koho zná? uvažovala Justine. Zmínil se o mně někdy před Laurou? A pokud ano, dělala by si s někým jako já starosti? Justine o tom pochybovala. Ještě několik vteřin tam stála se zatajeným dechem a pak s úlevou viděla, jak Laura zatáhla závěsy a zmizela z dohledu.
Nick brzy přijde domů, odhadovala Justine, a nalezne tam tohle překvapení: nový gauč, nový koberec, nové polštářky a nádhernou přítelkyni. A dále Justine hádala – a při té myšlence pocítila nepatrné bodnutí žárlivosti –, že díky tomu novému huňatému koberci se nebudou muset Nick s Laurou přesouvat až do ložnice. A v tu chvíli se zdrcující jistotou věděla, že na tohle jsou všechny horoskopy, hřiby, prašivky a Katherine Mansfieldové krátké.

Uběhl další týden a vizitka Alison Tarfové stále čekala, opřená o plechovku s kávou na Justinině lince. A pak přišel jeden upršený večer, kdy Justine dorazila do dvanáctého patra Evelyn Towers po cestě z práce bez deštníku. Vlasy se jí ve vlhkých pramíncích lepily na čelo a nohy v botách na nízkém podpatku jí slyšitelně čvachtaly. Když hledala klíče, napadlo ji, že tohle je přesně jeden z těch večerů, kdy by si nejvíc přála, aby se nevracela do studeného a prázdného bytu, ale do teplého domu, k uvařené večeři a vlídnému slovu.
Připadalo jí to tudíž jako kouzlo, když otevřela dveře a zjistila, že se uvnitř svítí a bytem se line lahodná vůně kořeněného masa. Ta vůně byla nezaměnitelná: matčino marocké jehněčí tažín. A k tomu všemu na jídelním stole stála váza plná bílých růží a z kuchyně zněl smích.
„Mami?“
„Á, tady ji máme,“ slyšela Justine. A pak: „Ahoj, miláčku!“
Ve dveřích do kuchyně se objevila drobná, rozzářená Mandy Carmichaelová v oblaku čerstvě naneseného parfému. Za pás třpytivé večerní sukně měla místo zástěry zastrčenou utěrku, byla bez pantoflí, jen v punčocháčích, a v ruce držela skleničku šumivého vína.
„Ach bože, ty jsi úplně promočená!“ zvolala při pohledu na dceru.
Volnou rukou jí z ramen stáhla mokrý kabát a načechrala jí vlasy. Spokojená se svým zásahem ji pak políbila na tvář. „Sakra, otiskla jsem ti na tvář rtěnku,“ vzdychla a rychle flíček otřela zkušeným mateřským gestem. „Tak, a teď se pojď podívat, kdo tu je. Nemůžu uvěřit, žes mi to neřekla! A to bydlí přímo naproti tobě!“
A tam, v Justinině kuchyni, opřený o linku a se skleničkou vína v ruce, stál Nick Jordan.
„Ahoj,“ pozdravil ji. Na sobě měl svůj vytahaný svetr.
Mandy mezitím našla třetí skleničku, naplnila ji a podala Justine. „Jen si to představ!“ zahlaholila potom. „Vyjdu na balkon, zalít tu chudinku kapradinu, co ti tam umírá, a přímo naproti mně nestojí nikdo jiný než Nicholas Mark Jordan! Tohohle chlapečka jsem držela v náruči v den, kdy se narodil. A podívej se na něj teď.“
„Ahoj, sousede,“ prohodila Justine.
„Promiňte mi to, děti,“ pokračovala Mandy a vklouzla do nablýskaných lodiček. „Dnes večer jdu s několika známými na večeři, a pokud hned nevyrazím, přijdu pozdě. Miláčku, udělala jsem ti jehněčí tažín. Ale dej tomu ještě půl hodinky.“ Nasadila si dlouhé gagátové náušnice. „Ve spíži je kuskus. Zeptej se Nicka, jestli si nedá s tebou! Je toho dost pro celou armádu. Musím na ni dohlížet, Nicku. Skoro nejí. Klidně se jí může stát, že si celý den zapomene dát něco k jídlu.“ Odebrala ze svého večerního kompletu zástěru z utěrky a upravila si vlasy. „To se mně bohužel nikdy nemůže stát,“ dodala a na důkaz svých slov se poplácala po zadku. „Mrzí mě to, Nicku, ale musím jít. Až budu příště ve městě –“ Mandy se na okamžik odmlčela, aby si na rty nanesla čerstvou vrstvu rtěnky, načež je krátce stiskla, „mohli bychom společně povečeřet. Hm?“
Nick se nadechl k odpovědi, Mandy ale pokračovala: „Drew by tě moc rád viděl. A chci slyšet všechny novinky. Pozdravuj ode mě matku, ano?“
Nick se pokusil odpovědět, ale nakonec jen zalapal ústy jako akvarijní rybka. Justine se poťouchle usmála; pokud jste se chtěli trefit do odmlky v některém z monologů Mandy Carmichaelové, museli jste zvládat perfektní načasování. A Nick už vyšel ze cviku.
„Ani nevíš, kolikrát jsem si říkala, že musím Jo zavolat, a pak si pokaždé řeknu, že na to zrovna není vhodná chvíle, tak si slíbím, že to udělám později, ale lepší chvíle se samozřejmě nikdy nenajde. Vyřiď jí, že se omlouvám, že jsem tak příšerná kamarádka, ano?“
Nick se spokojil s přikývnutím.
„Tak ráda tě vidím, Nicku. Vypadáš úžasně,“ rozplývala se Mandy. „Opravdu úžasně. Nemůžu tomu uvěřit. Jste sousedi! A ona mi to ani neřekne. Tak si říkám, co dalšího mi asi tají, hm? Tak. Odcházím.“
Políbila Justine na rozloučenou, což znamenalo další otisk rtěnky, a pak se natáhla k Nickovi a dala mu rychlou pusu na tvář.
„Vrátím se pozdě, takže se nejspíš uvidíme až ráno, holčičko. Připravím snídani, ano? Povím ti, Nicku, ta holka prostě nikdy nesnídá. Ale teď už vážně musím běžet. Zatím!“
Když Mandy odešla, kuchyně najednou Justine připadala jako poušť, po které se právě prohnala písečná bouře. Živě si uměla představit, jak se rozvířené listy a větvičky snášejí zpátky na zem v náhle tak nehybném vzduchu, a kolem padá prázdné, napjaté ticho.
„Vůbec se nezměnila,“ poznamenal Nick.
„Kdepak,“ přitakala Justine.
A když tahle úvodní výměna k ničemu nevedla, Nick to zkusil jinak: „Tak jak to jde v práci? Máš v zásobě nějaký další trhák?“
„Tenhle měsíc ne,“ odpověděla Justine, načež se v kuchyni opět rozhostilo ticho.
„Příšerný den,“ nevzdával to Nick.
„Ale myslím, že už je po dešti.“
„Aspoň že tu máš teplo. U mě je jako v morně.“
Justine se odvážila říct: „Opravdu bych to uvítala. Kdybys zůstal na večeři.“
„A já bych zůstal moc rád,“ odpověděl Nick. „Opravdu. Ale za půl hodiny mi začíná zkouška. To je jedna z nevýhod poloprofesionálního divadla. Zkouší se hlavně o víkendech a po večerech.“
Ale ovšem, napadlo Justine. Proto je tak málo doma.
„Když mluvíme o divadle,“ řekla a sáhla po vizitce Alison Tarfové. „Něco pro tebe mám.“
Nick si vizitku vzal. Zamžoural na vytištěné jméno. „Alison Tarfová? Ta Alison Tarfová?“
„Ano,“ přikývla Justine. „Setkala jsem se s ní minulý týden. Pracovně.“
„A…?“
„A zakládá novou hereckou společnost. Bude se jmenovat Shakespeare naruby. V příštích měsících bude hledat lidi do stálého souboru. Snad ti to nevadí, ale řekla jsem jí o tvém Romeovi. A ona mi řekla, cituji, ‚Budu čekat, že mi zavolá‘.“
Justine si tuhle chvíli mnohokrát představovala, ale teď když na ni došlo, připadala si tak trochu odhalená a zahanbená, jako by překročila nějakou neviditelnou hranici.
Nick nic neříkal. Jen se díval na cedulku ve své ruce.
„Víš, pokud nechceš…,“ vysoukala ze sebe Justine. „Jestli to není tvůj… Jen jsem si říkala, že bys mohl…“
„Podívej, to od tebe bylo vážně milé. Cením si toho,“ řekl. „A Alison Tarfová – pane jo. Pracovat s Alison Tarfovou by byl splněný sen, ale…“
„Ale?“
Nick se zhluboka nadechl. „Víš, dal jsem slib. Svojí přítelkyni. Slíbil jsem jí, že až skončí Romeo a Julie, najdu si stálou práci.“
„Aha,“ hlesla Justine.
„Laura je Kozoroh. A ascendent má ve Lvu. Takže si asi umíš představit, jaký má vkus. Na oblečení, víno, šperky.“
Na koberce, doplnila si Justine v duchu. A sedačky.
„Omlouvám se, Justine,“ řekl Nick. „Jsem ti vážně vděčný, že ses o mně zmínila. A navíc před Alison Tarfovou. Už jen jít k ní na konkurz by byla paráda.“
Justine přikývla a odvrátila se od něj pro případ, že by nedokázala skrýt své zklamání. Vsunula ruku do chňapky a nadzvedla pokličku Mandyina obrovského hrnce Le Creuset. Probublávala v něm šťáva a linula se z něj vůně, z níž se sbíhaly sliny v ústech.
„Chápu,“ řekla Justine po chvíli, zatímco zcela zbytečně šťouchala do masa vařečkou. „Slib je slib.“
„Když už mluvíme o slibech,“ chytil se toho Nick. „Tys mi slíbila, že mi ukážeš svoji tajnou vyhlídku. Můžu ji vidět?“
„Cože… Teď?“
„Mám ještě nějakých patnáct minut.“
Justine vrátila pokličku na místo a na vteřinku se zamyslela. „Možná tam bude trochu větrno.“
„Prosím,“ žadonil a věnoval jí úsměv, který si pamatovala ze svého dětství. Byl to ten druh úsměvu, který nasazoval, když Justine ve svačinové krabičce zbyla čokoláda a on už si z té svojí mohl vytáhnout leda tak kousek mrkve.

Zdálo se neuvěřitelné, že Fleur Carmichaelová o střeše nevěděla, ale za všechny své letní návštěvy v Evelyn Towers na ní Justine nebyla ani jedinkrát.
Dveře vedoucí na střechu nebyly příliš nápadné. Byly schované ve výklenku dvanáctého patra, natřené stejným odstínem smetanově bílé jako stěny, a měly jen malou klíčovou dírku – klika chyběla. Fleur se patrně celý život domnívala, že za takovými dveřmi nemůže být k nalezení nic zajímavějšího než pár kbelíků, košťat a polámaných žebříků.
Když se Justine nastěhovala do bytu, otec jí dal velký svazek klíčů. Byl na něm klíč ke vstupním dveřím do budovy i k jejímu bytu, ale k čemu jsou ty ostatní, to pro ni bylo záhadou. Až jednou v neděli, když neměla co dělat, zjistila, že jeden z nich patří do zámku dvířek na chodbě a za těmi dvířky je strmé kovové schodiště.
Dnes byl vzduch na schodišti studený a nehybný, ale když Justine otevřela dveře nad nimi, zasáhl ji poryv ledového větru, před nímž ji nedokázaly ochránit rukávy košile ani pletená vesta.
„Páni!“ vydechl Nick, když za Justine vylezl na střechu. „To je nádhera.“
Střecha nebyla ve skutečnosti nic víc než čtverec hladkého betonu, který se teď leskl večerním deštěm, s věšákem na prádlo, dvěma prázdnými truhlíky a reflektorem s prasklou žárovkou. Mnohem působivější byl výhled, který obsáhl město, řeku, a dokonce i mihotající se světýlka na vzdálených kopcích.
„Většinou se sem chodím dívat na novoroční ohňostroje,“ svěřila se Justine Nickovi. „A taky se odtud dobře sleduje filmový festival v Alexandria Parku, jen bez zvuku.“
Už dlouho měla v plánu to tu zvelebit, řekla Nickovi; koupit venkovní nábytek, do truhlíků nasázet bylinky a květiny. Zatím se ale nedokázala přimět ani k tomu, aby vyměnila žárovku v reflektoru.
Teď stála na okraji střechy a trochu se třásla. A Nick takřka bezděčně vzal za rantl svého svetru, přetáhl si ho přes hlavu a pak jí ho podal. Pod ním měl jenom tričko a Justine viděla, jak mu na rukou okamžitě vyskočila husí kůže.
„Nech si ho,“ protestovala. „Je mi dobře, vážně.“
„Neblbni. Zmrzneš,“ nedal se Nick.
Svetr byl z měkké šedé vlny, stále zahřátý Nickovým teplem a voněl slabě po santalu.
„Kdo jiný sem ještě chodí?“ zeptal se Nick, zatímco přecházel po straně střechy blíž k parku.
„Nikoho jiného jsem tu nikdy nepotkala,“ pokrčila Justine rameny. „Jen tu a tam nějakého ptáka.“
„Mohlo by to tu vypadat fantasticky,“ rozhorlil se Nick.
Sledovala, jak zalomcoval sloupkem sušáku a zkusmo zatahal za povolené šňůry. Pak si klekl k reflektoru, aby se na něj zblízka podíval, a Justine – protože cítila, že je v bezpečné vzdálenosti a může si dovolit říct něco, co možná brnkne na citlivou strunu – se nadechla.
„Nicku, víš, jak jsi mi řekl o tom slibu? O tom, co jsi dal svojí přítelkyni? Poslyš, onehdy jsem tě sledovala na jevišti s Verdi. Dělala jsem to, už když jsme byli děti. Tehdy ve škole, víš… ty máš… prostě… prostě svítíš víc než ostatní. To je tvůj dar.“
V tu chvíli se k ní přiblížil se zbytky prasklé žárovky v ruce.
„Tak já svítím,“ prohodil se smíchem. „A co takhle kdybych ti sehnal novou žárovku? To bude můj dar téhle střeše.“
„Díky,“ řekla, ale nechtěla si ten rozhovor nechat tak lehce vyklouznout z ruky. „Slyšíš ale vůbec, co se ti snažím říct?“
Když se mu podívala do tváře, našla v ní takovou zranitelnost, že se zastyděla.
„Jus, jak víš…,“ začal a pak to zkusil znovu: „Chci říct, kde bereš důvěru v to, že jsi na správné cestě? Vezmi si sebe a psaní. Jsi vynikající novinářka, ale musela sis počkat. Pořád ještě čekáš. Tak co ti pomáhá to nevzdat?“
Kdyby se jí zeptal kdokoli jiný, možná by mu dokázala říct něco moudrého nebo uklidňujícího. Ale protože to byl Nick, kdo jí tu otázku položil, její mozek se nevyhnutelně proměnil ve zkratovaný obvod. A tak se zmohla jen na bezmocné pokrčení ramen.
Nick si povzdechl. „Minulý měsíc Leo říkal…“
Při zmínce o Leovi se Justinino srdce rozběhlo o trošku rychleji.
„Já vím, já vím. Astrologie tě nezajímá,“ řekl dřív, než stačila zareagovat, „ale jen mě vyslechni. Leo předpovídal, že dojdu na rozcestí. A taky říkal, že by bylo báječné, kdybychom dokázali rozpoznat pravou lásku od falešné stejně snadno jako hříbky od prašivek.“
Justine cítila, jak jí krev tepe v uších, ale přiměla se zůstat potichu a dát Nickovi prostor, aby jí řekl víc. Zatímco čekala, její uši naplnila kakofonie zvuků nočního města a šustění větru ve větvích velkých prastarých stromů v parku naproti přes cestu.
„No, a já mám z hub hrůzu,“ řekl nakonec. „Nikdy v životě bych nesnědl nějakou, co jsem našel někde na louce. Nebo v lese. Víš, jak to myslím? Protože já patřím přesně k těm imbecilům, co omylem snědí prašivku a skončí v nemocnici s vypumpovaným žaludkem. Chci jen vědět, jestli tě někdo může skutečně milovat, když se z tebe pořád snaží udělat něco, co nejsi?“
Vyšlo to, uvědomila si Justine. Její horoskop zafungoval, jak měl!
Zachumlaná v Nickově velkém vlněném svetru skoro nemohla uvěřit, že horoskop skutečně dokázal rozdmýchat pochyby, které čekaly někde v Nickově hlavě. Justine vdechla sladkou, ale ne přeslazenou vůni santalového dřeva a v duchu požehnala Katherine Mansfieldové i všem hříbkům a prašivkám světa.
„Laura je skvělá,“ pokračoval Nick. „Je tak cílevědomá. Důsledná, pečlivá a pracovitá. Vždycky. Můžeš mi věřit, když ti řeknu, že pro ni neexistuje, aby nebyla dobrá ve všem, na co sáhne.“
„Ale ty jsi taky v něčem dobrý, Nicku,“ připomněla mu. „A jako tvoje kamarádka ti říkám, že si vážně myslím, že bys měl zavolat Alison Tarfové.“
„Ale –“
„To tě ještě k ničemu nezavazuje,“ přesvědčovala ho Justine. „Neznamená to, žes porušil slib.“
„To je trochu alibismus, ne?“ namítl Nick pochybovačně.
Justine pokrčila rameny. „Je to jen telefonát.“
„Jen telefonát,“ opakoval Nick a Justine viděla, jak mu zacukalo v koutcích rtů, až se tomu nakonec přestal bránit a usmál se od ucha k uchu.

Toho rána, kdy Justine přišla do kanceláře a zjistila, že přišla nová várka horoskopů, posadila se ke stolu a chvíli nehybně pozorovala papír, který na faxu ležel tajemně textem dolů. Neměla tušení, co s ním udělá. Ale možná, napadlo ji, by mi mohl napovědět můj horoskop.
Střelec, četla. S Venuší v Raku a Merkurem v Panně vám nadcházející měsíc přinese dokonalé podmínky pro zúročení pracovních úspěchů, které jste sbírali od začátku roku. A co víc, budete i na vrcholu své osobní přitažlivosti, avšak zatím není jisté, zda se vám dostává toho druhu pozornosti, který byste měli povzbuzovat.
„Ha!“ zvolala Justine nahlas. Osobní přitažlivost… Takové žvásty, zlobila se v duchu. V porovnání s Laurou Mitchellovou jsem asi tak přitažlivá jako pávice.
Kozoroha přeskočila a zastavila se u Vodnáře. S Marsem ve Lvu, psalo se v odstavečku, bude lepší nepouštět se do žádných sporů, ovšem tatáž konstelace ukáže v jasnějším světle dění ve vašem milostném životě. V druhé polovině měsíce vás Venuše v opozici se Saturnem vybídne k pečlivějšímu hospodaření se zdroji: především s časem a penězi. V této kritické chvíli by neuškodilo provést důkladnou inventuru vlastních financí.
Justine zamračeně upnula stránku do držáku na dokumenty. Přepsala všechny zápisy od Berana až po Kozoroha, ale když se opět dostala k Vodnářovi, zarazila se.
Co teď, co teď? Možná že společně s Katherine Mansfieldovou už zapůsobily dostatečně. Možná i víc než dostatečně. Možná bylo načase přestat se plést osudu do práce a jednoduše ho nechat odvést svoje.
S Marsem ve Lvu, opsala pečlivě.
Mozek: Srabe.
Justine: Co prosím?
Mozek: Slyšelas mě.
Justine: Nick má vztah. A myslím, že není moc čestné se mu do něj plést. Existuje něco jako ženská solidarita, víš?
Mozek: Jasně. A kvůli téhle ženské solidaritě měla Lizzie Bennetová nechat Darcyho té čarodějnici Anne de Bourghové? Marie měla odevzdat kapitána do rukou baronety von Schräderové? Julie měla říct Romeovi, ať odprejskne a jde si za Rosalinou?
Justine: Vždyť Lauru ani neznám. Nechci si z ní udělat nepřítele.
Mozek: Nemusíš být její nepřítel, abys podpořila Nickovu kariéru. Prostě piš jenom o jeho práci.
To byla dobrá připomínka. Co kdyby…? uvažovala Justine. Co kdyby si mohla vytvořit svá vlastní pravidla, stejně jako si sestavila postup pro roztahování a zatahování závěsů? Pravidla úpravy horoskopů? Soubor směrnic, které by připouštěly rady v souvislosti s kariérou, ale vylučovaly by jakoukoli zmínku o záležitostech srdce?
„To by mohlo fungovat,“ zašeptala si pro sebe. A pak zmáčkla delete a Leova slova se propadla do nicoty.
Justine se na okamžik zamyslela, rychle prolistovala paměť a začala psát.
„My rozhodujeme o tom,“ napsal Tolkien, „co uděláme s časem, jenž nám byl dán.“

Ačkoli závěsový protokol říkal, že o víkendech má Justine roztáhnout tehdy, když vstane, většinou předtím udělala ještě řadu jiných věcí. Té konkrétní soboty to byly následující:
 
	Vysprchovala se,
	oblékla si úzké džíny, přiléhavé tričko se vzorem paisley (originál z 60. let po Fleur Carmichaelové) a krátký oranžový kardigan,
	zavázala si červené vysoké boty,
	nanesla řasenku a lesk na rty,
	vyměnila tričko a kardigan za kobaltově modrou košili se zvonovými rukávy,
	rozvázala si červené boty,
	obula a zapnula si světlehnědé boty s kožíškem,
	vyfénovala si vlasy,
	natřepala polštářky na gauči,
	složila pléd,
	nanesla novou vrstvu lesku,
	vložila do přehrávače CD Joni Mitchellové,
	zmáčkla Play.

Samozřejmě vůbec nečekala, že jakmile roztáhne závěsy, uvidí Nicka sedět na balkoně s kukátkem a sáčkem bonbonů. Nemyslela si ani, že ho bude zajímat, jakým způsobem složila pléd, a že ho uchvátí barva jejích bot. To všechno bylo… No, zkrátka jen pár drobností pro oko.
Když závěsy konečně roztáhla, spatřila – připevněnou kolíčky na šňůře Nickova sušáku – velkou stránku bílého papíru a na ní vzkaz. Nahoře bylo nadepsané písmeno J a vprostřed stránky nakreslená žárovka. A pod ní stála slova: KŘIKNI NA MĚ.
Justine vykročila do chladu a přitom se snažila přijít na to, co přesně by měla křiknout. Haló? Nicku? Úú-ú? Než si ale stačila vybrat, Nick se objevil v posuvných dveřích oblečený v pomačkaných kalhotech od pyžama a tenkém tričku. Tmavé vlasy měl rozcuchané a holení už zřejmě neviděl několik dní.
„Ránko, sousedko,“ pozdravil ji.
„Dobré ráno.“
„Pro tebe.“ Nick zvedl ruku s malou krabičkou – krabičkou se žárovkou. „Na střechu. Má správný závit a je to ta nejsilnější, jakou jsem sehnal.“
Justine byla ohromená. Slíbil, že jí donese novou žárovku, a tady byla.
„To je od tebe moc milé,“ poděkovala mu. „Vůbec nevím, kdy bych se k tomu dostala. A taky pro tebe něco mám.“ Zaběhla zpátky do bytu pro výtisk nejnovějšího čísla Hvězdy.
„Vyšla včera,“ oznámila mu a zvedla časopis, aby viděl obálku: černobílou fotografii nejslavnější uhlobaronky v Austrálii, jejíž hrubé rysy ostře kontrastovaly s jemným náhrdelníkem s diamantovou slzičkou.
A tak na jedné straně stál Nick s žárovkou a na druhé Justine s časopisem. A mezi nimi, mezi budovami, mezera.
„Tohle bych asi neměl házet,“ soudil Nick.
„Asi ne,“ souhlasila Justine.
A pak Nick náhle zvedl krabičku a postavil si ji na hlavu. „Už se mi rozsvítilo! Potřebujeme nějaký košíček, jako v Obědě strážce majáku.“
„Ach bože. Na tuhle knížku jsem si nevzpomněla už roky.“
„Kolikrát jsme ji přečetli?“
„No, vzpomínám si, že během školního roku ji musela školka nejmíň jednou vyměňovat za novou.“
Byl to velmi prostý nápad, ale také neodolatelný: malý piknikový košík naplněný jídlem se navlékl na kovové lanko a poslal přes moře strážci majáku.
„Salát z mořských plodů,“ citoval Nick s lehkým pirátským přízvukem.
„Chlazené lodní suchary!“
„Broskvové překvapení!“
„Mohli bychom si něco takového vytvořit?“ zeptala se Justine vážně.
Nick pobaveně zvedl obočí a Justine se připravila na to, že se jí vysměje. On místo toho ale řekl: „Mám provázek.“
„Já mám košík. Máma v něm skladuje příze,“ odpověděla Justine.
Následovalo jedno vcelku přesné hození košíku, jedno jakžtakž koordinované chycení klubka provázku a pár šikovně uvázaných uzlů a ejhle, na světě byla jednoduchá smyčka z provázku, která umožňovala přepravit košík z jedné strany mezery na druhou.
A tak se stalo, že poprvé v zaznamenané historii docestovala žárovka – uložená v košíku – na balkon dvanáctého patra činžáku Evelyn Towers z balkonu dvanáctého patra jeho škaredého souseda a výtisk Hvězdy Alexandria Parku absolvoval svou první cestu v opačném směru. A uvnitř časopisu, na vnější polovině sudé strany ke konci výtisku, se skvěly horoskopy. Od Lea Thornsburyho. Převážně.




Mezi Rakem a Lvem

Dorothy Gisborneová – Vodnář, anglofil, dlouholetá obyvatelka Devonshire Street, už pět let vdova, hrdá majitelka možná té nejrozsáhlejší sbírky upomínkového porcelánu s motivem svatby prince Charlese a Diany v celém křesťanském světě a zastánkyně žehlení prostěradel, utěrek a kalhotek – zadala adresu do map na Googlu. Na monitoru se objevila modrá šipka v bledě šedé mřížce, která se trhaně a na přeskáčku zaplnila snímkem vesnice Fritwell v Oxfordshiru. Bylo to v rozporu s doporučením jejich internetové seznamky, vyměnit si skutečné údaje tak rychle, jako to udělala ona s Rupertem Wetherellem-Scottem, avšak v jejich věku… zkrátka nebylo času nazbyt.
Dorothy rozrušeně klikla na ikonku Street View. A pak už ho viděla, jeho skutečný dům, tak jak vypadal jednoho podmračeného dne v nepříliš vzdálené minulosti, kdy ulicí projelo auto Googlu. Byl to skromný domek: řadový, s hrubou omítkou a tak obyčejný, že snad nikomu na světě kromě Dorothy Ginsborneové – narozené v prašné Austrálii, ovšem odchované na zelených pastvinách z ilustrací Beatrix Potterové, plných orosených petrklíčů a kurážných ježků – nemohl připadat okouzlující. Ona se na něj ale nemohla vynadívat. Okouzlil ji uklidňující chlad zimního světla a v dálce náznak zelených polí se spícími ladoňkami a mluvícími králíky.
V Dorothyině sluncem rozpáleném bungalovu z pálených cihel byly dvě hodiny po poledni, ale její teď už vytrénovaný mozek rychle spočítal, že ve vzdálené letní Anglii právě odbyla pátá ranní. Rupert ještě spal a jeho uvolněné tělo leželo osamocené v manželské posteli, kterou s ním jeho žena už nesdílela.
Dorothyina ruka na myši se zachvěla.
„Jedeš,“ napomenula ji. „Uklidni se.“
Dorothy si pozorně prohlížela domek na monitoru. Všimla si upravené předzahrádky a škvíry na dopisy ve vstupních dveřích, keříku kopretin ve velkém kamenném květináči na úzkých schodech. Kdyby se do Anglie skutečně vydala, kdyby skutečně řekla ano, pak by domů vcházela těmito dveřmi a na této rohožce by si čistila boty. A tyto kopretiny by trhala do vázy na umyvadlo v koupelně.
Sklouzla pohledem do horního rohu monitoru. 14.05. 5.05. Teprve za dvě hodiny a padesát pět minut mohla očekávat, že se éterem rozezní vyzváněcí tón Skypu jako elektronické meditační zvony v tunelu. A pak Dorothy uvidí Ruperta, přes kameru notebooku, která ho dělala buclatějšího, než snad ve skutečnosti bude, s jednou z jeho kravat, uvázané jako pestrobarevný servítek pod límečkem košile.
„Dobré ráno,“ pozdraví ji on.
„Dobrý večer,“ odpoví mu ona.
Byl to jen takový malý žertík a nijak zvlášť vtipný, ale zároveň to byl milý a příjemný způsob, jak začít jejich každodenní rozhovor.
Teď bylo 14.12. 5.12. Dorothy si povzdechla a pomalu posunula myší, aby si ulici na mapě prohlédla ze všech úhlů. Není tam na konci ulice nějaký mostek? Ano, vypadá to tak. Přes něj budou muset s Rupertem přejít, až tou ulicí půjdou do starého kamenného kostela na nedělní mši nebo v pátek odpoledne do hospody na limonádu s pivem. Jemu půjde těsně u nohy jeho border kolie, drobná jako liška, a ona, Dorothy, bude v holínkách a tvídu a s šátkem na hlavě zrovna jako královna z Balmoralu.
„Nebuď pitomá,“ zabručela si pro sebe a až pozdě si uvědomila, že nasadila nepatrný britský přízvuk. S rudými tvářemi rázně klikla na myš, vyhledávač zavřela a pak se zvedla ze židle.
Venku za předními okny zaslechla brumlání pošťákova motocyklu, které se přiblížilo a utichlo. Když vyšla před dům, pohledem sklouzla k zahrádce a ošklivým jámám po lýkovcích a rododendronech, které slunce spálilo na troud. To by se ve Fritwellu nikdy nestalo, pomyslela si Dorothy, když ze schránky vytahovala nové vydání Hvězdy Alexandria Parku.
Doma si Dorothy na tác naaranžovala Hvězdu, konvičku ze své sběratelské sady a jednu sušenku s náplní. Z velké a přecpané kredence opatrně vytáhla porcelánový hrneček se zlaceným okrajem a podobenkami Charlese a Diany v oválných zlatých rámečcích doplněných tudorovskými růžičkami a královským erbem. Místo něj ale zrovna tak mohla zvolit šálek od Crown Trent, na němž byli Charles s Dianou vyobrazení v zářivě červeném srdíčku pod zlatým lvem. Anebo šálek značky Aynsley, Royal Stafford, Royal Albert nebo Brosnic. Případně Wedgwood, Royal Doulton nebo Spode.
Dorothyina sbírka porcelánu s tematikou svatby Charlese a Diany zabírala poličky a šuplíky dvou velkých kredencí v jejím obývacím pokoji. Obsahovala obvyklé předměty jako hrnečky, talíře, vázy a džbány, ale nechyběly v ní ani porcelánové podložky, náprstky, šperkovnice, zhášedla svíček, popelníky a zvonečky. Wedgwood uvedl na trh pamětní řadu jaspisové keramiky v několika odstínech a Dorothy sesbírala kompletní sadu v modré a lila (okrové se dobrovolně vzdala). Byly roky, kdy se Dorothy ve svém volném čase věnovala výhradně psaní dopisů sběratelům porcelánu v Anglii a Americe. Pak se ale objevil eBay a po Regově smrti vybavila Dorothy jeho dílnu policemi, jež se rychle plnily dosud netušenými poklady vytvořenými na počest onoho slavného svatebního obřadu ze dne 29. července 1981.
Dorothy se posadila ke kulatému stolu ve výklenku s arkýřovým oknem, z něhož byl výhled na její dvorek. Nalila si čaj a ukousla si ze sušenky. Z titulní stránky se na ni dívala ta příšerná dědička uhelných dolů. Podle Dorothy bylo na očích téhle ženy jasně vidět, co s vaší duší udělá mamon. Otočila časopis a položila dlaň na jeho zadní stranu, jako by její obsah vstřebávala dotykem.
„Tak, Leo,“ zašeptala. „Jak se mám rozhodnout?“
Nadechla se a otevřela časopis na straně s horoskopy.
Vodnář: „Rozhodovat můžeme jen o tom,“ napsal Tolkien, „co udělat s časem, který nám byl dán.“ Dokonce ani vy, Vodnáři – největší volnomyšlenkáři zvěrokruhu, narození pod vlivem nespoutaného živlu vzduchu –, nejste tak zcela lhostejní ke svodům pozemských rozkoší a hmatatelných úspěchů. Zastavte se ale na chvilku a zeptejte se sami sebe, čemu skutečně toužíte věnovat čas, který byl svěřen do vašich rukou.
Do ticha Dorothina zatajeného dechu zaznívalo čím dál hlasitěji tikání malých hodin. Byly to keramické hodiny s motivem svatby Charlese a Diany, vyrobené v Denby. 14.35. 5.35. ještě dvě hodiny a dvacet pět minut. Tik tak, tik tak. Včera měl Rupert oranžovou kravatu se vzorem břidlicově modrých šestiúhelníků. Vyprávěl jí, jak vzal Flossie k veterináři, aby jí nechal vyčistit zuby, jak poprvé za pět let porazil Nigela v šipkách a že uvažuje o tom, že nechá vyměnit polstrování na křeslech v obývacím pokoji. A pak najednou zničehonic vyhrkl: „Přijeď, prostě přijeď. Přijeď a buď se mnou.“ Dorothy se ze samého šoku začala vymlouvat.
Tik tak, tik tak. Tik, tik, tik. Tak se sčítaly vteřiny jejího života. A čím je naplní? Brouzdáním na eBay? Hledáním extra velkých nádobek na vaření vajec značky Royal Worchester do své sbírky? Věcmi? Dorothy se podívala z jedné přecpané kredence na druhou. Z každé poličky nad ní ohrnoval svůj dlouhý nos princ Charles. Diana, ostýchavá a půvabná, se usmívala zpod načesané plavé ofiny. A kde je Diana teď? Pod kytičkami. A takhle jednou Dorothy skončí taky.
„Ach, Leo,“ zamumlala.
Měl pravdu. I Tolkien měl pravdu. A Dorothy už věděla, co musí udělat. Musí se vzdát všech talířů, hrnků, váz, podložek a zhášedel. Všech náprstků do posledního. A nakonec i kredencí. A všeho ostatního nábytku. A šperků, oblečení a kabelek. A prodá dům.
„Dobré ráno, Dorothy,“ řekne jí Rupert za dvě hodiny a dvacet dvě minuty.
„Dobrý večer, Ruperte,“ odpoví mu Dorothy.
A pak, beze strachu, že se jí do hlasu vkradou ty úžasné strohé tóny britské angličtiny, řekne: „Nuže, Ruperte, jsem rozhodnutá…“

Blessed Jonesová – Rak, slavná písničkářka, tajná obdivovatelka prvních alb Dolly Partonové a milovnice zvuku banja, majitelka dvakrát vyléčeného a třikrát zlomeného srdce – seděla na potemnělém konci dřevěného baru u Kurtizány a flamendra a tiše proklínala Margie McGeeovou.
Na rozdíl od jiných kolegyň senátora Davea Gregsona, Margie ji neohrožovala. Nejen proto, že byla starší, ale také proto, že byla až přehnaně zásadová. Proč jen musela Margie dát výpověď? Kdyby zůstala, nezačala by pak pro senátora Davea Gregsona pracovat ta nymfička s kaštanovými vlasy. A neskončila by v posteli, již senátor Dave Gregson neměl sdílet s nikým jiným než s Blessed Jonesovou.
Blessed podvědomě věřila, že velké tmavé brýle dokážou zařídit, aby nikdo nepoznal, že tam na baru, nad dvěma prázdnými půllitry a třetím plným cideru, sedí skutečně Blessed Jonesová. Rukávy jejího kardiganu byly nacpané zmuchlanými papírovými kapesníčky – použitými v levém, čistými v pravém. A u jejích nohou leželo pouzdro na kytaru.
Přes obroučky slunečních brýlí Blessed viděla, že pondělní klientelu baru ani zdaleka netvoří ti krásní, piercingy ověšení, objímající se a líbající mladí pohodáři, kteří tu byli k vidění od čtvrtka do soboty. Malé stolky, které v pátek obklopí rozesmátí vousatí hipsteři, nebyly dnes večer ničím jiným než pivními tácky pro osamělé byznysmeny, kteří se krčili na příliš malých židličkách jako nemotorní obři. Pondělní večery u Kurtizány a flamendra, uvědomila si Blessed, patřily lidem, kteří již skončili v práci, ale neměli kam jinam pospíchat. A samozřejmě místnímu konspiračnímu teoretikovi, který si dnes pro svůj monolog vyhlédl nějakého chudáka sedícího u krbu. Ve svých příčetnějších dobách prý napsal polemickou knihu o nadcházejícím konci světa, teď už se ale zmohl jen na blábolení do mikrofonu při řečnických večerech a nuděním lidí zmatenými přednáškami o kolizích asteroidů a sopečném popelu.
Blessed vytáhla kapesníček z pravého rukávu a vysmrkala se. Pak si dala lok cideru. Cítila, jak se jí rozlévá chlad po spáncích a lícních kostech, cider ale nebyl dost silný na to, aby vymazal obrazy, které se jí přehrávaly na promítacím plátně mysli. Viděla se, jak otevírá těžké dveře bytu. A pak tu dívku, nahou ve světle lednice. To by mohl být dobrý název písně. Nahá ve světle lednice, teď už se to nedá napravit, jeho paličská vášeň, to je ve vztahu dynamit.
Blessed odpustila Daveovi už mnohokrát. Odpustila mu upjatou profesorku, která nosila všechno černé a asymetrické – včetně vlasů a s výjimkou žluté rtěnky. Odpustila mu humanitární pracovnici páchnoucí po pačuli, kterou do týmu na chvíli přijali kvůli Východnímu Timoru. Odpustila mu osmnáctiletou holkou potetovanou od hlavy k patě, která hlídala jeho osmiletého syna, jediné dítě z manželství, jež se rozpadlo pod tíhou Daveových nevěr.
Po každém románku se ho Blessed ptala: Co sis od toho sliboval? Co jsi hledal? Proč ti nestačím? On ale jen krčil rameny. Mluvit s Davem poté, co ukončil další ze svých aférek, bylo jako snažit se prokopat dnem bazénu a špičkou rýče sekat do dlažby. A tentokrát už neměla dost víry na to, aby se o to byť jen pokusila. Pod bazénem nic nebylo.
„Vy jste muž,“ řekla muži sedícímu o samotě u baru o dvě stoličky od ní, který právě zastrkoval do peněženky kreditní kartu. Podle jeho modré košile s logem Blessed poznala, že pracuje někde ve zdravotnictví. Líbil se jí. Tmavé rovné vlasy mu padaly přes jedno obočí a obroučku brýlí. Vkusných brýlí. Měl smyslné rty a velké zuby. Vypadal nebezpečně, ale takovým bezpečným způsobem. Vlk džentlmen, napadlo ji.
Když na něj promluvila, zatvářil se udiveně a ukázal na sebe. Já?
„Ano, vy,“ přikývla a nacpala kapesníček do levého rukávu k ostatním. Možná že trocha nezávazného sexu během osamělé pondělní noci by jí prospěla.
„Simon,“ představil se.
„Bronwyn,“ odpověděla a Simon zvedl obočí, ale nic neřekl.
„Jste muž,“ zopakovala a přesunula se o jednu stoličku blíž k němu. „Vysvětlete mi, jak muži uvažují.“
Na baru před ním stál drahý zlatý notebook. Blessed se opřela o loket a drze se podívala na obrazovku. Měl na ní otevřenou stránku internetového bankovnictví. Blessed zaostřila, a než muž stačil notebook zavřít, rozluštila dvě slova. Tansy Brinklowová. Rytmus toho jména si Blessed pamatovala. Tansy Brinklowová, Tansy Brinklowová. Banksy Trinklowová. Před ciderem vypila ještě dvě skleničky chardonnay.
Simon Pierce – Štír, porodní asistent a nadšenec do techniky, nenapravitelně závislý na čokoládě, pravidelný návštěvník uměleckých kin, řidič skútru a vlastník srdce zlomeného zrovna tak čerstvě jako Blessed – věděl naprosto jasně, kdo je ta drobná žena, co má malinko červený nos a trochu se jí plete jazyk. Věděl i to, že kytara u jejích maličkých nohou je slavná Gypsy Black: nablýskaná španělka s širokým tělem, dvěma pickguardy z želvoviny a hlavou se zdobnou perleťovou intarzií. S Gypsy Black byla Blessed vyfotografovaná na přebalu každého svého alba a Simon Pierce měl všechna ta alba ve své sbírce.
Teď jí nalil sklenici vody ze džbánu na baru. A z brašny pověšené na opěradle stoličky vytáhl tubičku se šumivými tabletami vitaminu C.
Aha, pomyslela si Blessed se zklamáním i úlevou. Takže žádný nezávazný sex. Tansy Brinklowová. Tansy Brinklowová, Tansy Brinklowová.
Do prdele, zaklela v duchu, když ve své hlavě našla místo, kam to jméno patřilo. Tansy Brinklowová byla onkoložka jejího otce.
S vykulenýma očima položila dlaň na Simonovo předloktí. „Vy umíráte?“ vyhrkla.
„Cože?“
„Jestli umíráte,“ zopakovala.
„Ne! Cože? Chci říct –“ koktal Simon nechápavě, „o nic víc než kdokoli jiný.“
„Aha. Tak to je dobře,“ řekla Blessed. „To je úleva. Takže nemáte rakovinu?“
„Rakovinu? Ne.“
„Hrtan, plíce, žaludek? Na co jste vy muži náchylní? Prostata. Panebože, nemusíte mi říkat o svojí prostatě. Chci říct, já jsem Rak,“ drmolila Blessed. „Citlivá. Domácká. Zranitelná. Co jste vy?“
„Myslím, že Štír.“
„Ha!“ zvolala Blessed. „Není to jen krycí kód pro ,hej, kotě, skvěle šukám‘?“
Simon se trochu odtáhl a úsměv mu na rtech ztuhl. Blessed sáhla po sklenici cideru. Ticho mezi nimi viselo jako pšouknutí.
„Sakra, omlouvám se,“ zamumlala Blessed po chvíli a pak dodala: „Simone.“
„Odpouštím vám,“ odpověděl a pak dodal: „Blessed.“
Blessed tiše sykla.
„Proč jste si myslela, že umírám?“
„Tansy Brinklowová,“ odpověděla a mávla rukou k jeho zavřenému notebooku. „Platil jste Tansy Brinklowové. Takže jste v remisi?“
Simon se posmutněle zasmál. „Ne.“
„Tak co jste kupoval?“
Na okamžik se zamyslel. „Asi svoji čest.“
Blessed se opřela loktem o bar a pozorně se na Simona zadívala. „Povězte mi o tom,“ pobídla ho.
V následujících dvou hodinách jí Simon vylíčil, jak se zasnoubil s Tansy Brinklowovou a jak skvěle jim to spolu klapalo, takže ho úplně zdrtilo, když to ukončila proto, že navrhl, ať si koupí Alfu Romeo, nebo možná měla jen strach, ale stud před kamarádkami, které si myslely, že ji Simon využívá, nakonec zvítězil nad láskou i nad úžasným sexem, a tak mu vmetla do tváře, že je zlatokop, a vyúčtovala mu peníze, které si od ní půjčil, ale i další věci: jídla v restauraci a víkend v luxusním hotelu mimo město.
Za ty dvě hodiny si Blessed dvakrát odskočila, dopila třetí sklenici cideru a Simon jí odmítl koupit čtvrtou a místo toho objednal dvě horké čokolády. A zatímco Blessed po ždibíčcích ochutnávala bohatou smetanu na povrchu, pověděla mu o Daveovi a jeho postoji k obnovitelným energiím, což se samozřejmě mělo týkat Zelených, ale ona v tom už teď viděla jen jiný způsob, jak říct, že za rohem už určitě čeká nějaká jiná holka. Vyprávěla mu o té poslední, co měla ohnivě rudé vlasy a prsa, co by dokázala potopit nějaký menší ostrov v Pacifiku, a o tom, jak se vrátila domů a našla ji stát nahou před lednicí.
Simon jí pak vysvětlil, že Tansy po splátkách vrací všechny peníze do posledního centu, že mu to zabere víc než rok a že ji pořád musí vídat na chodbách nemocnice, že si už začíná zvykat na pocit hanby, který mu pokaždé zkroutí vnitřnosti, a to všechno jen kvůli tomu, že pro něj byly peníze něčím, co využíváte, když to máte, a bez čeho se obejdete, když to nemáte, zatímco pro ni znamenaly bezpečí, jistotu, úspěch, rodinu, moc, brnění a vlastně to hlavní, kolem se všechno ostatní točí.
„Myslel jsem si, že zbytek života strávíme tím, že budeme zkoumat hloubky toho druhého,“ zakončil Simon. „Jenže ona žádné nemá. Měla jen skryté mělčiny. Moje chyba.“
Blessed se na stoličce napřímila a v její tváři se objevil naléhavý výraz. „Řekněte to znovu.“
„Co?“
„Prostě to řekněte ještě jednou.“
„Moje chyba.“
„Ne, ne,“ zarazila ho Blessed a zamávala drobnýma rukama. „To předtím.“
„Že má jen skryté mělčiny?“
Blessed se celá uvolnila.
„Skryté mělčiny,“ zopakovala tiše. „Skryté mělčiny,“ pronesla ještě jednou a nechala slova spojit se s melodií. Pak se shýbla, otevřela přezky na pouzdře, zvedla kytaru a položila si ji na klín. Byla to krásná kytara a Simon Pierce sledoval, jak na ní Blessed začala vybrnkávat trhané, tesklivé malé tercie. Zavřela oči, propojila akordy a začala si k nim tiše pobrukovat.
„Minulý týden jsem oslavila pětatřicáté narozeniny,“ sdělila Simonovi, aniž otevřela oči. „Pětatřicet!“
A Simon chtěl říct všechno nejlepší. Jenže ona už s ním nebyla. Dělal porodního asistenta dost dlouho na to, aby ten výraz poznal – podobal se tomu, který mívaly ženy ve tváři, když svůj zrak obrátily zvenku dovnitř a upřely veškerou pozornost k porodu.
Píseň se rodila z pohybu prstů po mosazných strunách a pak už Blessed zpívala a její hlas zněl jako ten nejjemnější smirkový papír a teskný ptačí zpěv.
Hledala jsem hloubku a našla jenom klam,


v tvých očích navždy jen brodit už se mám;


jsi parodie, žádné drama,


jsi holá iluze, prázdné dioráma.


Nenašla jsem v tobě, jenom jsem hledala,


neutopila se, jen po dechu lapala


a teď jsem uvízla


na tvých skrytých mělčinách.


Zazpívala slova jednou a pak nechala zaznít Gypsy Black ve vybrnkávané melodii protkané takovou harmonií, až Simona Pierce napadlo, že takhle nějak by mohl znít zvuk perleti. Ještě jednou slova zopakovala, tentokrát hlasitěji a tklivěji, a pak nechala píseň doznít na jednom slábnoucím akordu. Když otevřela oči, zjistila, že se na ni upírá pozornost každé živé duše u Kurtizány a flamendra, dokonce i konspiračního teoretika u krbu.
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„Šat jejích řeholnic je chorá šeď, již nikdo nenosí, krom bláznů,“ recitoval Nick a přitom přecházel po svém balkonu: nejprve čtyři kroky jedním směrem, pak čtyři druhým. „Svlec ji! Je to má láska. Je to moje paní. Kéž by se dozvěděla, že jí je!“
„Kdepak,“ ozvala se Justine z druhé strany mezery.
Bylo sobotní ráno v pozdním červenci a Justine si na svůj balkon vynesla židli a teď na ní seděla v tureckém sedu s otevřeným vydáním Romea a Julie na jednom koleni a skoro prázdnou krabičkou čokoládových kuliček na druhém. Na sobě měla tlustý pletený svetr s copánky a čepici, protože i když se blížilo poledne, na betonovém okraji balkonu i na zábradlí se stále držela tenká vrstva jinovatky.
„Co tím myslíš? Kdepak?“
„Přehodil jsi to. Mělo to být: ,Je to má paní. Je to moje láska.‘“
„Krucifix!“ ulevil si Nick za chůze. V tmavých džínách, které měl na sobě, vypadal trochu hubeně, ale k nim měl oblečený svůj vytahaný svetr, který už si Justine pro sebe překřtila na santalový svetr.
„Znovu,“ pobídla ho a hodila si další čokoládovou kuličku do úst.
„Dobře. Je to má paní. Je to moje láska. Je to má paní. Je to moje láska. Hej, můžu si taky dát jednu?“
„Kdepak,“ odpověděla Justine. „Čokoládu si musíš zasloužit, příteli. Nejprve se budeš muset propracovat tímhle monologem. Bez chyby. Dvakrát.“
„Jsi kruťas.“
„Pro umění musí člověk trpět. Tak jo. Od začátku. Julie objeví se nahoře v okně.“
„Však tiše! Co to svítá nade mnou? V tom okně východ je a Julie slunce. Vstaň, slunce spanilé, a doraz lunu, jež bledne závistí, žes mnohem krásnější, ač její služka.“
„Ne-e,“ houkla Justine.
„Co zase?“
„Jež beztoho už bledne závistí, žes mnohem krásnější, ač její služka,“ opravila ho Justine.
„Jež beztoho už bledne závistí, žes krásnější, ač její služka.“
„Mhm. Prociť si rytmus. Jež bledne závistí, žes mnohem krásnější, ač její služka.“
„Panebože, ty jsi pedant!“ vydechl Nick, ale spíš uznale než otráveně. „Nemáš měsíc v Panně? Nebo ascendent?“
„Jak to mám vědět?“
„No, v kolik ses narodila?“
„Ve dvě ráno,“ odpověděla Justine. „S čím to má co dělat?“
„Počkej, počkej,“ zarazil ji Nick, naťukal něco do telefonu a pak v něm chvíli hledal. „Dvě hodiny ráno, čtyřiadvacátého listopadu v roce, kdy ses narodila, znamená, že tvůj ascendent je… Ha! Já to věděl! Váhy!“
„Na co to koukáš?“ ptala se Justine se smíchem.
„Na stránky, kde se podle data a místa narození dozvíš, jaký máš ascendent.“
„To je magořina.“
„Vážně? Tak si poslechni tohle: Lidé s ascendentem ve Vahách jsou velice vnímaví ke změnám ve svém nejbližším okolí a okamžitě poznají, když něco nesedí nebo není na svém místě. Jsou schopní věnovat značné množství energie tomu, aby vše dali do pořádku. Jinými slovy, je to přesně ten druh lidí, co v tašce nosí speciální fixu, aby mohli svět vyčistit od všech ,advokád‘.“
„No, i pedanti jsou k něčemu dobří,“ řekla mu Justine. „Sám jsi říkal, že Verdi už jede bez textu a bez chyb. Přece nechceš, aby tě ztrapnila patnáctiletá holka!“
Nick si povzdechl. „Máš pravdu. Dala by mi to sežrat.“
„Tak vidíš.“
„Ale myslím, že bez čokolády už to nezvládnu. Prosím! Jen jednu.“
„Tak dobře,“ nechala se Justine obměkčit, načež se zvedla a vložila do jejich košíku jednu čokoládovou kuličku. Tu si pak Nick přitáhl k sobě.
Od svého zavěšení na lanko odvedl košík velký díl v posilování sousedských vztahů. Z jedné strany mezery na druhou už přenesl DVD Romea a Julie od Baze Luhrmanna (od Justine k Nickovi), CD Blessed Jonesové (od Nicka k Justine), náplast (od Justine k Nickovi) a porci popcornu připraveného v mikrovlnce (od Nicka k Justine).
Teď z něj Nick vylovil čokoládovou kuličku. „Ó, děkuji ti, laskavá a štědrá paní.“
„To je poslední, dokud nebude hotovo,“ upozornila ho Justine. „Julie objeví se nahoře v okně.“
„Však tiše! Co to svítá nade mnou? V tom okně východ je a Julie slunce…“
Trvalo půl hodiny, než Nick zvládl monolog bez jediné chyby, a Justine musela omezit své pochutnávání na čokoládě, aby jí v krabičce zbylo na Nickovu odměnu.
„Tři?“ pohoršil se Nick, když krabičku vytáhl z košíku a nakoukl do ní. „Tři? Tři? Nic víc nedostanu? Po takové dřině?“
„Zbylo by jich víc, kdybys znal svůj text.“
Nick si všechny tři kuličky hodil do úst naráz a s plnou pusou zahuhlal: „Mimochodem, děkuju.“
„Za co?“
„Žes se mnou ten text prošla.“
Justine se usmála a zaklapla knihu na svém klíně. „Tak co? Zavolal jsi?“
„Alison Tarfové?“
Justine přikývla.
„Zavolal,“ odpověděl Nick. „Tedy, mluvil jsem s její asistentkou.“
„A?“
„Konkurzy se konají po skupinách. Hodně se tam improvizuje. Alison chce vidět, jak to lidem jde spolu, jak si navzájem nahrávají a tak vůbec,“ vysvětlil Nick.
„A kdy se konají?“
„Až od září. Což je po derniéře Romea a Julie, takže je to načasované –“
„Dokonale?“ skočila mu Justine do řeči. „Máš si něco připravit? Můžu ti pomoct se zkoušením.“
Nickovo nadšení ale najednou jako by pohaslo.
„Já nevím,“ utrousil na půl pusy. „No… neměl bych.“
„Neměl bys jít na konkurz?“ zeptala se Justine. „Proč ne?“
„Však víš. Dal jsem slib. Laura a já… Prošli jsme si těžkým obdobím a na chvíli jsme se rozešli, ale co jsme se k sobě vrátili, Laura je prostě úžasná. Mnohem uvolněnější. Ten slib, co jsem jí dal – je pro ni důležitý a já se chci zachovat správně. Ale trochu mi to v hlavě vrtá. Protože nejde jen tak o někoho, ale o Alison Tarfovou. Asi bych se nad tím měl pořádně zamyslet.“
Copak nečetl horoskop? divila se Justine. Copak mu „Leo“ nenaznačil, co by z toho zamyšlení mělo vzejít? Justine přemýšlela, jak do hovoru nenápadně zahrnout ty nejdůležitější fráze z Leova horoskopu. Pozemské rozkoše… Čas, který byl svěřen do vašich rukou…
Místo toho ale řekla: „Konkurz je jenom konkurz, ne? I kdybys místo v souboru získal, nic ti nebrání, abys ho odmítl. Nemyslíš, že bys to měl aspoň… zkusit?“
„Já nevím, Jus. Možná že takhle je to jednodušší.“
„Jednodušší?“
Nick svěsil ramena a povzdechl si. „Možná je jednodušší od toho odejít, aniž jsem to doopravdy zkusil, než zjistit, že na to nemám. Pak si aspoň můžu představovat, jaké to mohlo být, a utěšovat se tím, že jsem to byl já, kdo se rozhodl od toho odejít.“
„Tomu přece nevěříš, že ne?“
Nick se trpce zasmál. „Dřív jsem si to nemyslel. Jenže pak jsem si přečetl, co na to říká Leo…“
Pokračuj, pobízela ho Justine v duchu. „Ano?“ řekla nahlas.
„No, podle Lea bych se měl zamyslet nad tím, čemu chci věnovat svůj čas. Svůj život. Možná že když se honím za hereckou kariérou, jenom mrhám časem. Když se nakonec ukáže, že nejsem dost dobrý, kde budou všechny ty měsíce a roky… Kam se podějou?“
Aha, pomyslela si Justine. Takže nejde jen o slib Lauře. Jde zrovna tak i o odvahu a sebevědomí; tyhle dva staré šibaly.
„Ale co když naopak zjistíš, že jsi dost dobrý?“ namítla Justine. „Není to možné?“
„Sakra!“ zaklel Nick při pohledu na hodinky. „Za půl hodiny začíná zkouška. Musím jít.“
„Vážně je to tak děsivá otázka, že před ní musíš utéct?“ nadhodila Justine.
Nick se na ni zpříma podíval. „Možná je. Ale slibuju, že se nad ní zamyslím. Teď už vážně musím jít.“
„Tak pospěš,“ popohnala ho Justine.
„Díky, chůvo,“ odpověděl Nick.
A přestože to nebyla role, jakou by si Justine sama vybrala, bylo to patrně lepší než nedostat vůbec žádnou.

Rok co rok trápil Jeremy Byrne své zaměstnance akcí, kterou nazýval Poselství o stavu země. Nebýt silné kávy, kterou šéfredaktor pro tu příležitost připravoval, a moučníků od Rafaella, nic by asi nemohlo vynahradit hodinu a půl, kterou Justine každoročně obětovala Jeremyho detailnímu přehledu o počtu vydaných výtisků a tržbách, o úspěších uplynulého roku a cílech pro následujících dvanáct měsíců.
Letos se akce konala jednoho úterý zkraje září. Během dopoledne pracovala Justine na zahradnickém sloupku Lesley-Ann. Jeho tématem byly ušlechtilé pivoňky, ručně psaný text nicméně dorazil v obálce, která obsahovala i menší hromádku zeminy, takže Justine strávila dobrou čtvrt hodinu čištěním klávesnice.
Když měla hotovo – s čištěním klávesnice i redakcí článku –, snad poprvé od povýšení na správce příspěvků zjistila, že nemá co na práci. Finance, jídlo, dopisy, knižní recenze i zahradničení už byly připravené pro tisk; Doc zatím neposlal křížovku, takže s tím zatím nic dělat nemohla.
A tak si vyčistila plochu na počítači, odpověděla na e-maily, promazala je a rozdělila do složek. A pak hypnotizovala fax, jako by ho mohla silou vůle probrat k činnosti. Jak se ale ukázalo, nemohla.
Zamyslela se.
Zvedla list vyřazeného papíru z hromádky k recyklaci.
Vybrala si propisku.
Vodnář, napsala. Která slova ale byla ta kouzelná? V jaké tajemné kombinaci mohla Nika Jordana přesvědčit, že to je jeho osud, ucházet se o místo v novém hereckém souboru Alison Tarfové?
Justine: Mozku? Nějaké návrhy?
Mozek: Myslím, že hlavní je správné načasování.
Justine: No jasně! Nové číslo má přece vyjít přímo v den premiéry, že ano? Takže Nicka zastihneme na vlně nadšení z nadcházejícího vystoupení…
Mozek: … a ujistíme ho, že si svou profesi vybral správně…
Justine: … protože horoskop napíšeme jako kritiku! Pochvalnou kritiku.
Mozek: Takhle se mi líbíš.
Stránka před Justine se začala plnit slovy a frázemi: aplaus, nadšené přijetí, poklonit se, opakovat. Právě zapsala slovo energicky, když si uvědomila, že ve dveřích její kanceláře někdo stojí.
Bylo mu něco přes třicet a rukávy košile měl vyhrnuté, takže odhalovaly ruce, které byly buď přirozeně snědé, nebo na tuhle roční dobu nezvykle opálené. Špinavě zlatou kravatu měl u krku povolenou a tmavě plavé vlasy nosil trochu delší. Po první vteřině údivu se Justine rozpomněla.
Byl to Daniel Griffin. Nebyl tak vysoký, jak si vzpomínala, ale měl široká ramena a hrudník, který lehce vyplnil všechno volné místo pod košilí, takže působil mohutně. Závislák na posilování, zněla Justinina diagnóza.
„Justine?“
„Danieli?“ zeptala se a zatvářila se u toho nejistě, byť neměla nejmenší pochybnosti.
„Přesně tak.“
Daniel vešel do místnosti a Justine instinktivně sáhla po stránce, na kterou předtím psala, a obrátila ji na stole vrchem dolů. Kruci, prolétlo jí hlavou; tohle muselo vypadat vážně divně.
„Přijel jste si poslechnout poselství o stavu země?“ zeptala se.
Daniel mírně naklonil hlavu. „Ano, to přijel.“
„Páni. Tomu říkám oddanost práci.“
„Oddanost je moje druhé jméno,“ prohlásil s rukou položenou na srdci. „Poslyšte, ten článek, co jste napsala o té mladé herečce, byl dobrý. Vlastně skvělý. Měla byste psát častěji; na tomhle místě Jeremy plýtvá vaším talentem.“
V jeho hlase byl znatelný žertovný tón. Dobírá si ji? Justine to nedokázala odhadnout.
„No, však víte, jak to tu chodí. Je těžké dostat se k psaní, když nikdo neodchází,“ odpověděla. „Ani neumírá.“
Daniel povytáhl obočí. „Budu si hlídat záda.“
„To je moudré,“ přitakala smrtelně vážně.
„Takže se uvidíme při té slávě.“ A odešel z její kanceláře. Pozpátku.

Když vešla do kuchyňky – kde už byly vyskládané tácy s pohoštěním mezi obvyklou změtí novin, časopisů, okopírovaných odborových věstníků a krabičky od dávno snědené bonboniéry, kterou kdosi donesl z dobročinného školního večírku svého potomka –, Justine si všimla, že Jeremy s obrovskou konvicí kávy v ruce vypadá napjatě.
Daniel Griffin se naopak opíral o linku a na první pohled působil snad až příliš uvolněně. Když ho ale Justine chvíli pozorovala, zjistila, že je ve skutečnosti ve střehu a všechny pozorně sleduje.
„Dobře se na něj dívá, viď?“ optala se Anwen a šťouchla do Justine ramenem.
Než ale Justine mohla odpovědět, Jeremy se ujal slova.
„Děkuji, děkuji vám všem. Děkuji, ehm, že jste dnes přišli. A především děkuji tobě, Danieli, žes vážil tak dlouhou cestu, abys mohl, no, být tady dnes s námi.“
Během vyčerpávající prezentace, jež následovala, našel Jeremy šest různých způsobů, jak svým zaměstnancům sdělit, že ačkoli počet prodaných výtisků je o chlup menší než loni stejnou dobou, výnosy z reklamy zůstávají stabilně stejné. Dopoledne se pomalu nachýlilo ke konci a většině osazenstva se už klížily oči, když šéfredaktor prohlásil: „A tím se blížíme k závěrečnému bodu naší letošní, ehm, zprávy o stavu země.“
V tu chvíli se Jeremy odmlčel a Justine poznala – podle toho, jak se šéfovi takřka neznatelně roztřásly koutky rtů a modré oči se mu náhle zaleskly –, že to, co přijde, jim všem vyrazí dech.
Po očku se podívala na Daniela, který upřeně zíral do prázdna a na svém uvolněném postoji si dával možná až příliš záležet. A uvědomila si, že Daniel ví, co přijde – že je na tento okamžik ve skutečnosti naprosto připravený. Přijel, aby byl při něčem zcela konkrétním. Snad abdikace? A nové jmenování? To by bylo poprvé v celé historii Hvězdy.
I Roma si zřejmě dala dvě a dvě dohromady. V šoku si přiložila zasádrované zápěstí k hrudi a tohle gesto zapůsobilo jako cvrnknutí do první kostičky domina, po němž se místností rozšířila vlna pochopení ještě chvilku předtím, než Jeremy vůbec promluvil.
„Našli se tací, kteří tvrdili, že pokud Hvězdu někdy opustím, pak jedině nohama napřed. Já jsem se ale rozhodl – navzdory všemu, co pro mě Hvězda znamená, a všemu, co mi dala –, že si napíšu jiný konec. Rozhodl jsem se… tedy, já… Dnešním dnem… nedá se říct, že odstupuji. Řekněme tedy spíš, že jsem sám sobě udělil titul emeritního šéfredaktora a své přetrvávající povinnosti bych rád vykonával převážně mimo kancelář. Pevně doufám, že v tomto novém uspořádání budu mít mnohem víc času na čtení, ačkoli můj milovaný manžel si jistě slibuje, že se budu mnohem víc věnovat zahradničení. Tak či onak, od nynějška se budu mnohem méně zabývat každodenní, ehm, rutinou, abych tak řekl.
Ano, ano, vidím výrazy ve vašich tvářích, ale přestože mne samozřejmě těší, jaké pocity se v nich zračí, musím jedním dechem dodat, že dnešní den je dnem oslav. Protože dnes tu vítám Daniela Griffina, který se navrátil domů z Canberry, kde odváděl znamenitou práci coby náš hlavní dopisovatel, a teď převezme otěže tady ve Hvězdě. Jako šéfredaktor. Počínaje tímto okamžikem.“
Jeremy začal tleskat. A ten zvuk – dokud se šokovaný personál nevzpamatoval a nepřidal – byl najednou příliš hlasitý, příliš ostrý. Daniel přijal váhavý potlesk nonšalantním pokývnutím hlavou, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě, že nastoupí na místo Jeremyho Byrnea.
Jakmile to bylo možné, a patrně kvůli tomu, aby předběhl příval vlastních emocí, Jeremy pokračoval. „Naše milá Jenna Rae souhlasila, že převezme štafetu od Daniela, a jsem si jistý, že vy všichni jí společně se mnou popřejete hodně úspěchů v našem hlavním městě.“
Následoval další potlesk, při němž se Jenna snažila udržet na tváři kamennou masku profesionality, ačkoli všichni viděli, jak jí radostí svítí oči.
„A jistě už všichni tušíte, co to znamená,“ pronesl Jeremy a Justine s rozpaky zjistila, že se zraky všech přítomných upírají na ni. Cítila, jak se jí po krku šplhá horký ruměnec.
„Znamená to, že se nám vyprázdní jeden stůl tady v redakci. A v rámci těchto změn, které skoro začínají vypadat, jako bychom to tu obraceli vzhůru nohama, naše drahá Justine, která vám dlouho a trpělivě nosila dopisy i latté, se nyní může oficiálně vydat cestou redaktora, po níž, to musím dodat, již neoficiálně, zato ve velkém stylu, vykročila minulý měsíc se svým titulním článkem. Já vím, Justine, že na tento den sis musela dlouho počkat. Ale teď je tady! A my do tebe vkládáme velké naděje.“
Místností se znovu rozezněl potlesk a Justine pomalu začínala chápat, co vlastně Jeremyho oznámení znamená. Kariéra, o níž snila, kterou si plánovala, na niž studovala a kvůli níž všechna ta latté a dopisy nosila, teď skutečně byla její. Přestěhuje se na Jennino místo v kanceláři redaktorů, hned vedle Romy a Martina. Její jméno se bude v časopise objevovat nikoli čirou náhodou, ale pravidelně a zcela samozřejmě. Skutečně to dokázala.
Jeremy mezitím odbočil od tématu a rozpovídal se o návrhu uvést na seznam světového dědictví žlutou hrozbu a Justine toho využila k naťukání krátké textové zprávy. Jeremy odstoupil. Daniel Griffin přebírá vedení. Je ze mě redaktorka! Poslala ji matce a Taře. A pak, zcela spontánně, i Nickovi. Do tří minut přišly tři odpovědi. Matka napsala: to je úžasné holčičko musíš si udělat čas na nákupy pořídíme ti něco pěkného na sebe. Nad tím se Justine usmála, ale zároveň si připomněla, že matce musí – znovu – ukázat, jak ve zprávách psát velká písmena a kde najde interpunkční znaménka. Tara odpověděla: MASAKRÓZNÍ! V Nickově odpovědi, která přišla jako poslední, stálo: Na oslavu tě zvu na večeři, ale spolu s ní budeš muset spolknout svoji hrdost a přiznat, že Leo Thornbury ví všechno.
Justine obrátila zpět pozornost k dění v místnosti právě včas na to, aby slyšela Jeremyho říkat: „A to nás přivádí k Henrymu.“
Henry se červenal tak prudce, že to vypadalo, jako by se z celé jeho hlavy stal jeden obří podebraný puchýř. Justine se zamračila. To přece Jeremy neudělá. Nemůže ho povýšit, když ho teprve před pár měsíci přijal na místo poslíčka? Co se za tu dobu mohl naučit? Vůbec nic! Justine zestárla na místě poslíčka o dva roky. Přece z toho Henry nevyvázne po pár týdnech!
„Po relativně krátkém čase na místě poslíčka,“ pokračoval Jeremy, „převezme náš milý Henry pozici správce příspěvků, a přestože to bude velký skok vyžadující spoustu práce, my všichni se jistě budeme všemožně snažit, abychom mu to usnadnili.“
Sakra, zaklela Justine, když si představila, jak Henry sedí v její hezké malé kanceláři a opravuje recenze knih, které ona vybrala. A co hůř, Henrymu připadne úkol vybírat Dopisy šéfredaktorovi! Henrymu! S jeho pohledem na svět. A… vážně má na to, aby kontroloval Docovy křížovky? Justine věděla, že ho bude muset důkladně poučit o závažnosti takového úkolu.
Na chvíli v ní opět zvítězilo nadšení. Je ze mě redaktorka! Budu novinářka, skutečná novinářka. Zcela nepochopitelně a navíc už podruhé, napadlo ji, měl Leo Thornbury naprostou pravdu, když psal o mém kariérním úspěchu. A vzápětí si uvědomila, že napříště bude Henryho zodpovědností přepisovat Leovy horoskopy: hvězdy už nebudou dělat, co jim poručí ona.
Vzedmula se v ní vlna rozporuplných pocitů a ona si najednou přála, aby byla sama, nebo alespoň neviditelná, a mohla se jimi zabývat v soukromí. Jenže neviditelná nebyla. Byla v kuchyňce všem na očích, a když se na chvíli odpoutala od změti svých myšlenek, všimla si, že se na ni upírají oříškově hnědé oči Daniela Griffina: klidné, inteligentní, pronikavé.

Když toho večera odcházela z práce, Justine došla na konec cestičky lemované levandulí a zastavila se. Když se ujistila, že za ní nikdo není a nikdo ji nevidí, postavila se pod mozaikovou, zářivou, žlutou a oslňující hvězdu na pozadí tmavého zataženého nebe. Zvedla k ní tvář a – konečně – si dovolila pocítit hřejivou zář jejích paprsků inspirace. A pak, pobavená svou vlastní pošetilostí, vykročila na Rennie Street.
Když byla napůl cesty domů, telefon jí pípnutím oznámil doručení zprávy. Od Nicka.
Tak kdy tě mám očekávat s večeří?
Justine zaskočeně odpověděla: Aha. Já myslela, že je to jen metafora.
No, reagoval Nick, tvoje metafora se zrovna peče. 19.30?
Budu tam, napsala Justine a po zbytek cesty uvažovala, jestli nakonec přece jen není možné, že se hvězdy spojily v nějaké úžasné konstelaci.

Do činžáku z hnědých cihel, stojícího vedle Evelyn Towers, Justine ještě nikdy nevstoupila. Kdyby si ale někdy představovala, jak to uvnitř vypadá, pak by se dokonale trefila. Zdi i podlahy vestibulu byly špinavé a v šachtě schodiště se vznášel nezaměnitelný puch odpadů.
Z vůně Nickova bytu se jí tudíž ulevilo, protože ačkoli tu byl cítit slabý nádech plesniviny, do značné míry ho přebíjela vůně horkého závinu a čerstvě rozprášeného deodorantu.
„Gratuluju!“ uvítal ji Nick, když se objevil ve dveřích, ve vybledlých džínách, pruhované košili a s otevřenou náručí. Když ji objal, připadala si najednou malá, ale taky malinko omámená.
„Nic ti nenesu,“ omlouvala se. „Nemám víno, čokoládu ani –“
„S tím se jdi vycpat,“ zarazil ji dobrosrdečně. „Pojď dál. Víno je tudy.“
V úzké chodbě Justine minula několik věšáků na klobouky ověšené snad vším, co se dalo nasadit na hlavu: zahlédla hučku mongolských pastevců, britskou policejní přílbu, kožešinovou čepici s pravým mývalím ocasem a čepici šéfkuchaře.
V obývacím pokoji na jednoduché knihovně z prken a cihel se skvěla sbírka Nickových ukulele – jedno hnědé a ostatní v havajských odstínech západu slunce, teplých mělčin a kvajávy. Na podlaze podél stěn stály opřené plakáty k divadelním hrám od Brechta a Čechova, k Bouři a Jak se vám líbí, Jindřichovi VI. a Snu noci svatojánské. A mezi nimi dva plakáty k Létu sedmnácté panenky a Nepřítomnému, což byla představení kombinující pohybové a loutkové divadlo, kabaret a pantomimu.
Jak se ukázalo, závin v provedení Nicka Jordana znamenal smetanovou nádivku s kuřetem a pórkem v krustě z listového těsta. Jelikož Nick zatím nevlastnil zapékací mísu, pekl závin v alobalu, přesto se mu ale vyvedl bezvadně a Nick ho podával s mladými výhonky chřestu.
Protože v Nickově bytě nebylo nic, co by třeba i vzdáleně připomínalo jídelnu, jedli s talíři položenými na klíně, usazení vedle sebe na gauči, který si Justine navzdory nejlepší snaze stále spojovala s Laurou. K přípitku vybral Nick výrazné bílé víno, ale pili ho z kávových hrnků s obrázky slunečnic, protože sklenky na víno prozatím zůstávaly na Nickově nákupním seznamu.
„Na tebe, Lois Laneová,“ pronesl Nick slavnostně a pozvedl hrneček.
Zanedlouho už na konferenčním stolku ležely dva vyškrábané talíře a Nick otevíral druhou lahev, tentokrát podstatně levnější, než byla ta první. Justine, rozehřátá a příjemně podnapilá, si zula boty a seděla na gauči s nohama skrčenýma pod sebou.
„Děkuju, Nicku. Za večeři… za tuhle oslavu.“
„Rádo se stalo,“ odpověděl. „Ale nemysli si, že jsem zapomněl. Ještě budeš muset uznat, že Leo Thornbury ví všechno.“
„To je dost odvážné tvrzení,“ podotkla Justine.
„Nemusíš s tím spěchat. Až budeš připravená,“ pronesl majestátně, „jsem ochotný tě vyslechnout.“
Justine se zasmála. „Tak dobře. Asi nemá cenu to odkládat.“ Usrkla si vína a na okamžik se zamyslela, pak si odkašlala a nasadila vážný výraz. „Vypadá to, že Leo Thornbury je celkem dobrý astrolog.“
„Pcha!“ ušklíbl se Nick. „Slabota. Zkus to znovu.“
„Tak jo, tak jo. Máš pravdu,“ uznala Justine. „Á… Bůhvíjak, ale Leo Thornbury ve svých horoskopech celkem přesně předpověděl, co se letos bude dít v mojí kariéře.“
„Vykrucuješ se,“ prohlásil Nick. „Jaképak ,bůhvíjak‘? Chtěla jsi říct ,Leo Thornbury ví všechno‘.“
„Leo Thornbury,“ spustila Justine znovu a vzápětí vyprskla smíchy.
Mozek: Kdyby jen tušil, viď?
Justine: Musíš to vytahovat právě teď, když se tak skvěle bavím?
„Leo Thornbury,“ napovídal jí Nick.
„Je pozoruhodně vnímavý,“ dokončila Justine.
Mozek: Mazané…
Než ale Nick stačil něco namítnout, Justine ke svému překvapení zaslechla zvuk klíče v zámku. A Nick vypadal stejně zaskočeně jako ona. Několik vteřin nato se ve dveřích do obývacího pokoje objevila Laura Mitchellová, oděná ve třpytivém tmavozeleném kabátku, dlouhém takřka po neuvěřitelně vysoké podpatky jejích lodiček. Vlasy měla vyčesané do složitého účesu, jaký mohl podle Justine vytvořit jedině profesionál. Jako by Laura přišla přímo z červeného koberce a vkročila do velice trapného ticha.
„Ahoj,“ vyhrkl Nick a vmžiku byl na nohou a políbil Lauru na tvář. „Věděl jsem, že máš přijít?“
Laura se podívala z Nicka na Justine a znovu na Nicka. „Ta reklama se točila ve Westbury na druhé straně parku,“ řekla a mávla psaníčkem ve směru, z něhož přišla, „tak jsem si říkala, že se tu cestou domů stavím. Abych tě… pozdravila.“
Odmlka, která následovala, jako by se táhla donekonečna, a s každou další nanosekundou se Justine cítila nepříjemněji.
„Tohle je Justine,“ představil ji Nick překotně.
Lauře přelétl po tváři zmatený výraz, pak ale Justine viděla, jak Laura bleskurychle, expertně přearanžovala svoje rysy.
„Těší mě, Justine,“ řekla a v její zdvořilosti bylo cosi formálního a naučeného, co Justine připadalo otravné i obdivuhodné zároveň.
„Moje sousedka z vedlejšího vchodu,“ vysvětlil Nick.
„Aha,“ hlesla Laura a jednotlivé kousky skládačky v její hlavě očividně v tu chvíli zapadly na místo. „Vy jste s Nickem chodila do školy. Vy jste ta expertka na Shakespeara.“
„To jsem já,“ přitakala Justine a z nějakého důvodu si najednou vzpomněla na košík zavěšený na lanku mezi balkony. Ví o něm Laura? A vadí jí to?
Laura si svlékla kabát a pověsila ho na háček ke kloboukům.
„Dáš si skleničku vína?“ zeptal se jí Nick.
„Jen vodu, děkuju,“ odpověděla. A když Nick odešel do kuchyně, posadila se vedle Justine a zeptala se: „Tak jak mu jde učení textu?“
„Nádherně,“ ujistila ji Justine. „Vážně skvěle. Jen ještě musí vypilovat závěrečný monolog. Protože pokud je nějaká část, kterou rozhodně nechcete zvrtat, je to scéna v hrobce. Umíte si to představit, že jste v kryptě, v náruči držíte Julii a najednou se vám udělá úplné okno a musíte si říct o nápovědu? Tím nikoho nedojmete!“
Mozek: Blábolíš.
Justine: Já vím. A vidíš její obličej? Snaží se to nedat najevo, ale myslí si, že jsem úplný pako.
Laura, jak Justine právě pochopila, patřila k těm ženám. K těm, co Justine znervózňovaly svou rezervovaností a elegancí, a to do takové míry, že na ně reagovala jako Pavlovovi psi na zvuk zvonku. Jakmile mluvila s někým jako Laura, přes veškerou snahu se nedokázala ubránit tomu, aby se z ní nestala rozhihňaná, upovídaná školačka.
Justine: Co mám dělat?
Mozek: Obuj si boty, hrdinko.
A tak se stalo, že než se Nick vrátil do obývacího pokoje, Justine stačila vklouznout do svých milovaných, leč nikterak oslnivých dřeváků, a dopnout si kabát s kapucí, který ještě cestou z jejího bytu vypadal velice módní a šik, ale teď už jí připadal jenom dětinský.
„Měla bych jít,“ řekla.
„Kvůli mně spěchat nemusíte,“ ubezpečila ji Laura a Justine viděla, že to myslí vážně.
„Ne, opravdu bych měla jít,“ zopakovala. „Mám za sebou důležitý den v práci.“
U dveří ji Nick znovu objal, ale z opojné radosti, kterou pocítila prve, už nezbylo vůbec nic.
„Promiň,“ omluvil se jí tiše. „Tohle se nemělo stát.“
A Justine v tu chvíli věděla, že zbytek noci stráví úvahami nad tím, co se asi stát mělo.

V den svého oficiálního povýšení mezi redaktory stála Justine přede dveřmi Hvězdy už v půl sedmé ráno a s sebou si nesla velkou plátěnou tašku s nezbytnou kancelářskou výbavou: sbírkou černých per, několika stylovými zápisníky, sadou ladících stojánků na kancelářský stůl, zásobou rozkošných samolepicích bločků, gumičkami ve tvaru zvířátek, kancelářskými sponkami ve tvaru tučňáků a pestrobarevnými gumami.
Nikdo jiný zatím v kanceláři nebyl. Justine naťukala kód do elektronického zámku a vstoupila do tlumeně osvíceného ticha prázdné budovy. U dveří do kanceláře redaktorů se na okamžik zastavila a zadívala se na pracovní stůl, který doposud patřil Jenně Rae. Pryč byly všechny pohlednice a lístečky s poznámkami, které dřív visely přišpendlené na plstěných nástěnkách kolem monitoru; stojánek na tužky byl prázdný a zrovna tak i malá knihovnička u stolu. Justine zahýbala myší svého nového počítače, aby probrala monitor, a zjistila, že i počítač je přívětivě prázdný. Všechny Jenniny soubory byly vymazány a na ploše monitoru se skvěl anonymní obrázek.
Stěhování od jednoho stolu ke druhému připadalo Justine jako malá a nekomplikovaná verze stěhování z domu do domu a pojila se s ním tatáž směs radosti a očekávání a lehké nostalgie loučení. Teď byla nicméně ráda, že vstala tak absurdně brzy; byla vděčná, že má dost času na to, aby se zabydlela u nového stolu, uvařila si kávu, na chvilku se zasnila… a skočila do své staré kanceláře zkontrolovat doručené faxy.
A tam, v kanceláři, která jí už nepatřila, ležel na faxu jediný bílý list papíru. Tohle všechno bude brzy patřit Henrymu. Ale ten fax tu byl teď. A Justine tu byla taky.
„Načasování, Leo,“ zašeptala si pro sebe a sáhla po stránce. „Dokonalé načasování.“
Vodnář, četla. V následujícím měsíci předvede Mars svoji sílu v aréně osmého domu. Osmý dům je velmi mocný a zaobírá se největšími mystérii života – sexem a smrtí –, ale také znovuzrozením a zkušeností proměny. Zatmění 21. září jasně poukáže na všechno, co vám v životě již neslouží, a zároveň vám vytvoří vhodné podmínky pro to, abyste se toho vzdali.
„To je úplně… k ničemu, pane Thornbury,“ zašeptala.
Mozek: Já nevím. Sex a smrt by mohly být důležité pro někoho, kdo hraje Romea.
Justine: Jasně, jasně. Ale my přece nechceme, aby se vzdával herectví, no ne?
Zkontrolovala čas; stále bylo velmi brzy, a tak vklouzla za stůl. Kdyby Henry přišel, zatímco bude horoskopy přepisovat, může mu zcela popravdě říct, že mu chce jenom pomoct. Vždyť o to je koneckonců Jeremy žádal: aby Henrymu podali pomocnou ruku.
Justine přicvakla stránku do držáku na dokumenty, přihlásila se do počítače a otevřela nový soubor. A pak už se jí prsty roztančily po klávesnici a pustily se do přepisování jednoho znamení po druhém. Beran, Býk, Blíženci, Rak, Lev, Panna, Váhy, Štír, Střelec, Kozoroh a…
Vodnář, napsala. Jste ve formě, vodonoši. Jupiter se velkoryse rozmáchl v oblasti vaší kariéry a vy poprvé jasně vidíte výsledky dlouholetého úsilí, jež jste do svojí práce investovali. Užívejte si úspěch a uznání, kterých se vám dostává a které vám právem náleží. Úklona, Vodnáři!
Justine právě napsala vykřičník, když se ve dveřích kanceláře objevil Daniel Griffin a pořádně ji vylekal.
„Promiňte,“ omlouval se. „Nechtěl jsem vás vyděsit.“
„Ne, ne. Nic se nestalo,“ drmolila. „Nevěděla jsem, že tu někdo je –“
„Hledal jsem vás ve vedlejší kanceláři.“
„A tam taky jsem. Tedy, byla jsem,“ koktala. „Jen jsem si sem přišla pro pár posledních věcí, a když už jsem tu byla, říkala jsem si, že bych mohla, ehm…“
Daniel se na ni díval přímým, klidným a mírně pobaveným pohledem. Což Justine jen o to víc znervóznělo. Došel ke stolu, napůl se na něj posadil a koukl se na monitor.
„Tak horoskopy?“
„Ano.“
Justine cítila, jak se jí prudce zrychlil tep. Kdyby se Daniel podíval pozorněji, zjistil by, že slova na obrazovce jsou jiná než ta na faxu, která údajně přepisovala. V tuhle chvíli ale nemohla posunout stránku na obrazovce, aby zápis pro Vodnáře nebyl na očích, ani odepnout fax z držáku na dokumenty. Alespoň ne tak, aby to nevypadalo podezřele. Ale když bude dělat jakoby nic, možná je šance, že si Daniel ničeho nevšimne.
„Popravdě mě překvapuje, kolik lidí na horoskopy věří,“ prohodila nonšalantně. „Co vy? Věříte na ně?“
„Těžko nevěřit,“ pokrčil rameny.
„Opravdu? Jak to?“
„Když dostanete nejlepší roli z celého zvířetníku, je těžké ji odmítnout.“
„Nejlepší roli?“
„Jsem Lev,“ odtušil. „Slunce. Král.“
„Ach tak,“ hlesla Justine a snažila se nedat najevo, že jí hlavou právě prolétlo no to si ze mě děláte srandu!
„A vy?“
Zabralo to: Daniel se nedíval na obrazovku, ale na ni.
„No, já nejsem Lev,“ opáčila, možná až příliš důrazně.
„Blíženec?“ hádal.
„Chcete říct, že mám rozdvojenou osobnost?“
„Tak Váha?“
„Snažíte se najít nějakou diplomatickou variantu, která by mě neurazila, viďte?“
„Odpovídáte na otázku otázkou? Jeden by řekl, že jste novinářka,“ poznamenal Daniel. „Ale chápu. Budu si na to muset přijít sám, že ano?“
Justine si nebyla jistá, jestli je to ten druh rozhovoru, jaký chtěla vést s Danielem Griffinem v první den jejich nového pracovního vztahu.
„Tak nějak,“ odpověděla.
„Až tu skončíte, přijďte si ke mně pro zadání, ano?“ požádal ji. „Mám pro vás hotovou lahůdku. Nebýt šéfredaktor, zaberu si ji sám.“
„Opravdu?“
„Slyšela jste někdy o Huckovi Mowbraym?“
„O tom fotbalistovi?“
„Správně.“
„To je ten s tím příšerným knírkem.“
Daniel přikývl. „A extra krátkými šortkami. V současné době hraje jako ruck rover za Lvy, ale než se přestěhoval do Queenslandu, vystřídal několik klubů na jihu.“
„A?“
„No, teď se vrací domů. Chce vydat knihu básní. Svých vlastních.“
„Huck Mowbray je básník? To myslíte vážně?“
„Justine, Justine. Pozor na stereotypy. Vypadá sice jako vyhazovač, ale to přece ještě neznamená, že nemůže být citlivý.“
Zatímco Daniel mluvil, Justine opatrně – a nenápadně, hlavně nenápadně! – odepnula Leův fax z držáku a složila ho – jakoby mimochodem – napůl.
„S termínem si nemusíte dělat starosti. Příští vydání je už víceméně uzavřené a Hucka Mowbraye si necháme až na září, aby se nám to krylo se začátkem ligové sezony. Takže máte spoustu času. Co myslíte? Troufnete si na to?“
„Spí Dolly Partonová na zádech?“ kontrovala Justine. A pak se začervenala a zakryla si pažemi svůj vlastní hrudník, protože si uvědomila, že právě řekla neslušný vtip před svým novým šéfem.
Daniel se usmál. „V novinářské galerii jsem měl kamaráda, co říkával: Myslí si Gough Whitlam, že je nejvyšší čas?“
„To je velice australské,“ podotkla Justine, poučená vlastní chybou.
„A to není všechno. Voní koalí prdy jako eukalyptové bonbony? Mají Tasmánci dvě hlavy?“
Justine by ráda přispěla svou troškou do mlýna, ale protože ji napadalo jedině „má houpací koník tvrdý klacek?“, raději nic neříkala.
„Tak to bychom měli,“ uzavřel rozhovor Daniel a zvedl se. „Až budete mít chvilku, přijďte za mnou do kanceláře a já vám dám všechny potřebné informace.“
Jakmile odešel, Justine se sesula na židli a dlouze vydechla. To bylo vážně jenom o fous.
Vzala do ruky Leův fax. Jindy by ho napíchla přímo na jehlu s vyřízenými papíry. Dnes ale udělala něco jiného. Stáhla z jehly několik jiných papírů, nabodla na ni Leovy horoskopy a ostatní papíry vrátila na něj, čímž fax pohřbila bezpečně hluboko.
Pak horoskopy předala do layoutu a odhlásila se z počítače, který od nynějška patřil Henrymu. Než opustila kancelář, věnovala přátelské poplácání malému bílému faxu.
„Děkuju, Leo, starý příteli. Byla to legrace,“ zašeptala. „Ale teď je s tím konec.“

V pátek v den premiéry Romea a Julie Justine přesně v 16.40 strategicky zabrala záchod v práci. Za zamčenými dveřmi si zula své roztomilé třešňově červené botky Mary Jane a vyměnila je za pár černých bot na platformě, které vypadaly fantasticky, ale chodit v nich bylo hotové utrpení.
Přes jednoduché malé černé si navlékla černý večerní kabát s volánovým lemem a nabíraným límcem.
V 16.45 zašveholil za dveřmi sladký hlas: „Bude ti to trvat ještě dlouho, zlato?“
„Už jen chvilku, Barbel,“ ujistila kolegyni Justine a vytáhla si taštičku s líčením.
Když si odbyla malování, zbývaly už jen vlasy. K použití laku se přinutit nedokázala. Kýchala po něm. A tak se spokojila s tím, že si jednou rukou přimáčkla světle hnědé kudrny k hlavě a druhou si je na spánku sepnula třpytivou sponkou.
Justine: Tak jak vypadám?
Mozek: Moc hezky.
Překonat několik bloků mezi kancelářemi a tržištěm v těch parádních botách byl heroický výkon, a tak Justine usoudila, že zbytek cesty bude lepší urazit v taxíku. Nejprve ale musela na tržnici obstarat jednu zásadní věc. A tentokrát to výjimečně nemělo co dělat s advokády.
Květinářský stánek na tržnici se jmenoval Kvítko a žena, která stála za pultem v zástěře s retro proužky, vypadala, že má za sebou perný den. Řasenku měla rozmazanou a její oči vypadaly unaveně. A přesto se na Justine dokázala vlídně usmát.
„Co byste si přála?“ zeptala se.
„Potřebuji dva pugéty, prosím,“ řekla Justine. „Měly by k sobě ladit, ale jeden by měl být trochu víc dívčí. Ten druhý mužnější a dospělejší.“
Ženu to očividně zaujalo. Krátce se zamyslela a pak se začala otáčet nad kyblíky s květinami, jako by tančila valčík, a tahat z nich tu jeden květ a tam další.
„A jestli vám to nevadí, mohla byste k té druhé kytici nějak přibalit i tohle?“ Podala floristce zbrusu nové vydání Hvězdy.
„Divoucnější a divnoucnější!“ zvolala floristka.

Když se Justine sunula na své místo uprostřed druhé řady, všimla si, že mezi diváky je spousta stříbrovlasých žen s velkými náušnicemi a pestrými vlněnými štólami. Povětšinou je doprovázeli taktéž stříbrovlasí džentlmeni oblečení ve svých svátečních, ale nikoli nejlepších oblecích. Nejlevnější sedadla obsazovali mladí lidé, z nichž mnozí – ve svých pletených kardiganech a s velkými brýlemi na nose – působili na Justine dojmem, že by to mohli být studenti divadla nebo anglické literatury.
V první řadě na prvním balkoně nápadně vyčnívala dvě prázdná sedadla, jako mezera v zubech šestiletého dítěte. Pak se ale s úsměvy a omluvami protáhla kolem sedících hostů Laura Mitchellová v doprovodu ženy s dlouhými perlovými náušnicemi a švestkově modrým vlněným šálem. To musí být Lauřina matka, prolétlo Justine hlavou, protože obě ženy měly tutéž draze vyhlížející bradu, tytéž luxusní lícní kosti, tytéž husté vlasy, které vypadaly hladké a vyfoukané zároveň, jako vystřižené z reklamy na Kérastase. Když si Laura sedala, zahlédla Justine a pozdravila ji kratičkým mávnutím, které jí Justine oplatila.
Gaiety nepatřilo k divadlům, která diváky oslňovala nejmodernějšími inscenacemi. A přesto jakmile se zvedla opona, Justine poznala, že tohle nebude žádné běžné nastudování Romea a Julie. Všechny postavy byly oděné v témž strohém kostýmu – jednoduchém černém tričku s dlouhými rukávy a tříčtvrtečních černých kalhotách –, nicméně totožnost některých postav byla naznačena pomocí bílé či šedé paruky. Naopak líčení, na rozdíl od minimalistických kostýmů, bylo velice výrazné a dovedně zvýrazňovalo oči a ústa každého herce.
Kulisy sázely na jednoduchost: tvořila je černá podlaha obklopená půlkruhovým panoramatickým plátnem, které podle scény přecházelo z bílého dne do hvězdné noci. A zatímco herci recitovali své noční dialogy, souhvězdí promítaná na plátno se pomalu posouvala v připomínce nevyhnutelného plynutí času.
Tak jako u mnoha jiných poloprofesionálních produkcí, i v téhle se našlo mnoho věcí, které mohly diváky snadno odradit. Tak například mladý herec představující Tybalta se rozhodl udělat ze svého Kapuleta karikaturu zla. Většinu času na pódiu tudíž strávil divokým pohazováním dlouhou černou hřívou a předváděním šermířských dovedností, které nejspíš pochytil na bleskovém kurzu Seznamte se s šermem. Paní Monteková pronášela své repliky s přehnanou pompézností, za jakou by se měl stydět i ochotnický spolek z Horní Dolní, a přestože Montek podával obstojný výkon, dokud při svých replikách stál v klidu, jakmile se pokusil chodit a mluvit zároveň, rychle se začal ztrácet.
Justine nicméně viděla, že režisér dokonale naložil s tím, co se mu nabízelo. Do role Juliiny chůvy nalákal zkušeného matronského herce a na tenkém ostří mezi komedií a tragédií balancoval s umem akrobata. Do role bratra Vavřince obsadil herce, který nápadně připomínal – vizáží i hlasem – anglického herce Simona Callowa.
A pak tu byli samotní milenci. Už ne Nick a Verdi, ale Romeo a Julie, v jejichž flirtování byste nenašli náznak vyzývavosti. Od samého začátku líčili jejich vzájemnou přitažlivost s jemností, nevinností a hloubkou a verše jejich replik hrály druhé housle citům, jak to má být. Možná tím nejpozoruhodnějším na výkonech hlavní herecké čtveřice byla skutečnost, že díky nim Justine bezmála uvěřila, že by příběh mohl mít šťastný konec.
V poslední scéně si režisér pohrál s obecenstvem, když Julii nechal procitnout jen chvilku poté, co Romeo vypil svůj jed, a tím jim dopřál dost času na vroucí polibek ještě předtím, než jed odvedl svou práci. Justine se do očí tlačily slzy a skoro nemohla polykat, jak se jí hrdlo svíralo snahou nerozplakat se.
„Umírám v políbení,“ vydechl Romeo a tehdy se už Justine nezadržitelně rozvzlykala. Dost hlasitě na to, aby se po ní ohlédla Lauřina matka. A jelikož si Justine ve své hlouposti nevzala kapesníčky, musela si slzy otřít hřbetem dlaní.
Díkybohu, říkala si v duchu, že režisér obsadil sám sebe do role knížete, takže to byl někdo s dokonalým citem pro načasování, kdo pronesl poslední verš: „Však věčně bude srdce jímat znova žal Juliin a bolest Romeova.“
Sálem se rozezněl bouřlivý aplaus. A Justine si pomyslela: ten Shakespeare je totální machr. To nejobyčejnější, nejkýčovitější dvojverší, a přesto dokáže naplnit srdce až po okraj. Při děkovačce Justine tleskala tak divoce, až ji bolely dlaně.
Když se v sále rozsvítilo, u Justinina pravého ramene se jako kouzlem zhmotnil čerstvě rozložený kapesník.
„Tak podle toho,“ ozvalo se za ní, „vás tipuju na Raka.“
Když se Justine otočila, zjistila, že přímo za ní sedí někdo, kdo jistojistě nemohl být nikdo jiný než Daniel Griffin, jen přes všechny ty slzy byl trochu rozmazaný.
„Ach bože. Díky,“ hlesla Justine, vděčně přijala kapesník a osušila si oči, možná až příliš chvatně, jak později usoudila. „Co tu děláte?“
„Vy si myslíte, že šéfredaktor Hvězdy nedostává od divadla volňásky?“
Justine si naráz všimla dvou věcí. Zaprvé, Daniel řekl volňásky, v množném čísle, a zadruhé, žena vedle něj byla Meera Johannson-Wongová, moderátorka zpravodajské relace v té nejintelektuálštější televizi celé země. Byla známá jak svými nemilosrdně přímými otázkami, tak velice avantgardní garderobou, a dnes na sobě měla šatovou sukni, která byla podle všeho poskládaná z různých kusů pánských obleků. Justine se na chvíli úplně zapomněla a zírala na Meeru jako uhranutá, zatímco Meera seděla otočená zády k ní a povídala si se ženou v řadě za sebou, takže si Justine mohla prohlédnout pestrou sbírku oblekových límečků na zadním dílu té úžasné šatové sukně.
„To je Meera Johannson-Wongová,“ zašeptala Danielovi užasle.
„Díky za informaci,“ odpověděl Daniel trochu samolibě. „Jsme přátelé už spoustu let. Jsem rád, že jsem si ji celou tu dobu nepletl s někým jiným.“
Mozek: Slyšelas to, viď?
Justine: A co?
Mozek: Přátelé. Řekl ,přátelé‘. Chce, abys věděla, že jsou jen přátelé.
Justine: A proč?
Mozek: Justine, ty jsi ztracený případ.
Justine se nad tím zamyslela. Nebyla to tak hrozná představa. Daniel byl… Byl milý. Její práci vždycky jen chválil; ve skutečnosti nebyl zdaleka tak namyšlený, jak si původně myslela. A byl neuvěřitelně pohledný. Ale teď to byl taky její šéf.
„Přišla jste se podívat na výkon slečny Highsmithové?“ optal se Daniel a přitom se předklonil a opřel se lokty o stehna. „Zjistit, jestli dostojí tomu, co jste o ní napsala?“
„No, ano. Jistě. Ale taky jsem tu kvůli Romeovi. Je to můj kamarád.“
Mozek: Nemysli si, že mi to uniklo.
Justine: Běž spát.
Daniel prolétl program očima. „Nick Jordan? Byl dobrý. Vážně moc dobrý. Oba dva byli výborní. Takže… Trefil jsem to?“
„A co?“
„Jste Rak?“
Justine se naoko zamračila. „A jak vás něco takového napadlo?“
„Očividně jste velmi citlivá. Empatická, vnímavá. A snadno se rozpláčete.“
„Snadno? Nebuďte tak přísný. Právě jsme viděli jeden z nejtragičtějších milostných příběhů všech dob.“
„A… taky jste trochu nepředvídatelná, snad trochu drsná navenek, ale uvnitř dobrák od kosti…?“
„To všechno je možná pravda. A přece,“ zakončila Justine vítězoslavně, „Rak nejsem.“
Daniel nevěřícně zakroutil hlavou. „Představujete pro mě neobvyklou výzvu, slečno Carmichaelová.“

Mezitím v zákulisí, na toaletním stolku Verdi Highsmithové před maskérským zrcadlem ležela kytice světlounce růžových růží, o něco tmavších hyacintů a temně růžových gerber s lístkem, na němž stálo: Slečně Highsmithové s obdivem, Justine Carmichaelová.
Na druhé straně chodby v šatně Nicka Jordana čekal ještě větší pugét: bílé růže, tmavomodré hyacinty a pomněnky. Na lístku bylo napsáno: Romeovi bez chybičky, od jeho oblíbeného pedanta. A uvnitř výtisku Hvězdy Alexandria Parku, vystrkujícího růžek z balicího papíru, čekal Leo Thornbury se svým poselstvím.




Mezi Lvem a Pannou

Guy Foley – Vodnář, filozof s jistou slabostí pro konspirační teorie, pouliční hudebník vynikající ve hře na irskou píšťalu a lžíce, který tu a tam něco ukradl v obchodě, ale vždycky si to sám před sebou dokázal obhájit, majitel plátěného vaku s vložkou z ovčí kůže, pravidelný nocležník na několika dvorcích, gaučích a noclehárnách – bloudil očima po regálech trafiky se vší neuspěchanou zvědavostí někoho, kdo se schovává před nepřízní počasí. Pískal si přes tmavý závěs vousů a pečlivě se vyhýbal pohledu z okna, jež dělilo teplo obchodu od sloty venku. Protože za tím oknem, balancující na Guyově vaku chráněném pytlem na odpadky, se zacuchanými cáry srsti, které se rozhoupaly v každém ledovém poryvu větru, stál Brown Houdini-Malarky a prosebně ke Guyovy upíral své jediné tmavé oko.
Brown – pouliční směska narozená pod souhvězdím Velkého psa, nositel ušmudlaného modrého šátku, přeborník v umění psích očí, zloděj obědů neprozřetelně položených na lavičkách v parcích a živoucí důkaz o existenci nevyčerpatelného močového měchýře – nebyl hezký pes. Jeho střapatá hlava a uši s dlouhou srstí byly v porovnání s jeho vychrtlým tělem a krátkýma nohama zcela neúměrně velké. Dlouhý ocas měl olysalý, až na umouněný chomáč srsti na jeho špičce. A předkus jeho spodní čelisti znamenal, že i když měl Brown zavřenou tlamu, zahnědlé zuby mu byly stále vidět. Zdálky připomínaly řadu nepovedených stehů. Vzhledem k tomu, a v neposlední řadě i díky zašitému očnímu víčku na levé straně, vypadal Brown jako čerstvě exhumovaná psí mrtvola.
Teď se Brown zatřásl. Guy už v obchodě strávil pěkných pár hodin a celou dobu pršelo. Brown byl promáčený tak, že mu voda crčela po pruzích holé kůže mezi zacuchanými cucky srsti. Třebaže byl stále připravený vypálit salvu majetnického štěkotu po každém, kdo by třeba jen okem zavadil o balíček pod jeho nohama, právě teď měl Brown velice neodbytný pocit, že jaksi přišel zkrátka.
Pravda, byl to Guy, kdo dnes ráno obstaral výtečnou kůži ze slaniny a kůrky toustů k snídani, a právě Guyovi vděčil Brown za to, že si posledních několik týdnů hověl v noci na kožešině z jeho vaku. Na druhé straně byl Brown přesvědčený, že ani on není zcela bez zásluh. Nemít ho Guy u sebe, přežíval by nejspíš na Jacku Danielsovi a šišce levného salámu. A dokonce i tehdy, když si Guy dokázal vydobýt to nejlepší místo na nádraží, vytáhl jen tu a tam nějaký drobák z lidumilů, kterým ho bylo líto, a z mužů, kteří nosili peněženku v kapse a nechtěli v ní tahat hromadu kovu. Ovšem jakmile se k němu přidal Brown – s panáčkováním na zadních a vysokým, bafavým vytím –, Guyovi se najednou začalo dostávat skutečného uznání. V podobě papírových bankovek! Tu deset dolarů, jindy pět; dokonce i vysokoškoláci se kvůli němu rozloučili s několika babkami.
Guy a Brown se setkali ve vlaku a okamžitě jeden v druhém poznali souputníka z Bratrstva černých pasažérů. Brown měl vlaky rád, protože v nich leckdy byla k nalezení nějaká ta zahozená krusta od sendviče nebo i trocha nezávazného povyražení s dvounožci. Čas od času se nebránil nějakému tomu milému slovu a podrbání za uchem, pokud to samozřejmě končilo tím, že se mohl sebrat a bez jakýchkoli slibů odejít. Jenže Guy ho nejenže drbal za ušima, ale prozkoumal i jeho ušmudlaný modrý šátek a přečetl slova, která na něm byla napsaná fixem.
„Brown Houdini-Malarky,“ zachechtal se. „Tak tomu říkám pořádné jméno.“
Pak vytáhl svou píšťalu a její tenké tóny pobídly Browna ke zpěvu.
„Máš hlas jak zvon, bratře Browne!“ pochválil ho Guy a hrál dál za doprovodu psího vytí. O tři zastávky a jeden hot dog později ti dva uzavřeli spojenectví. Spojenectví, které teď, pár týdnů nato, začínalo trpknout.
Brown se zcela zbytečně otřepal. Zíral přes okno na Guye a hypnotizoval ho pohledem svého oka. Pojď ven. Pojď ven. Pojď ven. Guy se k němu ale jednoduše otočil zády a nenápadně do kapsy pršipláště, pokrytého vodními mapami, upustil náhradní náplň do svého Zippa, načež Brown divoce zavrčel na sklo, které nejspíš blokovalo jeho myšlenkové vlny.
Ještě jedna noc, říkal si. A pak s Guyem končím. Stýskat se mi po něm nebude, tím si byl Brown jistý, ale bude mi chybět jeho vak s ovčí kožešinou. Guy mu dovoloval spát na jednom cípu, a dokonce i tahle nepatrná dávka luxusu stačila na to, aby se Brown oddal snům o vlastním domově: o domově s oddanými dvounožci a měkkým pelíškem, miskou granulí s automatickým doplňováním a psími pamlsky, které by mu lidé nosili, jen by na to pomyslel.
Na co to myslíš? zarazil se. To snad ne! Z té kožešiny ti měkne mozek. Jen jednu noc. Víc ne. A pak vezme roha, vytratí se do nějaké tmavé uličky a znovu bude sám. Nezávislý. Volný. Protože on je Brown Houdini-Malarky – a ten nebude žádnýmu mizerovi dělat poskoka.
Mezitím v trafice zkoumal Guy řadu zdobených bongů, trpělivě snášel nevraživý pohled prodavače a odrážel Brownovy hypnotické vlny. Dokud se dokáže vyhýbat očnímu kontaktu, byl v bezpečí před myšlenkou, že by měl odejít z odchodu a jít koupit hamburger. Rádio v trafice bylo naladěné na tu příšernou místní stanici, a když do posledních tónů písničky vpadl moderátorův hlas, bylo to, jako by vám přímo do ucha chrstli horký roztavený sýr.
„Hlááásí se vám Rrrick Rrrrevenue!“ vykřikoval moderátor. „A slyšeli jste Juice Newtonovou a její, no, to vám snad ani nemusím říkat, co vy na to? Ale co vám musím říct, je čas. Máme půl třetí a to je čas na zubaře, jak říkával můj táta.“
Guy uvažoval, jestli si moderátor dokáže odpustit vysvětlení.
„Půl třetí? Bolí vás zuby, děti?“ zahlaholil moderátor a pak se zařehtal.
Kdepak, odpověděl si Guy.
„A teď přišel čas na horoskopy od nejjasnější komety na nebeské klenbě, naší superstar z Hvězdy, Lea Thornsburyho!“
Guy napůl ucha zachytil cosi o Blížencích a příležitosti k nezávaznému flirtu, o Vahách a vhodné době pro prodej nemovitostí a renovaci.
„A všem Vodnářům Leo vzkazuje: Jste ve formě, vodonoši. Jupiter se velkoryse rozmáchl v oblasti vaší kariéry a vy poprvé jasně vidíte výsledky dlouholetého úsilí, jež jste do svojí práce investovali. Užívejte si úspěch a uznání, kterých se vám dostává a které vám právem náleží. Úklona, Vodnáři! A nakonec tu máme i něco pro naše milé Rybičky. Ryby…“
Guyovy vodnářské uši už ale nic neslyšely.
Jupiter se velkoryse rozmáchl, opakoval si v duchu. Poprvé jasně vidíte výsledky svého dlouholetého úsilí.
No, pomyslel si pak, jestli tohle není znamení, pak už nevím. Myslel na všechno, o co ve svém životě přišel u blakjackových stolů kasina Jupiter na Zlatém pobřeží. Ale skutečně o ty peníze přišel? Nebo, jak podotýkal astrolog, je pouze investoval? Výsledky, řekl ten astrolog.
Jupiter, ó, Jupiter! Velký bůh nebes ho volá na sever a slibuje mu přímo bouřlivý úspěch. Jste ve formě… Úklona, Vodnáři!
Guy vyhlédl do nečasu za oknem a představil si, jak ho teplo slunečních paprsků hřeje na holé kůži, jak noří prsty na nohou do rozpáleného písku, místo aby se je marně snažil zahřát v tenkých botách. Kdy jindy se vydat na sever než uprostřed kruté zimy tady na jihu? No, možná na začátku zimy, ale na to už bylo pozdě. A tak jako tak se mu ten nápad líbil. Náramně se mu líbil. Pouliční zpěv poslední dobou pěkně vydělával a Guy měl v kapse dost peněz na koupi žiletky, nebo dokonce na návštěvu levného holiče – aby se dal trochu do pucu, než se stopem vydá na cestu –, a i pak mu zbude dost na to, aby si zazpíval svůj malý duet s Jupiterem.
Když to ale takhle udělám, napadlo ho najednou, co pak bude s Brownem?
Guy se otočil a podíval se na psa. A jakmile se jeho dvě oči setkaly s jedním Brownovým, řekl si v duchu: Odejdu z obchodu. Koupím hamburger. Vyndám z něj maso a dám ho Brownovi. Zvonek nade dveřmi zadrnčel, když jimi Guy prošel, vyprovázený znechuceným zabručením prodavače.
„Hodný kluk,“ řekl Guy, když Brown seskočil z vaku, a Brown – protože byl pes a vpravdě pavlovovskou reakci na chválu a přívětivost měl v krvi – zavrtěl ocasem, byť to vůbec neplánoval. Guyovi ten malý kamarád přirostl k srdci, ale na cestu si ho vzít nemohl. Kdo by vzal do auta chlapíka s opelichaným jednookým pouličním teriérem?
Na druhé straně Guy nicméně věděl, že nemůže jen tak odjet a nechat Browna napospas městu. A tak vykročil směrem k nádražnímu bufetu a cestou se mu v hlavě rodil plán.
O půl hodiny později, zahřátý a skoro suchý a s břichem plným hovězího mletého, Brown ležel s hlavou položenou na tlapkách ve vlaku mířícím na západ a spal. Když se probudil, s hrůzou si uvědomil, že má něco staženého kolem krku. Byl to Guyův opasek, provizorně předělaný na obojek a vodítko. Ale co hůř, Brown cítil pach tamtoho místa.
To ne, prolétlo mu hlavou. Ne! Ale nebylo o tom nejmenších pochyb.
Brown zavrčel, spílal Guyovi do úlisných jidášů, do hromady kočičích výkalů, ale Guy ho přesto bez námahy protáhl otevřenými dveřmi vlaku ven na nástupiště, kde ho do nozder udeřil koncentrovaný pach psí srsti a mizérie. V uších mu zazněly známé zvuky, přicházející zpoza vrstev drátěného plotu a přes buzerplac s udusanou hlínou. Brown slyšel, jak si pár stafordšírů nadává přes mříže do čuráků. Nějaká border kolie měla psychotický záchvat a ječela: „Ovce! Ovce! Ovce!“ a štěňata čivavy kňourala, že chtějí matku. Brown chňapl zuby po Guyově kotníku.
„Jen klid, chlapče,“ chlácholil ho Guy a táhl Browna přes železniční most a do kopce po úzké silnici k hlavní budově psího útulku.
Brown se škrtil na vodítku a mezitím přidušeně poštěkával. Copak ta dubová člověčí hlava neví, kolik psů přišlo do tohohle doupěte, jen aby tu zatřepali nohama?
Guy vešel na recepci a zpoza pultu vyšla žena v khaki tunice, mohutná jako bitevní loď. Povytáhla obočí a mírně se předklonila – Brown nicméně poznal, že od něj drží svůj ochablý obličej dost daleko na to, aby se jí do něj nemohl zakousnout ani při tom nejzoufalejším výpadu.
Věnovala mu úsměv studený jako psí čumák a řekla: „Vida, vida. To jsi zase ty. Vítej zpátky.“

Obědvaly v restauraci U Medicejů a lidé se po nich otáčeli. Tak jako vždycky. A přestože zvědavé pohledy důsledně ignorovaly, nedalo se popřít, že stůl přímo pod největším oknem restaurace si dvě mladé ženy nemohly vybrat zcela náhodou. Nádherně je rámovalo.
Charlotte Juniperová, mediální poradkyně senátora Zelených Davea Gregsona, byla oblečená v olivově zelených šatech doplněných botami na vysokém podpatku. Rudé vlasy jí splývaly na ramena, a přestože kolem krku měla uvázaný lehký lněný šál, mezi jeho lemem a hlubokým výstřihem šatů zbývalo dost odhalené kůže, na níž byly zřetelně vidět zarudlé flíčky.
Naproti ní seděla její kamarádka Laura Mitchellová – Kozoroh, absolventka práv a modelka se slibnou kariérou, ukázněně udržující své BMI na hodnotě 20, znalkyně importovaných sýrů a dárkyně štědrých a obdivuhodně trefných dárků. V souvislosti s jejími tmavými lesklými vlasy bylo těžké nepomyslet na slovo „havraní“. Dnes je měla rovné a rozpuštěné. A přestože černé šaty, které pro dnešek zvolila, měly volný střih, nějakým záhadným způsobem dokázaly zdůraznit malá pevná ňadra a úzké, leč oblé boky, které se skrývaly pod nimi. Na nohou měla polobotky bez podpatku a její dlouhé nohy byly opálené a holé navzdory tomu, že byla polovina srpna. Chudák číšník nevěděl, kam s očima.
„Jaké sýry si budete přát na svou mísu?“ zeptal se.
„Rozhodně Fromager d’Affionis,“ řekla Laura.
„A Leicester,“ doplnila Charlotte.
Laura s Charlotte někdy fantazírovaly o tom, že si otevřou svůj vlastní obchůdek se sýry. Shodly se, že pochopitelně až poté, co Laura zanechá modelingu – s milionovým kontem – a Charlotte zachrání svět.
Přátelství mezi Charlotte a Laurou bylo neobvyklé, protože nedbalo politických názorů, vkusu, a dokonce ani běžných kritérií, podle jakých si lidé vybírají přátele. Popravdě, obě ženy měly společnou jen hrstku věcí: užívaly si svoji krásu, rády se krásně oblékaly, milovaly sýry a obě měly v pořadí již třetího nevlastního otce.
V Charlottině případě počet nevlastních otců odrážel matčinu filozofii vztahů oproštěných od majetnictví. V Lauřině byl důsledkem matčiny často opakované teorie o tom, že první manžel je na geny, druhý na peníze a třetí na ještě víc peněz. Čtvrtý manžel Lauřiny matky, Lauřin třetí nevlastní otec, byl – jak Lauřina matka přiznávala – podle této teorie už nadbytečný, ale také byl zábavný a měl dobré konexe a moc pěknou jachtu.
Charlotte s Laurou se seznámily v druhém ročníku vysoké školy, kdy Charotte už zaujímala post předsedkyně studentské rady a Laura – oděná v akademickém úboru – reprezentovala univerzitu v celostátní reklamní kampani. Jejich přátelství se nicméně zpečetilo až jednoho večera ve čtvrtém roce jejich studií, kdy se univerzitní ples konal v době jejich praxe.
Charlotte si úspěšně zažádala o místo ve výboru neziskové organizace Bush Heritage. A Laura ke své nesmírné radosti získala místo v právním oddělení BHP. Na ples Charlotte přišla v bílých šatech čchi-pchao s vysokým límcem a rozparkem do půli stehna; Laura v černé robě bez ramínek s bohatě nabíranou brokátovou sukní. Jak tam tak stály ve foyer jednoho z nejlepších hotelů ve městě, tvořily vskutku okouzlující dvojici.
„Pořád si nemůžu zapamatovat,“ řekl jim jeden nešťastník z ročníku, „která z vás dostala Bush Heritage a která BHP.“
„Copak to není jasné?“ pohoršila se Charlotte. Nejprve ukázala na své šaty, pak na Lauřiny. „Vidíš? Na jedné straně ti hodní a na druhé… ti zlí.“
„Na černé ale nejsou vidět fleky,“ odsekla Laura a vzápětí na Charlotte vychrstla skleničku cabernet sauvignonu.
Charlotte tam chvíli stála a v šoku se dívala na své promáčené šaty, pak ale Lauru přemohly výčitky svědomí. Dovedla Charlotte na hotelovou toaletu, očistila jí šaty, jak nejlépe uměla, a pak objednala taxi a společně odjely do jejího bytu, kde Charlotte půjčila náhradní (černé) šaty. O pár týdnů později koupila Charlotte nové a velice drahé čchi-pchao v tmavě zelené barvě, která se podle ní hodila k jejím zrzavým vlasům lépe než bílá. A od té doby se přátelily.
„Takže,“ řekla Laura, když si ukrojila kousek svého oblíbeného d’Affionis, „jak se má tvůj fešácký senátor?“
Charlotte usrkla pinotu a spokojeně se usmála. „Stěhuju se k němu do bytu.“
„To je skvělá zpráva, Lottie!“ rozplývala se Laura. „A co lidi v práci? Vědí to už všichni?“
„Řekněme, že je to takové veřejné tajemství,“ přiznala Charlotte.
„A co jeho sklony k záletům? Jak ho udržíš na uzdě?“
„Nějaké nápady už mám,“ opáčila Charlotte a nabodla na vidličku trojúhelníček leicestru. „A co ty? Jak se má Nick?“
Laura se dramaticky odmlčela. „Budeme se brát,“ pronesla potom.
Když Charlotte vypískla nadšením, otočila se po ní půlka restaurace.
„Ne ve skutečnosti,“ dodala Laura. „A ne dřív než za rok.“
„Jak to myslíš?“
„Znáš ty mé reklamy na šampaňské Chance?“
Laura pracovala pro Chance už několik let a reklamní kampaň na šumivé víno se postupem času měnila ve vyprávění o tom, jak dívka Chance dospívá a prochází různými životními fázemi.
„No,“ pokračovala Laura, „a jak to vypadá, letos na jaře potká dívka Chance muže. Bude se s ním procházet po vinicích a tak podobně. A příští jaro, tadá! Svatební zvony! Rok nato se už budou po vinici procházet s miminkem v náruči. To pak nahradí tmavovlasé batole… to už si dokážeš domyslet. Nevěřila bys, kolik jsou ochotní nám nabídnout za pětiletý kontrakt.“
„Páni. Ale já myslela, že Nick modeling nesnáší,“ poznamenala Charlotte.
„Tvrdí, že ho nesnáší, ale přitom to nikdy nezkusil. A já mu pořád říkám, že je to totéž co hraní, jen za to dostaneš zaplaceno. A nemusíš se učit všechny ty repliky. Myslím, že až se dozví, kolik nám nabízejí, tak po tom skočí. Lidi z Chance, lidi z mojí agentury – všichni jsou nadšení z toho, jak Nick vypadá. Podle nich se k sobě perfektně hodíme. A Nick… Ten asi konečně začíná chápat, že herectvím rodinu neuživí.“
„Jaký byl Romeo a Julie?“
„Ale, znáš to,“ opáčila Laura a mávla rukou. „Prostě Shakespeare.“
„Neznabohu.“
„Nejsem neznaboh. Jen jsem upřímná.“
„Takže už jsi s Nickem mluvila? O té reklamní kampani?“ chtěla vědět Charlotte.
„Ne… Zatím.“
Charlotte povytáhla obočí. „Zatím? A co Chance? A agentura? Doufám, žes jim už neřekla, ať s Nickem stoprocentně počítají. Neřekla, že ne?“
„Podívej, on na to nakonec přistoupí,“ prohlásila Laura. „Vím, že ano. Je to víc peněz, než si vydělal za celý život. Bude za vodou. Neboj, on to pochopí. Jen mu to musím oznámit ve správný okamžik.“
„Myslíš třeba výměnou za sex?“ navrhla Charlotte. „A budeš ho tím vydírat, nebo to dostane za odměnu?“
„Ale jdi, tady nejsi v soudní síni. Takhle to není. Přistoupí na to. Já vím, že ano.“
„Takže kdy podle tebe přijde ta ,správná chvíle‘?“
„To nevím. Asi až skončí s Romeem a Julií.“
„Proč?“
„Nick je po skončení každé inscenace trochu na dně. Začne být skleslý a nevěří si. Při premiéře je samozřejmě v extázi. Příští zastávka, Hollywood! Ale po derniéře se během jednoho dvou týdnů vrátí na zem a začne pochybovat o tom, jestli ještě někdy dostane jinou roli. A právě v tu chvíli přijdu já a nabídnu mu něco, co mu zaručeně zvedne náladu.“
„No, tak na to se napiju,“ prohlásila Charlotte a obě ženy vyprázdnily svoje sklenky s vínem. A o zlomek vteřiny později už nad nimi stál jejich číšník.
„Ještě víno, dámy?“ zeptal se. „Mohl bych vám doporučit merlot Chance?“
Laura se krátce zasmála. „Chance? Kriste, toho bych se nenapila, ani kdybyste mi za to zaplatil!“

Mezitím na opačné straně města, daleko předaleko od restaurace, v níž Laura s Charlotte zakončovaly své polední setkání, seděla Božská Beatrix u kuchyňského stolu a bubnovala nehty namalovanými odstínem Půlnoční prales do umakartové desky. Byly už dvě hodiny, což znamenalo, že za chvíli bude třeba vyrazit do školy pro chlapce. A tím pádem zbývalo už pouhých pětačtyřicet minut z jejího pracovního dne vyhrazeného astrologii; nazítří se znovu vrátí k manikúře a nikdo z těch, s nimiž se bude setkávat, v ní neuvidí Božskou Beatrix vládnoucí podivuhodnou jasnozřivostí, nýbrž čipernou Nicole Pittovou.
Beatrix si povzdechla. No, pomyslela si, aspoň jdu svému osudu naproti. Kurz astrologie pro pokročilé absolvovala na výbornou, a co víc, získala i skutečné, živé klienty. Pravda, zatím byli jen dva a nad horoskopem každého z nich strávila tolik času, že se svým výdělkem skončila na zlomku minimální hodinové mzdy. Ale každý musí někde začít, no ne? Ani Leo Thornbury se astrologem nenarodil.
Ale co se to u všech svatých děje s Leem Thornburym a Vodnářem? zeptala se teď Beatrix astrologického diagramu rozprostřeného na stole před sebou. Uvědomovala si, že je pouhý začátečník a že Leo jistě dokáže vypočítat vlivy a úhly, jaké ona se svým rozvíjejícím se citem pro astrologii zatím není schopna pochopit, avšak posledních několik měsíců nedokázala ve svých horoskopech najít ani náznak toho, co Leo Vodnářům předpovídal. V červnu Leo důrazně varoval před unáhleností v lásce, zatímco Beatrix viděla, jak Vodnář brázdí romantické vody s příznivým větrem v zádech. V červenci mluvil Leo o nelpění na materiálních věcech, ale horoskop, který viděla Beatrix, nabádal k prozíravosti a šetrnosti ve finančních záležitostech. A teď, v srpnu, dával Leo Vodnářům svolení hřát se na výsluní těžce vydobyté slávy, a její diagram přitom jasně říkal, že Vodnáři by se raději měli zachumlat do teplé zimní deky a tam se nerušeně vypořádat s těžkými volbami, které před nimi vyvstaly pokaždé, když Mars vtrhl do osmého domu. Co se to jenom děje? kroutila nad tím Beatrix hlavou. Co mi jen uniká?




PANNA

 
První dny Justinina kadetství uběhly se znepokojivou rychlostí. Justine měla pocit, jako by žila ve zrychleném časosběrném záběru; sotva ráno vstala z postele a už se večer vracela zpátky, unavená natolik, že usínala po přečtení několika stránek z knížky.
V kanceláři se zabydlela u nového stolu a na filcové nástěnky kolem počítače si vyvěsila vlastní sbírku fotografií a aforismů. Po prvních dnech v jedné místnosti s redaktory zjistila, že se bude muset naučit vytěsnit Martinovo nadávání a téměř nepřetržitý komentář, jímž doprovázel své myšlenkové procesy, a naopak bedlivě naslouchat Rominým pečlivě vystavěným telefonním rozhovorům s jejich elegantním, šachovým způsobem dotazování.
Jednoho pátečního rána po příchodu do Hvězdy zastihla Justine Daniela Griffina pod žlutou hrozbou v živém hovoru s mladou ženou. Na sobě měla bleděmodrou sukni, béžový propínací svetřík a balerínky a hodně se usmívala a přikyvovala. Taky se zdálo, jako by se snažila – tím, že svěsila jedno rameno a pokrčila koleno na protější noze – nebýt vyšší než šéfredaktor.
„Justine, rád bych vám představil Cecilii Triffettovou.“
„Těší mě, Cecilie,“ řekla Justine.
Cecilia jí podala ochablou kostnatou ruku. Její vlasy, jak zaregistrovala Justine, byly hladké a světle hnědé a působily dojmem, že budou klouzat a obtížně se upravovat. Tvář měla úzkou a rty tenké, ale její oči – za brýlemi bez obrouček – měly moc hezkou modrou barvu a její řasy byly tmavé a dlouhé.
„Cecilia je náš nový poslíček,“ vysvětlil Daniel a výraz v jeho tváři napovídal, že mu slečna Triffettová připadá malinko legrační. „Nastupuje v pondělí, ale dnes se chtěla přijít podívat, aby se u nás… aklimatizovala. Justine je naše redaktorka, ale na vašem místě si odsloužila svoje. Vyprávěl jsem Cecilii historii naší nádherné hvězdy a taky to, jak mě sem Jeremy přivedl, když jsem sem nastoupil jako poslíček, postavil mě pod ni a řekl mi o –“
„Paprscích inspirace,“ doplnila Justine a prsty naznačila, jak se na ně snášejí.
„Tak vám to říkal taky?“ podivil se Daniel.
Justine přikývla. „Žlutou hrozbu prostě nemůžete nemilovat. Je velice… unikátní.“
„No, to ne,“ reagovala Cecilia okamžitě.
„Prosím?“ vyhrkla Justine.
„Víte, věci unikátní buď jsou, anebo nejsou,“ vysvětlila Cecilia. „Nemohou být velice unikátní.“
Justine to věděla. Vlastně to byla přesně jedna z těch věcí, na něž upozorňovala moderátory, kteří mluvili z reproduktorů jejího kuchyňského rádia. Byla to přesně jedna z těch věcí, které s mlaskáním vyškrtávala z článků externích autorů. Teď ale nepsala ani nemluvila v rádiu. Teď jenom mluvila, krucinál. Navíc v situaci dost neformální na to, aby řekla „velice unikátní“, a tahle dívka, jíž se do pusy nevešly obří přední zuby, když ji zavřela, si do ní přesto musela rýpnout.
„Touché,“ komentoval to Daniel, kterého to na Justinin vkus trochu moc pobavilo.
„Cecilie,“ řekla Justine, „nejste vy čirou náhodou Váha?“
Cecilia se zatvářila potěšeně a trochu udiveně: „Jak jste to poznala?“
Justine odpověděla tajemným úsměvem. „Vítejte v Hvězdě, Cecilie. Vidím, že sem skvěle zapadnete.“

„Tak mě napadá, jestli potrefená husa nezakejhala,“ poznamenal Daniel.
Bylo odpoledne a Justine právě stála v kuchyňce u lednice a hledala karton mléka, které by ještě nebylo prošlé, když vešel Daniel, aby si připravil čerstvou kávu.
„Prosím?“
„Možná že potrefená husa zakejhala. Mám pocit, že jste se dnes ráno s Cecilií prozradila. Jste Váha, že ano?“
„No,“ odpověděla a beze spěchu si nalila mléko do čaje, aby tomu okamžiku dodala na dramatičnosti. „Jak to vypadá, ve Vahách mám ascendent. Takže jste blízko. Ale pokud jde o sluneční znamení, je to pořád samá voda.“
„Ascendent ve Vahách. A já už si tentokrát vážně myslel, že jsem na to přišel.“
„Nezoufejte. Je jenom dvanáct znamení. Nakonec to trefíte.“
Daniel si do kávy nasypal tři lžičky cukru, místo odpovědi na Justinino povytažené obočí jen pokrčil rameny a kávu ochutnal.
„Jak šlo vaše interview s Huckem Mowbraym?“ zeptal se. „Je vážně tak velký, jak vypadá v televizi?“
S obřím fotbalistou se Justine setkala v knihkupectví, kde se konalo uvedení jeho knihy poezie, především pro tisk, nicméně Justine mezi hosty poznala i několik neoholených hráčů fotbalové ligy. Postávali tam ve dvojicích a trojicích s rukama založenýma na prsou nebo v kapsách, trochu nejistí, co si se sebou počít, a oproti ostatním působili, jako by byli v trochu nadživotní velikosti.
„No, vlastně možná ještě větší,“ odpověděla Justine.
„A jeho poezie?“
„Většinou ve volném verši. Pár sonetů. Jedna villanella s názvem Koloseum,“ hlásila Justine. „Jen hrstka jich byla o fotbale, ale tahle k nim patřila.“
„A jsou dobré?“
Justine cítila, jak jí obočí posměšně vylétlo vzhůru. „Celkem se mi líbil Hermés plnou parou vpřed, ale Bojovník zelené plochy je možná trochu sebestředně heroický.“
„A když nepíše o fotbale?“
„Tak většinou o lásce. Nebo o postelových dobrodružstvích. Myslím, že se nespletu, když Ve stopách sametu označím za erotickou tvorbu. A taky Vítězství za úsvitu?“
Daniel znepokojeně svraštil obočí. „Vítězství za úsvitu?“
„Bohužel,“ přitakala Justine. „Ale poslechněte si tohle. Při hře prý soupeřům nenadává, ale cituje jim poezii.“
„Svou vlastní?“
„Říká, že většinou ne. Dává přednost Yeatesovi, Eliotovi, Cummingsovi a Hughesovi,“ vyjmenovávala Justine.
„Ti velcí kluci, co?“
„Stojí si za tím, že není sexista,“ pokračovala Justine. „Řekl mi, že Plathová a Sextonová jsou obzvlášť účinné při přerušení hry.“
Daniel se zasmál. „To jsou jeho slova?“
„Přesně tak.“
„Prosím, řekněte mi, že jste to dala do svého článku.“
„Jak to říkal ten váš kamarád? Myslí si Gough Whitlam, že je nejvyšší čas?“
Daniel spokojeně přikývl. „Kolik toho máte? Pokud je to dobré – a zní to tak –, můžeme ho vydat.“
„Zatím je to moc dlouhé. Nasbírala jsem spoustu materiálu. Pár vynikajících citací mám od trenéra. A jeho bývalá manželka? Řekněme, že ta se rozhodně nežinýrovala, ale ten samet nejspíš nebude její. Taky jsem se zastavila na kurzu poezie. Na tom, kde z mladého Hucka vypadlo prvních pár veršů. Vede ho opravdový svéráz. Je –“
Vtom Daniel luskl prsty. „Kozoroh! Žádná Váha. Kozoroh.“
Justine se zasmála. „Proč?“
„Jste pracant. Vždycky chodíte do práce brzy nebo pozdě odcházíte. Nebo obojí. Takových věcí si já všímám. A spousta lidí by se u podobného článku spokojila s tím, že by vyzpovídala Mowbrayho. Ale vy jste byla důkladná. Jako Kozoroh.“
„Zajímavá teorie,“ zadumala Justine.
„Mám pravdu, že ano?“
Justine vzala do ruky šálek s čajem a obrátila se ke dveřím.
„Želbohu, pane Griffine, budete to muset zkusit znovu. Ale dobrá zpráva je, že jste za půlkou zvěrokruhu. Zbývá už jen šest znamení!“

Následujícího dne byla sobota, a ještě ani nevyšlo slunce a dobří lidé Alexandria Parku už na ulice tahali své porouchané lednice a hranaté staré televize, skvrnité sedačky a nefunkční vysavače.
Zatímco Justine Carmichaelová prospávala ráno v ložnici ve dvanáctém patře Evelyn Towers, na trávnících po celém sousedství se vršily ošoupané a ledabyle srolované koberce, krabice nacpané starými čísly Reader’s Digest, videopřehrávače, psí pelíšky, smaltované sady na fondue, rozbité teplovzdušné ventilátory, strhnuté váhy, nahnuté věšáky a pohovky tak staré, že byly nejspíš zakoupeny jako „otomany“.
V hojném množství tu byly k vidění i takřka nové spotřebiče a přístroje jako vaflovače a masážní vany na nohy, stroje na výrobu cukrové vaty a toustovače. Běžné rodiny vyhazovaly různá provedení Twisteru, Hladových hrošíků a Dostihů a sázek, zatímco ambicióznější rodiče využili této příležitosti k tomu, aby uznali, že hry jako Chytré hlavičky, Rozdělte si pizzu a Gramatické hrátky nejsou vůbec zábavné. Na dnešní den totiž radnice vyhlásila den svozu odpadu zdarma, což byla jedinečná příležitost zbavit se nahromaděného haraburdí, aniž jste si museli najímat náklaďák, zaplatit ostudně vysoký poplatek ve sběrném dvoře, čichat smrad na skládce nebo si nechat vlastní auto pokálet od racků.
Na tohle konkrétní sobotní ráno měla Justine svůj plán: probudit se kolem osmé hodiny, ale zůstat v posteli minimálně do deseti s knížkou nebo novým katalogem Ikea v ruce; dát si vanu a pak se obléct do něčeho předjarně veselého, vyrazit k Rafaellovi na mandlový croissant, kávu a víkendové noviny a zkontrolovat, jestli Raf přepsal „pečené kuřecí půlky“ v jídelním lístku na „pečená půlka kuřete“, jak mu kladla na srdce. V tom plánu byste ale nenašli ani slůvko o tom, že se v půl sedmé ráno odkudsi z hloubi její tašky, kterou večer nechala ležet na podlaze tam, kde jí odpadla od ruky, hlasitě a neodbytně rozezvoní její telefon.
Takže když se to stalo, Justine zavřela oči, čekala, až zvonění ustane, a přitom sama sebe přesvědčovala, že třeba ještě vůbec není vzhůru. Když ale telefon skutečně zmlkl, odmlčel se jen na pár vteřin a pak spustil znovu.
„Nepruď,“ zahudrovala na něj Justine.
Mozek: Třeba se něco stalo. Třeba tvůj táta sedí v padajícím letadle a volá ti, aby se s tebou rozloučil. Třeba si šla tvoje matka ráno zaběhat a někdo ji přepadl, takže teď leží pobodaná a krvácející někde na ulici. Justine! Možná je to jeden z těch telefonátů, u kterých pak do smrti lituješ, žes je nepřijala.
Justine: Jsi hajzl.
Mozek: Rádo se stalo.
Jak se dalo předvídat, v souladu s dodatkem Murphyho zákonů se telefon nacházel v té úplně poslední kapse, do níž Justine sáhla. Ztuhlým prstem přejela po displeji a rozespale zamumlala: „Haló?“
„Musíš okamžitě vstát a obléknout se.“
„Cože?“ nechápala Justine.
„Na lelkování není čas!“
Hlas zněl absurdně vesele.
„Nicku?“
„Dnes je den D,“ oznámil jí radostně. „Taky jsem na to zapomněl. Ještěže jsem se vrátil domů tak pozdě a viděl, jak to začíná. Tak šup, Justine. Pospěš si.“
„Ale proč?“
„Alexandria Park má svůj den svozu odpadu. Největší blešák na světě!“
„Ale já spím.“
„Tak toho nech. Vážně. Musíš to vidět, a navíc ranní ptáče dál doskáče.“
„Ale dřív chcípne,“ dodala Justine.
„Neremcej. Venku nastala blešáková nirvána! Potkáme se za deset minut u tebe před vchodem.“
O patnáct minut později, oblečená ve slušivém kompletu vybraném z kupky navršené na podlaze, s rozcuchanými vlasy skrytými pod šátkem a stále ještě trochu zalepenýma očima Justine vyšla na Evelyn Street, kde na ni už čekal Nick. Měl na sobě flanelovou košili, kapsáčové kraťasy a okopané kotníčkové boty s elastickými vsadkami. A vedle něj stál nákupní vozík: zánovní, plastové sedátko i madla byla stále zářivě zelená a všechna čtyři kolečka podle všeho fungovala.
„Tos štípl ve Woolworths?“
„Jen jsem si to půjčil,“ opravil ji Nick.
„Jsi skutečný profesionál,“ zhodnotila jeho prozíravost Justine.
„Taky nesu termosku s kafem. Doufám, že se obejdeš bez cukru.“
„Bez problémů.“
„Skvěle. A taky jsem nám navrhl trasu.“
Na zádech si Nick nesl batůžek a ze zadní kapsy kraťasů teď vytáhl pomalovanou brožurku, v níž Justine poznala turistickou mapu Alexandria Parku.
Nick se chopil madel vozíku. „Připravená?“

Do dvou hodin odpoledne byla střecha Evelyn Towers jako proměněná. Část betonové podlahy pokrývala hromádka dlaždic, zbylých po renovaci koupelny v Lanux Court a poskládaných do pěkného stromečkového vzoru. Na nich stála dvě proutěná lehátka z Austinmer Street, jen lehce odřená a podrápaná od kočky.
Ke svému blešákovému počinu nepřistoupili Nick s Justine nijak ortodoxně a několik kousků nakoupili i v místním zahradním centru. Truhlíky na střeše teď byly plné čerstvé rašelinné zeminy a v ní si malinká semínka slunečnic, bazalky, petrželky a macešek začala pomýšlet na puštění kořínků.
Mezi truhlíky se skvěl nejvzácnější úlovek, na jaký Justine s Nickem při své výpravě po sousedství narazili: zahradní litinový krb ze vzdálených končin Evelyn Street, který někdo vyhodil celý i s původní trojnožkou. Komín byl, pravda, na vršku trochu odlomený a na několika místech naprasklý, ale celkově vzato byl krb v ucházejícím stavu. A pro zimní večery bude dokonalý.
Mezi lehátky stály dva malé stolky s deskami z linolea se vzorem hvězdiček, který na pár místech doplňovala otisknutá kolečka po hrnečcích. Na jednom stolku teď stály rozložené cínové šachy s motivem bitvy u Waterloo, který Nick s Justine ulovili v bohatých krajích Kellerman Circle, třebaže se to neobešlo bez incidentu. Nick si všiml dřevěné krabičky s figurkami Napoleonovy armády, zatímco Justine objevila šachovnici, ukrytou pod hromadou časopisů Jíme zdravě. Krabičku s anglickými silami jim nicméně mezitím vyfoukla jiná dvojice. Rozpoutala se divoká debata, a třebaže Justine s Nickem obhájili argument, že podle pravidla „držení je devět desetin zákona“ by jim měly šachy připadnout celé, protože mají už dvě třetiny, museli druhé dvojici náhradou přenechat kýčovitý mosazný lustr.
Nick, hrající s těžce vydobytými anglickými figurkami, pak zvítězil nad Justininými Francouzi v partii, již popsal jako „zahajovací“ šachovou partii střešního turnaje. Ve skutečnosti to byla obyčejná jatka a Justine – aniž to Nick tušil – si sama pro sebe partii nazvala „první a poslední“ partií střešního turnaje. Přibližně po prvních třech tazích a při pohledu na výraz urputného soustředění v protivníkově tváři Justine s údivem uvažovala, jak mohla zapomenout, že stolní hry spolehlivě probouzejí tu nejprimitivnější část Nickova mozku. A řekla si, že mu jednoho dne možná přizná, že to byla ona, kdo jejímu bratříčkovi a sestřičce nasadil do hlavy ten vynikající nápad naházet všechny peníze z jejich Monopolů do nepovolené spalovny odpadu, kterou měl jeho otec doma na zahradě.
„Ten oběd byl parádní,“ prohlásil Nick, když se natáhl po poslední polomáčené sušence a nechal prázdný plastový obal ležet mezi mastnými papírovými sáčky od bramboráčků, rybích karbanátků a knedlíčků dim sim.
„Přímo gurmánský,“ souhlasila Justine.
Hověla si na lehátku a v pažích a ramenou cítila únavu po celodenním zvedání a přenášení věcí. Taky byla trochu spálená od slunce a příjemně ospalá a bylo jí jasné, že potřebuje sprchu.
„Kdyby to viděla Laura, musel bych za to uběhnout nejmíň maraton,“ zahuhlal Nick s pusou nacpanou sušenkami.
„Kde je dneska Laura?“ optala se Justine, vděčná, že konečně může položit otázku, na niž myslela už od rána.
„V Texasu.“
„V Texasu?“
„Přesně tak.“
„Protože…,“ pobízela ho Justine.
„Dělá reklamu na jeden parfém a teď připravují novou kampaň.“
„Jaký parfém?“
„Lotos. A v Texasu je velká vodní zahrada plná… lotosů.“
Justine málem vyprskla zázvorové pivo, kterého se právě napila. Označení „lotos“ používala její kamarádka Tara pro lidi, kteří byli krásní na povrchu, ale pod tou krásou už se toho moc nedělo.
Nick podal kuckající Justine ubrousek s logem bufetu, ve kterém si koupili oběd, a zeptal se: „Co? Co je na tom tak vtipného?“
Justine: Měli bychom mu to říct?
Mozek: Ty se budeš Taře zodpovídat. Já ne.
Justine: Hm. Asi bude lepší, když si to necháme pro sebe.
„Nic,“ odpověděla proto, ale přitom se stále usmívala.
Nick dopil svoje zázvorové pivo. „Moc rád bych tu zůstal a ještě jednou tě s tím tvým korsickým ďáblem vyklepl, ale musím jít.“
„Vážně?“
„Za pár hodin se zvedá opona. A já jsem trochu nedospalý. Romeo musí mít energii, aby dneska svoji Julii získal.“
„Není dnes derniéra?“
„Je.“
Nick se zvedl z lehátka.
„Vlastně ještě něco,“ dodal.
„Ano?“
„Volala mi Alison Tarfová.“
Justine se prudce napřímila. „Alison Tarfová? Opravdu?“
„Byla se podívat v Gaiety na naše představení,“ vysvětlil Nick a nasadil rádoby skromný výraz. „A pak oprášila moji přihlášku a zavolala mi s tím, že se na mě bude těšit na konkurzu.“
„Nicku, to je paráda. Teď už na ten konkurz ale musíš jít. Chci říct, že když tě na něj pozvala Alison Tarfová osobně, bylo by nezdvořilé se tam neukázat.“
„A víš co? Myslím, že máš možná pravdu.“
Justine si najednou připadala napumpovaná bojovnou energií. Měla chuť vyskočit z lehátka, po vzoru Lleytona Hewitta si před obličej zvednout ruku s prsty nataženými jako kachní zobák a zařvat: Neblbni!
Mozek: Zůstaň sedět, idiote.
„Možná?“ zopakovala nevěřícně.
„Jo. Uvažuju o tom. Ale ještě chvíli počkám a uvidím, co mi k tomu poví Leo. Protože – a tobě to nemusím připomínat – Leo Thornbury ví všechno.“

Toho večera, přibližně v době, kdy Nickův Romeo ukončoval život černovlasého, mečem máchajícího Tybalta, Justine Carmichaelová, obutá v měkkých plátěnkách, našlapovala tichým krokem po Rennie Street a pomalu se blížila k Hvězdě. Pod žlutou hrozbou, na jejímž nerovném povrchu se zachytávaly střípky světla z pouličních lamp a rozehrávaly na něm divokou světelnou show, odbočila na cestičku a pod pláštěm tmy vystoupala po schodech ke vstupním dveřím. Celá budova byla až na hučení lednice v kuchyni tichá.
Teď když malá bílá kancelář patřila Henrymu, už byste v ní marně hledali oázu uklidňujícího minimalismu. Na stole i na podlaze se povalovaly papíry a štosy časopisů a rámeček monitoru byl celý polepený lístečky všech možných barev. Vedle monitoru stála zarámovaná fotografie malého Henryho, stojícího – s pusou dokořán – vedle Shanea Warnea. Pod stolem byly zastrčené smradlavé běžecké boty a hromádka sportovního oblečení v zářivých barvách.
Justine velmi dobře věděla, že touhle dobou už Henry takřka jistě bude mít Leovy horoskopy přepsané. Aby se o tom ujistila, prohrabala přihrádku s příchozí poštou. Když tam žádný fax od Lea Thornburyho nenašla, přesunula se k hromádce s vyřízenými papíry. Jednu po druhé sundávala propíchnuté stránky z jehly a pokládala je vrchem dolů na stůl. Dokud nenašla, co hledala.
„Á, tady tě máme, Leo,“ zamumlala a sklouzla po stránce pohledem.
Vodnář: V tomto měsíci Venuše přechází ze znamení Lva do znamení Panny, a tím zaměřuje naši pozornost na témata sexu, intimity a důvěry. Vodnáři mohou očekávat, že se tato témata stanou předmětem rozhovorů s jejich partnery, ale měli by se připravit i na to, že komunikaci s blízkými může v tomto období provázet řada neshod a nedorozumění. Až Slunce vstoupí do znamení Vah, řízeného živlem vzduchu tak jako to vaše, zjistíte, že mrak těžkostí se pomalu rozpouští a vstupujete do období svobody a růstu.
Justine se posadila do Henryho křesla, ještě jednou si odstaveček přečetla a zamyslela se. Postrčí Leova slova Nicka k účasti na konkurzu Alison Tarfové? Anebo ho od ní odradí?
Mozek: To, co Leo píše, není vůbec špatné. ,Svoboda a růst‘, to by mohlo zapůsobit.
Justine: Myslíš?
Mozek: Upřímně? Ne. Ale to je přece jedno. Jak přesně bys to totiž chtěla provést?
Justine se přitáhla ke stolu a zahýbala myší, aby probrala monitor. Objevila se na něm přihlašovací obrazovka a okénko s políčkem pro uživatelské jméno a heslo. Justine se zhluboka nadechla a naťukala Henryho uživatelské jméno hashbolt. Bylo vytvořené podle stejného vzoru jako její vlastní i jména všech ostatních zaměstnanců ve Hvězdě.
Mozek: Máš zrychlený tep.
Justine: Díky za informaci.
Mozek: Myslím, že za to může pocit viny a nervozita.
Justine: Ššš… Vsadím se, že tu ještě pořád někde bude.
Lísteček, který Justine hledala, měl mít oranžovou barvu. Na jednom oranžovém lístku stálo: Eloise narozeniny. Na jiném bylo napsáno: Nedívej se zpátky, to není směr tvojí cesty.
„Ha! Mám tě!“ zaradovala se Justine, když našla malý oranžový čtvereček, na nějž Anwen zapsala Henryho heslo, společně s poznámkou Nauč se a znič. Justine napsala heslo do příslušného políčka a pak čekala snad celou věčnost, až se nahraje Henryho plocha. Nakonec se před ní ale přece jen objevila v plné parádě.
„Jo!“ zajásala Justine šeptem. Spokojená sama se sebou otevřela složku nazvanou „Současné vydání“ a našla v ní dokument pojmenovaný „Horoskopy“.
Mozek: Hele, co se píše u tvého znamení?
Střelec: „Zachovejte si duši klidnou a soustředěnou před miliony vesmírů,“ vybízel nás Walt Whitman, a jako by mluvil přímo k vám, Střelci, neboť vás čeká období velké nejistoty. V nadcházejících týdnech bude vašemu horoskopu vládnout energie Marsu, která může vaši odvahu k riskování nebývale odměnit. Ale pozor, abyste ve svém rozletu nezamířili až příliš vysoko, protože žár Slunce je nemilosrdný.
Mozek: A nemyslíš si, že třeba…?
Justine: Co? Ne, nemyslím si vůbec nic. Je to horoskop. Vzpamatuj se.
Mozek: No když jseš si tak jistá…
Justine: To jsem. Zpátky k Vodnáři. Co s tím provedeme?
Mozek: Chceš přece, aby Nick myslel na Shakespeara, aby uvěřil, že Shakespeare je jeho osud…
Justine: Pokračuj.
Mozek: Takže kdyby Leo citoval samotného barda…
Justine: A víš, že to je docela chytré?
Justine otevřela internetový prohlížeč, vyhledala si Shakespearovy citáty na téma odvaha a dala se do čtení.
Zas do průlomu, drazí přátelé…
„Kdepak,“ řekla si pro sebe Justine tiše. Nic z Jindřicha V.; tenhle Jindřich by pořád bojoval.
Napni jen zmužilost na pravý kolík…
„Uf. Děkuju, nechci, lady Macbeth.“
Zbabělec umře stokrát před svou smrtí…
Ne. Ani tenhle. Moc depresivní.
A pak to objevila. Citát z Cymbelína.
„Drzosti, drž mi palec! Vyzbroj mne, Smělosti, od hlavy k patě,“ zašeptala si Justine pro sebe. „Heuréka!“




Mezi Pannou a Váhami

V růžovém úsvitu, na šedivém vnitřním předměstí, v úzkém řadovém domku z kamene, v ložnici s podlahou z borovicových prken, se Fern Emersonová vznášela kdesi mezi bděním a spánkem. Dnes měla mít první volný den za devět měsíců.
Fern – Váha, floristka, kterou jste nepotkali jinak než s květem gerbery za uchem a ve stylových šatech z padesátých let, jimž umně navracela život, která potají kouřila mentolové cigarety a pila džin, milovala filmy s kýmkoli z Bandy fracků, jak se v osmdesátých letech přezdívalo nastupující hollywoodské generaci, a tu a tam si s gustem zazpívala karaoke – se odhodlala k riskantnímu kroku, když skončila se svým mobilním květinářstvím a znovuotevřela stálé květinářství Kvítko na tržnici v Alexandria Parku, a to i navzdory znepokojivě vysokým nákladům, jaké takový krok obnášel.
Sedm dní v týdnu vstávala Fern v nelidskou hodinu, aby si zajistila dodávku těch nejlepších květin z velkoobchodu. A pak celý den sama doplňovala kyblíky a přijímala zakázky, řezala stonky a zavinovala balicí papír, aranžovala květiny, vázala stuhy, usmívala se spolu s veselými zákazníky, podávala kapesníčky těm uplakaným, rozplývala se s nevěstami a nabízela neotřelé nápady bohatým dámičkám. Přestávky na oběd nevedla. Večery jí zabíralo účetnictví, daně, naceňování, e-maily, reklama a další otravné povinnosti. Měla štěstí, když si našla pár minut na to, aby si natřela rozpraskané ruce krémem a navlékla si na ně bílé rukavičky ještě předtím, než se skácela do postele.
Všechna ta dřina se ale vyplácela. Čisté tržby Kvítku pomalu stoupaly, až nastal okamžik, kdy se Fern cítila dost jistá v kramflecích na to, aby si najala asistentku. Nakonec našla mladou velkookou Birdie, která – se svými jemnými vlasy a vybledlou zástěrou s červenobílými pruhy – vypadala jako vystřižená z Dickensových románů. A teď Fern usoudila, že Birdie je připravená zvládnout celý den v obchodě sama. Což znamenalo, že Fern si mohla dopřát jeden vzrušující, báječný, vysněný, ničím nerušený den volna. Posadila se na posteli ve své bílé plátěné košilce, sáhla po tlustých brýlích položených na nočním stolku a zaostřila na pokoj kolem sebe.
Co by měla dělat? Bylo toho tolik, po čem toužila. Chtěla si udělat pořádek ve svých vintage šatech a látkách a ušít si sukni nebo možná i dvě. A chtěla strávit celý den naložená ve vaně se svou oblíbenou knihou Hrad bude můj a dolévat si horkou vodu tolikrát, kolikrát si jen bude přát. Chtěla naskočit do svého Brouka a odjet k moři, kde by chodila po břehu a sbírala mušle, a zakončit den nad uklidňujícím džinem a tonikem v nějaké útulné hospůdce na promenádě. Ale hlavně, jak nakonec usoudila, by si přála prolézt všechny second handy ve městě a vrátit se domů s novými poklady k přešití. Šaty! Svetříky! Látky! A kdoví co ještě?
Fern vytrhla stránku ze svého současného diáře, nepoužívaného už od konce ledna, olízla špičku tupé tužky a nahrubo si načrtla mapu města. Když k tomu přistoupí strategicky, zvládne projít tři obchody ještě před obědem a po obědě další dva. A pořád bude mít dost času na to, aby se vrátila domů, dosyta se pokochala svými úlovky a pak si na pozadí pustila Krásku v růžovém a začala s odtrháváním sukní od živůtků a volánků z výstřihů. Bude to báječný den. Ne, bude přímo fantastický.
Ferninou první zastávkou byl charitativní obchůdek zaměřený na retro šaty, umístěný ve čtvrti ovládnuté hipstery, kde hlavní ulici lemovaly obchody s minimalistickým švédským nábytkem, ručně vyráběnými mýdly, dřeváky a exotickým ovocem. Fern se zastavila před výlohou, která okolní jednoduchost bohatě vynahrazovala. Uprostřed stála neonově svítící soška panenky Marie, kterou obklopovaly figuríny oděné v celé škále barev od brčálové až po pruskou modř. Pozadí tvořilo chromově žluté plátno ověšené malými svatými obrázky madony, ale Fern neuniklo, že na jednom z nich je i zpěvačka Madonna v době, kdy zpívala své Like a Virgin.
Uvnitř si Fern prohlédla dlouhé i krátké šaty. Před zrcadlem si k tělu přiložila šifonové šaty v houbově hnědé barvě s mašlí u krku a sukní s jemným plisováním. Ale přestože látka šatů byla v dobrém stavu, zrcadlo jasně ukazovalo, že její barva není nic pro Fern. Když už bylo v tom, zrcadlo jí neopomnělo odhalit, že jí v tmavých loknách přibylo pár stříbrných nitek. A jako malý trik na závěr si nechalo odraz muže, který za Fern prohledával krabice s vinyly. Fern se usmála nad tím, jak muž lehce pohupoval rameny do rytmu hudby, která mu hrála do sluchátek. Měl pěkné vlasy – oříškově hnědé a zastřižené nakrátko. A měl i hezké ruce: velké a opálené. Působil dojmem někoho, kdo tráví hodně času venku, a Fern si představovala, že jeho obnošená kostkovaná košile voní po čerstvé zemině a eukalyptovém kouři.
Dost. Dost. Přestaň, Fern, napomenula se a vrátila hnědé šaty na stojan.
Za pultem stála dívka s růžovými vlasy a skládala rukavice do párů. Na její jmenovce stálo ASTRID.
„Dobrý den,“ pozdravila ji Fern s úsměvem. „Nemáte tu na prodej nějaké látky?“
Astrid zamrkala očima zvýrazněnýma silnou černou linkou a pak Fern úsměv oplatila. „A víte, že máme? Včera dorazila úžasná várka. Z pozůstalosti. Musela toho být plná skříň. Všechno z padesátých let. Šedesátých. Sedmdesátých. Paráda. Jsou vzadu, jestli vám nevadí ten binec.“
„Bince se nebojím,“ prohlásila Fern srdnatě.
Jakmile ho ale spatřila, tak se bát začala. Byl to ráj všech křečků, smrtonosná past z vyhozených věcí. Po jedné straně skladu byly od podlahy ke stropu navršené odpadkové pytle plné darů, zatímco na druhé čekala na spadnutí lavina oblečení, knih a veteše. Zadní část místnosti nebyla o nic lepší: tyčila se tu vratká, nebezpečně nakloněná věž z kartonových krabic. Středem místnosti se vinula úzká ulička vedoucí k maličkému umyvadlu, nad ním se ovšem nacházela provizorní police zaskládaná až po strop. Na umyvadle balancovala varná konvice a umyvadlo samotné bylo plné starých hrnků. Astrid se usmála nad Ferniným ohromením.
„Někde tamhle,“ řekla a ukázala na barikádu z kartonových beden, „je zadní vchod.“
„Tomu se skoro nechce věřit,“ poznamenala Fern.
Astrid vytáhla z hromady několik komínků vyžehlených a složených látek a Fern odolala nervóznímu nutkání zakrýt si hlavu. Strach ale rychle vystřídala radost, protože mezi látkami objevila metry jemného manšestru z šedesátých let, sáhy úžasné květované viyelly, kousky jemného květovaného plátna, odřezky seersuckeru v barvě prvosenek a vyšívaného ginghamu.
„Hej!“ vykřikla Astrid najednou. „Hej! Ne! Počkejte!“
Fern rychle zjistila, v čem je problém. Dveře do obchodu blokovala po prsa vysoká hradba kartonových beden. Astrid se vrhla k proskleným dveřím. A právě když je otevřela, kurýr v modrých montérkách přidal na sloup z krabic další.
„Co si sakra myslíte, že děláte?“ vyjela na něj Astrid.
„Resty z centrálního skladu, zlato,“ oznámil jí chlapík a pak se vrátil k dodávce. Fern si v duchu prošla svůj plán na skvostný den volna. Zůstat zabarikádovaná v prvním obchodě na seznamu do něj rozhodně nepatřilo.
„Takhle je tu nemůžete nechat!“ křičela za ním Astrid. „Tohle je obchod, nevidíte? Lidi se musejí dostat dovnitř a ven!“
Kurýr se na Astrid lhostejně podíval a pak na hromadu přidal další bednu.
„Já jsem ale jenom kurýr, zlato,“ řekl jí pak mezerou v hradbě. „Tuhle hromadu jsem nabral u jedněch dveří a teď ji vykládám u vašich. Za to jsem placený.“
„Ale zablokoval jste vchod, nevidíte? Co mám podle vás dělat?“
„Stěžujte si někomu, koho to zajímá, zlatíčko.“
Astrid dopochodovala k pultu a chňapla po telefonu, zatímco Fern vykuleně zírala na rostoucí stěnu z krabic. Po chvíli si uvědomila, že vedle ní stojí pohledný lovec vinylů se sluchátky zavěšenými kolem krku. V podpaží držel nějakých osm deset alb. Pixies, všimla si Fern. A Sugarcube. Pěkné. Společně sledovali, jak na hradbu dopadla poslední bedna, čímž zakryla jedinou zbývající odkrytou část vchodu. Astrid divoce gestikulovala a zuřivě vysvětlovala situaci kolegyni z centrálního skladu na druhé straně telefonní linky. Kurýr mezitím zabouchl zadní dveře dodávky a odjel.
„To nevypadá dobře,“ odtušil lovec vinylů.
„Ne, to nevypadá,“ souhlasila Fern.
„Neměli bychom vyzkoušet zadní dveře?“ navrhl a ukázal palcem k zadní části obchodu.
Fern se na něj pochybovačně usmála. „To je prašť jako uhoď.“
„V tom případě si budeme muset cestu ven prohrabat.“
Odložil štos desek, z nízkého křesla poblíž sundal trio hadrových panenek a křeslo pak dotáhl ke dveřím, aby je použil jako schůdky.
„Kristepane, dejte pozor,“ vyhrkla Fern, když si stoupl na prosezený sedák křesla.
Pokusil se pohnout s krabicí navrchu, ta byla ale zvenku zaseknutá o vrchní okraj zárubně.
„Asi budu muset nejdřív vytáhnout tu krabici vespod,“ usoudil. „A pak teprve ty další. Snad nejsou moc těžké. Mohla byste mi ale pro jistotu pomoct?“
Fern vylezla za ním a oba na křesle balancovali s jednou nohou na sedadle a druhou položenou na opěradle. Fern zavrávorala, a když ji zachytil, s omámením zaregistrovala, jak je silný. Představovala si, že bude vonět zemitě, teď když se k němu ale přiblížila, podle slabého pachu chloru poznala, že musel být nedávno v bazénu. Byla to příjemná vůně. Vůně čistoty a energie.
„V pohodě?“ zeptal se jí.
Ach bože, a je i milý!
„Jasně. Úplně v pohodě.“
Přestaň! Už dost, Fern, to stačí, poručila si v duchu. Je ti třicet osm a jemu kolik? Pětadvacet? Třicet maximálně. Tvoje milostná kariéra jde od jedné katastrofy ke druhé, a teď navíc šedivíš. A kromě toho, určitě bude ženatý. Nebo přinejmenším zadaný. Nejspíš se ženou, která přednáší teorii umění na vysoké. Nebo provozuje módní cider bar v centru.
Společnými silami se pustili do práce, přešlapovali na křesle ve snaze udržet rovnováhu a zápolili s druhou krabicí od vrchu, až se jim nakonec podařilo vypáčit ji ven. Byla tak těžká, že Fern svoji stranu skoro nemohla udržet. Krabice nad ní s žuchnutím dopadla na hromadu a naklonila se stranou. Chvíli balancovala na hraně a pak se zřítila na chodník.
„Tohle si někdo pěkně odskáče,“ slibovala Astrid do telefonu. „Co po tobě chci? Abys mi sem poslala někoho na pomoc. Ne, ne za hodinu. Teď hned. Mám tu dva zákazníky, co právě teď stojí na polorozpadlém křesle a sundávají… Ježíši, oni ji upustí. Musím jít.“
Astrid jim přispěchala na pomoc a společnými silami se jim nakonec podařilo dostat krabici na zem. Fern se snažila popadnout dech a přitom si prohlížela pečlivé znační, vyvedené černou fixou na víku krabice a na jedné straně.
„KS 12,“ přečetla nahlas. „Co to asi znamená?“
„Kovové sloupky?“ nadhodil muž.
„Křišťálové sklenice?“ kontrovala Fern.
„Kulometné střely.“
„Cože?“ divila se.
„Já nevím,“ přiznal.
„Kožené sandály?“ navrhla.
„Kroužkové sešity?“
A tahle zábava by jim mohla vydržet ještě pěknou chvíli, kdyby Astrid nevytáhla odlamovací nůž a nerozřízla lepicí pásku s vehemencí rozlíceného chirurga.
V krabici, bezpečně zavinutá v bublinkové fólii a pečlivě poskládaná do vrstev, byla sada porcelánu vyrobená k příležitosti svatby prince Charlese s princeznou Dianou v roce 1981. Byly tu talíře, misky, podšálky, šperkovnice, hodiny a pak hrnky, hrnky a ještě další hrnky.
„To je bizarní,“ poznamenal muž.
„KS znamená královská svatba,“ rozšifrovala Astrid a rozbalila jeden šálek se dvěma oušky, na němž se v červeném srdíčku skvěly portréty Charlese a Diany.
„Ta krabice má číslo dvanáct,“ upozornila Fern, když ji napadlo něco naprosto nemožného.
Krabic blokujících vstup do obchodu – a nachlup stejných jako ta, která stála otevřená před nimi –, mohlo být tak osmnáct nebo dvacet. Přece ve všech není to samé?
„No potěš koště,“ vydechl muž.
„Budeme potřebovat hrnek čaje,“ prohlásila Astrid.
A tak se stalo, že Fern Emersonová strávila svůj první volný den za posledních devět měsíců broděním se v moři bublinkové fólie a pamětního porcelánu, pitím čaje bez chuti a jedením máslových sušenek s malinami. Bylo krátce po čtvrté, když se vrátila domů s hromádkou krásných a neuvěřitelně levných starých látek. Když otevřela vchodové dveře, chtělo se jí do vybílené haly vesele zavolat „Haló!“, i když věděla, že jí nikdo neodpoví.
Se stejnou radostí prohnala několik metrů vesele zbarvené viyelly pračkou a sušičkou, rozložila ji na žehlicí prkno a vyžehlila a pak ji podle svého nejoblíbenějšího střihu našpendlila na skládanou sukni a vychutnala si skřípavý zvuk krejčovských nůžek dělajících svou práci. Smutnou pravdou však bylo, že vpodvečer svého prvního volného dne po celých devíti měsících nebyla tak šťastná, jak doufala. A přestože občas vzhlédla od práce, aby se podívala, jak se Molly Ringwaldová kouše do půvabného růžového spodního rtu a Andrew McCarthy se tváří dotčeně a nešťastně, a přestože si spolu s nimi zazpívala If You Leave, její večer nebyl tak příjemný ani tak nekomplikovaný, jak by si bývala přála. Protože onen pohledný mladík se svými sluchátky a deskami a dobrou náladou připomněl pracovité Fern Emersonové, že pod vší tou svou zaneprázdněností je osamělá. A teď ji bolelo u srdce. Bylo by jí lépe, kdyby byla zůstala doma a četla si ve vaně knížku.

Grace Allenbyová – Ryba, bývalá znakařka a účastnice Her Commonwealthu, trenérka plavání na penzi, veslařka posádky dračí lodě a žena, která překonala rakovinu prsu – přicházela do Domova důchodců svatého růžence každé úterý kolem desáté hodiny.
Toho konkrétního úterý zahájila své kolečko tak jako obvykle návštěvou pana Pollarda v Eukalyptovém křídle. Pan Pollard byl farmář v pokročilém věku, který většinu dne proseděl ve své polohovací posteli s plyšákem australské kelpie v životní velikosti položeným vedle sebe. Poté se Grace zastavila u paní Hampshireové v Akáciovém křídle, kde poseděla půl hodiny a poslechla si nejnovější zprávy o úspěších jejího talentovaného syna Dermota, známého šéfkuchaře.
Další zastávka ji zavedla na Myrtové oddělení k panu Magellanovi. Předem věděla, že pan Magellan bude sedět ve svém luxusním nastavitelném křesle, ohánět se ovladačem a nadávat na svou televizi. Pochopitelně ji bude ignorovat, ale ona mu stejně něco přečte. Pro Lena si Grace vždy vybírala veselé, optimistické a naprosto bezvýznamné zprávičky, které ho vytáčely a tím podporovaly jeho lehce urážlivé mrzoutství, jež bylo jednou z jeho posledních životních radostí. A další bylo jeho malé tajemství: to, které prozradil Grace, ale ne svým vlastním dětem. Ať se jdou bodnout, řekl. Vyškrtne je ze závěti! Všechny tři. A všechny své peníze věnuje psímu útulku.
„Psiska!“ vyprskl Len se smíchem. „Dyť já ty chlupatý potvory ani nemám rád!“
Cestou po Myrtovém oddělení Grace nakukovala pootevřenými dveřmi do útulných, pěkně zařízených, ale přesto neosobních pokojů. Od pokoje pana Magellana ji dělilo ještě několik dveří, když si všimla, že ty jeho jsou zcela netypicky otevřené dokořán. A pak zachytila smrtící pach dezinfekce. S bušícím srdcem si ke dveřím pospíšila a přitom se podivovala nad tím, že to udělá pokaždé znovu i po všech těch letech.
Jeho pokoj vypadal přesně tak, jak předvídala: koberce byly vlhké po parním čištění, obklady a sanita v koupelně se leskly jako čerstvě vybělené zuby, sklápěcí křeslo stálo uprostřed pokoje a na křesle byly vyrovnané úhledné hromádky pyžam, košil a manšestrových kalhot. Na jedné hromádce ležela toaletní taštička.
Grace se posadila na svlečenou postel a zavřela oči v tiché modlitbě.
Po chvíli vytáhla výtisk Hvězdy, z něhož chtěla Lenovi číst. Krátce si prohlédla titulní stranu, na níž byl ten příšerný fotbalista s těsnými šortkami, a pak nalistovala stránku s horoskopy a neslyšně – třebaže hýbala rty – se dala do čtení předpovědi pro Vodnáře.
„Drzosti, drž mi palec! Vyzbroj mne, Smělosti, od hlavy k patě.“ Vezměte si k srdci bardova slova a užijte si jízdu po horské dráze nadcházejícího měsíce až do konce. V nejbližších týdnech zapomeňte na bázlivost. Přišla totiž ta správná chvíle, abyste své snažení opět dovedli o trochu dál a posunuli se do vyšších sfér. Jen skočte, Vodnáři!
Grace se smutně pousmála a časopis zavřela.
„Uvidíme se, Lene,“ zašeptala. „Ty starý syčáku.“
Pak se zvedla, zhluboka se nadechla a vydala se za paní Millsovou.

Mariangela Fosterová (rozená Magellanová) – Býk, matka tří synů a žena v domácnosti chorobně dbající na pořádek, nadšená uživatelka eBaye a neobvykle nadaná hráčka Tetrisu – věděla, co přijde, když v úterý v 6.37 zazvonil telefon. A její manžel Tony to věděl taky. Tony, tou dobou již v obleku a košili se vzorem paisley a francouzskými manžetami, stál u kávovaru s přichystaným hrnkem na kávu. Telefon zazvonil dvakrát třikrát, než jeho manželka nasadila ten správný výraz a zvedla sluchátko. Mariangela měla oválnou tvář operní divy s pružnou olivovou pletí a výmluvnými rysy a Tony poznal, že pro tuto příležitost zvolila výraz důstojnosti a odevzdání.
„Prosím?“ ohlásila se do telefonu hlasem, který dokonale odpovídal jejímu výrazu.
Následovala odmlka. Pak: „Ach, dobré ráno, sestro Claire.“
Mariangela okamžik poslouchala a pak ze sebe vydala bezchybný přidušený vzlyk.
„Kdy?“
Odmlka.
„Odešel… pokojně?“
Mariangela poslouchala a z koutku oka jí přitom vyklouzla jediná slza velká jako falešná perla. Tony se díval, jak jí slza sjela po straně nosu na tvář, kde si ji otřela zkušenou rukou bývalé kosmetičky.
„Děkuji, sestro. Děkuji, že jste mi dala vědět. Zavolám bratrům a dopoledne se stavíme, abychom se o všechno postarali. Otec by si jistě přál, abych vám poděkovala za všechnu péči… Ale kdepak, to ne, všichni si toho moc vážíme… Ano, jistě. Ještě jednou děkuji. Na shledanou.“
Mariangela zavěsila a obrátila se k Tonymu, s dlaněmi přitisknutými k živůtku saténového županu.
„Tak co?“ zeptal se Tony a odložil stále ještě prázdný hrneček na linku. Zatím se neodvážil dát průchod úsměvu, na nějž se už sbíralo ve svalech jeho tváří.
Následoval velmi tichý okamžik, v němž jako by se kuchyně zcela vyprázdnila, takže v ní nezbyl ani vzduch. A pak Mariangela konečně vydechla a její rysy splaskly do výrazu úlevy.
Tony si k ní pospíšil, aby ji objal, a její krokodýlí slzy už vystřídal upřímný pláč, podnícený uvědoměním, že jejich potíže jsou konečně pryč, všechny jejich dluhy splaceny a jejich budoucnost zajištěna. Už žádné upomínky na platby školného, žádné další refinancování úvěru, žádné přesvědčování operátorů vymáhacích agentur, že mají špatné číslo nebo špatné informace, že volají těm nesprávným Fosterovým. Pochopitelně zabere několik týdnů, než se vyřídí všechny formality, ale pak, pak budou v balíku.
„Juchůůů!“ zavýskal Tony a pobídl Mariangelu k tanci.
„Jupííí!“přidala se k němu Mariangela, když ji protáčel po kostkovaném linoleu.
V tu chvíli se ve vchodu do kuchyně objevil jejich nejstarší syn Luke, v kalhotách od pyžama, které mu padaly z hubených boků, a s hustými tmavými vlasy rozcuchanými od spánku. Tony a Mariangela zůstali stát na místě jako sochy.
„Co se děje?“ zeptal se Luke a rozespale na ně zamžoural.
A jeho rodiče, přistižení doslova a do písmene in flagranti delicto, horečně přemýšleli, jak mu sdělit, že mu právě zemřel dědeček.




VÁHY

 
Den třiadvacátého září byl nejen dnem jarní rovnodennosti, onoho krátkého okamžiku, kdy sluneční paprsky dopadají na Zemi přesně v pravém úhlu; byl to i den, kdy Slunce – alespoň formálně, pokud ne doopravdy – přecházelo do znamení Vah. A toho roku to byl i den, na nějž připadla oslava pětapadesátých narozenin Drewa Carmichaela.
Začínalo se stmívat, když Justine jela ve svém fiátku 126 po dálnici do Edenvale, zpívala si hity z osmdesátých let společně s chrchlavým autorádiem a co chvíli lovila brambůrky ze sáčku ležícího na sedadle spolujezdce společně s několika výtisky Hvězdy s Huckem Mowbrayem na obálce.
Jen jednou jedinkrát se Justine dopustila té chyby, že domů odjela s jediným výtiskem časopisu přibaleným do svého zavazadla. Její otec – který už takřka dvacet let sváděl lítou, byť jednostrannou bitvu o nadvládu se sazečem křížovek pro Hvězdu, Docem Millarem – dokázal strávit většinu víkendu jenom nad křížovkou. Občas přitom nahlas zabručel, když rozluštil slovní hříčku, nebo vykřikl například: „Ty parchante mazanej!“ nebo: „Ha! Ty sis myslel, že mě na tomhle nachytáš, co?“
Když Justine odbočila do Curlew Court, poděkovala za to, že její auto je tak malé, protože jinak by se nepropletla mezi všemi těmi range rovery, land rovery a SUV, která byla ve slepé uličce nastavěná. Kolem domu Carmichaelových i přes jeho střechu se do okolí šířila světla a zvuky probíhající oslavy. Justine se usmála, když v dunění hudby rozpoznala Obscured by Clouds od Pink Floyd.
Z ulice působilo číslo sedm jako skromný a ničím výjimečný zděný bungalov. Jakmile jste ovšem přišli dozadu, hned jste poznali, jak zodpovědně přistupují jeho majitelé k večírkům. Zadní část domu se otevírala jako domek pro panenky, jeho skleněné dveře se odsouvaly stranou a obývací pokoj s kuchyní tak najednou volně přecházely v dřevěnou terasu, na níž se nyní shromáždila snad polovina obyvatel celého Edenvale. Justine se prodírala davem, zdravila a líbala na tváře své tetičky a strýčky, jak skutečné, tak čestné, až se konečně propracovala na opačnou stranu terasy. Těsně za hranou terasy na trávníku dohlížel Drew Carmichael na svůj nezničitelný a jednoznačně předimenzovaný gril, který si postavil v kůlně svého staršího bratra Kerryho. Nad vrstvou doutnajících uhlíků se na rožni otáčely již značně okrájené zbytky nebohého jehněte.
„Všechno nejlepší, táto.“
„Je to možné? Nešálí mě zrak? Není to… Justine Carmichaelová, redaktorka Hvězdy Alexandria Parku?“
Justine nepřekvapilo, že otce zastihla už celkem opilého, třebaže bylo nutno dodat, že Drewovi Carmichaelovi stačila k opilosti kromě černého piva od strýčka Kerryho už jen skutečnost, že pořádá oslavu. U schodů vedoucích z terasy na trávník stála vana plná nadrceného ledu a z něj čouhala hrdla pivních lahví, které působily jako lahve se vzkazy trosečníků, pohupující se na mrznoucích vodách Severního ledového oceánu.
Drew zavolal: „Mandy, kde jsi? Marnotratná dcera se nám vrátila domů! Zabijte vykrmené jehně!“ Přihrnul se k Justine a objal ji. „A sakra. Už se stalo! A taky jsme ho už skoro snědli. No, ale ještě z něj trocha zbyla. Jestli máš hlad, dojdi si do kuchyně.“
Z davu se vynořila Mandy s tácem plným skleniček vína.
„Ahoj, holčičko! Jaká byla cesta? Máš hlad? Červené, nebo bílé?“ zahrnula Justine otázkami, když k ní vrávorala na kotníčkových botách na podpatku, v nichž tak tak dorovnávala Justininu nijak závratnou výšku. Naklonila se k ní pro pusu a Justine ucítila směs sémillonu, parfému Miracle a samoopalovacího krému, který si Mandy očividně nanesla na svůj odhalený dekolt, jemuž po zimě scházelo opálení.
Justine si vzala skleničku červeného a Mandy jí zašeptala: „Díkybohu, žes přijela dřív, než tvůj otec odpadne. Začal už ve dvě, když se tu Kerry objevil s tím jehnětem. Asi jsme zapomněli, že slaví pětapadesát, ne třicet!“ Pak se odtáhla a dodala: „Někde je tady tvůj bratr. Aussie? Austine? Austine Jamesi Carmichaele, kde vězíš? A přivedl si s sebou přítelkyni. Taky už bylo načase. Tahle se mi líbí. Moc se mi líbí. Myslím, že bychom si ji měli udržet. Budeš mi pak muset říct, co na ni říkáš.“
Justine si nikdy tak docela nezvykla na to, že z jejího bratříčka vyrostl muž. Teď už byl takřka o hlavu větší než ona a v ramenou široký jako strýček Kerry, ale v Justininých očích v něm pořád zůstávalo něco z toho pětiletého chlapce, co měl kolena věčně zelená od trávy a roztomile si šlapal na jazyk.
Dnes večer s ním byla dívka. A hezká. Byla oblečená v krajkovém tmavočerveném kardiganu a kudrnaté vlasy měla sepnuté skřipcem, ale pár pramínků jí padalo kolem sympatické tváře.
„Tohle je Rose,“ představil ji Austin hrdě. „Rose, tohle je má sestra.“
„Vy musíte být ta slavná Justine,“ řekla jí Rose s širokým úsměvem.
Justine jí podala ruku, ale Rose se k ní místo toho naklonila a objala ji. Justine se přes její rameno snažila zachytit Austinův pohled, aby zjistila, jestli je tohle přepjaté chování u Rose normální, anebo divné. Ovšem pokud z jeho tváře dokázala vyčíst vůbec něco, pak to, že je beznadějně zamilovaný. A Justine, stále v Rosině objetí, pocítila nával sentimentu a dojetí, které bylo nečekaně těžké dostat pod kontrolu.
„Takže,“ řekla, aby se rozptýlila, „jak přežíváš tuhle carmichaelovskou smršť?“
„Bez problémů,“ pokrčila Rose rameny.
„Rose pracuje v třídírně vlny,“ ozval se Aussie, aniž spustil zrak ze své přítelkyně, „takže pár nevycválaných farmářů zvládne. Mám pravdu?“
Rose nad jeho chválou mávla rukou, ale než stačili v hovoru pokračovat, objevila se u nich Mandy. „Děvčata, půjdete mi pomoct s dortem?“
S tím je zavedla do kuchyně, kde na rozdíl od terasy, tlumeně osvětlené několika kovovými ohništi, zářilo oslnivé světlo, a Justine přimhouřenýma očima sledovala, jak Mandy sundala alobal ze dvou velkých bílých korpusů ze šlehaných bílků.
„Tady máte: borůvky, maliny a jahody. A několik kiwi na rozkrájení. A banány. Plechovka marakuji – Jussy, ukaž Rose, kde je otvírák na konzervy. Jedno prkénko a jeden nůž pro každou zvlášť. A můžete se do toho pustit.“
„Připomeň mi, proč Aussie tohle nikdy nemusí dělat,“ zabrblala Justine, jen ze tří čtvrtin žertem.
„No jen si ji poslechni, Rose,“ kroutila nad tím hlavou Mandy a pak ukňouraným hlasem pětiletého dítěte pokračovala: „Dneska má nádobí uklízet Aussie; Aussie nikdy nemusí skládat ponožky; to není fér!“
„Není to fér,“ souhlasila Justine, teď už jen napůl žertem.
„Dort Pavlova je posvátný ženský rituál, holčičko. Vzdej se dezertů a salátů,“ Mandy lehce pleskla Justine po stehně utěrkou, „a do smrti už budeš při grilování jen obracet klobásy a páchnout jako podlaha na jatkách.“
A s touhle špetkou moudrosti Mandy sebrala tác se sýry a zmizela na verandě, takže Rose a Justine zůstaly v kuchyni samy.
„Myslím, že jsem bráchu ještě neviděla tak zamilovaného,“ poznamenala Justine.
Rose se začervenala. „Já ho taky miluju. Věděla jsem od první chvíle, že ho budu milovat. Víš, jak to myslím? Někdy to prostě… víš!“
Justine nahodile rozhazovala borůvky po korpusu a v duchu si říkala, že je to moc pěkné, vědět, že někoho milujete. Jenže co když ten, o kom to víte, vůbec neví o vás?
Justine nechtěla nikomu závidět. Nechtěla závidět Aussiemu a Rose všechno to štěstí, které měli před sebou; nechtěla závidět mámě a tátovi ty společné roky, které spolu už prožili; a nechtěla závidět ani Kerrymu a Ray, kteří teď spolu tančili na terase, týmž předvídatelným a sebejistým stylem, jakým se jindy hádali o tom, jestli bude nebo nebude pršet. Věděla ale, že dnes večer to bude těžké.

„P, něco, r, t, něco,“ odříkával Drew.
Bylo brzké odpoledne, a přestože lednice byla nacpaná zbytky sýrů, otevřenými lahvemi bílého vína a velkou dózou plnou plátky opečeného jehněčího, dům samotný nejevil žádné známky toho, že tu předchozího dne probíhala velká oslava. Zadní část domu opět oddělila od terasy skleněná stěna, venkovní nábytek na terase byl jako ze škatulky a znovu rozestavený na svých místech a vana zmizela ve skladovacím prostoru pod terasou.
Drew Carmichael, rozcuchaný a vrásčitý o trochu víc, než si předtím Justine všimla, seděl ve svém křesle s výtiskem Hvězdy, otevřeným na stránce s křížovkou. Mandy stála u kuchyňského ostrůvku a opisovala si z časopisu přísady nutné k přípravě koláče Dartois s hruškami a lískovými oříšky podle receptu Dermota Hampshirea.
Justine se probudila pozdě, namátkou si vybrala šaty z toho mála, co nechala v zásuvkách ve svém starém pokoji, vyhověla matčině naléhání, aby snědla pořádnou porci vajíček na toustu, a pak vzala věkovitou kokršpanělku Lucy na velmi, velmi pomalou procházku po okolí. Cestou minuly místo, kde si osmiletý Nick Jordan zlomil klíční kost, když se snažil udělat dojem na zcela lhostejnou Justine a spadl ze skateboardu. O půl bloku dál se Justine a Lucy na chvilku zastavily nad kanálem, který dělal pěknou ozvěnu a kde si Nick s Justine trénovali svůj démonický smích.
„Mua ha ha,“ zkusila Justine přivolat staré časy.
Teď Lucy ležela na koberci vedle Drewova křesla, a to tak nehybně, že bylo těžké odhadnout, jestli už není mrtvá. Justine seděla vedle ní, zamyšleně ji hladila po chlupatém bříšku a dopíjela čaj, který si chtěla dát před odjezdem domů.
„No tak, chytrolíni,“ pobízel je Drew. „P, něco, r, t, něco.“
Justine už do křížovky v tomhle vydání přispěla slovy „šestistěn“ a „gazpacho“, a tak teď jen pokrčila rameny.
Drew si povzdechl. „Co to může být?“
„Jaká že je tam nápověda?“
„Přines! Bláznivý lampasáku.“
„Takže bláznivý znamená, že tam bude anagram.“
„Jasně. Jasně. Děkuju, Einsteine. Ale čeho?“ zoufal si Drew. „Ten tvůj Doc Millar je pěkný sadista. Ale to ty víš, viď? Rád působí utrpení a bolest.“
„A ty jsi masochista, co ty jeho křížovky luští,“ odpověděla mu Justine a dopila svůj čaj.
„Přines! Bláznivý lampasáku,“ zopakoval si Drew zkusmo. „Přines! Bláznivý lampasáku.“
Bezradně zavrtěl hlavou.
„No, tak přeju hodně štěstí,“ řekla Justine. „Město volá.“
„Ty už jedeš?“ ozvala se matka z kuchyně a dramaticky svěsila koutky.
„Spousta práce, spousta plánů,“ lhala Justine.
Drew si sundal brýle na čtení, zvedl se z křesla a rozloučil se s Justine v obývacím pokoji, ale Mandy ji vyprovodila po cestičce až k obrubníku. Počkala, až Justine naloží své zavazadlo do fiata, a pak dceru vzala za ramena a podívala se jí do očí.
„Včera mi připadalo, že nejsi ve své kůži. Nestalo se něco, o čem bych měla vědět?“ zeptala se a tentokrát si skutečně počkala na odpověď.
„No, myslím, že ti můžu s klidem říct, že brzy nejspíš budeš mít úžasnou snachu,“ řekla Justine.
„Já jsem se ptala na tebe,“ připomněla jí Mandy s ustaraně svraštělým obočím.
„Já vím, jenže… Aussie a Rose jsou tak šťastní a –“ Zarazila se, dřív než se bolest v jejím krku stala nesnesitelnou.
„Zlatíčko,“ chlácholila ji Mandy a pevně ji objala. „Vždyť ty taky někoho potkáš.“
„Jen tomu musím věřit, že?“ zamumlala Justine s ústy schovanými na matčině rameni.
„Přesně tak,“ souhlasila Mandy. „A uvidíš, že mám pravdu. Nikdy nevíš, co na tebe už někde čeká.“

Byl už večer, když Justine dojela do Alexandria Parku a zacouvala se svým fiatem na to nejhorší místo absurdně těsného parkoviště vyhrazeného pro Evelyn Towers. A tam mohlo autíčko zůstat další týdny nebo dokonce měsíce – a jeho červený lak mohl dál blednout až do barvy rzi a kapota mizet pod nánosem květů akácií a špaččích výkalů –, dokud Justine znovu nepojede domů.
S taškou přehozenou přes rameno se Justine prodrala mezi neprořezanými šeříkovými keři, které lemovaly chodníček vedoucí na ulici. Když se dostala do dvanáctého patra, našla před svými dveřmi Nicka. A přibližně někdy v té chvíli zalitovala, že své dnešní oblečení vytáhla odkudsi ze dna své skříně v Edenvale. A že si neučesala vlasy. Nebo přinejmenším nenanesla trochu řasenky.
Nick byl naopak čerstvě osprchovaný a tmavé vlasy měl stále ještě mokré. Na sobě měl velmi módně vypadající sportovní bundu, mnohem lepší džíny než obvykle a bleděmodrou vzorovanou košili, o níž se skoro dalo říct, že je hezká.
„A kam máte namířeno takhle v neděli večer, pane Jordane, celý vyparáděný?“
Nick ale vypadal nervózně. Prohrábl si mokré vlasy rukou. „Jaká byla oslava?“
„Skvělá,“ odpověděla zaraženě. „Byla… skvělá.“
Celou zpáteční cestu se těšila, až Nickovi poví všechny novinky z domova – jak se největší surovec z jejich základky dal na buddhismus a jak nejpříkladnější obyvatelku Edenvale, Noru Burnsideovou, přistihli při krádeži pasty v obchodě charity –, ale teď když tu stála před ním, okamžitě poznala, že na to není ta správná chvíle.
„Poslouchej, musím si s tebou o něčem promluvit,“ řekl Nick.
Justine: Bude to něco dobrého? Nebo zlého?
Mozek: No, obecně nejsme moc rádi, když někdo začne větou „potřebuju si s tebou o něčem promluvit“. Nebezpečně se to blíží větě „snad ti to nebude vadit, ale…“
„Já do toho nepůjdu,“ vyhrkl Nick.
Justine věděla okamžitě, co tím myslí. A přesto samu sebe slyšela, jak se ptá: „A do čeho?“
„Nepůjdu na ten konkurz. Nemůžu.“
Justine znovu ucítila, jak se kolem ní stahují černé mraky. Tmavší a tmavší. Až se zdálo, že přes ně už nikdy neprosvitne slunce.
„Já myslela –“
„Mrzí mě to,“ nenechal ji domluvit. „Já vím, že sis přála, abych tam šel, a že bez tebe bych se k Alison Tarfové nikdy nedostal. A chtěl jsem na ten konkurz jít. Vážně jsem chtěl. Jenže jak to vypadá, budu v létě hodně na cestách a obojí bych nestíhal a… no, zkrátka jsem ti to chtěl říct osobně.“
„Na cestách? A proč?“
„Mám novou práci.“
„Dostal jsi další roli?“ zaradovala se Justine.
„Prý to je stejné jako herectví, jen bez všech těch replik,“ utrousil Nick suše.
„Aha…“
„Laura a já budeme dělat pro Chance. Víš, ta vinařská značka? Chtějí s námi podepsat smlouvu na pět let, abychom pro ně udělali celou reklamní sérii. Pro televizi, časopisy, internet. Nevěřila bys, kolik jsou ochotní mi zaplatit za to, že si na hlavu vezmu klobouk a do ruky skleničku vína.“
„Takže modeling?“ vyjekla Justine a ani se nesnažila zakrýt pohrdání ve svém hlase. „Bude z tebe manekýn?“
„Vysvětlím ti to,“ bránil se Nick nešťastně.
Justine cítila, že se nechává unést emocemi, a najednou nevěděla, kam se podívat, jak se postavit, kam se vrtnout. „To nemusíš.“
„Potřebuju, abys to pochopila. Nevím, jestli čteš horoskopy. Asi ne, ale nikdy neuhádneš, koho mi Leo tenhle měsíc ocitoval. No, jen si tipni.“
Justine zoufale zavrtěla hlavou.
„Shakespeara,“ odpověděl za ni. „Shakespeara. Věřila bys tomu?“
Věřila.
„‚Drzosti, drž mi palec! Vyzbroj mne, Smělosti, od hlavy k patě.‘ To je ten citát. Z Cymbelína.“
Justine rychle přemýšlela. A pak opatrně, a přestože věděla, že se pohybuje na tenkém ledě, řekla: „A nemohlo by to znamenat spíš to, že bys měl sebrat odvahu a zabojovat o místo v shakespearovské společnosti Alison Tarfové?“
Nick si povzdechl. „Ne, to si nemyslím. Prostě ne. Protože to by nevyžadovalo opravdovou odvahu. Víš, to mě ve skutečnosti neděsí. To se mnou nedokáže otřást do základu. Ale vzdát se něčeho, na čem mi opravdu záleží, kvůli ženě, kterou miluju? To bolí. To vyžaduje skutečnou sílu. To chce kuráž.“
Justine ho nechala mluvit.
„‚Drzosti, drž mi palec! Vyzbroj mne, Smělosti, od hlavy k patě!‘ To mi vzkázal Leo. A tak udělám to nejstatečnější, co dokážu. Obětuju něco, co chci, co skutečně chci, abych dal Lauře něco, co chce ona.“
„A to je co?“
„Sebe, Justine. Sebe celého,“ odpověděl s naprostou upřímností. „Bez výhrad. Leo řekl, že musím popojít o kus dál. ,Jen skočte, Vodnáři!‘ Tohle řekl. A přesně tohle udělám. Požádám Lauru o ruku.“
Mozek: Důrazně ti doporučuju, abys nic neříkala.
Justine se Nicka zeptala: „O Střelcích se říká, že si neberou servítky, že ano?“
Mozek: Ne, ne, ne, ne! Pusu na zámek, Justine!
Nick opáčil: „No, jsou upřímní. To ano.“
Mozek: Justine! Nic neříkej.
„No, tak já k tobě budu upřímná. Mě totiž vůbec nepřekvapuje, že Laura dělá reklamu na parfém, co se jmenuje Lotos. To prostě sedí. Je to dokonalý.“
„O čem to mluvíš?“
„Navrchu je tak pěkný. Nádherný. Úžasný. Ale obrátil jsi někdy lotos? Vespod není nic jiného než ty pokroucené kořínky. Nic víc.“
Nick zklamaně potřásl hlavou. „Víš, na tohle narážím v jednom kuse. Všechny ženy Lauru nesnášejí. Protože je krásná. Nesnášejí ji a přitom ji vůbec neznají.“
„Co prosím?“ rozhořčila se Justine. „To není pravda! A i kdybych ji nesnášela, tak ne proto, že je krásná. Možná že ty jsi posedlý tím, jak ostatní vypadají, ale já ne.“
„Tak já jsem posedlý?“
„Copak tě nikdy nenapadlo, že vy dva na sobě máte navzájem nejradši to, že vypadáte úplně stejně?“
Mozek: Ne, ne, ne, ne. Už ani krok, Justine. Ústup! Ústup!
„No vážně… O co ve vašem vztahu vlastně jde? Rozhodně ne o to, co je nejlepší pro tebe, Nicku. Tak o co? O nějakou podivnou touhu rozmnožit se klonováním?“
„Cože?“
„Jen si představ vaše děti. Dokonalost sama!“ Justine se opovržlivě ušklíbla.
„O čem to mluvíš? O mém vztahu s Laurou vůbec nic nevíš.“
„Vím, že to pro tebe není to pravé. Kdyby ano, nebyl bys s někým, kdo si myslí, že z tebe má být manekýn.“
„A proč se vůbec tak staráš?“
„Víš co? Máš pravdu. Jen do toho, vezmi si slečnu Lotosovou. Dělej reklamu na laciný víno. To je přece vrchol odvahy. Jsi úplný hrdina.“ Justine překročila hranici, za níž už nebylo návratu. Její mozek vyklidil scénu – stáhl se do polstrované cely, kde se mohl kývat ze strany na stranu a nesrozumitelně mumlat. „Spláchni svůj talent do záchodu! Protože to bude to jediné místo, kam skočíš, Vodnáři!“
„Tyhle pitomosti nebudu poslouchat,“ odsekl Nick. Obrátil se k ní zády a zamířil ke schodům.
„Taky už ti nemám co říct!“ zavolala za ním Justine, ale kromě zvuků Nickových kroků na schodech se jí nedostalo žádné odpovědi.

Justine seděla ochromená na svém gauči a dívala se přes mezeru do temných oken protějšího bytu. Když jí zazvonil mobil, s nadějí ho vytáhla z kapsy, ale na displeji nestálo Nick Jordan, nýbrž Táta. Chvíli váhala, jestli to má vzít, ale věděla, že by se otec začal bát, že nedojela v pořádku zpátky do města.
„Ahoj, tati.“
„Tvůj otec je génius,“ oznámil jí Drew.
Justine si povzdechla. Dostatečně potichu, jak doufala. „Jak to?“
„Přines! Bláznivý lampasáku. Vyřešil jsem to,“ pochlubil se jí. „Takže, moje hlavičko: jaké je synonymum k přines na pět písmen?“
„Jsem unavená, tati.“
„Dobře, pomůžu ti. „Synonymum k přines na pět písmen je… aport.“
„To je úžasné,“ zamumlala Justine a zavrtala se ještě hlouběji do polštářků na gauči.
„A teď se musíme zeptat – jaké jsou možné anagramy slova aport? A jak by mohl některý z nich souviset s lampasy?“
„To mi určitě hned povíš.“
„Ahá! Synonymum pro lampas je prýmek a cizí výraz pro prýmek je… porta. A porta, ale na to už jsi jako moje dcera určitě přišla sama, je anagram pro aport. A je to. Tvůj otec je génius. Hledané slovo je porta, křížovka je kompletní a Doc Millar si může přetáhnout spodní pysk přes hlavu a polknout.“
„Jsi opravdový mudrc a džentlmen. Zase jsem se dozvěděla něco nového,“ odtušila Justine.
„Jsi už doma?“
„Jsem.“
„Tak já tě už nechám být, holčičko. Jen jsem ti to chtěl říct, abys mohla jít spát v klidu a s vědomím, že v křížovce už nezbylo žádné prázdné místo. Když uvidíš Doca, vyřiď mu, že se jen tak nedám.“
„Dobrou, tati.“
Justine, stále neschopná vyškrábat se z gauče, se podívala k francouzským oknům. V bytě naproti byla pořád tma. Drze a směle Nick požádá o ruku Lauru Mitchellovou.

Jak se září šinulo ke konci, Justine usoudila, že je vhodná doba dát si pár časných novoročních předsevzetí. Tím prvním bylo nechat horoskopy Lea Thornsburyho jednou provždy být. I kdyby třeba přišla brzy do práce a uviděla Leův text ležet na faxu v Henryho kanceláři; i kdyby někdy k večeru zůstala v práci sama a zaslechla, jak se fax rozbzučel. Bez ohledu na denní dobu, bez ohledu na okolnosti, v Leových předpovědích už nesměla změnit ani slovo. Už nikdy. Za nic na světě. Protože jak se ukázalo, byla ten nejhorší falešný astrolog, jakého kdy svět spatřil.
Jejím druhým předsevzetím bylo přijmout skutečnost, že Nickovi Jordanovi je souzeno vzít si Lauru Mitchellovou a dělat reklamu na víno, a ona, Justine, ho bude obdivovat na plakátech a jako svatební dar jim pošle roztomilou sadu hrnečků s nápisy JEHO a JEJÍ.
A jako třetí předsevzetí si určila omluvit se Nickovi.
V prvním týdnu se jí nejvíc dařilo s prvním předsevzetím. Ani jednou jedinkrát se nedotkla horoskopů Lea Thornburyho. Neviděla jeho fax, nehledala ho a nevkročila do Henryho kanceláře. Splněno na sto procent. To by šlo.
Mnohem těžší bylo změřit pokrok u druhého předsevzetí. Jak poznáte, že jste se nadobro, úplně a nenávratně vzdali nějaké naděje? Justine si tím nebyla jistá, ale věděla, že se ze všech sil snaží změnit úhel pohledu a dívat se na Nicka jako na obyčejného souseda a dobrého kamaráda.
A pak tu bylo třetí předsevzetí. Nickovi se omluvila několika způsoby. Zavolala mu a poslala mu několik omluvných zpráv – Nick jí ale nebral telefon a na žádnou zprávu neodpověděl. Nasadila tedy těžší kalibr a nasypala si popel na hlavu v dopise, který mu hodila do schránky. Ani tentokrát se ale nedočkala odpovědi.
V další fázi vzala nůžky na drůbež a chodila po ulicích Alexandria Parku tak dlouho, až na předzahrádce jedné honosné historické vily objevila živý plot z mladých olivovníků. Uřízla z nich jednu přiměřeně velkou větev, odnesla si ji domů a poslala ji v košíku na Nickovu stranu mezery. Když ale příštího dne vyšla na balkon, ratolest v košíku stále ležela a očividně se jí nikdo ani nedotkl. A sesychala tam i celý následující týden, během něhož celé Justinino město žilo velkým finále národní fotbalové ligy.
Po celém předměstí byly na průčelích i plotech vyvěšené vlajky, na anténách aut se třepetaly fáborky a lidé chodili ve sportovních šálách svého týmu do práce i na nákup – a kamkoli jinam –, a to i přesto, že nebyla žádná zima.
Ráno před finálovým zápasem zavolal Danielu Griffinovi Huck Mowbray a nabídl mu možnost sledovat utkání z pohodlí skyboxu. Huckova pozvánka ale nebyla jen pro Daniela samotného, ale pro něj a jeho doprovod. Daniel si proto do své kanceláře zavolal Justine a vysvětlil jí, že by ho měla doprovodit, protože to koneckonců byla ona, kdo o Huckovi napsal tak skvělý titulní článek.
„Takže?“ zeptal se Daniel. „Co na to říkáte?“
Stál za svým stolem a přes ramena měl přehozenou sportovní šálu v barvách týmu, který ze soutěže vypadl v druhém vyřazovacím zápasu. Justinin tým – který podporovala s bezvýhradnou věrností, leč nevalným zájmem – se do finále neprobojoval, protože celý rok hrál katastrofálně.
Justine: Zve mě pracovně, nebo soukromě?
Mozek: Kdyby to byl ten první případ, byla by to dobrá příležitost k rozhození sítí. Ve skyboxu bys mohla potkat zajímavé lidi.
Justine: A pokud je to ten druhý případ?
Mozek: S ohledem na druhé předsevzetí – přestat myslet na Nicka –
by ti to mohlo prospět.
„Děkuju, Danieli,“ řekla nahlas. „Půjdu moc ráda.“

Sledovat finálové utkání fotbalové ligy ze skyboxu se ukázalo jako velice neuspokojivý zážitek. Co se týče získávání nových kontaktů, těžila by z toho Justine jedině tehdy, kdyby plánovala koupi klimatizace nebo pojištění sportovního auta. Prodejce klimatizací a pojišťovací agenty doprovázely ženy, které byly buď těhotné, nebo se o to snažily, a Justine zjistila, že do jejich debat o episiotomii a kyselině listové nemá čím přispět. Aby se zabavila, přecpala se gumovými medvídky v barvách domácího týmu, kteří byli v malých miskách všude, kam se vrtla, a pak strávila nemalou část zápasu na toaletách ve snaze dostat želé ze zubů. Mnohem raději by tudíž utkání sledovala z otevřených tribun s pizzou a pivem v ruce, místo aby za sklem uďobávala z obloženého talíře a popíjela Chardonnay.
Dvě minuty před koncem zápasu, když bylo už jasné, že věční smolaři soutěže se mohou radovat ze svého prvního poháru, Huck Mowbray – po několika litrech piva – vyskočil na nohy, zvedl svou lahev s pivem a hromovým barytonem ze sebe vychrlil úryvek z Tennysonova Útoku lehké kavalérie.
„Kde zbledne sláva snad,“ zvolal, „úžasný za výpad!?“
Pak zazněla závěrečná siréna, na tribunách propukl ryk a Justine napadlo, že ten jekot stoupající nad stadion je tak silný, že by mohl zamávat s televizní helikoptérou, která se vznášela nad ním. Dole na hřišti si hráči vítězného týmu padali do náruče a bolavé šrámy utrpěné při zápase byly zapomenuty, zatímco poražení seděli na rozdupaném hřišti s pažemi kolem kolen a užívali si bolesti dvojnásobně. Z reproduktorů duněla píseň vítězného klubu a Daniel, který chtěl něco říct Justine, se k ní musel naklonit tak blízko, až na uchu ucítila jeho dech.
„Nepůjdeme si někde v klidu dát skleničku?“
Justine se zasmála. „Kde chcete dneska večer najít nějaké klidné místo?“
„O jednom bych věděl.“ S tím ji chytil za ruku, zřejmě aby ji v tlačenici neztratil. Nepustil ji však ani později, když už měli stadion dávno za sebou a procházeli ulicemi šílícími fotbalovou horečkou. A Justine zjišťovala, že jí to vůbec nevadí.
„Kam jdeme?“ zeptala se.
„Do Zubeneschamali,“ odpověděl.
„Co prosím?“
„Zube-ne-scha-ma-li,“ zopakoval pomalu. „Je to chartreuse bar. Dole u řeky.“
A Justine, protože nechtěla vypadat jako hlupák, se už raději na nic neptala.
Jak se ukázalo, chartreuse bar byl bar zaměřený na chartreuse, což Justine doposud považovala pouze za snobský název pro nazelenalý odstín žluté.
Bar Zubeneschamali se skutečně nacházel u řeky, ve vrchním patře bývalého skladu, a vcházelo se do něj po zastrčeném schodišti, které vytvářelo dojem tajemnosti. Uvnitř sice Justine zahlédla dvě tři pruhované sportovní šály, ale nebyla tu žádná gigantická obrazovka vysílající záběry pozápasových oslav a nářků a vůbec poprvé od chvíle, kdy Justine s Davidem opustili stadion, neslyšeli nikoho zpívat hymnu vítězného klubu.
Jak se patrně dalo předvídat, bar byl vyzdoben v různých odstínech barvy chartreuse. Byla na stěnách i na polstrování stoliček a sezení v boxech zpříjemňovaly hromady polštářků v barevné škále žloutnoucího monoklu. V zasklených policích nad barem se mačkalo množství lahví, naplněných tekutinami ve všech myslitelných odstínech od žluté až po zelenou, a pod policemi visely svazečky něčeho, co Justine připadalo jako sušené bylinky.
Daniel objednal dva ochutnávkové výběry za cenu, nad kterou se Justine protočily panenky.
„Už jste někdy pila chartreuse?“ zeptal se, když každému z nich donesli po šesti malých panácích.
„Pokud vím, tak ne.“
„Je to bylinná směs. Původně ji vyráběli francouzští mnichové. Prý obsahuje asi sto třicet různých bylin,“ vysvětlil jí Daniel.
Pití mělo sladkou, sirupovitou chuť a bylo tak silné, že Justine po prvním doušku vyhrkly slzy do očí. Obsah dvanácti skleniček nicméně zmizel jakoby nic, zatímco si Justine s Davidem povídali – o Alexandria Parku, cenách domů a nejlepších restauracích, o odchodu Jeremyho Byrnea a Radoslawově řízení, o Hvězdě a o tom, co s ní Daniel do budoucna plánuje. Když dopili, Daniel přiobjednal chartreuse, které Justine chutnalo nejvíc.
„Chybí vám Canberra?“ zeptala se Justine Daniela.
„Ani ne. Chci říct, že je to tam lepší, než to bývalo, ale stejně je to pořád jen taková Potěmkinova vesnice postavená na pastvě pro krávy. Až na to, že teď je to výběh pro politiky a lidi, co se na nich živí.“
„Jako je novinářská komunita?“
„Ti jsou úplně nejhorší,“ zasmál se Daniel.
Povídali si o politice a filmech, o knihách a hudbě, o tom, jestli můžete milovat sestry Brontëovy i Jane Austenovou zároveň (Justine tvrdila, že ano, Daniel že ne – on sám je prý jednoznačně v táboře Brontëových). A mezitím vypili i druhou rundu chartreuse a objednali si další.
„Lepší mít v hlavě chartreuse než v ní mít prázdno,“ zamudroval Daniel a dal si další lok. „To je moje heslo.“
„Opravdu?“ podivila se Justine. „Slyšela jsem, že v novinářské komunitě se obecně říká, že vaše motto je ,nejlepší zbraní je lichotka‘.“
Všimla si, že při jejích slovech Danielovi nepatrně ztuhly rysy. „Kdo vám to řekl?“
Byla to Tara, kdo Justine tohle šťavnaté sousto donesl. Daniel měl očividně pověst někoho, kdo svou kořist nejprve odzbrojí šarmem, jen aby ji pak skolil nějakou vražednou otázkou.
„Takže je to pravda?“ naléhala. „Nejlepší zbraní je lichotka? Není to trochu manipulativní?“
„A co říct raději strategické?“
„Jasně, to je přece totéž.“
„Ale vážně, kdo to byl? Kdo vám to řekl?“
Justine se zasmála. „Dobrý novinář nikdy neprozradí svůj zdroj.“
„To beru,“ uznal. Pak si usrkl zářivě žlutého destilátu a na chvíli se zamyslel. „Vypovídá to nicméně o tom…, že jste si mě prověřovala.“
„To je trochu silné slovo,“ bránila se.
„Ale nemůžete popřít, že jste o mně s někým mluvila. Což naznačuje určitý zájem?“
Následovalo ticho, v němž se na ni Daniel upřeně zadíval. Možná až příliš upřeně. Až si najednou připadala jako zebra v africké savaně, oddělená od svého stáda. Daniel se opřel loktem o stůl a naklonil se k ní o trochu blíž.
„Líbíš se mi, Justine,“ řekl bez příkras.
Justine zamrkala.
Chystala se snad políbit svého nového šéfa?
Na odpověď dlouho nečekala.

Justine: Haló?
Nic.
Bylo ráno. Nejspíš pozdní ráno, usoudila, protože mezerou v závěsech proudilo do pokoje ostré sluneční světlo. Na okamžik se vyděsila, že zaspala do práce, pak se ale odkudsi z mlhy v její hlavě vynořilo uvědomění, že je neděle.
Justine: Haló?
Ticho.
Jsou to moje závěsy? uvažovala ve snaze zorientovat se v prostoru. Ano, byly to její závěsy. To bylo dobré znamení. A kousek od ní nad toaletním stolkem visela i její mapa světa, posetá červenými špendlíky všude tam, kam se už podívala, a zelenými tam, kam se podívat chtěla. Mongolsko, Newfoundland, Norsko, Finsko, Buenos Aires, Galapágy, Jersey, Lakhnaú… Ano, ta mapa byla zcela jednoznačně její.
Justine by nejraději znovu usnula, ale nedovolila jí to žízeň. A taky měla pocit, jako by jí na zubech rostl korálový útes. Navíc potřebovala čůrat, což znamenalo, že ačkoli to vypadalo jako velice riskantní podnik, musela se pokusit vylézt z postele.
Když se posadila, na chvíli ji přemohl intenzivní pocit nevolnosti – jako by strávila několik let na moři a teď si její tělo nedokázalo zvyknout na pohyb ve světě, který se nekymácí, ale zůstává nebezpečně nehybný. Zavřela oči, ale ten pocit nepolevoval. A pak oči otevřela a zjistila, že není sama.
Sakra.
V její posteli byl Daniel Griffin. Ležel na břiše, odhrnutá přikrývka odhalovala nahou kůži na jeho ramenou a jedna opálená paže mu visela přes okraj postele. Vlasy měl tmavé a husté a rozcuchané na bílém polštáři, a kdyby Justine snad váhala, jak že to strávila předchozí noc, v hlavě jí teď proběhla záplava obrazů. Jeho ruka, tady. Její jazyk, tam.
Justine: Haló? HALÓ?
Její mozek ale neodpovídal. Ten mizera si odjel na dovolenou. Nejspíš do Chartreuseville.
Justine opatrně vyklouzla z postele. Z křesla stojícího opodál sebrala tlusté ponožky místo pantoflí a lehký propínací svetr jako provizorní župan. Přes koupelnu doputovala do kuchyně, stále ještě ve stavu mírné paniky. Teprve když si rozpustila a vypila aspirin, její mozek se konečně uráčil ozvat.
Mozek: Dobré ráno!
Justine: Dobré ráno? To si děláš srandu?
Mozek: Hej, závěsy. Jsou roztažené.
Justine: Kruci.
Přitáhla si svetr k tělu a pak se podél zdí obývacího pokoje proplížila k francouzským oknům a trhla závěsem.
Mozek: To už je lepší.
Justine: Lepší? Lepší než co? Než tahleta kalamita? Měli jsme spolu jít na fotbal, ne do postele! Na cos myslel? Konečně dostanu práci, na kterou jsem roky čekala, a hned nato se vyspím se svým novým šéfem? To jako vážně?
Mozek: Mohli bychom si nejdřív dát kafe, než si o tom promluvíme?
V kuchyni nemotorně nasypala umletou kávu do moka konvičky.
Mozek: Áááách. Ta vůně. Už teď je mi líp.
Justine: Tohle je zlé, moc zlé. Je to vážně moc, moc zlé. Jak jsme mohli být tak pitomí?
Její mozek ale zmlkl, protože v tu chvíli se v kuchyni objevil Daniel a objal ji kolem pasu. Jeho ruka, teplá a suchá, jí vklouzla pod svetr. Cítila na břiše dotek kůže na kůži a slastně přivřela oči.
„Dobré ráno,“ zamumlal Daniel.
Justine: Pomoc…
Její mozek ale neodpovídal. Zato na stehnu ucítila Danielovu druhou dlaň. A na šíji jeho rty. A tak se k němu obrátila a políbila ho na ústa.
„Štír,“ zašeptal jí do ucha.
„Taky ne,“ odpověděla.

Co by si měl člověk v pondělí ráno obléknout do práce, když se o víkendu zcela neplánovaně vyspal se svým novým šéfem? Nad touhle otázkou si Justine lámala hlavu, když ráno stála v kalhotkách a podprsence před zrcadlem.
Vytáhla ze skříně černé šaty a přiložila si je na sebe. Byly sice velmi jednoduché, ale padly Justine tím ojedinělým způsobem, který z nich dělal jeden z jejích nejoblíbenějších kousků. Dnes ale nepřicházely v úvahu. Na zádech mezi lopatkami měly krajkovou vsadku, která by mohla působit příliš vyzývavě. Takže ne. Žádné černé šaty.
Co třeba šedé kalhoty a kobaltově modrá halenka s kanýry a balonovými rukávy? Ne, ani to ne. Tenhle model vypadal naopak příliš ležérně. Pohodlně. A pohodlné oblečení by naznačovalo Jsem naprosto srovnaná s tím, co se stalo. A jakmile si Justine vzpomněla na to, co se stalo, okamžitě rudla až po uši. Pohovka, koberec, kuchyňská linka… Na nic z toho už se nebude dívat stejně jako dřív.
Daniel u ní strávil skoro celý den. U vstupních dveří ji políbil na rozloučenou a pak, než je stačila zavřít, se zarazil a obrátil se k ní.
„Měli bychom si asi promluvit o tom, jak to bude vypadat v práci,“ řekl.
„A jak to bude vypadat?“
„Jsme dospělí, ne? A jsme rozumní. Práce je práce a zábava je zábava. Takže stačí, když… to nebudeme míchat.“
„Jistě,“ souhlasila Justine. „Jsme rozumní. Nebudeme to míchat.“
„Justine?“
„Ano?“
„Líbilo se mi to. Hodně. Jasné?“
Když byl pryč, Justine si šla dát sprchu, a když odhodila svetr, všimla si v zrcadle nafialovělého otisku zubů těsně nad svou klíční kostí.
Mozek: Moc hezké.
Justine: Tak teď jsi zpátky? Nějaké nápady?
Mozek: Můžeme prostě začít vyšilovat.
A tak se do toho dali. A poctivě. Vystačilo jim to na celý nedělní večer a většinu noci. A teď bylo pondělní ráno, Justine měla na kontě tři hodiny spánku a neměla nic na sebe. Když vytahala půlku šatníku a křeslo v její ložnici se ztratilo pod lavinou oblečení, konečně se rozhodla pro hnědé tvídové kalhoty a cihlově oranžový svetr, z něhož vykukovaly manžety, límeček a cípy bílé košile. A kolem krku si pro jistotu uvázala úzký hedvábný šátek, aby zakryla stopu po zubech.
Bylo ještě brzy, když došla na opačnou stranu Alexandria Parku, ale na zastávku u Rafaella neměla chuť, protože jí bylo divně a nevolno, a tak raději zabrouzdala na tržiště. Dnes ale necítila radost ani obvyklé uspokojení, když vyškrtávala záškodnické D z nápisu ADVOKÁDA. Dnes ji to jenom dráždilo. A taky ji trochu pobolívalo na spánku. Doufala, že na ni něco neleze.

„Justine?“
Daniel se zastavil ve dveřích do kanceláře redaktorů, a přestože si dával záležet, aby z jeho výrazu nebylo nic poznat, Martin ani Roma stejně ani nevzhlédli od počítače.
Konečně, pomyslela si Justine a rychle se podívala na hodiny v rohu obrazovky. Bylo skoro pět hodin a Daniel se za celý den ani nepokusil zůstat s ní chvilku o samotě. A jí to celou tu dobu vrtalo hlavou, třebaže věděla, že ji to nemělo překvapovat. Práce je práce, řekl, a zábava je zábava. Jednoduše se choval podle vlastních slov.
„Můžeš přijít ke mně do kanceláře?“ zeptal se.
Justine přikývla jakoby nic.
Mozek: Vidíš, já to říkal. Stačilo počkat.
Justine: Jasně, chytráku. Tak jsi měl pravdu, no a?
Když ale následovala Daniela do jeho kanceláře a posadila se, najednou měla neodbytný pocit, že tohle nebude ta intimní chvilka, jakou si představovala.
„Co by sis myslela o někom,“ začal Daniel a s vážným výrazem ve tváři se opřel o opěradlo křesla, které v Justininých očích stále patřilo Jeremymu, za stolem, který Justine stále považovala za Jeremyho, v kanceláři, v níž vládl mnohem větší pořádek, teď když už nepatřila Jeremymu, „kdo si říká Božská Beatrix?“
„Prosím?“
„Dnes ráno jsem otevřel dopis od někoho, kdo si říká Božská Beatrix,“ řekl Daniel a podal Justine přes stůl list papíru. „Zajímalo by mě, co si o tom myslíš.“
Dopis byl napsaný na papíře, jaký bývá k dostání v dopisní sadě: v takové, kterou byste koupili dospívající dívce, kdybyste nevěděli, co jiného jí darovat k Vánocům. Stránka měla široký rámeček z modrých, fialových a tyrkysových spirálek, mezi kterými dováděly maličké mořské víly. A na papírové složce před Danielem ležela pečlivě rozříznutá obálka se stejným motivem. Dopis byl adresován šéfredaktorovi; písmo na obálce i v samotném dopise bylo vyvedené fialovým, voňavým inkoustem. Justine ho cítila: měl sladkou, ale odpornou vůni, jako rozžvýkaná žvýkačka.
„Přečti si to,“ pobídl ji Daniel.
Šéfredaktorovi


Píšu Vám v naději, že můj dopis přepošlete Vašemu astrologovi, Leovi Thornburymu. Napsala bych mu přímo, ale při vší snaze se mi nepodařilo vypátrat jeho adresu. Zabývám se astrologií stejně jako pan Thornbury, ale k jeho mistrovství mám samozřejmě daleko. Doufala jsem, že bude tak laskavý a vysvětlí mi, kde dělám chybu u hvězdného znamení Vodnáře, protože v posledních měsících se jeho předpovědi pro vodonoše od těch mých velmi lišily – v některých případech byly takřka protikladné. Je mi jasné, že mi něco musí unikat, ale netuším co, a byla bych hluboce vděčná, kdyby mi pan Thornbury poskytl nějakou radu, která by mi pomohla v mé kariéře.


S úctou,


Beatrix B.


Dip.Astro. (FAA)


Justine přečetla první větu a její srdce se dalo do klusu. Přečetla druhou, a přešlo do cvalu. Než se propracovala k podpisu, hnalo se tryskem. Kýčovitý papír s mořskými vílami se jí třásl v ruce.
„Tak jsem si říkal,“ řekl Daniel, „jestli bys mi nemohla s tímhle dotazem pomoct.“
Justine se snažila uvažovat v návalu adrenalinu. Daniel dostal dopis od nějaké šílené kartářky. Nic víc. To přece samo o sobě nic neznamená. Pak ale Daniel otevřel papírové desky před sebou a v nich ležel štos papírů, které Justine dobře poznávala. Jak jimi Daniel prolistoval, Justine viděla všechny Leovy faxy, většinou trochu pomuchlané a všechny s malou nepravidelnou dírkou protrženou přibližně uprostřed. Daniel prohledal vyřízené dokumenty.
Mozek: To není dobré.
Mezi faxy byly vložené stránky vytržené z Hvězdy. Stránky s horoskopy. Jak na faxech, tak na vytržených stránkách zářily jasně růžové proužky zvýrazňovače. Vodnář, Vodnář, Vodnář, Vodnář. To slovo na Justine vyskakovalo z několika míst naráz.
Mozek: To vůbec není dobré.
Na Leových faxech zahlédla Justine zvýrazněná slova „kráčejte po nové cestě s odhodláním“, „vlivy Marsu přetahujícího se s Neptunem“, „vybídne k pečlivějšímu hospodaření“. A na stránkách z časopisu je nahradila jiná slova – ta Justinina: „abychom jablkům nechali skvrny“, „když chce zůstat inkognito“, „drzosti, drž mi palec“.
Daniel si všiml, že Justine poznala, co je ve složce, a desky zavřel. „Proč jsi to udělala?“ zeptal se.
Justine se pokusila promluvit, ale měla pocit, jako by jí odumřel jazyk. A tak jen bezmocně pokrčila rameny.
Daniel z ní nespouštěl oči, a zatímco ji pozoroval, Justine náhle čelila prvním těžkostem, na něž nutně narazíte, když se vyspíte se svým šéfem. Mohli jste před ním stát na koberečku za to, že jste potají zasahovali do sloupku s horoskopy, a přitom se v duchu rozplývat nad tím, jak vás před pár hodinami něžně políbil na nos. Anebo jste zcela nemístně mysleli na to, že teď už přesně víte, jak váš šéf vypadá při orgasmu. Například Daniel měl při něm vykulený výraz, takže připomínal opálenou verzi Astro Boye.
„Hodil bych ten dopis rovnou do koše,“ řekl Daniel. „Jenže jsem si vzpomněl na to ráno po tvém povýšení. Když jsem přišel do práce, nebyla jsi u sebe v kanceláři. Seděla jsi u svého bývalého stolu a přepisovala horoskopy. Prý abys pomohla Henrymu.“
Justine si připadala skrz naskrz prokouknutá.
„Mám ale jistou teorii o tom, proč jsi to udělala,“ dodal.
Zatímco mluvil, hrál si s propiskou a obracel ji mezi prsty. Tvářil se vážně, ale zároveň se zdálo, jako by byl trochu potěšený sám sebou. Jako detektiv, který se chystá usvědčit vraha.
„Vždycky to byl jen Vodnář. Žádné jiné znamení,“ začal. „Což mě přivádí na myšlenku, že… Zkrátka, moje teorie je, že úpravou Leových horoskopů ses snažila podpořit své lepší já, možná se i vzpamatovat z nešťastné lásky, ale každopádně se motivovat k tomu, aby sis šla v životě za tím, co chceš. Abys následovala svoje sny. Protože ty jsi Vodnář, že ano, Justine? A s pomocí Leových horoskopů jsi chtěla změnit svůj osud.“
Mozek: Musím říct, že to je geniální, Justine.
Justine: Já vím. A mnohem lepší než pravda.
Justine vložila do svého výrazu přiměřenou dávku kajícnosti smíšené s údivem.
„Páni,“ řekla Danielovi. „To je neuvěřitelné. Protože máš naprostou pravdu.“
A zdálo se jí to, nebo se Danielova vypracovaná hruď skutečně trochu nadmula?
„Vida,“ odpověděl. „Jsem rád, že se to začíná vyjasňovat.“
Ne že by se přímo usmíval, ale svaly v jeho tváři se k tomu už pomalu chystaly.
„Ale byla to od tebe pěkná hloupost,“ pokračoval a Justine přidala na kajícnosti. „Nejspíš sis říkala: ,přece jsou to jenom horoskopy‘. Jenže Leo je jedním z našich nejstarších, nejvýznamnějších autorů. Jsi chytrá, takže sis pravděpodobně spočítala, že je prakticky nulová šance, aby Leo na ty nesrovnalosti přišel. Ale co kdyby se mu nějaký výtisk dostal do ruky? Co kdyby zjistil, že jsi jeho práci přepisovala? To, co jsi udělala, bylo mimořádně neuctivé. A neetické, ale to snad ani nemusím říkat.“
„Já vím,“ hlesla Justine. „A je mi to líto. Už se to nestane.“
„To by rozhodně nemělo,“ souhlasil Daniel. „Protože kdyby ano, pošlu tě rovnou zpátky do toho kamrlíku pro poslíčka. A to přinejlepším. Taky by se mohlo stát, že přijdeš o místo úplně.“
Práce je práce, pomyslela si Justine smutně.
„Takže ne, nebude se to opakovat. A abych měl jistotu, že o tom nebudeš ani uvažovat, rovnou ti chci říct, že Henrymu sice o tvém malém editačním experimentu nic nepovím, ale požádám ho, aby horoskopům tentokrát věnoval obzvláštní pozornost. Řeknu mu, že přepis musí sedět na sto procent. A že si to možná i sám zkontroluju.“
„Kdo o tom ještě ví?“
„Jen ty a já,“ odpověděl. „A myslím, že bude nejlepší to tak nechat.“
„Děkuju.“
„Tak dobře.“ Daniel zvedl propisku a roztržitě s ní nakreslil čáru na papír před sebou. „A Justine?“
„Ano?“ vyhrkla okamžitě, v naději, že řekne něco, cokoli, co by jí potvrdilo, že skutečně strávili polovinu víkendu spolu v posteli.
„Máš na to, aby z tebe byla vynikající novinářka,“ řekl. „Tak už si to nepokaz žádnou podobnou hloupostí, ano?“
Ta otázka zabolela, třebaže byla zcela na místě. Justine se opravdu zachovala hloupě. Bylo od ní hloupé vrtat se v horoskopech a bylo od ní hloupé zaplést se s Danielem.
„Nepokazím,“ ujistila ho.
„Slibuješ?“
„Slibuju,“ přitakala. A myslela to vážně.

Když se toho večera vrátila domů, připadala si omámená a lítostivá. Všechny klouby v těle ji bolely a nedokázala poznat, jestli je jí zima, nebo horko; tváře jí hořely, ale přitom se třásla. Že by měla horečku? Ne, jistěže ne. Onemocnět si teď nemohla dovolit.
Šla zatáhnout závěsy a za oknem, na protějším balkoně, stál Nick Jordan v santalovém svetru a botách s kožíškem a vytahoval z košíku olivovou větývku. Když zvedl hlavu a uviděl Justine, usmál se, položil si dlaň na srdce a zvedl uschlou větvičku, jako by to byla růže.
Justine otevřela francouzské okno a celá se otřásla ve studeném večerním vzduchu.
„Neměla to být olivová ratolest?“ zeptal se Nick.
„Měla to být velká omluva.“
„Byl jsem pryč,“ vysvětlil Nick a svěsil ruku s větvičkou.
„Tak daleko, žes mi nemohl vzít telefon?“
„Tak daleko asi ne. Ale potřeboval jsem trochu času, abych se zamyslel nad tím naším rozhovorem.“
„Omlouvám se, Nicku. Za všechny ty pitomosti, co jsem pustila z pusy.“
„Nebyly to pitomosti.“
„Ale ano, byly. Byla jsem neomalená. A neměla jsem říkat to o tom lotosu. Ujela mi pusa.“
„To se Střelcům stává.“
„Myslela jsem, že už se mnou nepromluvíš,“ vydechla Justine nešťastně. V krku ji pálilo a hlas jí přeskakoval.
„Hele, je ti dobře?“
„Je, jen… Já nevím, možná že ne. Já nevím,“ hlesla. „Bolí mě hlava. A teď i v krku.“
„Nejsi nemocná?“
„Ne. Marodění nesnáším. Je to nuda.“
Nick zavrtěl hlavou, jako by chtěl říct, že jí vážně není pomoci. „Běž se dovnitř zahřát. Za chvilku jsem u tebe.“
„Jsem v pohodě,“ bránila se Justine, ale Nick byl už na cestě.
Od jejich posledního setkání neuběhlo moc času. Vlastně jen pár týdnů. Ale když Justine spatřila Nicka před svými dveřmi – po téhle odmlce –, bylo na něm něco, co v ní probouzelo nutkání mluvit německy. Unheimlich. Tohle slovo vystihovalo Nicka nejlíp. Pořád to byl on, ale zároveň jako by ho bylo víc. Jako by se jeho rysy až příliš zostřily, jeho barvy až příliš nabraly na kontrastu. Unheimlich: neznámý či cizí způsobem, který dává smysl jedině tehdy, pokud to, co je neznámé, je zároveň i důvěrně známé. Páni, napadlo Justine, ta němčina má ale parádní slova.
Justine cítila santal z Nickova svetru a najednou se polekala, že by mohla provést nějakou pošetilost, třeba vrhnout se mu do náruče, rozplakat se a všechno mu říct. O tom, jak ji Daniel zpucoval. O horoskopech. O…
„Vypadáš děsně,“ řekl jí Nick.
„Díky,“ bylo jediné, na co se zmohla.
„Máš tu citrony?“
„Jeden možná bude někde na dně mísy s ovocem. Proč?“
„Ty si běž lehnout na gauč. Fofrem. A já se hned vrátím.“
Justine se schoulila v jednom rohu pohovky a přetáhla si přes sebe pléd. Z kuchyně se ozývaly zvuky otevírání a zavírání zásuvek a cinkot příborů o nádobí. Nakonec se Nick objevil v obýváku s hrnkem plným horkého žlutavého nápoje s kousky něčeho, co vypadalo jako bio hlína od Lesley-Ann. Justine si opatrně usrkla a zašklebila se.
„Co to sakra je?“
„Citron a med,“ vysvětlil Nick a posadil se na gauč kousek od Justine. „Obvyklá medicína. Ale taky jsem ti do toho přidal trochu česneku a kajenského pepře. Já vím, já vím. Ale udělá ti to dobře.“
Znovu se napila, ale chuť toho odporného lektvaru se nijak nezlepšila.
A pak Nick udělal něco nečekaného a milého. Natáhl ruku a hřbetem dlaně se dotkl Justinina čela. Zaskočilo ji to natolik, že jí zpod zavřených víček vytryskly slzy.
„Vypij to. Celé. Pak si zapij prášek a běž si lehnout, ano?“
A pak ruku odtáhl.
„Je mi to vážně moc líto, Nicku. Bylo mi zle z toho, že se na mě zlobíš.“
„Někdy se chovám jako paličák. Už na to zapomeň.“
Justine ale potřebovala říct víc. „Jestli Lauru miluješ, máš k tomu určitě spoustu důvodů.“
„To je dobré, Jus. Opravdu. Nech to být.“
„Tvoje přátelství,“ pokračovala, „je jedno z nejdelších v mém životě. Nechci o ně přijít.“
„Já taky ne.“
Justine věděla, co musí následovat. Ani trochu se jí do toho nechtělo, ale nedalo se nic dělat. „Když jsme spolu mluvili naposledy, chystal ses ji požádat o ruku. Proběhlo to dobře?“
„Myslím, že jo,“ přikývl Nick.
„Takže je to oficiální? A kdy bude ten velký den?“
Nick se po ní nechápavě podíval. „Aha, no, na to je ještě trochu brzy. Pochopil jsem to tak, že s Laurou teď máme takovou předzásnubní dohodu. Zasnoubení prý budeme teprve tehdy, až bude prsten.“
„Chápu,“ opáčila Justine. „A kdy to bude?“
„Podle toho, co mi bylo řečeno, to může být docela náročný proces. Musí se koupit drahokam, odsouhlasit návrh, šperkař musí odvést svoji práci.“
Justine sykla. „To zní draze.“
„Taky že to je drahé,“ souhlasil Nick zachmuřeně. „Poslyš, měl bych jít. A ty musíš jít spát. Odpočiň si, ano? A když ti zítra bude pořád pod psa, zavolej mi a já ti přijdu nachystat další citronový drink.“
„No bezva,“ odtušila Justine a zamračila se na hrnek.
Když Nick odešel, dala si ještě jeden doušek a zbytek nápoje vylila do dřezu. V ložnici ji čekalo zklamání v podobě nepovlečené postele. Úplně zapomněla, že ráno svlékla povlečení. Prostěradlo a povlaky na deku i na polštáře ležely v kupičce na podlaze, ale měnit je za nové bylo teď na Justine příliš. Dokonce i převléknout se do pyžama byl pro ni příliš náročný úkol. A tak se jen svlékla a oblečení odhodila na podlahu. Pak se zabalila do županu, vlezla si pod nepovlečenou přikrývku a nastavila svou elektrickou dečku na nejvyšší stupeň.
A jak se propadala do neklidného spánku, dvě věci už věděla s jistotou. Tou první bylo, že Laura Mitchellová má veliké štěstí. A tou druhou, že ona má zcela jednoznačně horečku.

Následující dva dny jí bylo tak špatně, že nemohla jít do práce a skoro ani vstát z postele. V poledne třetího dne se už cítila natolik dobře, že snědla trochu polévky z konzervy a přesunula se do obývacího pokoje na gauč. A tam zůstala po zbytek dne, dívala se na seriál Já sním o Jeannie a mezitím pospávala.
Z jednoho takového zdřímnutí ji probudilo zaklepání na dveře jejího bytu. Když otevřela oči a podívala se na hodiny, zjistila, že je těsně před šestou. Než došla ke dveřím, chodba byla prázdná, až na kytici krémově bílých růží s růžovými vršky okvětních lístků. Byly zabalené v zářivě bílém papíře a na přiložené cedulce stálo: Tak nemocná, co? To je pěkný způsob, jak se mi vyhnout. Snad jsi v pořádku. DG x
Justine si růže zvedla k nosu, ale byl to ten druh, který vůbec nevoní. Donesla je dovnitř, natočila vodu do vázy a krátce se zamyslela. Pak si na telefonu otevřela seznam a vyhledala Danielovo jméno.
„Vida,“ ohlásil se. „Našla jsi kytky.“
„Našla.“
„Líbí se ti?“
„Děkuju. Jsou moc krásné.“
„Proč mám pocit, že teď přijde nějaké ale?“
„Protože přijde,“ přiznala Justine.
Následovala dlouhá odmlka, v níž si Justine připomínala, jak se cítila v pondělí, když se snažila hrát podle Danielova pravidla práce je práce.
„Já tohle nezvládnu, Danieli.“
„Ty se zlobíš na mě? Kvůli těm horoskopům?“
„Ne, v tom to není. To jsem pohnojila a tys měl úplnou pravdu. Mluvím o nás. Já se znám, Danieli, a vím, že nebudu schopná o víkendu s tebou být v posteli a pak v pondělí ráno přijít do práce a předstírat, že jsme jen kolegové. Znejisťuje mě to. A… bolí to.“
„Ale Justine, je to práce. Nemůžeme přece –“
„To já vím. Je mi jasné, že to jinak nejde,“ přerušila ho Justine. „Jenže já to nedokážu. Tobě to zřejmě nevadí. Ale mně ano. Víš, na mně je všechno vidět a nedokážu skrýt, co cítím. Je mi to líto.“
„A můžu ti to nějak rozmluvit?“ zeptal se Daniel.
„Asi ne,“ odpověděla.
„Poslyš, já vím, že to není ideální. Bylo by lepší, kdybychom nepracovali v jedné kanceláři. A ještě lepší, kdybychom pořád byli… jen kolegové. A vím, že jsme začali rychle. Možná až moc rychle.“
„Rozhodně moc rychle,“ souhlasila Justine.
„Ale bylo to skvělé, no ne?“
Jedno mu Justine musela nechat. Sebevědomí mu nechybělo.
„Bylo,“ uznala.
„Tak jo,“ řekl Daniel a Justine tušila, že to vůbec nesouvisí s tím, co právě řekla. „Tohle jsem dělat nechtěl, ale nedáváš mi na výběr.“
Justine ztuhla. „O čem to mluvíš?“
„Dorazily Leovy horoskopy. Mám jeho fax přímo před sebou a přečtu ti ten tvůj. Připravená? Je jaro, Vodnáři, čas obrody.“
Justine: Vodnář? Proč mi čte Vodnáře?
Mozek: Vzpomínáš, jak jste onehdy klábosili v jeho kanceláři?
Justine: Sakra.
Daniel pokračoval: „S tímto měsícem přichází silná energie milosti a odpuštění, které by se neměli bránit ti z vás, kdo se těžko vzdávají vzteku a starých křivd. Planety budou přát rozvoji ducha a podpoří naši štědrost vůči všemu živému. Nezaslouží si snad každý druhou šanci? Nebo i třetí?“
Justine se neubránila otázce, kolikrát může jeden spadnout do jámy, kterou si vykopal.
„Takže,“ ozval se Daniel po chvíli. „Nemohla by se ta vodnářská štědrost vztahovat i na mě? Mohl bych dostat druhou šanci?“
Justine se zamyslela. „Ale práce bude pořád práce, je to tak?“
„Ano, ale dej tomu trochu času. Dej mi šanci ti ukázat, že to může fungovat.“
„Nemyslím si –“
„Víš, trochu jsem si o astrologii četl. A zjistil jsem, že Vodnáři a Lvi stojí ve zvěrokruhu naproti sobě. Vzduch potřebuje oheň. Oheň potřebuje vzduch. Aspoň podle astrologie.“
„A co to znamená?“
„Dej mi druhou šanci. Co třeba tenhle víkend?“
Justinin ascendent ve Vahách by možná zcela správně upozornil na skutečnost, že situace, v níž se teď Justine ocitla, je plná rozporů, a tudíž by bylo rozumné přistupovat k Danielovu návrhu obezřetně. Jenže na svůj ascendent teď Justine nedala. Místo toho se nechala strhnout impulzivním Střelcem.
„A co bys chtěl dělat?“ zeptala se.




Mezi Váhami a Štírem

Přišly si pro Browna Houdini-Malarkyho pod rouškou noci, šeptající ženy v khaki tunikách a obrovských kožených rukavicích. V jednu chvíli spal na hadrech v koutě svého kotce v zadní části útulku určené pro psy nabízené k osvojení, a v příští se zmítal a štěkal, zatímco ho strkaly do přepravky. Jeho svět se nakláněl a houpal, jak ho nesly do hlavní budovy. A krátce nato ho vyklopily v místnosti s neonovým světlem a nahnaly ho do klece vystlané novinami. Dveře klece se zavřely. Západka zaklapla. A Brown moc dobře věděl, co to všechno znamená.
V jasně osvětlené místnosti nebyl sám. Ve vedlejší cele už byla zavřená pudlice Lori i se svou prašivinou a přetrženými křížovými vazy v kolenních kloubech. Znovu se otevřely dveře a ženy se vrátily s přepravkou. Tentokrát přinesly Fritze, kříženého jezevčíka, co nedokázal ovládat svoje svěrače. Přepravku po přepravce se plnily klece v horní řadě: přibyl mops Knedlíček s pomuchlaným, oslintaným čenichem a vodnatýma očima; senilní kelpie Esther, která přežila svého dvounožce a na nové umístění byla už moc stará. Pak světla zhasla. Pak světla zhasla a Brown věděl, že se znovu rozsvítí až zítra a všech pět psů postupně poputuje k veterináři.
Krátce po rozednění dostali všichni odsouzenci misku s mletým hovězím k snídani. Fritz se svým věčným optimismem se do žrádla pustil s chutí. Ale Knedlíček ani Lori neustávali ve vytí a na žrádlo jim nezbýval čas. Boubelatá a od přírody oddaná Esther spořádala svou poslední snídani beze spěchu a pak si lehla, položila si hlavu na tlapky a myslela na příběhy o posmrtném životě za Duhovým mostem.
Brown neměl na žrádlo žaludek. Svoji klec si důkladně prohlédl, takže už věděl, že vlastními silami se z ní nedostane. K čertu s tím mizerou Guyem. K čertu s ním i s jeho zatracenou matkou, k čertu se všemi zavšivenými štěňaty, které kdy ten prevít přivede na svět. Mizera jeden! Z těch nadávek čerpal Brown jisté potěšení, ale pak ho napadlo, že je to možná ta poslední radost v jeho životě. A protože žádné jiné možnosti už neměl, schoulil se do klubíčka v rohu klece a upadl do neklidného spánku.
Veterinářka přišla úderem poledne. Byla to Annabel Barwicková, mladá žena s mikádem jemných zrzavých vlasů a zbrusu novým snubním prstýnkem na levé ruce. Brown, který ji pozoroval svým jedním zdravým okem, jí musel připsat k dobru, že se každému z nich omluvila a mluvila na ně laskavým, dostatečně sklíčeným hlasem. Asistoval jí Jesse Yeo, mladík s nohama rovnýma jako roury od kamen, černými vlasy a citlivýma narudlýma očima.
Brown napjal svou mysl a představil si, jak mu z oka vychází hypnotický laserový paprsek. Ten jednooký pes sem nepatří, vyslal k lidem v duchu. Ten jednooký pes se musí živý a zdravý vrátit do svého kotce. Ale veterinářka i její pomocník měli jinou práci a jemu se nepodařilo zachytit jejich pohled.
Fritz – chuděrka jeden – si pořád ještě myslel, že na dvounožce zabere roztomilost, a tak poskakoval u přední stěny klece a vesele poštěkával. Vysloužil si tím ale jedině to, že přišel na řadu jako první: asistent mu přidržel jednu kaštanově hnědou tlapku, veterinářka z ní oholila kousek srsti a vpíchla do ní jehlu. A pak už malý Fritz ležel na podlaze v černém pytli. Brown se celou dobu díval. Viděl, jak injekci dostala Lori a jak se její volání po komsi jménem Prudence změnilo v nesrozumitelné huhlání, až nakonec ustalo. Díval se, jak Esther zavřela oči a vydala se na cestu za svým páníčkem.
Brown věděl, že teď je na řadě on. Ale to by se na to podíval, aby odešel tiše do dobré noci. Jelikož si pečlivě prohlédl celou místnost, už věděl, že je to jen holá kostka, v níž není jediný výklenek, a tudíž se není kam schovat. Podlahu zakrývalo lehce omyvatelné linoleum se zvednutými okraji podél spodku zdí. Dveře vedoucí do haly a do světa za ní byly zavřené; tohle místo bylo jako pevnost.
Pak se ale na Browna přece jen usmálo štěstí. Právě když si asistent Jesse dřepl u jeho klece, aby ji otevřel, veterinářka Annabel popošla k hlavním dveřím a sáhla po klice. Načasování bylo dokonalé. Teď už stačilo jen vystřelit z klece, prosmýknout se kolem Jesseho a zamířit ke dveřím. Ano! Veterinářka zmáčkla kliku. Dveře se otevíraly. Byla to mizivá šance, ale přece jen dost velká pro jednoho vynalézavého psa z ulice.
Brown vyrazil vpřed a lehce unikl Jesseho velkým chmatajícím rukám. Drápky mu podkluzovaly na hladké podlaze, ale teď nebyl čas šetřit síly, a tak Brown kmital nohama jako zajíc a probojovával se dopředu. Dveře byly jen pootevřené, ale on si byl jistý, že se do nich namáčkne. A pak bude pryč. Chodbou k východu a ven do světa!
„Hajzlík jeden,“ zabručel Jesse. „Annabel! Zavři dveře!“
Prásk. Západka zapadla na místo. Těžké bílé dveře splynuly se stěnou. A Brown byl na jejich nesprávné straně. Samozřejmě že dál utíkal a Annabel s Jessem si kvůli němu dali jedno, dvě, tři kolečka kolem místnosti. Ale neměl naději. Brzy ho zahnali do kouta. Jesse ho zvedl za kůži na zátylku. A Brown se vznesl do vzduchu a kroutil se a svíjel a vrčel, zatímco ho Jesse nesl na stůl. A veterinářka natáhla zelenou tekutinu do injekce.

Patnáctiletý Luke Foster – Váha, v zimě středový fotbalový útočník, v létě kriketový brankář, neúnavný bojovník s trapnou ofinou, která si dělala, co chtěla, a skalní fanoušek (původních) Hvězdných válek – sáhl do přihrádky matčina saabu, vytáhl papírový kapesníček s vůní aloe vera a podal ho matce. Bylo páteční ráno a oni parkovali několik bloků od státní školy, která se počínaje dneškem měla stát jeho alma mater.
Ze St Gregory’s odešel o jeden den dřív bez loučení a bez fanfár. Neměl zájem snášet soucitné pohledy kluků, jejichž rodiče byli lékaři, dědici ohromného jmění, podnikatelé či lovci ušní, takže mohli vzdělání svých synů platit hotově a ne z imaginárního dědictví. Jeho spolužáci ze soukromé školy budou ve svých blejzrech, slamácích a červenomodrých kravatách dál pokračovat ve sbírání veslařských úspěchů, navštěvování soukromých lekcí hry na cello a přípravě na některou z nejprestižnějších univerzit v zemi. A on ne. On si cestu ke svému osudu bude muset najít ve žlutém triku s límečkem.
„Je mi to tak líto,“ vzlykala jeho matka Mariangela. „Ach, Luku, my pro tebe chtěli jen to nejlepší. Opravdu.“
Za ty dva roky, které Luke strávil na St Gregory’s , ho ani jednou jedinkrát nenapadlo zamyslet se nad tím, kde jeho rodiče berou peníze na školné. On i jeho mladší bratři, kteří stále ještě chodili na základní školu a celá tahle šlamastyka šla mimo ně, byli zapsáni na exkluzivní střední školy ještě dřív, než vyrostli z plínek, a snad i proto žil Luke až dosud v domnění, že jeho rodiče dobře vědí, co dělají. A kdyby se nad tím přece jen býval zamyslel, došel by k závěru, že určitě mají nějaký lepší plán než vyždímat úvěrovou kartu a čekat, až jeho dědeček zemře. Už proto, že teď když skutečně zemřel, vyšlo najevo, že jeho matce neodkázal nic jiného než snubní prsten její matky, pár kusů ošklivého nábytku z růžového dřeva a rozladěné piano.
Na jednu stranu měl Luke chuť zeptat se matky, co si sakra myslela. Proč ho neposlala do státní školy rovnou? Až dnes vejde do nové třídy ve svém příliš čistém, příliš novém a příliš těsném žlutém triku, už se tam o něm bude povídat. To je ten kluk, co ho odhlásili ze St Gregory’s.
Na druhou stranu ale Luke nerad viděl matku takhle – s oteklýma uplakanýma očima a červeným nosem – a chtěl ji vzít za ruku a pohladit ji, říct jí, že to bude dobré a že se mu na St Gregory’s stejně nikdy moc nelíbilo; že teď už ho může ze školy vyzvedávat ve válenkách a černém péřovém kabátě a nemusí tam chodit v luxusních kostýmcích nebo parádních sportovních oblečcích; a že místní státní škola má navíc něco, co St Gregory’s nikdy mít nebude. Holky. To by ji rozesmálo.
„Zvládneš to dnes, Lukey?“ zeptala se ho Mariangela.
„Jasan.“
Luke sklopil sluneční clonu, zatáhl za kryt, pod nímž se skrývalo zrcátko, a ulízl si patku. Ta ale samozřejmě vyskočila zpátky, jakmile byl z auta venku.
„Čau, mami,“ řekl.
„Ahoj, zlatíčko,“ odpověděla a poslala mu nešťastnou, uslzenou pusu.
„Měj se pěkně,“ dodal.
„Zkusím to,“ zavzlykala.
Luke jí hlasem mistra Yody odpověděl: „Ne, nezkusíš. Uděláš to, nebo ne. Už žádné zkusím.“

Patricia O’Hareová – Panna, profesionální žena v domácnosti a v posledních letech ochránkyně prázdného hnízda, matka dospělých dcer Larissy a Zadie, budoucí babička, geniální burzovní obchodnice a pekařka toho nejnadýchanějšího marakujového dortu z piškotového těsta, jaký kdy svět spatřil – pracovala každý pátek jako dobrovolnice v psím útulku. To byla ovšem jen jedna z mnoha činností, do nichž se Patricia pustila po odchodu dcer z domova, aby se zabavila. Přestože měla bohaté akciové portfolio, o něž se starala, a spoustu pletení, teď když Zadie čekala miminko, ani obojí dohromady ji nemohlo uchránit před zabřednutím do nečinnosti, kterou by vyplňovala sledováním Dr. Phila a popíjením Chardonnay.
Psí útulek Patricia objevila nějakou dobu po smrti své milované Bonnie, fenky australského honáckého psa, když se tam vydala vybrat si nového psa. Hned při své první návštěvě, když procházela mezi řadami klecí, narazila na hnědobílou fenku greyhounda, která vzorně seděla u přední stěny klece a svou pózou připomínala Patricii tanečnici z dvacátých let, která se svým kufříkem čeká na taxi. Fenka se na Patricii podívala pohledem, který jako by říkal: „Á, konečně jsi tu.“ A jak se ukázalo, lepší společnici si Patricia vybrat nemohla, protože obě měly stejně vybrané způsoby, obě milovaly pohodlné pohovky a dovedly ocenit dobrého kadeřníka.
Několik prvních pátků v útulku strávila Patricia venčením psů. Procházela se po prošlapaných cestičkách křižujících poslední zbytky buše kolem útulku a kolem ní pobíhali psi všech plemen od vlčáka a huskyho přes maďarského ohaře až po shetlandského ovčáka a shi-tzu. Speciálně pro ten účel si koupila slušivý slaměný klobouk a běžecké boty v odvážných mladistvých barvách. Někdy musela čistit psí kotce od hovínek a to už ji bavilo méně, ale Patricia si nedělala žádné iluze – kdyby tahle práce nebyla alespoň trochu nepříjemná nebo protivná, chtěl by ji dělat každý.
Netrvalo však dlouho a vedení útulku pochopilo, že Patriciiny schopnosti z ní dělají neocenitelnou sílu v kanceláři. Během dvou měsíců od svého nástupu už třídila poštu, prováděla korektury věstníku, starala se o bankovní účet a spravovala databázi dobrovolníků.
Každých pár měsíců se ale Patricia probouzela s vědomím, že není jen tak ledajaký pátek, ale jeden z těch pátků, a v takových dnech toužila jít kamkoli jinam než do útulku. Protože o těchto pátcích půvabná mladá veterinářka Annabel zavírala svou vlastní kliniku v centru a přijížděla do útulku odvést svých několik hodin chmurné služby veřejnosti.
Zatímco Annabel prováděla svou práci na operačním sále v zadní části budovy, Patricia zůstávala v kanceláři a ze všech sil se snažila nemyslet na obsah těch plastových pytlů, které odpoledne skončí na korbě dodávky.
Toho konkrétního strašlivého pátku ještě neuběhla ani polovina dopoledne a koš na papíry u Patriciina stolu už přetékal papírovými kapesníčky. Zamilovala si starou kelpii Esther. Bývala by si ji vzala domů, jenže slíbila Neilovi, že si domů nepřivede každý ztracený případ, který ji vezme za srdce.
Patricia vytrhla ze zásobníku další kapesníček a stáhla gumičku ze štosu dopolední pošty. Toho dopisu si všimla okamžitě. Byl velký a tučný a obálka byla z tvrdého a draze vypadajícího papíru: takové dopisy do psího útulku běžně nechodily. A tenhle, jak viděla, přišel z advokátní firmy Walker, Wicks a Clitheroe.
První věcí, které si Patricia po otevření dopisu všimla, byl poněkud pompézní podpis na konci stránky, který očividně patřil samotnému Donu Clitheroeovi. Postrčila si brýle výš na nose a dala se do čtení. Jak z dopisu vyplývalo, klient pana Clitheroea, džentlmen jménem Len Magellan, nedávno zemřel a odkázal útulku celé své jmění. Podle jeho instrukcí se měl majetek zpeněžit, aby k němu útulek měl přístup tou nejjednodušší a nejrychlejší cestou. Odhadovaná suma získaná prodejem majetku pana Magellana se pohybovala v řádu…
„Uíííííí!“
Patriciin křik se rozlehl recepcí jako jekot sirény. Nesl se chodbou do kuchyňky a na toalety a nakonec dorazil až na operační sál, kde Annabel právě nabrala dávku látky Lethabarb a chystala se ji vpravit do nohy zanedbaného jednookého teriéra. Poté křik vylétl z budovy a celý psí útulek se v odpověď rozezněl zběsilou kakofonií štěkotu, ňafání a vytí, za níž se Patricia zvedla ze židle a předvedla sérii pohybů, které se snad vzdáleně podobaly tanci na přivolání deště. Pak vykulila oči a rozběhla se ve svých zářivých teniskách chodbou k operačnímu sálu.
„Annabel! Annabel! Annabel!“ křičela cestou. „Přestaňte! Dost! Dost! Další už nedělejte!“
Annabel Barwicková a Jesse Yeo ale už stejně ustali v práci a teď znepokojeně vykukovali ze dveří sálu, protože z Patriciina křiku usoudili, že po útulku musí přinejmenším pobíhat někdo s nožem v ruce. A místo toho spatřili vykulenou a uslzenou Patricii O’Hareovou, jak se k nim žene chodbou a mává krémově bílým listem papíru, který znamenal, že si psí útulek může dovolit dát Brownovi Houdini-Malarkymu – který teď úlevně lapal po dechu na novinami vystlané podlaze své klece – ještě jednu šanci na život.

Čtrnáctiletá Phoebe Wintergreenová – Lev, zdráhavá držitelka titulu oblíbenkyně všech třídních učitelů, milovnice limetkových mléčných koktejlů, jediné dítě a knihomol se zvláštní slabostí pro Shakespeara, jehož slavné monology s oblibou a zápalem deklamovala před zrcadlem v koupelně – měla zlost. Měla zlost celé odpoledne. Zlobila se při matice, kdy počítala kvadratické rovnice s takovou zuřivostí, že zlomila tři tuhy v mikrotužce, a zlobila se při tělocviku, kdy se vrhla do intervalového tréninku s buldočí umanutostí boxera, který se chystá na největší odvetný zápas svojí kariéry. Na mimoškolní hudebku se přiřítila soptící a rudolící a úvodní stupnice hrála tak divoce, jako by její levný půjčený saxofon byl ve skutečnosti nebezpečný lítý had, kterého je třeba zkrotit.
Vztekle se vydrápala po schodech nadchodu a vztekle z něj na druhé straně dálnice zase sešla a přitom jí na páteři bolestivě poskakoval batoh napěchovaný knihami a do boku ji bouchalo pouzdro na saxofon. Měla vztek i tehdy, když přelézala nízkou rozbitou branku před ošklivým pronajatým domkem, v němž bydlela. Vznášel se kolem ní oblak vzteku tak hmatatelný, že před ní kočka Tiggy prchla do bezpečí pod keř hortenzie. Phoebe Wintergreenová zkrátka zuřila.
Alice Wintergreenová – Blíženec, doplňovačka zboží na noční směně ve Woolworths a tamní odborová organizátorka, mladě vypadající svobodná matka nenapravitelně závislá na televizních pořadech o vaření – vztek neměla. Byla unavená, nicméně způsobem, na jaký si těla pracovníků na směny časem tak nějak zvyknou. A taky byla trochu mrzutá – kvůli platbám za elektřinu, kvůli záběrům trpících uprchlíků ve zprávách, kvůli rostoucím cenám potravin, nevyzpytatelnému chování pana Spotswooda odvedle postiženého horšící se demencí, kvůli globálnímu oteplování a nákladům na Phoebiny lekce saxofonu a rozbitý pás v autě –, ale i tohle rozpoložení znala tak důvěrně, že ani nestálo za zmínku. Pomáhalo jí pečení a právě teď pekla várku sušenek s čokoládou a kandovanými chilli papričkami. Zrovna sekala čokoládu na kousky a dohlížela na tenké plátky papriček, které se vařily v hustém sirupu na plotně, když zaslechla, jak se otevřely dveře a zase se s bouchnutím zavřely.
„Výstup na scénu zleva,“ zašeptala si pro sebe těsně předtím, než se do kuchyně přihrnula její dcera.
„Já ho nenávidím,“ zakvílela Phoebe. Pak na podlahu upustila pouzdro se saxofonem a odhodila batoh.
„Ahoj, zlato,“ pozdravila ji Alice.
„Nenávidím ho! Nenávidím ho víc, než kdo kdy koho nenáviděl. V celé historii nenávisti ještě nikdo k nikomu necítil tolik nenávisti, jako já k tomu padouchovi mlékobledýmu!“
„Čaj?“ zeptala se Alice.
„Je mi odporný. Oškliví se mi, hnusí se mi, pohrdám jím a… zlořečím mu! Měla bys vidět, jak čte Shakespeara. Myslí si, jak je chytrý, ale nepoznal by jambický pentametr, ani kdyby mu vlezl mezi půlky a pošel tam. Nezaslouží si žít.“
„A o kom to mluvíš?“
„Luke… Foster,“ prskla Phoebe. „O tom mluvím.“
„Kdo je to?“
„Nováček.“
„Takhle pozdě?“
„Jeho rodiče už si nemohli dovolit St Gregory’s, tak ho odtamtud vzali a teď tu jeho imbecilitu musíme trpět my. Já! Ptám se tě, ptám se vesmíru: Co jsem komu udělala, že si nějaké božstvo tam nahoře usmyslelo, že si zasloužím takové utrpení? Za jaký hřích, ptám se, jsem nucena chodit na dramaťák s takovými troskami zhejřilosti? S takovou moučnicí surovosti, s tou krysou nadmutou vodnatelností, s tím šeredným vinným korbelem, tím vycpaným bachorovitým tlumokem…“
„Z čeho to je?“
„Jindřich IV. První část,“ odpověděla Phoebe jakoby mimochodem a pokračovala: „Proklínám ho. A nejen jeho, ale i jeho otce a matku k tomu. Proklínám každého jednoho z jeho předků, jejichž idiotství může za to, že tahle břitká špinavá mazlavá hrouda hnoje skončila v mojí třídě! Doufám, že mu do šourku naklade vajíčka černá vdova! Doufám, že chytí nějakou vzácnou a nechutnou kožní nemoc a bude muset už navždycky zůstat doma –“
„A já bych byla ráda, kdyby ses nepozorovala v zrcadle, když nadáváš,“ poznamenala Alice.
„Co? Vždyť tady ani žádné zrcadlo není!“
„Broučku, nejsem slepá. Vidím, jak obdivuješ svůj výkon.“
Alice poklepala zamoučeným kloubem prstu na dvířka mikrovlnky z tmavého skla a zanechala na něm šmouhu v podobě otazníku. „Kazí ti to přednes, zlato. Odjakživa. Dělalas to, už když ti byly tři.“
„Ale mami! Tohle je vážná věc. Úplně mi zkazil zkoušku z přednesu! Zničil ji! A teď z ní propadnu. A až se to stane, bude to kvůli tomu hnusnýmu seschlýmu moudí moroně indickýho a jeho iPhonu.“
„Myslela jsem, že je to jen pololetní zkouška.“
„A jaký je v tom rozdíl? Je to můj nejlepší předmět! A vůbec, kdo si může dát jako vyzvánění Bad to the Bone? Jen úplnej… karbunkl!“
„Počkej. Ty jsi na toho Lukea naštvaná proto, že mu zazvonil telefon uprostřed tvojí zkoušky?“
„Pošpinil ji. Moji krásnou Julii. Ty víš, jak jsem dřela! Právě jsem se dostala ke skřeky slyšíc, jako mandragor vyrvaných z prsti, takže jsem se do toho teprve dostávala, a pak – da da da da da, pitomej George Thorogood a ten jeho děsnej virvál. Úplně jsem se přestala soustředit a pak už jsem se nedokázala vzpamatovat.“
„Ach, Phoebe,“ povzdechla si Alice. „To je mi moc líto, miláčku.“
Pod dotykem matčina soucitu Phoebe splaskla jako rozvázaný balonek. Sesula se na židli, složila ruce na stůl a položila si na ně hlavu. Její světle hnědé vlasy se rozprostřely po ubruse.
„Budu ho nenávidět do konce života,“ zapřísahala se.
A tehdy se rozdrnčel zvonek.
„Panebože,“ ušklíbla se Phoebe a protočila panenky. „To bude určitě pan Spotswood.“
„Nejspíš,“ souhlasila Alice s napjatým úsměvem.
„Kolikrát tu dneska už byl?“
„Třikrát.“
„Asi chceš, abych tam došla já, viď?“ optala se Phoebe.
„Mohla bys? Prosím.“
„Jasně,“ protáhla Phoebe a vysoukala se na nohy.
Za ty roky, během nichž jejich postarší soused pan Spotswood pomalu ztrácel paměť, se Phoebe naučila několik triků, jak s ním co nejlépe vyjít v rozhovoru. Takže když se jí pan Spotswood svěřil, že bude – opět – volit Roberta Menziese, pak mu odpověděla, že je to jistě moudré rozhodnutí. A když se s údivem pozastavil nad tím, že si tuhle pustil televizi a zjistil, že teď vysílá barevně, Phoebe jednoduše přitakala, že technologie jdou dopředu opravdu úžasným tempem. A tak teď cestou ke dveřím rozcvičovala svůj mozek na trochu té improvizace. Když však otevřela dveře, nestál před nimi pan Spotswood, ale Luke Foster.
Phoebe potřásla hlavou, jako by se snažila rozehnat přelud chlapce s hustým čertovským obočím a divokou čupřinou místo ofiny, který se objevil na jejím prahu.
„Já, totiž, zeptal jsem se Maddie, kde bydlíš,“ spustil a podal jí vysoký bílý kelímek s logem nóbl kavárny, o níž Phoebe slyšela, ale nikdy v ní nebyla.
Když se v omráčení nezmohla na odpověď, Luke chvatně pokračoval: „Říkala, že máš ráda mléčné koktejly. Tenhle je s limetkovou příchutí. Doufám, že si ze mě jen neutahovala.“
Mírně kelímek naklonil, jako by ji pobízel, aby si ho vzala. Phoebe ale jen dál udiveně mrkala, neschopná dopravit slova ze svého zavařeného mozku do úst.
„Je to omluva,“ řekl Luke. „Za dnešek. Mrzí mě, že jsem se choval jak pitomec. A nejen proto, že ses kvůli tomu zlobila, ale tvůj monolog byl to jediné, co se za celý dnešek dalo poslouchat. Máš vážně talent.“
Od předních dveří domu Wintergreenových to nebylo daleko ke starému elektrickému sporáku v kuchyni, kde Alice Wintergreenová míchala svoje chilli papričky. A tak slyšela většinu toho, co mezi Lukem a Phoebe zaznělo. Slyšela, jak Luke řekl Phoebe, že v létě budou hrát v botanické zahradě Romea a Julii a že by jí mohl sehnat lístek, kdyby chtěla, aby jí ten dnešek vynahradil, a slyšela, jak Phoebe jeho nabídku s koktáním přijala. A když se na parapetu kuchyňského okna objevila Tiggy a dala o sobě vědět upovídaným zamňoukáním, kterým skoro jako by říkala, neuvěříš, kdo je u dveří, Alice jí věnovala široký úsměv, za jaký by se nestyděla ani kočka Šklíba.
„Myslím, slečno Tiggy,“ prohlásila pak, přičemž zamíchala papričky na opačnou stranu, „že naše holčička bude od nynějška potřebovat nějakou pořádnou protikletbu. Co ty na to?“




ŠTÍR

 
Když se po roce vrací Halloween, zahalený potrhaným pláštěm, zpod něhož stále ještě vykukují kosti pohanského svátku Samhain, pobídne obyvatele severní polokoule, aby se připravili na zkoušku života a smrti v zimním čase, a připomene jim, aby se usmířili s mrtvými. Avšak na jižní polokouli, kde Halloween připadá na dobu těsně před začátkem kriketové sezony, kdy rostou prodeje opalovacích krémů, je noc duchů v podstatě jen záminkou k obléknutí bláznivých kostýmů a přípravě pestrobarevných alkoholických nápojů.
Pro zaměstnance Hvězdy Alexandria Parku byl Halloween velkou událostí, protože Barbel Weissová, vedoucí reklamy a propagace, při jeho příložitosti každoročně pořádala večírek – a pořádný. Když byla ještě dítě, její nomádští evropští rodiče se na čas usadili v Minnesotě, kde si malá Barbel zamilovala každoroční festival ve vykrajování dýní, kostýmy, strašidelné příběhy a koledování. A tak teď rok co rok ona a její žena Iris pořádaly halloweenský večírek v jejich domě na Austinmer Street a pokaždé na něj zvaly široký okruh svých přátel a spolupracovníků. Rok od roku pověst večírku rostla a hosté brali své kostýmy velice vážně.
Justininy přípravy spočívaly v návštěvě obchodu s maskami, kde si koupila tu nejdelší bílou paruku, jaká byla k dostání, a ve vytažení kufru s cestovatelskými upomínkami, kde uchovávala i diadém Sochy svobody vyrobený z mátově zelené pěny. Diadém namočila do lepidla a pak ho přimáčkla na pečicí plech posypaný stříbrnými třpytkami.
Toho roku připadl Halloween na úterý a v pět hodin už Justine mířila po Rennie Street domů a přitom si povídala po telefonu s Tarou.
„No, je to pěkné,“ řekla Justine.
Mluvily o Danielovi. Nebo přesněji, o chození s Danielem, což Justine dělala několik posledních týdnů.
„Pěkné?“ opakovala Tara. „To se nic nezměnilo?“
„Tak dobře, myslím, že bych si troufla říct i velmi pěkné.“
Justine právě procházela kolem banky a teď se prudce zarazila. Velký plakát ve výloze sliboval nejnižší úroky a naopak „služby s nejvyšším standartem“. Justine si přidržela telefon ramenem a sáhla do tašky pro fixu. Hrot fixy zaskřípal, když přímo na sklo napsala: Asi máte na mysli „standardem“.
„Podle všech drbů, jaké jsem se kdy z novinářské komunity doslechla,“ pokračovala Tara, aniž tušila, že zatímco mluvila, svět byl zachráněn před zločinem záměny cizích slov, „je Daniel Griffin ohromný fešák. A taky okouzlující, chytrý, dobrý ve své práci, vtipný a totálně namakaný. A ty sama jsi říkala, že sex s ním byl skvělý. Ale teď s ním jen popíjíš drahé víno a na konci večera mu dáš před vchodem pusu na rozloučenou. To nechápu. Co se děje?“
Justine si povzdechla. „Je to prostě divná situace. Když jsme spolu po práci, je nám spolu moc hezky, jenže pak se něco objeví, jako třeba ten dnešní večírek. Budou tam všichni z práce, takže budeme předstírat, že se mezi námi nic neděje. A já jsem z toho nesvá. Asi to má dobrý důvod, že se nepovažuje zrovna za moudré spát s někým z práce.“
„Nesmysl,“ odbyla to Tara. „Dělají to všichni. Dělají to všichni tak dlouho… jak to dělají. Ta podstatná otázka ale podle mě zní: proč to ty nechceš dělat?“
Ano, to byla moc dobrá otázka.
Jednou večer ji Daniel vzal na večeři do Rohu hojnosti (kde s uspokojením zjistila, že fettuccine na jídelním lístku už má všechna svá „t“ i „c“), a už to jí připadalo dostatečně luxusní. Pak ji ale zaskočil tím, že po hlavním chodu zaplatil účet a vzal ji do Raspberry Fool na dezertní víno a cheesecake. Pak pro ně zabral vodní taxi a vzal ji na projížďku po řece, která trvala déle, než bylo nutné, a nakonec přistáli u Clockwork, kde si dali kávu a čokoládu. Nenechal ji vůbec nic zaplatit, dokonce ani kávu, a ona věděla, že celý večer ho musel stát jmění.
V neděli ji vyvezl na oběd do přímořské vinice. Hrozny pomalu dozrávaly a všude voněla čerstvá jarní tráva. Daniel a Justine ochutnali ke každému chodu jiné víno a po obědě si několik hodin hověli v sedacích vacích pod stínicími plachtami v lehkém mořském vánku, který nebyl moc horký ani moc studený, moc silný ani moc slabý. Všechno bylo perfektní.
A přesto se Justine nemohla ubránit dojmu, že je už poněkolikáté na tomtéž rande. Jídlo bylo jako vždy vynikající, víno kvalitní, konverzace zábavná a Daniel galantní. Nemohla si vůbec na nic stěžovat.
„Těžko se to vysvětluje,“ zamumlala Justine chabě.
„Zkus to,“ pobídla ji Tara.
„Připadá mi, jako by tomu něco chybělo.“
„A co?“ naléhala Tara.
Justine: Co se to vůbec snažím říct?
Mozek: To by mě taky zajímalo.
„Možná…,“ začala Justine. „Možná to nevím, protože mi chybí něco, co jsem ještě nikdy neměla. Třeba to ani neexistuje.“
Justine slyšela, jak si Tara těžce povzdechla. „Takže mojí kámošce nestačí, že jí Daniel Griffin nabízí svoje city na zlatém podnose. Chtěla by k tomu ještě jednorožce.“

Justinina babička se na svoji smrt připravila pečlivě a neponechala nic náhodě; její závěť byla hotový román. Své vnučce odkázala nádhernou sbírku náušnic a přívěsků, náramků, prstenů a kousků křehkého irského porcelánu. Zdaleka nejvíc si ale Justine cenila dvou jiných věcí, jež po Fleur Carmichaelové podědila, a těmi byly: šatník plný vintage oblečení a drobná postava, která jí umožnila je nosit.
Přestože se oblékala velice elegantně, Fleur nikdy neměla velké nadšení pro módu ani pro kupování šatů na jednu sezonu. Vždy si vybírala kvalitní věci, které jí měly vydržet mnoho let. A právě proto nikdy nevyhodila své vyšívané ginghamové šaty, na míru šité kabáty a večerní toalety ani kalhoty s vysokým pasem a květované halenky. Justine všechno to oblečení nosila ráda, a nejen proto, jak vypadalo, ale měla díky němu pocit, že si něco ze své babičky nosí neustále s sebou.
Na Barbelin večírek se rozhodla vytáhnout ze skříně kousek, který zatím neměla příležitost unosit: úzké šaty ke kolenům ze třpytivého stříbrného lurexu. Sice trochu škrábaly na kůži, ale pro dnešní večer byly perfektní. A vzít si je na sebe právě dnes se zdálo být obzvlášť příhodné, neboť 31. října byly Fleuřiny narozeniny. Kdyby ještě žila, oslavila by osmaosmdesát let.
Stříbrné šaty teď ležely rozložené na Justinině posteli spolu se stříbrnými punčocháči, stříbrnými kotníčkovými botami a čerstvě postříbřeným diadémem Sochy svobody a v koupelně stála taška plná všech ostatních propriet pro doplnění Justinina kostýmu.
Nejprve si Justine namalovala tvář matnou stříbrnou a rty, tváře a obočí si zvýraznila třpytkami. Do koutků očí si v nahodilých konstelacích nalepila malé hvězdičky. Pak si nastříkala paruku sprejem na vlasy a vetřela do ní několik hrstí třpytek. A přitom se smiřovala se skutečností, že bude třpytky nacházet na podlaze i na umyvadle ještě několik let. Právě se oblékla a nasadila si diadém a paruku, když její mobil ohlásil příchozí zprávu.
Byla od Nicka. Jsi doma?
Prsty polepenými třpytkami naťukala odpověď: Tak trochu.
Nick: Jak můžeš být doma jen trochu?
Justine: Myslela jsem tím, že jsem to tak trochu já.
Nick: Tajemné. Můžeš vylézt na balkon?
Justine se na sebe podívala do zrcadla. Vypadala, jako by se vykoupala v třpytivé masti.
„Murphy, ty jsi vážně idiot,“ zašeptala si pro sebe.
Nick, čekající na svém balkoně, vypadal samozřejmě naprosto normálně. A Justine zakryla svou ostříbřenou rozpačitost tím, že ji dovedla do krajnosti. Čili nakráčela na balkon a zaujala pózu ve stylu tady mě máte.
Nick povytáhl obočí. „Předpokládám, že to je na počest Halloweenu.“
„Třpyť se, třpyť se.“
„Takže ty jsi… hvězda?“
„Skoro.“
Justine se k němu otočila zády, aby viděl její vlasy.
Nick se zamračil, ale pak mu svitlo. „Vlasatice! To je ještě lepší. Hele, nemáš tabasco?“
„Děláš Bloody Mary?“
Nick přikývl. „Je Halloween.“
„Vydrž.“
Justine vylovila z lednice lahvičku tabaska a poslala ji v košíku přes mezeru k Nickovi.
„Nedáš si se mnou?“ nabídl jí Nick.
„Myslím, že tam, kam se chystám, bude pití víc než dost.“
„A kam se chystáš?“
„Na večírek. Jedna moje kolegyně Halloween zbožňuje,“ vysvětlila Justine. „A co ty? Nejdeš koledovat?“
„Měli jsme jít na jednu akci. Jenže Laura je pryč a popletli jí letenky, takže se dostane domů až zítra. Asi bych mohl jít sám, ale nikoho bych tam neznal. Takže bohužel, můj kostým zůstane neviděn.“
To vnuklo Justine nápad, který jí z pusy vylétl dřív, než se nad ním stačila důkladněji zamyslet.
„Pokud ovšem nepůjdeš na večírek se mnou.“

Na Austinmer Street je uvítala Gloria, kterou Barbel přinesla ze sklepa a postavila ke schránce. Byla to kostra v životní velikosti a letos dostala pro parádu vypelichanou blonďatou paruku a růži mezi zuby. Na zahrádce se k nim přihrnula Barbel s tácem plným koktejlů. Jindy hladké, platinově blond vlasy měla stažené do roztřepeného drdolu a žíhané fialovými a zelenými proužky a její líčení ve stylu Dne mrtvých nemělo chybu.
„Božínku,“ rozplývala se nad Justine. „Jestlipak to není kometa! Vypadáš božsky, zlatíčko. A kdopak je tohle?“
Justine jí představila Nicka a Barbel ho přejela skeptickým pohledem. „Modrá. Spousta modré. Tak počkat.“
Nick byl skutečně modrý. Na hlavě měl hladkou modrou paruku, tváře i krk měl pomalované modrými spirálami a na sobě měl tmavomodrou košili posetou stříbrnými hvězdičkami. To jediné, co nebylo modré, byl malý oranžový květ, který měl zastrčený v kapsičce košile.
Barbel se rozzářila. „Á! Už vím! Modrý měsíc! Tak, dáte si koktejl?“
Polovina drinků na jejím tácu byla černá a voněla výrazně po skořici, ty ostatní se pohybovaly od zlatě žluté až po temně oranžovou a na jejich hladině ve vrstvě červeného sirupu plavalo umělé oko.
„Tragický konec?“ zeptala se a ukázala na černý koktejl, „nebo Zombie apokalypsa?“
Justine si vybrala Tragický konec a Nick Zombie apokalypsu.
„Mám radost, že jste tu,“ řekla jim Barbel. „Buďte tu jako doma!“
Justine zahlédla mezi hosty Radoslawa a Anwen. Jeremy a jeho manžel Graeme seděli na lavičce ve sladěných kovbojských kostýmech a u grilu stál Glynn v gumové zástěře s velice detailním vykreslením vnitřních orgánů. Vypadal, jako by právě prováděl vlastní pitvu, když ho poprosili, aby dohlédl na grilované halloumi.
Justine s Nickem měli za sebou několik koktejlů, když dorazil Daniel. Byl oblečený v obleku a kravatě a to jediné, co na něm podle Justine bylo neobvyklé, byly vlasy, které měl rozdělené na výraznou pěšinku a silně nagelované. Teprve když se přiblížil, všimla si odznáčku v klopě jeho saka. 007.
„Á,“ pokývala hlavou Justine. A připila mu svou skleničkou. „Těší mne, pane Bonde. Nicku, tohle je Daniel Griffin, šéfredaktor Hvězdy. Danieli, vzpomínáš na mého kamaráda Nicka Jordana?“
„Když jsme se viděli naposledy, byl jste Romeo,“ řekl Daniel. „Musím říct, že teď vypadáte jinak… Modře.“
Následovalo vysvětlení Nickova kostýmu, a když přišel na řadu ten Justinin, Daniel se k ní v jednu chvíli natáhl a urovnal jí pramen stříbrných vlasů. A to bylo sice drobné, nicméně nepopiratelné porušení jeho pravidla „práce je práce“ a v Justine to vyvolalo otázku, jestli to udělal bezděčně, nebo chtěl Nickovi dát najevo, jak se věci mají.
„Určitě znáš i Nickovu přítelkyni,“ vypadlo z Justine. „Nebo bych měla říct snoubenku? Nebo jsi ji aspoň viděl.“
Daniel se zatvářil pochybovačně. „Opravdu?“
„Je to modelka. Ta z reklamy na Lotos.“
Vzápětí byla svědkem nevěřícného pohledu, kterým Daniel sjel Nicka od hlavy k patě, jako by říkal: Jak někdo jako ty přišel k takové kočce?
„Takže vy jste nový šéfredaktor?“ optal se Nick.
„Ano. Od srpna. Letos jsme v Hvězdě zažili spoustu změn. Možná víc než za celých předchozích pětadvacet let.“
„Což Leo samozřejmě předpovídal,“ upozornil ho Nick oním sebeironickým tónem, z něhož bylo ovšem jasné, že to nemyslí tak docela žertem.
Mozek: A jéje.
„Leo Thornbury?“ podivil se Daniel. „Náš význačný astrolog?“
„Jistě, psal o tom už na začátku roku,“ přitakal Nick. „A Justine už teď taky uznává, že měl pravdu, ale tehdy tomu nechtěla věřit.“
„Že ne? Ale ona přece horoskopy bere tak vážně.“ A přitom do Justine lehce šťouchl, čímž podruhé za jediný večer porušil pravidlo „práce je práce“.
Nick nevěřícně vykulil oči. „Justine že bere horoskopy vážně? Tahle Justine?“
Mozek: Pozor! Stav ohrožení! Okamžitě změnit trajektorii rozhovoru!
Justine jakoby nic prohodila: „Nemáte hlad?“
Nick ani Daniel ale jako by ji vůbec neslyšeli.
„Víte, trvalo mi celou věčnost, než jsem přišel na to, jaké je Justine znamení,“ pokračoval Daniel. „Ale nakonec jsem to rozlouskl.“
„Vážně?“ zeptal se Nick. „Mně se zdá, že je přímo ukázkový případ. Však víte – všechno chce vědět. Nikdy neposedí v klidu. Je upřímná.“ Významně se po ní podíval. „Někdy až moc.“
Justine: Sakra, sakra, sakra! Za chvíli jeden z nich řekne Vodnář, nebo Střelec, když už jsme u toho. A pak bude po mně.
Mozek: Budeš se muset víc snažit, aby se k tomu nedostali.
Justine: Ale jak to mám udělat?
Mozek: Prostě něco řekni!
„Erklärungsnot!“ vyhrkla Justine.
„Cože?“ zeptal se Nick nechápavě.
„Potřebuješ kapesník?“ zeptal se Daniel.
„Ne, ne. Jen mě onehdy napadlo, že němčina má spoustu úžasných slov, která v angličtině nemají žádný ekvivalent.“
„A co znamená tohle slovo?“ zeptal se Nick a vykulil oči, které působily v tmavomodrém obličeji ještě výraznější.
„Erklärungsnot. Znamená to ,nutno vysvětlit‘. Třeba když vás někdo přistihne při lhaní a vy nevíte, jak se z toho dostat.“
„A-ha,“ odtušil Nick a lokl si Zombie apokalypsy.
„Jaký je ten váš koktejl?“ zeptal se Daniel, kývl hlavou k Nickově skleničce a zatočil tou svojí s černou sedlinou na dně.
„Naprosto odporný, ale silný,“ přiznal Nick.
„Tak to jsme na tom stejně,“ opáčil Daniel.
Nick navrhl: „Nedali byste si radši víno? Já tedy ano. Vevnitř jsem nějaké viděl.“
„Víno si dám rád,“ souhlasil Daniel.
„Justine?“ zeptal se Nick.
„Já ne,“ odpověděla nepřítomně, protože se dokázala soustředit jen na to, jak jí buší srdce. Právě na poslední chvíli proklouzla pod hroty padací mříže. Jen tak tak. A v hlavě jí ozvěnou zněla Nickova slova.
Upřímná. Někdy až moc.

Leo Thornbury – Střelec, osmdesátník, pozorovatel hvězd a astrolog známý svým samotářstvím, nejlepší přítel stárnoucí fenky portugalského vodního psa jménem Venuše, plážový paběrkovač a milovník osvěžujícího koktejlu Tom Collins, který si pravidelně dopřával o čtvrté odpoledne, – věnoval probíhajícímu Halloweenu pouze jedinou úlitbu. Místo aby si svůj každodenní koktejl připravil z Bombay Sapphire, sáhl do své zásoby džinu pro zvláštní příležitosti, který se destiloval v německém Schwarzwaldu a jehož přeprava na Leovu odlehlou adresu stála jmění.
Leo prožil posledních dvacet let daleko od hlučícího davu na ostrůvku poblíž většího ostrova, který, technicky vzato, sám patřil k jinému ostrovu. Leo si to místo vybral pro jeho čerstvý vzduch a tmavé noční nebe a postavil si na něm dům, jehož srdce tvořil osmiúhlý pavilon s proskleným stropem. A přímo ve středu pavilonu byl umístěn Leův stůl, vyrobený na zakázku a osmihranný stejně jako celá místnost. Deska byla potažená temně modrou kůží a pokrytá popraškem jemného bílého písku z pláže, který v tomhle zapomenutém kousku světa zalezl snad všude.
Slunce zapadlo a tmavnoucí plátno oblohy nad Leovou osmiúhlou střechou se pomalu chystalo na noc. Leo vložil list papíru do psacího stroje Remington. Beran, napsal. A pak se opřel v křesle, přitiskl si klouby jedné ruky k ústům a zamyslel se. Kolem stroje bylo rozloženo několik otevřených i zavřených efemerid, nějaké hvězdné mapy, srolované i rozvinuté, ohmatané příručky, zápisky, nejrůznější kružítka a kompasy, pravítka a tužky tvrdosti B2.
Poslední dobou to bylo čím dál obtížnější, vykouzlit každý měsíc dvanáct horoskopů pro Hvězdu Alexandria Parku. Někdy se Leo sám sebe mrzutě ptal, proč to vlastně ještě dělá. Třebaže to moc dobře věděl. Psal pro Hvězdu, protože obdivoval Jeremyho Byrnea, a také proto, že Jem byl nestydatý a velice schopný lichotník. Bylo těžké si představit, že mladý Jem už je v důchodovém věku.
Leo kdysi poskytoval astrologické služby Jemově matce Winifred, plamenné Lvici s ascendentem v Beranu. To byla panečku žena, připomněl si teď a najednou potřeboval kapesník, protože mu na čele vyrazil pot. Když kapesník zastrčil zpátky do kapsy, položil prsty na klávesnici stroje. Sepsal odstavec předpovědi a doporučení pro Berana, Býka, Blížence, Raka, Lva, Pannu a Váhy. Než dokončil Štíra, venku už panovala hluboká tma. Leo vzhlédl nad sebe a s uspokojením se zadíval na noční oblohu bohatě posypanou stříbrem. Při svitu hvězd psal Leo horoskopy nejraději, ač je nutno přiznat, že mu pomáhal i jasný kužel světla z elektrické lampičky na jeho stole.
Střelec, napsal. Bezděčně nahlédl do rukou psaných poznámek, které si zaznamenal již dříve. Popravdě to ale nebylo třeba. Jejich znepokojující obsah znal až příliš dobře.
„No tak, Leo,“ pobízel se a znovu přiložil prsty na klávesy.
Něco v něm se ale stále urputně vzpíralo. Psát horoskopy pro své vlastní znamení se mu nikdy moc nezamlouvalo, ale tentokrát se mu do toho chtělo ještě méně než obvykle. Zíral na slovo Střelec, dokud nezačalo ztrácet svůj význam. A pak s těžkým povzdechem pootočil stránku a nechal na ní volné místo. Ke Střelci se vrátí později. Prozatím se pustí do Kozoroha.
A tak Leo sepsal horoskop pro poslední rohaté znamení zvěrokruhu. Sundal si brýle, promnul si oči, a když si brýle opět nasadil, rozhlédl se po stole po jednom konkrétním kousku papíru.
„Vodnář, Vodnář,“ mumlal si. „Kde jste, moji malí vodonošové? Á, tady vás mám.“
Leo si pročetl poznámky a zamyšleně svraštil obočí. Vodnáře měl rád, líbila se mu jejich svobodomyslnost a vášeň, s jakou se do všeho pouštěli. Možná nebyli citově tak vyspělí jako Ryby; Leo ze zkušenosti věděl, že v lásce a přátelství často nepochopitelně tápají. Ale kdo by nemiloval jejich odvahu a neotřelé myšlení? Jules Verne byl Vodnář a také Virginia Woolfová. Thomas Edison, lord Byron, Mozart a Lewis Carroll. Charles Darwin – to byl Vodnář jaksepatří.
Vodnář: „Je vzácným darem,“ napsala Ursula K. Le Guinová, „poznat, kde potřebujete být, aniž jste museli navštívit všechna místa, na nichž být nemusíte.“ A přestože tímto darem je požehnáno jen málo z nás, není třeba, milí Vodnáři, abyste tak zarputile prohledávali každý koutek svého světa. Planety vám v tomto měsíci radí, abyste hledat přestali a místo toho otevřeli oči dokořán. Přestaňte tkát a uvidíte, jaký vzor se před vámi sám vyjeví.
Leo dopsal větu a prohlédl si svůj výtvor s jistým uspokojením.
„Ano,“ zašeptal si pro sebe. „Ano, to je ono.“
Bez velkého úsilí dokončil Leo i horoskop pro Ryby. Pak papír přetočil nazpátek k prázdnému místu, které ponechal vedle slova Střelec. Než ale stačil sebrat odvahu, zachytil pohled hnědých a úpěnlivých očí své fenky Venuše. Přestože ležela klidně na podlaze, tělo měla mírně napjaté a svaly připravené zareagovat na jediné slovo nebo gesto, které by ohlašovalo procházku po pláži.
„Ještě jedno znamení,“ řekl jí Leo. „Už jen lučištníci, holčičko. A pak bude hotovo.“
Venuše vydala krátký nesouhlasný zvuk, něco mezi zakňouráním a zívnutím, a Leovo odhodlání se rázem rozplynulo.
„Holčičko,“ řekl jí, „moje milovaná holčičko. Ty moc dobře víš, že ti nic neodmítnu. Tak pojď. Půjdeme.“
Venuše byla vmžiku na nohou a společně vyrazili, prosklenými dveřmi ven z pavilonu a do noci vonící po soli. Stará fenka klusala na vratkých nohách vpředu po vyšlapané cestě a Leo šel ve světle úplňku za ní. Když kapradí ustoupilo vysoké trávě, Leovy uši zachytily rytmické vzdouvání a klesání vln, a jakmile došli k bílému písku, Venuše se rozběhla do vody. Tady byla ve svém živlu, tady z jejího bolavého těla padaly všechny roky. Teď roztáhla tlamu v radostném psím úsměvu, který odhalil opotřebené pahýly zubů trčící z její spodní dásně.
Leo vzhlédl nahoru ke hvězdám. K těm nádherným hvězdám. Božským hvězdám. Ale i znepokojivým. Něco ve vašem životě se chýlí ke konci, Střelci, zašeptala nebesa Leovi a on věděl, že až znovu usedne ke stolu, aby dokončil horoskop pro Střelce, tahle slova by měl napsat na prázdné místo na stránce. Něco končí.
Možná, pomyslel si Leo s nadějí, se jen blíží ke konci dvaaosmdesátý rok mého života. Ale ne. Tak naivní být nemohl. Pohlédl na fenku, stojící na mělčině mezi šlahouny fosforeskujících vodních trav, které se jí ovíjely kolem tlapek. Ale prosím, vyslal ke hvězdám tichou prosbu, neberte mi Venuši. Ještě ne.
Venušiny pronikavé smysly zachytily Leův náhlý smutek jako pokles v tlaku vzduchu, a tak se k němu přiběhla podívat, co se děje. Možná za to mohl klaun v ní, že se právě teď rozhodla otřepat, takže Leovy nohy zasypala sprškou vody a písku. Leo se zasmál a Venuše k němu zvedla rozesmátou psí tvář. A on se posadil k ní do písku a podrbal ji za mokrýma ušima.
Něco končí, zopakoval si pro sebe.
„No, tohle já tam nenapíšu,“ řekl Venuši a ona zpozorněla a naklonila hlavu. „Zkrátka ne.“

S úderem půlnoci o halloweenské noci šla jedna kometa s jedním měsícem parkem Alexandria Parku. Kometa šla bosky a na rameni si nesla pár stříbrných kotníčkových bot svázaných tkaničkami k sobě, zatímco modrý měsíc jako by se v nezvykle teplém nočním vzduchu malinko roztékal. Oba si nesli jablko na špejli – koupené od pouličních prodejců v kostýmech, kteří si postavili stánek s nočním halloweenským občerstvením poblíž hlavní křižovatky, na níž se stýkalo mnoho ulic – a tu a tam si z nich za chůze dali lepkavé sousto.
Přestože se pod vrstvou barvy na tělo potil a přestože snažit se jíst jablko na špejli je někdy nadlidský výkon, Nick Jordan věděl, že právě zažívá okamžik, na jaký nikdy nezapomene. Naučil se podobné chvíle rozeznávat: chvíle, kdy se čas zpomalil a jemu se zbystřily smysly, chvíle, kdy nechtěl ani nemusel být nikde jinde, kdy nemyslel na to, co bude, ani na to, co bylo. Jednoduše si je vychutnával a tahle stála za to. Mělo to co dělat s teplým větrem, který v parku vanul, a zvuky zydeka, které hráli pouliční muzikanti v hudebním pavilonu, ale především to mělo co dělat s Justine. Protože k dokonalosti chybělo téhle chvíli už jen to, aby Justine vzal za ruku.
„Jak se to má s tebou a Danielem?“ zeptal se.
„Tak ty sis toho všiml.“
„Možná. Popravdě si nejsem vůbec jistý, čeho jsem si vlastně všiml,“ odpověděl. Vrtalo mu hlavou, proč Daniel vypadal tak podrážděně, když spolu on a Justine odcházeli z večírku. A jestli ho to tak naštvalo, proč jí sám nenabídl, že ji doprovodí domů? „Jak to mezi vámi je? Jste spolu? Je to jen flirt? Nebo jste se rozešli? Nedokázal jsem to poznat.“
Justine se zasmála. „Já nevím, co mezi námi je.“
„Ale chodíte spolu,“ naléhal Nick.
Justine svraštila obočí. „Tak nějak. Jak to říct? Mám Daniela ráda, jenže pokaždé když si vyrazíme, říkám si, jestli se vůbec hodím do jeho světa. Protože v něm se jí kaviár a dávají růže.“
„A to se ti nelíbí?“
„No, já jsem spíš na Vegemite a pampelišky,“ ušklíbla se Justine. „On je opravdový dospělák a já… ne.“
Nick se zasmál. „Já ti rozumím. My dva stejně vždycky budeme jen dvě děcka z Edenvale, no ne?“
„Moc jsi mi chyběl,“ vyhrkla Justine najednou. „Když jste se odstěhovali z Edenvale.“
„Ty mně taky,“ přiznal.
„Víš, chtěla jsem se tě na něco zeptat. Vzpomínáš si na ten prodloužený víkend kolem Dne Austrálie? Na ten v Jižní Austrálii?“
Justine šla dál a Nick si všiml, že při chůzi zavrtává pohled do země, jako by musela dávat pozor na cestu.
„Už jsem si začínal myslet, že o tom nikdy nepromluvíme,“ odvětil. „Říkal jsem si, že na něj třeba máš špatné vzpomínky.“
„Opravdu?“
„No, bylo evidentní, že toho lituješ. Vyhýbala ses mi. Ani ses nepřišla rozloučit.“
„Nicku!“ rozhorlila se, zastavila se uprostřed pěšiny a otočila se k němu čelem. „Bylo nám čtrnáct!“
„No a?“
„Já se ti nevyhýbala. Chtěla jsem s tebou mluvit. Jenže až moc!“
A místo aby se od něj odvrátila, místo aby šla dál, Justine zůstala stát na místě, pohled upírala do jeho tváře a vraštila obočí tak, že se jí mezi ním dělala tenká vráska. Rty měla lesklé a olepené a na stříbrně namalovanou bradu se jí lepil kousek karamelu. Vypadala tak legračně, že měl chuť se rozesmát.
Vzal ji za ruce.
„Byl to jeden z nejhezčích večerů, jaký jsem kdy zažil,“ řekl, a teprve když to vyslovil nahlas, uvědomil si, že je to naprostá pravda. Na pláži, s Justine, s napůl vypitou lahví zázvorového vína – to byl další z těch dokonalých okamžiků, jaké si bude pamatovat do konce života.
„Vážně?“
Justine k němu vzhlédla a hvězdičky rozeseté v koutcích jejích očí se zatřpytily.
„Jus?“
„Ano?“
„Když jsem s tebou, tak…,“ začal, ale pak se zarazil, protože věděl, že přestože by jí toho chtěl říct tolik – teď a tady uvnitř téhle dokonalé chvíle –, existovala spousta důvodů, proč to nedělat. Nebylo by to fér. K Lauře ani k Justine. Mohl by doufat, že všechno, co teď řekne, zůstane bezpečně schované v bublině téhle chvíle, jenže už teď věděl, že to není možné. A tak se spokojil s tím, že ji políbil na stříbrné čelo a řekl: „Jsem rád, že jsi moje kamarádka, Jus. A že jsme se znovu našli.“
A pak znovu vykročili na cestu: kometa a modrý měsíc.

Doma ve dvanáctém patře Evelyn Towers si Justine dala dlouhou studenou sprchu. Potůčky stříbřité barvy a stříbrných hvězdiček jí zavířily u nohou jako galaxie a zmizely v odtoku. A Justine stála pod sprchou tak dlouho, až voda konečně zůstala čirá.
Justine: Takže tím to nejspíš končí. Je rád, že jsem jeho kamarádka.
Mozek: Nejspíš jo.
Justine: Dali jsme tomu všechno, co myslíš?
Mozek: Naprosto všechno. A přátelství je velká věc.

Den po Halloweenu bylo únavné vedro a ten následující ještě větší. V tomhle městě ale slunce nesvítilo celé dny v kuse; v tomhle městě se za krátká období veder platilo blesky a deštěm. Tentokrát přišel zlom ve čtvrtek téhož týdne a přinesl velkolepou světelnou show a kroupy, které bušily do střech a kapot aut. Popelnice byly rozházené po celém městě a nejedna trampolína se vznesla do vzduchu. Když přišel pátek, bylo šedivo, mokro a dusno a Justininy vlasy se krabatily jako ovčí vlna.
Bylo po šesté a Justine strávila celý den snahou vpravit alespoň špetku tvořivosti do článku o místním trhu s nemovitostmi, což bylo téma, které z nějakého důvodu nepřestávalo čtenáře časopisu fascinovat. V kanceláři už nezbyl nikdo kromě ní a Daniela. To nebylo nic neobvyklého, protože se zdálo, jako by uzavřeli jakousi tichou dohodu o tom, že právě takhle to bude mezi nimi fungovat: oba zůstávali v práci, dokud ostatní neodešli, a oni si pak mohli chvíli nerušeně povídat nebo plánovat.
Když dnes Daniel přišel do kanceláře redaktorů, přitáhl si k Justininu stolu Martinovu židli, obkročmo se na ni usadil a opřel se lokty o opěradlo. A pak se na ni usmál a ona si najednou uměla živě představit, jak asi vypadal jako školák. Seděl blízko, takže se jí mohl dotknout, ale neudělal to. V ruce držel dva lístky, blýskavě černé s červeným písmem.
„Jsou do toho nového sálu v kině,“ vysvětlil jí, očividně hrdý sám na sebe. „Odpověď Orionu na Gold Class. Ředitelka si mě hýčká, protože chce moje konexe.“
Justine už Danielovi říkala, že miluje, když může přijít do Orionu, koupit si něco na zub a jít na cokoli, co zrovna dávají. Nejraději sledovala filmy, o nichž předem neměla jakoukoli představu. Vlastně čím míň o filmu věděla, než se zhaslo v sále, tím líp.
„Půjdeme na něco, o čem jsme ještě ani jeden neslyšeli? A pak si zajdeme na večeři? Projdeme se v dešti?“
„To zní všechno moc pěkně,“ odtušila Justine. A vážně to znělo krásně.
„Takže domluveno. Půjdu se sbalit.“
Justine vypnula počítač, poklidila si na stole a navlékla si kabát. A pak vzala svůj hrnek, aby vylila nedopitý čaj do dřezu. Cestou do kuchyňky ale minula otevřené dveře do kanceláře Henryho Ashbolta a zahlédla list papíru ležící na tenkém bílém stroji.
Mozek: Ehm. První předsevzetí praví, už žádné čachry s horoskopy.
Justine: Ale přečíst si je přece můžu.
Mozek: Jinými slovy – Já si tu flašku s whisky jen potěžkám?
Justine: Nic neprovedu. Jen se chci podívat, co Leo radí.
Mozek: Nickovi? Nebo tobě?
Justine: Obojí? No tak. Jen do nich nakouknu. Prosím! Taky jsi zvědavý. Vím to.
Mozek: Jenom nakouknout?
Justine: Přesně tak. Nic víc. Vezmu si fax do kuchyňky, tam si ho přečtu, a až půjdu nazpátek kolem Henryho kanceláře, jen ho pěkně vrátím tam, kde jsem ho vzala.
Mozek: Slibuješ?
Justine: Namouduši.
Za oknem kuchyňky věšely žakarandy své fialové hlavičky pod tíhou dešťových kapek. Justine položila fax na linku vedle dřezu, aby si ho mohla přečíst při mytí hrnku. Beran, Býk, Blíženci, Rak, Lev, Panna, Váhy, Štír, Střel –
„Hej,“ ozval se za ní Daniel. V ruce nesl několik hrnků navěšených oušky na prstech.
Justine vypadl hrnek z ruky a s řinkotem spadl do dřezu.
„Sakra. Promiň,“ vykoktala.
Mozek: Ten fax, Justine! Fax!
Justine: Já vím, já vím. Co mám dělat? Co mám dělat?
Mozek: Slož ho a strč si ho do kapsy, než si ho Daniel všimne.
Justine: Ale to se pomačká! Nemůžu na fax vrátit zmačkaný papír!
Mozek: Pravda. Hmmm… Můžeš ho později ofotit a na fax vrátit kopii.
„Kachny tohle počasí určitě zbožňují,“ zadrmolila Justine a kývla hlavou k oknu.
Justine: Panebože. Mluvím o počasí. Ne, mluvím o počasí jako tátovi parťáci z golfu. Daniel mě určitě prokoukne.
Mozek: Kapsa, Justine! Kapsa!
„Není ti nic?“
„Ne, kdepak. Je mi skvěle,“ ujistila Daniela s tím nejnevinnějším úsměvem, jaký dokázala vykouzlit, a přitom Leův fax opatrně složila a schovala do kapsy kabátu.

Ve 3.47 následujícího rána se Justine probudila – sama ve své posteli v Evelyn Towers – s hroznou myšlenkou. Někdy se jí to stávalo, ale obvykle si rychle uvědomila, že takové myšlenky jsou iracionální. Bylo například velice nepravděpodobné, že její byt je ve skutečnosti obří tuba Pringles a někdo ji chce udusit tím, že tubu zavíčkuje. A že jí zásuvka s kalhotkami spolkla PIN nebo si zapomněla dobít ledviny – to nebyly moc přesvědčivé scénáře, což vyšlo najevo, jakmile se probrala a trochu se nad nimi zamyslela. Tentokrát ale její myšlenka nebyla tak nemožná jako její obvyklé myšlenky ve 3.47 ráno. Tentokrát byla děsivě reálná. Je možné, že se skutečně vrátila domů bez kabátu?
Justine vylezla z postele a podívala se na hromadu oblečení na křesle. Kabát tam nebyl. Šla do obývacího pokoje, ale kabát nebyl přehozený přes židli ani pohozený na lince. Nebyl v koupelně a neupustila ho omylem na chodbě domu. A čím víc o tom uvažovala, tím jasněji si uměla představit, jak babiččin kabát odkládá na stoličku v baru kina. Je možné, že se po tapas a pití jednoduše zvedla a kabát tam nechala?
Když Orion v jedenáct hodin dopoledne otevíral, Justine už čekala před vstupem. Chlapík za kasou původně trval na tom, že kabáty v šatně a bednu se ztracenými věcmi prohledá sám, nakonec se ale nechal přemluvit a dovolil Justine, aby se po kabátu poohlédla sama. Přestože ale převrátila šatnu naruby a nahlédla pod každý druhý zapomenutý kabát, aby se ujistila, že ten její není zastrčený na ramínku pod jiným, a přestože nakoukla do všech kabinek na dámských i na pánských záchodech, přestože si úspěšně vyprosila vstup do luxusní nové části kina, kde s Danielem zhlédli děsný film o šovinistickém šmejdovi, kterého po letech konečně opustila jeho žena, nebylo to k ničemu. Justinin kabát byl pryč a s ním i nejnovější horoskopy Lea Thornsburyho.
Justine: Jsme v maléru!
Mozek: A obávám se, že si tam pobudeme.
Po návratu do bytu si Justine uvařila čaj a sepsala si kompletní, vyčerpávající seznam svých možností. Nebyl nijak dlouhý, protože všeho všudy měla jen dvě. Tou první bylo přiznat Danielovi, že horoskopy ztratila se svým kabátem a že někdo bude muset požádat Lea, aby poslal jinou kopii. Tenhle postup měl tu výhodu, že byl čestný, ovšem zároveň i jednu obrovskou nevýhodu, a to že se Daniel dozví, že horoskopy vůbec vzala.
Druhá možnost byla složitější. K jejímu provedení by bylo nutné obstarat si psací stroj a pak vymyslet horoskopy pro všech dvanáct znamení zvěrokruhu. Pak by se Justine musela v noci vkrást do kanceláře, napsanou stránku okopírovat, aby vypadala jako fax, a narafičit stránku na fax v Henryho kanceláři.
Justine: Proč jsi mě sakra nechal vzít ten fax?
Mozek: Moje kontrola nad tvými popudy je, jak dobře víš, velice chabá. A mimochodem, uvědomuješ si, že na Leových faxech je hlavička s číslem odesílatele? Ta má pochopitelně úplně jiné písmo než zbytek stránky…
Její mozek měl pravdu. Ale mohla by najít některý z Leových starších faxů. Okopírovat ho. Vystřihnout hlavičku. Nalepit číslo do horního rohu popsané stránky a obojí dohromady okopírovat by bylo snadné, ovšem obtížnější už by bylo postarat se, aby na fotokopii nebyly vidět černé proužky kolem přilepeného papírku. Možná by se to ale dalo provést, uvažovala Justine, s pomocí Tipp-Exu a úpravou jasu na fotokopírce.
Kde ale sežene Leův fax? Mezi vyřízenými dokumenty na Henryho stole asi těžko; nejspíš byly všechny v té složce, kterou viděla u Daniela. Kromě všech těch podvodů, které druhá možnost zahrnovala, by ještě ke všemu musela krást.
Justine si ohryzala nehet, usrkla si čaje, zapnula počítač a dala se do hledání psacího stroje.

Bylo nedělní odpoledne, když dorazila domů s renovovaným mechanickým psacím strojem Olympia SM9, balíkem papíru A4 a úměrně ztenčeným kontem. Ze všech strojů, které viděla v předměstském domku poloprofesionálního sběratele psacích strojů, si vybrala právě Olympii SM9, protože jí prodejce řekl, že stejný vlastnil i John DeLillo. Údajně na podobném stroji napsal všechny své knihy, včetně románu Váhy, což si Justine vyložila jako znamení.
Přestože bylo ještě brzy, zatáhla závěsy v obýváku. Olympia SM9 vypadal vcelku esteticky, měl oblé světle šedé tělo a obě klávesy Shift ve stejné jasně zelené barvě jako logo umístěné uprostřed na předním krytu. Justine si nalila skleničku vína a vložila do stroje list papíru.
A co teď?
Nebyla žádný astrolog. Sotva dokázala poskládat všechny planety Sluneční soustavy do správného pořadí, natož aby tušila, kde na nebi se která z nich zrovna nachází. A i kdyby nakrásně věděla, kde jsou, jak jsou umístěné vůči sobě a jestli jsou v přímé, či retrográdní fázi, neměla nejmenší ponětí, co to všechno znamená. Justine měla pocit, jako by stála za postranními kulisami a čekala na svůj výstup, jenže neznala svůj text a vlastně ani nevěděla, v jaké hře že to vlastně hraje.
Mozek: Tak prostě vynech planety. Piš… obecně.
A pak Justine dostala nápad. Vzpomněla si na něco, co jí Tara jednou řekla o rozhlasu. Tajemstvím rozhlasu, svěřila jí tehdy, je nemyslet na to, že mluvíte k hromadě lidí někde tam v Zemi posluchačů, a místo toho si představovat, že mluvíte k jednomu konkrétnímu člověku. Může jím být kamarád nebo příbuzný nebo nějaký smyšlený, ideální posluchač.
„S tím se dá pracovat,“ usoudila Justine.
Stačilo myslet na jednoho člověka, jednoho pro každé znamení, a každému z nich napsat vzkaz určený jen a jen jemu. Justine si protáhla prsty a pustila se do práce.
U Berana myslela na Nickovu matku, Jo Jordanovou, a napsala jí zprávu o starých přátelích a o tom, jak navždy zůstávají ve vašem srdci. U Býka vzkázala Taře, že může dokázat všechno, nač si pomyslí; a matce, která byla Blíženec, předpověděla brzkou svatbu v rodině. Jako svého Raka si vybrala Romu Sharplesovou a doporučila jí, ať nepřestává radit svým mladým kolegům v práci. Postupně si začala psaní užívat, vyhledávala si vhodné citáty a napodobovala Leův kvaziokultní styl. Na klávesách psacího stroje se psalo docela jinak než na těch počítačových, ale v jejich klapotu a v úsilí, které bylo třeba vynaložit, aby se inkoust dostatečně otiskl na papír, bylo něco příjemného a uklidňujícího.
A pak dospěla ke Lvu.
Lev, napsala a věděla, že její předlohou pro krále džungle bude Daniel Griffin.
Co by mu ale měla říct?
Zvedla ruce z kláves a zamyslela se.
A pak se pustila do psaní: Britský filozof Bertrand Russell kdysi napsal, že pro většinu lidí je skutečný život „jedním dlouhým ústupkem, nekonečnou řadou kompromisů mezi tím, co je ideální, a tím, co je dosažitelné“. Ale vy jste Lvi a Lvi kompromisy nedělají. Ať už se to týká vaší práce nebo soukromí, milostného života nebo přátelství, v tomto období máte příležitost vzdát se všeho, co není ideální, a natáhnout se po tom, co se zdá být nedosažitelné.
Napsat to nebylo snadné, ale byla to pravda.
Odřádkovat, odřádkovat.
Jako další přišly na řadu Váhy. Její bratr byl Váha, takže se rozepsala na téma lásky a ocitovala Elizabeth Barrett Browningovou. Svému otci, další Váze, předpověděla, že v nadcházejících týdnech budou v jeho životě hrát významnou roli hry vyžadující um a vytrvalost, dost možná i hry slovní; a přestože Justinin nejoblíbenější Štír – její babička – už nežil, neznamenalo to, že mu nemůže napsat zprávu o tom, že nejvíc obdivujeme ty, kdo žijí naplno.
Kozorohy po ruce žádné neměla, a tak se nad desátým znamením na chvíli zarazila. Pak si vzpomněla, jak jí Nick říkal, že Kozoroh je Laura Mitchellová, a napsala všem Kozorohům zprávu o tom, že tvrdá práce a vrozené nadání jim přinesou úspěch a štěstí. A díky tomu si Justine pak na chvilku připadala velice ušlechtile. Dvanácté znamení Ryb bylo zdaleka nejsnazší, protože k němu patřil Jeremy Byrne. Jemu napsala o nových životních fázích a čerpání radosti z obyčejných věcí.
V horoskopu pro Střelce se pochopitelně obrátila sama na sebe: Někdy je obtížné poznat, kdy si máme říct dost. Až se něco ve vašem životě nachýlí tento měsíc ke konci, milí Střelci, možná pro vás nebude lehké to přijmout, ale vězte, že je to pro vás tak nejlepší. Pamatujte, že když vše ostatní selže, leckdy nám to pomůže vydat se na cestu. Možná je čas, abyste zpod postele vytáhli kufr a vzali si k srdci slova Susan Sontagové, která by se mohla stát mantrou všech Střelců: „Nebyla jsem ještě všude, ale chystám se tam.“
A rozloučení, zakončení, věnovala i Vodnáři, Nickovi – svému dobrému kamarádovi Nickovi: Se svým vodnářským zrakem upřeným do světa a do budoucnosti někdy zapomínáte, že máte ještě jeden zdroj inspirace a moudrosti – sami sebe. Co by se stalo, kdybyste přestali hledat radu u jiných lidí a u těch, jež obdivujete, a místo toho jste začali důvěřovat v tichou řeč vašeho vlastního srdce? Jak kdysi řekla velká Jane Austenová: „Kdybychom mu naslouchali, my všichni v sobě máme lepšího rádce, než jakým kdy může být kdokoli jiný.“
Pak odnesla Olympus SM9 do sklepa Evelyn Towers a hodila ho do kontejneru. A při zvuku praskajícího plastu a kroutícího se kovu si v duchu přehrála slova, která napsala: Něco ve vašem životě se tento měsíc nachýlí ke konci.




Mezi Štírem a Střelcem

Daniel Griffin – Lev, bývalé eso politického zpravodajství a odnedávna šéfredaktor Hvězdy Alexandria Parku, podle poslední ročenky na své střední škole nejpravděpodobnější kandidát na titulní fotku v časopisu Esquire a trápený, leč nezlomený fackovací panák osobní trenérky jménem Sadie – seděl jednoho listopadového rána ve své kanceláři, když se mu dostalo nečekané návštěvy.
Uslyšel zaklepání na dveře, a když vzhlédl od práce, spatřil tam stát kurýra – mladíka s oholenýma svalnatýma nohama čouhajícíma z neonových cyklistických šortek. V ruce držel něco, co připomínalo chumel žakárové látky.
„Daniel Griffin?“
„Ano?“
„Tohle vám posílá Katie Blacková, ředitelka Orionu. Mám vám vyřídit, že vaše přítelkyně si v baru zapomněla kabát. A protože vás Katie poznala, pro jistotu ho schovala do své kanceláře, aby se v pořádku vrátil majitelce.“
Daniel se zatvářil zmateně. „Ale to už je několik týdnů.“
„Taky vám od ní mám dát tohle,“ přiznal kurýr a podal mu tiskovou zprávu. „Katie vzkazuje, že mají hotový program letního filmového festivalu. A že se těší, až si o něm přečte ve Hvězdě, a že si máte říct termín a ona vám ráda poskytne rozhovor.“
Daniel se ironicky pousmál. „Díky. Vyřiďte Katie, že si její vstřícnosti vážím,“ řekl. Určitě to dělá z čiré dobroty srdce, dodal si v duchu.
Daniel zvedl kabát za ramena a zachytil slabou vůni kafru. Látka měla vzor z malých růžových a fialových šestiúhelníků, knoflíky byly z bakelitu a z módy vyšel ten kabát nejspíš někdy v roce 1965. Pokud šlo o módní vkus, Justine měla skutečně trochu zvláštní zálibu ve starých hadrech, ale Daniel soudil, že když se jí teď začal zvedat plat, nejspíš tuhle fázi nechá brzy za sebou.
Všiml si ale, že kabát je vcelku malý. Justine mu nikdy malá nepřipadala, ale tohle byl důkaz, že to tak být musí. A to mu vnuklo myšlenku, že pokud je na jeho vztahu s Justine něco stálého, pak je to skutečnost, že se v ní neustále mýlí. Na jeho vztahu? Na jakém vztahu? Pokud kdy nějaký vztah měli nebo mají, pak se zdálo, jako by v něm postupovali úplně opačně. S každým rande vášeň mezi nimi ochládala, ne naopak.
Daniel pověsil kabát na věšák na zadní straně dveří a přitom si všiml složeného kusu papíru vyčuhujícího z jedné kapsy. Samozřejmě věděl, že správné by bylo nechat papír tam, kde byl. Ale co by to byl za novináře, kdyby se alespoň nepodíval? Navíc když šlo o Justine, hodila by se mu každá stopa.
Sotva papír rozložil, věděl, co na něm je. A takřka zároveň zalitoval, že se vůbec podíval.
„Do prdele,“ ulevil si.
Provedla to znovu. Nebo ne? Vynadal jí a dal jí druhou šanci. A ona to přesto udělala znovu.
„Do prdele!“ zopakoval důrazněji.
A pak, když se několikrát zhluboka nadechl, se zeptal sám sebe, jaký by to byl novinář, kdyby si neprověřil všechna fakta. Dobří novináři nedělají unáhlené závěry, připomněl si.
O hodinu později seděl u svého stolu a před sebou měl všechny důkazy, které potřeboval, ale které by radši vůbec nebyl našel. Cítil se otupělý, protože bylo nad slunce jasnější, že tentokrát Justine nejednala impulzivně. To, co provedla, udělala se zarážející promyšleností. A nespokojila se jen s Vodnářem.
V horoskopech, tak jak byly otištěny v nejnovějším čísle Hvězdy, nezůstalo z faxu schovaného v kapse Justinina kabátu ani jediné slovo. Ale co bylo ještě horší, ve zpracovaných dokumentech na Henryho stole našel Daniel podstrčený „originální“ fax, který se shodoval s publikovaným textem. Při bližším ohledání si dokonce všiml slabých usvědčujících linek kolem čísla Leova faxu ve vrchním rohu stránky: důkazu, že dokument byl upravovaný.
Při zběžném pohledu vypadal Justinin fax stejně jako ten Leův, ale při pečlivém prozkoumání Daniel zjistil, že font na tom falešném se nepatrně liší od toho na všech Leových ostatních „originálech“.
„Kristepane,“ zabědoval Daniel a nešťastně si přejel rukou po čele.
Pokud mohl soudit, Justine byla normální, rozumná a inteligentní lidská bytost. Tak proč by si dávala takovou práci s falšováním horoskopů?
A jak si měl vyložit to, co napsala pro jeho znamení: Britský filozof Bertrand Russell kdysi napsal, že pro většinu lidí je skutečný život „jedním dlouhým ústupkem, nekonečnou řadou kompromisů mezi tím, co je ideální, a tím, co je dosažitelné“. Ale vy jste Lvi a Lvi kompromisy nedělají. Ať už se to týká vaší práce nebo soukromí, milostného života nebo přátelství, v tomto období máte příležitost vzdát se všeho, co není ideální, a natáhnout se po tom, co se zdá být nedosažitelné.
Musel to být vzkaz přímo pro něj. Daniel rázoval z jedné strany kanceláře na druhou a přemýšlel. A přemýšlel. A pak si najednou všiml, že někdo stojí na chodbě před jeho kanceláří a vypadá trochu ztraceně. Na sobě měl tričko s obrázkem z Maxe a maxipříšerek, které vypadalo, že nejlepší dny má už za sebou, a v ruce držel helmu na kolo, jako by to byla mísa. V ní bylo cosi, co klidně mohl být jen trs plevele. Byl to Justinin kamarád. Romeo. Modrý měsíc. Nick. Ano, to je ono.
„Zdravím, Nicku,“ oslovil ho Daniel.
„Jasně. Ehm… Dane?“ odpověděl Nick.
Daniel neměl moc rád, když mu někdo říkal Dane, ale tentokrát to nechal být.
„Promiňte, že ruším,“ pokračoval Nick. „Přišel jsem za Justine, ale netuším, kde má kancelář.“
„Přímo tamhle,“ řekl Daniel a ukázal ke kanceláři redaktorů. „Ale jsem si celkem jistý, že tu ještě není. Což je zvláštní. Většinou je ranní ptáče.“
„Aha,“ odtušil Nick. „Mohl bych jí tohle nechat na stole?“
Zvedl helmu plnou býlí. Daniel viděl několik čerstvě natrhaných pampelišek vykukujících mezi stonky trávy a kopřiv, mléče a šťovíku. V druhé ruce držel několik plátků celozrnného chleba zabaleného ve fólii.
„Má narozeniny,“ vysvětlil Nick.
„A vy jste jí donesl… bodláčí? A sendvič?“
„S Vegemitem,“ upřesnil Nick.
„Ale proč?“
Nick se zatvářil, jako by chtěl něco říct, ale pak si to rozmyslel a odpověděl jen: „Je to takový vtípek.“
„Chápu,“ řekl Daniel.
„Tak já to jen –“
„Nicku, jste si jistý, že má dneska narozeniny?“
„Jo. Dneska.“
„Určitě?“
„Známe se od narození. A pokud vím, datum narození si měnit nenechávala.“
„Ale teď nejsme ve Vodnáři. Nebo snad ano?“
Nick zmateně svraštil čelo. „Ne, ten je až v únoru. Plus pár dní v lednu.“
„Poslyšte, mohl byste…?“ zeptal se Daniel, ustoupil zpátky do své kanceláře a pobídl Nicka, ať jde dovnitř za ním. „Podívejte, vy ji znáte roky – třeba mi něco dokážete vysvětlit. Nevadilo by vám na něco se podívat?“
A tak Daniel ukázal Nickovi důkazy rozložené na svém stole. Od dubna do září, vysvětloval mu, měnila Justine horoskop pro Vodnáře, ale Leovy původní faxy vracela mezi vyřízenou poštu. Ale teď, dokonce i poté, co jí Daniel promluvil do duše, dovedla věci ještě mnohem dál, když Leův skutečný fax nahradila zfalšovaným, jehož text přepsala od prvního do posledního slova.
„Slíbila mi, že s tím přestane. A teď nejenže v tom pokračuje, ale navíc tímhle způsobem. Asi bych měl zuřit, ale vlastně to spíš jen nechápu. A jsem zklamaný,“ přiznal Daniel. „Vám to asi bude připadat celkem legrační. Pravděpodobně si říkáte, ,jsou to jen horoskopy – nač ten rozruch‘?“
Nick odložil sendviče s Vegemitem a přilbu plnou pampelišek a býlí, a jak si jeden po druhém začal pečlivě prohlížet jednotlivé papíry, Daniel si všiml, že nevypadá ani trochu pobaveně. Po chvíli Daniela začalo znervózňovat, jakou pozornost Nick dokumentům věnuje, a hlavně jak vážně se u toho tváří.
„Asi jsem vám to vůbec neměl ukazovat. Měl jsem si to nechat pro sebe. Jenže já jí nerozumím. Potřebuju pohled někoho jiného, protože sám si s tím nevím rady,“ omlouval se Daniel. „Proč by to dělala? Je to pěkně neuctivé k Leovi. A naprosto neetické. A hlavně… hloupé. A Justine není hloupá. Tak proč by to dělala? Řekla mi, že je Vodnář. Že se snaží změnit svůj vlastní osud nebo tak něco. Ne, počkat. Takhle to vlastně nebylo. Ve skutečnosti jsem to všechno řekl já za ni. A ona mě tomu nechala věřit. I když to nebyla pravda. Je to tak?“
Nick přikývl.
„Co to tedy má znamenat s tím Vodnářem?“ pokračoval Daniel a cítil, jak je čím dál rozrušenější. „Proč má Vodnář pro Justine takový význam? V jejím životě musí být někdo narozený v tomhle znamení. Ale kdo? Napadá vás někdo?“
„Jo,“ odtušil Nick. „Napadá.“
„A kdo?“ zeptal se Daniel netrpělivě.
Nick si prohrábl vlasy rukou. „Já.“




STŘELEC

 
Přesně v 7.15 v pátek 24. listopadu roztáhla Justine Carmichaelová závěsy ve svém obývacím pokoji. Samozřejmě si předem vůbec nepředstavovala, že uvidí Nicka Jordana stát na jeho balkoně s papírovým kloboučkem na hlavě a hroznem heliových balonků nad sebou. A nečekala ani to, že v košíku najde dárek nebo třeba i jen přání. Když ale zjistila, že košík visí prázdný na Nickově straně mezery a v protějším bytě není vidět žádný pohyb, přece jen ji to trochu zklamalo.
Netrvalo ale dlouho a telefon začal ohlašovat narozeninové zprávy i telefonáty. Mandy jí volala cestou do práce a křičela, jak to lidé v autě dělávají, když mají telefon nastavený na hlasitý odposlech. Pak Justine volal její otec, který kdesi v buši odháněl divoké koně z přistávací dráhy; hlas měl sice zadýchaný, ale veselý. Justine se zasmála sprostému vtipu, který jí přišel od bratra, a usmála se nad mnohem kultivovanější zprávou od Tary, která slíbila, že později zavolá, aby si mohly pořádně popovídat.
Pak volala teta Julie, Mandyina sestra, která ani jednou jedinkrát nezapomněla Justine zavolat a popřát jí k narozeninám. A úderem osmé překvapivě dorazila i zpráva od Toma. Velice vlažná, dokonce i na zprávu od bývalého. Všechno nejlepší k narozeninám. Hodně štěstí a zdraví,
stálo v ní a Justine napadlo, jestli Tom nepoužívá nějakou aplikaci, která v určenou dobu zašle vzorovou zprávu příslušnému oslavenci z jeho telefonního seznamu.
Jakmile vlna zpráv a telefonátů opadla, v bytě se rozhostilo nepříjemné ticho. Justine si do misky nasypala cereálie a přitom myslela na to, že nemá žádné dárky, které by si mohla otevřít. Když do misky přilévala mléko, pozastavila se nad tím, že si nemá s kým sníst svou narozeninovou snídani. Když cereálie míchala lžící, připomněla si, že na ni její blízcí nezapomněli. Ale to nic neměnilo na skutečnosti, že nemá někoho, kdo by byl pro ni úplně nejbližší.

V dětství bývaly narozeniny jinačí, uvažovala Justine cestou přes park do práce. Na své sedmé, osmé a deváté narozeniny se ráno už budila s vědomím, že je výjimečný den a že patří jenom jí. A s tímhle pocitem prožila celý den až do večera, když šla spát. Tehdy býval 24. listopad zářivější, jiskřivější a napínavější než jakýkoli jiný den roku.
Pak přišlo období puberty a dospívání a tenhle narozeninový pocit se vracel už jen v příležitostných vlnách. Čtyřiadvacátý listopad se už podobal všem ostatním dnům, až na chvíle, kdy si Justine zčistajasna vzpomněla, že má narozeniny. A narozeninový pocit v ní najednou vybuchl jako ohňostroj hrající všemi barvami duhy. Ale teď slavila svých sedmadvacet a z té radosti a nadšení zbýval už jen stín. A Justine se bála, že ten stín bude blednout a blednout, až se z jejích narozenin nakonec stane jen další obyčejný den jako všechny ostatní.
Aby se rozveselila a zahnala chmurné myšlenky, rozhodla se stavit cestou do práce na tržnici a svést další malou bitvu o gramatickou hrdost avokáda. Když se ke stánku přiblížila, všimla si úžasného výběru letního ovoce. Byly tu jahody a maliny, ostružiny a borůvky, brusinky a černý rybíz a vanička raných třešní a všechny plody se leskly jako hrozny vzácných klenotů. A Justine tesklivě zavzpomínala na pudinky a dorty Pavlova s hromadou ovoce, které její matka dělala na její narozeninové oslavy, a přitom málem zapomněla na ono přebytečné D v popisce nad vystavenými avokády.
Málem.
S fixou v ruce Justine vykoukla zpoza bedýnky s cukrovými melouny. Rozhlédla se nalevo, napravo a ještě jednou nalevo a pak si to nakráčela k ceduli a velkým, uspokojivým X přeškrtla nadbytečnou souhlásku.
Možná zanedbala průzkum nebo možná jen měla smůlu, ale než stačila vrátit víčko na fix, ucítila na rameni těžkou ruku.
Ovocnář byl jen o trochu vyšší než Justine, ovšem podstatně širší. Měl vystouplou spodní čelist a velké špičáky, takže i v těch nejlepších dnech vypadal jako buldok. Právě teď vypadal jako rozzuřený a slintající buldok. Popadl Justine za ruku, v níž držela odvíčkovanou fixu. Stiskl ji, až to bolelo, a černý inkoust se jí rozmazal po dlani. Stál u Justine tak blízko, že viděla bílou hmotu mezi jeho zuby, která naznačovala, že už velice dlouho nepoužil zubní nit. Nebo možná nikdy.
„Vypadněte odsud,“ zasyčel na ni, a přestože neječel, neměl k tomu daleko. „A už se nevracejte. A opovažte se ještě jednou sáhnout na moji ceduli.“
„Já ale jen chtěla –“
„Padejte odsud!“ Teď už ječel.
„Ale správně je to avokádo, ne adv –“
„Jste jen obyčejný vandal. Padejte!“
Nakupující i zaměstnanci zvědavě přihlíželi, jak Justine prchá pryč a tváře jí hoří studem a strachem. Otřesená a zardělá klopýtala po Dufrene Street směrem k Hvězdě. A teprve několik bloků od tržnice si uvědomila, že ztratila svoji fixu. V roztřesené ruce teď držela už jen její víčko.

Když Justine vrazila do otevřených dveří kavárny, kde za pultem stál samotný Rafaello, tváře ji stále pálily a ruce se jí třásly. Je možné, uvažovala, že mi prodavač tím rozzuřeným pohledem způsobil popáleninu?
„Á, už na vás čekám. Dneska máte latté a croissant na účet podniku. A tady –“ Rafaello položil na pult list papíru a pěkně naostřenou tužku, „máte veškeré potřebné vybavení k tomu, abyste přepsala celé moje nové letní menu. Řekl jsem si, že vás to nechám udělat už teď, takže až mi přijdou hotové jídelní lístky z tiskárny, už nebudete mít důvod mi do nich psát. Souhlasíte?“
Justine se na něj chabě usmála. „Můžu si radši zaplatit svoji snídani?“
Raf šokovaně rozhodil rukama. „Jedinečná příležitost proškrtat moje menu, a Královna písmen říká ne?“
„Slibuju, že už vám do lístku čmárat nebudu,“ dušovala se.
„Ani když můj banánovo-karamelový dort bude bez pomlčky?“
„Ani tak.“
„Ani když mému soufflé bude chybět jedno f?“
Nad tím Justine zaváhala. „No…“
„Ha! Vidíte?“
„Mohla bych to udělat zítra? Víte, dneska nějak nejsem ve své kůži.“
„Tak platí, madam,“ souhlasil Raf a vzal si papír a tužku zpátky. „Zítra.“
Justine se posadila do zastrčeného kouta kavárny, daleko od výlohy. Bylo po deváté, což technicky vzato znamenalo, že už má zpoždění. Ale kávu potřebovala a taky chvilku na to, aby se vzpamatovala.
Když se konečně cítila klidnější, pomalu se vydala do práce. Před brankou Hvězdy si všimla kola opřeného o plot. Vypadalo jako Nickovo. Justine prošla pod žlutou hrozbou a vystoupala po schodech ke vchodu.
U kopírky v chodbě zastihla Cecilii.
„Dobré ráno, Cecilie,“ pozdravila ji.
„Ahoj, Justine,“ odpověděla Cecilia.
Prošla kolem Barbeliny kanceláře.
„Dobré ráno, Barbel,“ zavolala.
„Dobré ráno, Justine,“ odpověděla jí Barbel.
A pak Justine došla k otevřeným dveřím Danielovy kanceláře. Užuž se chystala zavolat veselé „Dobré ráno, Danieli“, ale pak si všimla, že Daniel není sám. V jeho kanceláři, oblečený v lycrových šortkách a tričku Max a maxipříšerky, stál Nick Jordan. Tvářil se vážně, stejně jako Daniel. Na Danielově stole, naplněná něčím, co vypadalo jako pomuchlaná hrst pampelišek, ležela Nickova cyklistická přilba. A pod ní změť papírů, které Justine okamžitě poznala.
„Justine,“ začal Daniel.
To už se ale Justine obrátila na patě a utekla.

Justine: Být zaživa sežraná piraňami.
Mozek: Upálená na hranici.
Justine: Být pokusným králíkem plastického chirurga Michaela Jacksona.
Mozek: Dát francouzáka hromádce lidských výkalů.
Justine: Fuj!
Mozek: Co je? Myslel jsem, že si chceme zlepšit náladu vymýšlením všeho, co by bylo horší než to, co se právě stalo!
Justine: To ano! Ale nemusíme zacházet do nechutností.
Mozek: Aha, no tak dobře. Mmmm… nechat se osmačtyřicet hodin v kuse lechtat stepujícím děckem, které by při tom celou dobu zpívalo Hodně štěstí, zdraví, ale trochu falešně.
Justine: Já nevím… To bych možná vyměnila za to, co se stalo dnes ráno. Uvědomuješ si snad, že přijdu o práci. A nikdo jiný mě už nikdy nezaměstná. Aspoň ne jako novinářku. Budu muset pracovat u McDonald’s. Nebo strávím celý život tím, že budu na silnicích držet cedule ZPOMAL a ZASTAV. A Nick mě teď bude nenávidět. A Daniel taky.
Mozek: Neklepal někdo na dveře?
Justine: Ne.
Mozek: Justine, někdo klepe.
Justine: Neklepe.
Mozek: Ty víš, že ano.
Justine: To bylo u 12B.
Mozek: Kdepak. Byly to tvoje dveře.
Justine: Mě to nezajímá. Nechci nikoho vidět. Už nikdy. Nadosmrti. Ani s nikým mluvit. Proto jsem zatáhla závěsy, zamkla dveře a vypnula mobil.
Mozek: Budeš muset otevřít, Justine.
Justine: Třeba jsou to jen Mormoni.
Mozek: Nerad ti to říkám, kamarádko, ale strkáš hlavu do písku.
Justine: Tak kdo to je?
Mozek: Nejspíš Daniel. Nebo Nick.
Justine: Ne, ne, ne! Ani jednoho vidět nechci. Kdo z nich to je?
Mozek: Kdo by byl horší?
Justine: Nick.
Mozek: Tak to bude on. Dneska je prostě takový den.
V tomto případě se nicméně Justinin mozek mýlil. Přede dveřmi stál Daniel, s rukávy košile vyhrnutými k loktům, kravatou povolenou a srdnatým výrazem, který mu na tváři držel jen silou vůle. Justine zrudla zahanbením.
„Můžu dál?“
Justine přikývla a otevřela dveře dokořán.
Daniel se rozhlédl po jejím bytě, jako by tu byl poprvé. Anebo jako by se ho snažil vidět novýma očima. A Justine taky.
„Dáš si čaj?“ odvážila se Justine.
„Ne, díky.“
„Kafe?“
„Taky ne, děkuju.“
Neposadil se. Místo toho se opřel o roh jídelního stolu.
„Takže,“ začal a Justine – která si mezitím sedla na opěrku gauče – čekala, co řekne dál. Připadala si jako vězeň na lavici obžalovaných, očekávající svůj rozsudek.
„Takže… Asi tě nepřekvapí, že tě musím dočasně propustit.“
„Dočasně?“
„Za to, co jsi udělala? Můžeš ještě mluvit o štěstí –“
„Já vím, já vím. Tak jsem to právě myslela. Chci říct, ty mě jen dočasně propustíš? To je nádhera. Je to víc, než si zasloužím. Je to –“
„Nebudeš psát a beru ti polovinu platu. Dokud se nerozhodnu, co s tebou. Pořád se může stát, že tě nakonec propustím nadobro.“
„Aha.“
„A proč? Kvůli pitomým horoskopům? Justine, kam jsi sakra dala rozum? Nemůžu uvěřit, že někdo s takovým nadáním může být takový… pitomec.“
„Je mi to líto, Danieli. Opravdu.“
Daniel ale nad její omluvou mávl rukou, jako by už nevěřil ničemu, co jí vyjde z úst.
Justine se nadechla a řekla: „To poslední, co bych teď chtěla dělat, je vymýšlet si výmluvy typu ,pes mi sežral domácí úkol‘. Vím, že co jsem udělala, je po všech stránkách špatné. A mrzí mě to. Ale můžu říct něco, co by tě přesvědčilo, že –“
„Vzhledem k okolnostem o tom nemůžu rozhodovat sám. V tomhle případě mi to nemyslí jasně. Takže to předám na vyšší místo.“
„Jeremymu?“ vzdychla Justine a pouhá myšlenka na zklamaný výraz ve tváři bývalého šéfa v ní vyvolala novou vlnu hanby.
„Ano. A v zájmu naprosté otevřenosti ho budu muset informovat i o tom, že můj vztah k tobě nebyl… čistě profesionální. Myslel jsem, že to zvládneme, Justine. Možná jsem beznadějný optimista, ale myslel jsem, že to půjde.“
„Je mi to tak líto. Já –“
„Budu muset promluvit taky s Leem Thornburym.“
„Budeš s ním mluvit? A co mu řekneš?“
„Jen fakta. Jak je vidím já.“
Justine přikývla.
„Ještě jedna věc,“ řekl Daniel, ale nepodíval se na ni. „Mimopracovní věc.“
„Ano?“
Teď už se na ni podíval, velmi zpříma. „Jak dlouho jsi zamilovaná do Nicka?“
Justine viděla, jak moc ho bolí tuhle otázku vyslovit. A konečně pochopila, jaká je to výsada, když někoho znáte tak důvěrně, že pod nebojácností, kterou nastavuje světu, vidíte i jeho zranitelnost a bolest. Zacházela bezohledně s Danielovými city a to nejmenší, co teď mohla udělat, bylo říct mu pravdu.
„Asi odjakživa,“ odpověděla.
Daniel pokýval hlavou a na chvíli se odmlčel. „Takže Střelec, co?“ řekl nakonec.
„Ano,“ špitla Justine.
„Svobodomyslná.“
„Ano.“
„Impulzivní.“
„Často.“
„Upřímná.“
Justine na okamžik zavřela oči. Daniel se narovnal.
„Ozvu se,“ řekl jí. „A Justine?“
„Ano?“
„Všechno nejlepší k narozeninám.“

V následujících dnech zůstávala Justine doma za zataženými závěsy. Zprvu si říkala, že teď už jenom stačí, aby se u jejích dveří objevil Nick a začal na ni řvát, a její mizérie bude završena. Po čase ale přišla na to, že se mýlila. Trocha křiku by jí spíš přinesla vítanou úlevu. Bylo by to alespoň něco. Jenže Nick k jejím dveřím nepřišel. A nezavolal.
Justine by ráda zavolala Taře a se vším se jí svěřila, ale nebyla si jistá, jestli by snesla zklamání jediného dalšího člověka ve svém životě, kterého milovala a obdivovala. A tak se zamkla doma a přežívala ze skrovných zásob ve své lednici a spíži.
Brzy jí došlo sušené mléko, čímž ztratil na přitažlivosti čaj i káva, a potom došel i chléb v mrazáku, a tím byl konec toustům. Mrazák byl prázdný až na formičky s ledem, v lednici chyběla vejce a jogurt a v míse na ovoce už zbyl jenom jeden pomeranč, který pomalu pohlcovala zeleň. A tak nakonec Justine nezbylo, než se postavit čelem faktu, že bude třeba opustit byt a vydat se za potravou.
Nemohla najít sluneční brýle, a když po těch několika dnech strávených v příšeří vyšla na ulici, sluneční jas ji málem oslepil, takže dlouhou chvíli stála oslněná na schodech a mžourala. Když si nakonec její oči přivykly, všimla si, že před vedlejším ošklivým hnědým činžákem stojí malý stěhovací vůz s otevřenými zadními dveřmi. Dva muži do něj nakládali krabice a třetí je uvnitř rovnal na sebe.
Justine okamžitě pochopila, co se děje. Věděla to ještě dřív, než uviděla, jak ze dveří vynášejí známý dvoumístný gauč. A když z nich vyšel Nick s kufrem v každé ruce, Justine měla chuť rozeběhnout se k němu a promluvit s ním, všechno mu vysvětlit. Anebo se obrátit na opačnou stranu a pospíšit si po ulici pryč. A tenhle druhý popud byl nakonec silnější.
Když se vracela s nákupem, náklaďák byl pryč. Nahoře odtáhla závěsy a uviděla přesně to, co čekala: byt Nicka Jordana byl víceméně prázdný. Tam, kde bývala natažená předložka, teď znovu byl jen zelený koberec. Sprše opět chyběl závěs. A na betonové podlaze jejího balkonu, jako by ho tam někdo hodil, ležel proutěný košík. Lanko, které oba byty propojovalo, bylo pryč. Jestli bylo odvázáno – nebo přeříznuto –, to Justine nevěděla.




Mezi Střelcem a Kozorohem

Tansy Brinklowová stála pod klenutým vstupem do čekárny své ordinace. V ruce držela psací podložku a s brýlemi posunutými na špičku nosu a soustředěným výrazem pročítala seznam objednaných pacientů.
„Giles Buckley,“ přečetla nahlas.
Viděla, jak se zvedl vysoký muž a upravil si kšandy. Podívala se mu do očí a pokývla hlavou, s výrazem, který neměl daleko k úsměvu.
„Pozor na ten oblouk,“ upozornila ho a pak zamířila chodbou do své ordinace.
Místnost byla zařízena v důstojném stylu s použitím kůže a leštěného nábytku.
Tansy nepatřila k tomu typu lékařů, kteří si na stole vystavují fotografie svých dětí ve stříbrných rámečcích nebo kalendář s humornými obrázky. V případě potřeby poskytla kapesníčky, ale ty měla uložené v zásuvce.
Na její vyzvání se pacient posadil. Otevřela složku a položila sepjaté ruce bez prstýnků na papíry uvnitř.
„Půjdeme rovnou k věci, ano, pane Buckley?“ začala. „Váš nádor je benigní.“
„Prosím?“
„To je dobrá zpráva, pane Buckley. Znamená to, že je nezhoubný. Bohužel se zabydlel na trochu nešťastném místě ve vašich plicích. Proto ta zadýchanost, dýchavičnost a vykašlávání krve.“
Pak mluvila o operaci, rizicích a rekonvalescenci, ale přitom viděla, že pan Buckley ji příliš nevnímá. Seděl tam a klopil oči k dlaním svých velkých rukou. Občas nepatrně potřásl hlavou, jako by mu do vlasů vlétla otravná moucha.
„Pane Buckley?“ oslovila ho. „Máte nějaké otázky?“
Zvedl k ní oči a svraštil čelo. „Co mám tedy dělat?“
Tansy zamrkala. Nestávalo se každý den, že měla pro pacienta dobrou zprávu, ale tenhle muž vypadal spíš zmatený než uklidněný.
„Dělat? Myslíte, co se týká operace?“
Pan Buckley pokračoval: „Ne, ne. To ne. Chci říct, co byste dělala na mém místě, paní doktorko? Kdybyste se dozvěděla, že budete žít dál? Že před sebou přece jen ještě máte spoustu let života?“
„Ach tak,“ řekla Tansy. „No. Těžko říct. Co… Co vás baví, pane Buckley?“
Zvedl ruce, jako by se chystal žonglovat s ovocem. „Když dostanete druhou šanci, neměla byste s ní něco udělat?“
Tansy cítila, jak se jí svírá hrdlo. Z nějakého nevysvětlitelného důvodu si vzpomněla na jemné ruce Simona Pierce, tak odlišné od rukou Gilese Buckleyho. Náhle měla pocit, jako by jejich dotek cítila na několika různých místech těla najednou.
„Co byste dělala, paní doktorko?“
„Koupila bych si Alfu Romeo. Kabriolet,“ vyhrkla Tansy Brinklowová nahlas a nejvíc tím překvapila samu sebe. A pak pevně stiskla rty, aby jí neunikla i druhá část odpovědi. A provdala bych se za Simona Pierce.

„Sem ne,“ řekla Laura a krátce se zasmála. „Tamhle.“
Zamířila do výrazně kratší fronty – té pro pasažéry první a byznys třídy. Ani kratší fronta ovšem neměnila nic na faktu, že bylo nehorázně brzy ráno, a Nick si připadal jako nezahřátý, zatuhlý a nenaolejovaný stroj – tak jako vždycky, když musel vstávat před úsvitem. Mířili brzkým ranním letem do Jižní Austrálie, kde měli několik dní pózovat před fotoaparáty mezi řadami vinné révy. Musel firmě Chance poslat všechny potřebné míry, aby mu nachystali kalhoty z moleskinu v té správné velikosti. A taky padnoucí klobouk.
„Není ti nic?“ zeptala se Laura.
Už jednou se ho na to ptala v bytě. Přestože se oficiálně přestěhoval zpátky k ní, kartonové krabice s většinou jeho věcí byly stále poskládané v chodbě. V době, kdy spolu nebyli, nechala Laura sundat většinu háčků ze stěn a stěny vymalovat, takže Nickovy plakáty teď stály na podlaze opřené o stěnu. A domov zatím nenašly ani jeho knihy, CD ani DVD.
„Proč radši nepočkáme, abychom zjistili, co doopravdy potřebujeme?“ opakovala mu Laura neustále. „Abychom to tu zase nezaplnili zbytečnostmi.“
Zbývalo jen několik dní do Vánoc, takže odbavovací přepážky zdobily stříbrné vánoční řetězy a zelené ozdoby. Ve frontě před Nickem stála žena v šortkách a tílku se zebřím vzorem a rameny oranžovými od samoopalovacího krému. Nick viděl, jak se jí chemické opálení otírá do látky na ramínkách.
„Nicku? Jsi v pořádku?“ zeptala se ho Laura znovu a něžně mu položila ruku na předloktí.
A Nick, po vzoru všech lidí, kteří zatím nechtějí vysvětlovat, proč nejsou v pořádku, odpověděl: „Jasně.“
Nebyl za to na sebe hrdý, ale připadalo mu nejbezpečnější zůstat pro tuhle chvíli uzavřený do sebe. Nebyl si sice jistý, co přesně s ním je, ale věděl, že kdyby teď dal průchod svým pocitům a myšlenkám, nadělal by tím jenom škodu.
„Dobře,“ řekla Laura a pokrčila rameny, jako by chtěla říct, jak myslíš.
Pomalu postupovali, a když byli na řadě a chystali se k odbavení, žena za přepážkou vykulila oči na Lauru.
A je to tady, pomyslel si Nick.
„Nejste vy…? No ano! Jste to vy! Vy jste na reklamách Lotosu!“ vykřikla žena. „Panebože. Ty reklamy jsou úžasné.“
A Laura – s lesklými tmavými vlasy svázanými do jednoduchého ohonu, jemným, ovšem jako vždy bezchybným líčením a tváří svěží, jako by vůbec nebylo tak brzy ráno – se podmanivě usmála.
„Byla byste tak laskavá?“ zeptala se dívka a ze saka uniformy vytáhla iPhone. „Mohla byste se se mou vyfotit?“
Nick nepřestával žasnout nad tím, že Lauru tenhle druh pozornosti nikdy neomrzel. Ke každému, kdo chtěl její fotku, přistupovala s maximální velkorysostí a trpělivostí. Když žena vyběhla zpoza přepážky, celá rozesmátá a zardělá, Nick viděl, jak Laura bez námahy nasadila tvář manekýnky, která se od té její všední lišila jen nepatrně. Jako by dokázala jaksi vykrystalizovat svoje rysy, standardizovat je. Asi to patřilo k její profesi, soudil Nick, vědět přesně, co udělat s očima, s tvářemi a rty, aby získala zcela předvídatelný a naprosto úchvatný výsledek.
„Určitě jsi v pořádku?“ zeptala se ho znovu, když prošli bezpečnostní kontrolou a posadili se před svou odletovou bránou.
„Jo, určitě,“ odpověděl Nick.
„Já jen že se mi zdáš…“
A samozřejmě měla úplnou pravdu. Jenom se jí to nezdálo.
„Asi si půjdu pro něco na čtení,“ prohlásil Nick. „Chceš něco?“
Laura se posmutněle usmála. „Jen veselejšího Nicka.“
V trafice si Nick vybral bonbony s příchutí černého rybízu a prosincové vydání Hvězdy Alexandria Parku. Na přebalu byla kresba od Ruthlesse Hawkera, a když Nick rozluštil její poselství, vyprskl smíchy. Ukazovala vánočně vyzdobený obývací pokoj. U krbu stál nízký stolek a na něm talíř s drobečky po cukroví, téměř prázdná sklenička brandy a okousaná mrkev. Uprostřed obrázku, oblečený v dupačkách, stál chlapeček nápadně připomínající předsedu vlády a s neskrývanou radostí jásal nad tím, co mu Santa v noci přinesl. Protože na krbu, tam, kde byste čekali punčochy napěchované dobrotami, visely pugétky vytvořené z varlat pěti nejvlivnějších odborářů v zemi, každý z nich svázaný červenou pentlí a ozdobený snítkou jmelí.
Nick prolistoval časopisem na stránku, z níž se zpod huňatého obočí díval Leo Thornbury.
Vodnář: Díky vzletům a pádům uplynulého roku jste, milí Vodnáři, došli až tam, kde máte být. Štěstí vám bude přát v kariéře, obzvlášť pokud se v práci pohybujete na očích veřejnosti. A jak se ve vás propojí duchovní síly vesmíru, věci se vám vyjeví s novou průzračností, v níž může vzklíčit láska. Věřte, že ať už si to uvědomujete, nebo ne, jste na cestě tam, kde potřebujete být.
Jelikož věděl od Daniela Griffina, že Justine byla z Hvězdy dočasně propuštěna a že horoskopy teď kontroluje Daniel osobně, Nick si byl vcelku jistý, že tato slova napsal Leo Thornbury. Ale držet časopis v ruce v něm přesto vyvolávalo celou řadu emocí – a žádná z nich nebyla nijak zvlášť příjemná.
Jednou z nich byl i vztek, třebaže už v mnohem menší míře než zpočátku. Teď už Nick neměl chuť vtrhnout k Justine do bytu a držet ji za nohy z balkonu tak dlouho, dokud mu nevysvětlí, proč to krucinál udělala.
Napálila ho. A parádně. Celé měsíce ho vodila za nos. Udělala z něj pitomce. Protože když si teď procházel všechno, co „Leo“ napsal, mělo mu dojít, že za Lea mluví někdo jiný. Ale co měl ten její vtípek vlastně znamenat? Chtěla mu jen ukázat, jak nesmyslné je řídit se horoskopy? Měla v plánu říct mu někdy pravdu? Nebo se mu jen chtěla dál potají smát?
Pravda, udělala z něj pitomce, ale co bylo horší, něco mu ukradla. Zničila to: jeho jediný malý záblesk magie v jinak pragmatickém světě – neškodnou hrst hvězdného prachu a tajemna, kterou měsíc co měsíc nacházel na stránkách časopisu.
Teď když ho vztek do velké míry přešel, zbyl mu už jen zmatek. Měl tolik nezodpovězených otázek. Například jestli platí, že když si vytyčíte směr podle špatného ukazatele, dojdete do špatného cíle. Nebo má osud složitější fígle, jak se postarat, abyste došli přesně tam, kam dojít máte?
Většinu roku se Nick neřídil astrologickými předpověďmi Lea Thornburyho, ale těmi falešnými od Justine Carmichaleové. Bylo to totéž, jako by si spletl hvězdu s družicí, jako by popsal celou stránku a teprve potom zjistil, že měl celou dobu prsty na špatných klávesách. Bylo to jako chodit po Londýně podle mapy New Yorku. Došel Nick přesně tam, kde měl být, jak ho teď ujišťoval Leo Thornbury? Nebo se ocitl někde úplně jinde?
Nacházel se na místě, které by mu mnoho lidí závidělo. Žil s neuvěřitelně krásnou ženou, s níž byl takřka zasnoubený; měl novou práci a vydělával pěkné peníze; nemusel – tak jako ještě nedávno – pobíhat po veletrhu zdravé výživy převlečený za obří papriku ani dělat reklamu na ústřice v páchnoucím rybím kostýmu. Věděl, že by měl být šťastný. Ale nebyl.
Nick vrátil výtisk Hvězdy zpátky do stojanu, vytáhl z něj nejnovější CQ a časopis i s bonbony položil na pult.
„Dělá to jedenáct třicet pět,“ řekl mu mladík za kasou.




KOZOROH

 
Lidský konsenzus, že Země zakončí svou každoroční cestu kolem Slunce 31. prosince, není nic víc než historická náhoda – svévolné rozhodnutí, které mohlo dopadnout mnoha jinými způsoby. Přesně 364,25 jinými způsoby. Ale nedopadlo. Dopadlo ve prospěch 31. prosince, a tohle datum se tudíž navždy stalo symbolem konců, které jsou samozřejmě nerozlučně spjaty s novými začátky. Protože zároveň s tím, jak s radostí dáváme sbohem kaňkám a skvrnám na upatlaném listu odcházejícího roku, těšíme se, až jej obrátíme na jeho nepopsanou a nekonečnými možnostmi oplývající druhou stranu.
Tak jako mnoho jiných lidí, třebaže k tomu možná měla lepší důvod než většina ostatních, se Justine Carmichaelová probudila 31. prosince toho roku s pocitem úlevy vznášejícím se kdesi na vnějších okrajích jejího vědomí. Rok byl takřka u konce. A s příchodem půlnoci mu hodiny spočítají poslední vteřiny a konečně s ním zatočí. Hotovo. Šmytec. Zapsáno do zkušeností, zařazeno do kartotéky. Do jejího nejtemnějšího, nejzaprášenějšího kouta.
Toho roku připadal Silvestr na neděli. Justine se probudila brzy ve svém dětském pokojíku v Edenvale, a když vyšla na terasu, slunce už pálilo ostošest. Když si zaclonila oči, zahlédla na zahradě siluetu své matky s kyblíkem v ruce. Mandy měla ve zvyku nechávat si ho u nohou pokaždé, když zalévala. Teď v krátkém bavlněném županu rozlévala nasbíranou dešťovou vodu mezi své milované dračinky Red Sensation a klokanky Big Red.
Justine matce odpověděla na zamávání a neurčitě si pomyslela, že někdy během dne zajde na procházku s Lucy – kromě toho měla ale v plánu jen odpočítávat čas, sedět v pyžamu na gauči a sledovat původní Hvězdné války.

V předvánoční době strávila Patricia O’Hareová dost času v nákupních centrech a supermarketech, v důsledku čehož byla vystavena neustálému poslouchání nejhranějších vánočních písní a úryvek jedné z nich jí jako lepivý odštěpek lízátka zůstal vězet zaseknutý v mozku. Teď byl Silvestr a ta melodie ne a ne zmizet; Patricia mířila do psího útulku a po cestě si pobrukovala It’s the Most Wonderful Time of the Year.
V obvyklém povánočním návalu se útulek zaplnil drahými štěňaty kříženců cavapoo a cockapoo, kteří udělali nečekanou loužičku na ještě dražším koberci. Letos k nim přibyla i pěkná řádka štěňat mopsů, která vypadala mnohem roztomileji, než se prokousala několika páry bot. Jeden tříletý čokoládově hnědý labrador se sem dostal poté, co – znovu – sežral vánoční ozdoby, a jedna rodina sem dovedla svého stárnoucího vlčáka s tím, že si ho vyzvednou po návratu z Bali, pokud tu ještě bude.
Tahle roční doba byla pro psí útulek tradičně velmi náročná; nejenže se tu museli postarat o víc zvířat než obvykle, ale většina dobrovolníků měla dovolenou. Proto teď, přestože Patricia platila za administrativního odborníka, nebyl čas hrát si na primadonu. A tak zkraje odpoledne vzala lopatku na hovínka a vlezla do klece k tomu nejošklivějšímu psovi v celém útulku. Byl to pouliční teriér a místní recidivista a pravděpodobnost, že se ho někdo ujme, byla prakticky nulová. Když ho sem přivedli naposledy, měl kolem krku uvázaný ušmudlaný modrý šátek, na který někdo napsal jméno: Brown Houdini-Malarky. A tímhle jménem mu tedy začali říkat a tohle jméno bylo napsáno na tabulce zavěšené na přední stěně klece.
„Ahoj, Browne,“ promluvila Patricia na psa.
Brown zavrtěl opelichaným střapatým ocasem. Věděl, že nemá smysl chovat se k zaměstnancům nevrle. A tak jen nehnutě sledoval, jak Patricia nabrala hromádku jeho výkalů s konzistencí čokoládové pěny. A pak, protože to od přírody nebyl bručoun, zavyl pár tónů k melodii, kterou si zpívala.
„Máš krásný hlas, Browne,“ pochválila ho Patricia a podrbala ho za ušima.
Brown by si rád připsal jako svoji zásluhu to, co se stalo potom. A vlastně proč by ne? usoudil velmi rychle. V budoucnu, až se bude procházet po ulicích, pouliční teriér ve svém přirozeném prostředí, bude vyprávět o tom, jak neodolatelná síla jeho psích hypnotických schopností přiměla ženu, aby urychleně vynesla lopatku i kýbl z jeho klece. Bude tvrdit, že působením jeho mimořádných duševních schopností ledabyle zaklapla dveře jeho klece a bez jediného ohlédnutí odspěchala ve svých zářivých botách s telefonem u ucha.
„Co že dělá Zadie?“ říkala Patricia do telefonu. „Rodí? Teď?“
Brown sledoval, jak se žena zastavila a zůstala stát jako solný sloup.
Neohlédneš se, neohlédneš se.
„Praskla jí voda? Aha.“
Neohlédneš se. Neohlédneš se.
A Brown viděl, že to zabírá. Žena se neohlédla. Naopak se zdálo, že si ani neuvědomuje, kde je, a v očích má slzy.
„Tak už je to tady, viď? Bude ze mě babička… Dobře, dobře. Jsem na cestě.“
Když žena zmizela Brownovi z dohledu, chvíli obezřetně vyčkával. A pak čenichem strčil do dveří klece.
Ano! Otevřely se jakoby nic. Brown vystrčil hlavu, rozhlédl se napravo a pak nalevo, což znamenalo, že se musel natočit víc, aby dobře viděl svým zdravým okem. Když zjistil, že cesta je volná, poděkoval své šťastné hvězdě. Pokud šlo o adopci, místo v zadní části objektu bylo nevýhodné. Ovšem k útěku byla tahle pozice ideální, protože v zadních blocích se pohybovalo mnohem méně lidí.
Kousek dál po cestě si Brown všiml dvou popelnic postavených u betonové zdi. Odhadoval, že jelikož se obě popelnice naspodu zužovaly, dokáže se mezi ně vmáčknout. A dostat se od popelnic k zadní bráně byla – pro odvážného a vynalézavého pouličního teriéra – pak už hračka. Stačilo se schovat a čekat.
Brown vyklouzl z klece. Byl by rád, kdyby mohl říct, že odolal nedůstojnému pokušení, které se ho zmocnilo cestou k popelnicím, ale bohužel tomu tak nebylo. Když probíhal kolem malého pomeraniana, který mu celé měsíce lezl na nervy, ve spěchu mu na klec vyčůral vzkaz: Konečně volný! Jsem Brown Houdini-Malarky a konečně jsem volný!

Caleb Harkness – Střelec, v týdnu zahradní architekt a o víkendu kapitán týmu podvodního hokeje, nedobrovolný starý mládenec a sběratel vinylů – nemohl zapomenout na tu pěknou tmavovlasou ženu s gerberou za uchem, s níž se setkal v obchodu charity, kde našel i album Doolittle od Pixies v perfektním stavu. Ode dne, kdy ji tam potkal, si nadával do pitomců. Nejenže si ve své bázlivosti nedokázal říct o její telefonní číslo, ale byl dokonce i takový ňouma, že se jí nezeptal ani na jméno nebo na to, kde pracuje.
Onoho osudného dne pro svatební porcelán Charlese a Diany měl k obojímu dostatek času i příležitostí. Dokud těch dvacet beden plných porcelánu blokovalo východ z obchodu, mohl zjistit celou řadu užitečných informací. A dost času měl i potom, když už se dveře uvolnily. Společně s prodavačkou a ženou s gerberou za uchem otevírali bednu za bednou, čím dál nechápavěji nad tím kroutili hlavami, ale nedokázali s tím přestat. Zkrátka to museli vědět: jak velkou sbírku porcelánu s motivem svatby Charlese a Diany může jeden člověk vlastnit?
To jediné, co za celou dobu dokázal Caleb zjistit, a to jen proto, že mu to mezi řečí sama prozradila, bylo, že je floristka. Ale kde? V tomhle městě? Na kterém předměstí? Na to se už nezeptal. Protože byl totální pitomec.
Pravda, nejspíš byla stejně vdaná, možná za nějakého charismatického a světaznalého abstraktního malíře nebo za dramatika s kotletami. Anebo, když už jsme u toho, za dramatičku s úžasnými ňadry. Ale co když ne? Caleb nikdy nevěnoval moc času úvahám o chemii, ale teď si byl celkem jistý, že vůně téhle floristky ho rozložila na atomy. Voněla jako šeříky po dešti. Byla drobná a tmavovlasá a měla svůdně ochraptělý hlas. Byla vtipná a usměvavá a především mu připadala zvláštně povědomá, jako by už předem věděl, jaké by to bylo, probudit se s její kudrnatou hlavou na svém rameni. A proto se rozhodl systematicky prohledávat všechna květinářství v celém městě, dokud ji nenajde.
Jak ale mohl tušit, že je jich tolik? Nebyla k nalezení v kýčovitém květinářství u nemocnice, kde prodávali růžové a modré plyšové medvídky a fóliové balonky s třpytivými nápisy. Nenašel ji ani v žádném z nóbl květinářství v centrální obchodní oblasti. S velkými nadějemi navštívil květinářství v asijském stylu – jehož výloha lákala pestrou záplavou orchidejí a jiných tropických květin –, které se nacházelo nedaleko charitativního obchodu. Ale ani tam ji neobjevil.
Své pátrání zahájil s absolutním optimismem, ale než dospěl ke konci svého seznamu, veškerá naděje ho opustila. Teď byl Silvestr a Caleb věděl, že musí přidat položku „zapomenout na krásnou květinářku“ na seznam svých novoročních předsevzetí spolu s ostatními: „přestat trávit celé večery hledáním desek na eBayi“, „vymyslet lepší systém na uschovávání účtenek“, „nosit si do práce obědy“.
Dnes, v poslední den roku, pořádala jeho supervýkonná sestra rodinnou večeři, a jelikož nevěřila, že její bratr dokáže připravit dostatečně reprezentativní salát nebo dezert, pověřila ho úkolem donést krevety. Jediné, co musel udělat, řekla mu, bylo koupit jich několik kilo po cestě k ní.
Teď bylo kolem čtvrté odpoledne a on stál na tržnici Alexandria Parku a v ruce držel v papíru zabalenou porci čerstvých krevet, které se nikdy nedostanou na stůl jeho sestry. Protože přes cestu přímo před ním stálo květinářství, které neměl na svém seznamu. Jmenovalo se Kvítko a za pultem, s jasně oranžovou gerberou za uchem, byla jeho krásná květinářka. Caleb se dlouho nerozmýšlel. Vykročil přímo k ní. A než si uvědomil, že vůbec neví, co řekne, stál necelý metr od ní.
Měla na sobě zástěru z vyšívaného ginghamu, s ručně vyšívanou jmenovkou přišpendlenou k jednomu ramínku. Fern. Jmenovala se Fern. To jméno se k ní hodilo dokonale. Caleb se díval, jak na pult postavila tác sametových macešek v květináčích, a cítil, jak se mu začínají potit ruce. Pak zvedla oči. A spatřila ho.
A on viděl, že ho poznala.
„Dobrý den,“ pozdravila ho.
Viděl, že má radost.
„Dobrý den,“ odpověděl. „Já hledám…“
Nervózně pátral po slovu, kterým by větu dokončil. Růže? Nuda. A moc okaté. Lilie? Pohřební. Odmlka v jeho větě se natahovala. Caleb zamrkal. Fern se rozzářila. Věděla, co hledá. A byla prostě nádherná. Tak proč jí neříct pravdu?
„Hledám vás,“ řekl.

Brown se krčil na okraji kanálu u rušné dálnice a díval se, jak z nebe mizí poslední zbytky denního světla – a taky poslední zbytky světla v tomto roce. Mezi popelnicemi čekal několik parných, žíznivých hodin, až někdo otevře zadní bránu, a ke konci pracovního dne už si začínal myslet, že se to nikdy nestane. Pak ale přece jen někdo přišel a k jeho neuvěřitelnému štěstí to byl dobrovolník s bolavými koleny a špatným zrakem; Brown kolem něj nepozorovaně proklouzl, přestože kokršpaněl, kterého muž držel na vodítku, štěkal jako posedlý.
Když padla noc, Brown klusal po kraji dálnice, až doběhl k zářivým světlům a vůni jídla linoucí se z motorestu. Před motorestem stál koš přetékající dobrotami. Na zemi už ležely pěkně připravené zbytky hamburgeru. Brown ho schramstnul a pak se předními tlapami opřel o koš a čenichem převrhl kelímek s mléčným koktejlem, zaklíněný do otvoru. Po stěně koše steklo žluté mléko s banánovou příchutí a Brown ho vděčně chlemtal. Poprvé za dlouhé měsíce si mohl dát něco jiného než granule nebo maso z konzervy.
Pak se Brown stáhl na bezpečné místo ve stínu, dřepl si na zadní a sledoval projíždějící kamiony. Jako dopravní prostředek nebyly moc vhodné, protože většinou objížděly město po okraji a jen málokdy zamířily do centra. Řidiči kamionů byli nicméně často osamělí, a tudíž mnohem ochotnější svézt jednoho malého tuláka než řidiči osobních aut. Kdyby se Brownovi podařilo stopnout kamion, dostal by se alespoň o kus blíž k ulicím, které tak dobře znal.
První řidič, kterého Brown zahlédl, patřil k té nesprávné sortě. Měl ostré rysy, věcné jednání a nablýskaný tahač, což takřka s jistotou znamenalo, že bude nesnášet psí chlupy. Druhý kamioňák vypadal přístupněji, ale mířil z města. Do třetice všeho dobrého, řekl si Brown, když si všiml korpulentního, zanedbaného řidiče, který právě vyšel z motorestu s náručí plnou mastného jídla a slazeného pití. Než řidič došel ke svému kamionu, Brown už seděl na asfaltu u kabiny a přátelsky, ovšem ne příliš přehnaně, vrtěl ocasem.
Řidič uviděl malého ošklivého psa a takřka okamžitě mu hlavou prolétl sled velice jasných myšlenek. Otevřu dveře kamionu, pomyslel si. Nechám toho malého fešáka naskočit a kousek ho svezu. Taky mu otevřu okénko, aby mohl vystrčit hlavu a nadýchat se čerstvého vzduchu.
O chvíli později už Brown Houdini-Malarky uháněl k městu s větrem v kožichu a jedním okem vyhlížejícím nové příležitosti.

Laura Mitchellová byla oděná v černých pouzdrových šatech po kolena, zdobených jemnou krajkou ve výstřihu a na spodním lemu a doplněných černými páskovými lodičkami. Vlasy jí padaly v pečlivě natočených vlnách na ramena, a přestože její líčení nebylo nijak jemné, v žádném případě nevypadalo nevkusně.
„Vypadáš fantasticky,“ řekl jí Nick, který si – na Lauřinu žádost – oblékl smoking.
Stáli před jejich bytem a čekali na taxi, které je mělo odvézt do kasina Galaxie. Tam se měli setkat s Eve a Sergejem, dvěma Lauřinými kolegy, kteří navrhli večeři v Caprettu, nejokázalejší restauraci v celém kasinu, kde se podávaly miniaturní porce a zavíralo pozdě v noci. Po večeři se chtěli přemístit do tanečního sálu ve vrchním patře na tradiční silvestrovský koncert, jehož hlavní hvězdou byla jedna z Nickových nejoblíbenějších zpěvaček, Blessed Jonesová.
Laura věnovala Nickovi zářivý úsměv. „Tohle bude noc, na jakou se nezapomíná.“
Nick přikývl. Bylo mu jasné, co tím Laura myslí. Oba věděli – ač to ani jeden z nich neřekl nahlas –, že někdy v průběhu dnešního večera překvapí Nick Lauru tím, že vytáhne krabičku schovanou ve své kapse a požádá Lauru o ruku.
Vzhled prstenu nebyl o nic větším překvapením než načasování chvíle, kdy jej Nick předá Lauře. Laura se zapojila do celého procesu – výběru klenotníka a kamene (karmínového rubínu), návrhu (jednoduchý a elegantní, z bílého zlata) a zajištění správné velikosti – a nakonec poslala Nickovi i zprávu, že prsten je připravený k vyzvednutí. Podle ní bylo rozumné, aby se žena účastnila výběru svého snubního prstenu. Když to má být napořád, řekla Nickovi, pak to přece musí být dokonalé.

Tansy Brinklowová sešlápla plyn a její zbrusu nová Alfa Romeo Spider vystřelila vpřed vzrušující rychlostí. Byl Silvestr krátce po osmé večer, střecha byla stažená, z reproduktorů znělo You Sexy Thing a cípy stříbřitě šedého kašmírového šátku, který zakrýval Tansyiny vlasy, vlály ve větru.
Tansy neměla na mysli žádný konkrétní cíl. Právě teď myslela jen na to, jak předjet kamion, který jí blokoval cestu. Krátce vyhodila blinkr a přejela do levého pruhu. Když kamion míjela, na okamžik měla pocit, jako by něco vylétlo z okénka spolujezdce – něco jako špinavá rohož nebo ušmudlaný plyšák. Když se ale podívala do zpětného zrcátka, na silnici nic neleželo. A tak nad tím Tansy pokrčila rameny a pokračovala v cestě směrem k městu. A přitom neměla tušení, že na rohožce za sedadlem spolujezdce se jí teď krčí malý černý pasažér a funí úlevou.

Kolem deváté večer projíždělo taxi, v němž seděli Nick s Laurou, kolem západního konce botanické zahrady a Nick – třebaže si matně uvědomoval, jak ho na krku škrtí límeček košile a motýlek –, zažíval pocit příjemného okouzlení a zasnění, jaký se v něm probouzel často, když ho někdo jiný vezl autem.
„Na co myslíš?“ zeptala se ho Laura.
„Hm?“ zamumlal, přestože jí rozuměl velmi dobře.
„Ptala jsem se, na co myslíš.“
„Myslel jsem na svůj horoskop,“ odpověděl Nick a byla to z větší části pravda.
Jak se ve vás propojí duchovní síly vesmíru, psal Leo, věci se vám vyjeví s novou průzračností, v níž může vzklíčit láska. Ovšem myšlenky na horoskop a na Lea Thornburyho dovedly Nicka samozřejmě až k Justine.
„Ty a ty tvé horoskopy,“ ušklíbla se Laura a stiskla mu ruku.
V tu chvíli si Nick všiml malého psa – nejspíš teriéra –, který vyskočil z kabrioletu na silnici. Vytržený ze svého očarování se Nick předklonil a sledoval, jak se pes propletl mezi auty jedoucími stejným směrem jako taxík. Viděl, jak se pes bezpečně dostal na tramvajový ostrůvek, chvíli tam vyčkával a pak přes rušnou silnici vystřelil směrem k botanické zahradě. Většině aut se vyhnul s úžasnou hbitostí. Pak se ale v jednu chvíli přepočítal a jedno rychle jedoucí auto ho zasáhlo do boku a smýklo s ním po asfaltu. Na silnici se objevila krvavá skvrna; auto nezastavilo.
„Ježíši! Viděli jste to?“
„Ano, ano. To nevypadalo dobře,“ odpověděl řidič.
„Zastavte,“ požádal ho Nick.
„Co se děje?“ zeptala se Laura a vykoukla do silnice. „Stala se nehoda?“
„Auto srazilo psa. Jdu pro něj.“ Nick už pomalu otevíral dveře od auta.
„Psa?“ opakovala Laura nevěřícně. „Nicku, máme zamluvený stůl.“
„Jeď napřed. Já tě doženu. Objednejte si beze mě, ano? Přijdu za vámi co nejdřív.“
„Nemůžeš jen tak běžet za nějakým psem! Ne dnes večer! Je Silvestr, Nicku. A máme plány.“
Nick už byl ale venku a okýnkem zavřených dveří jí poslal pusu.
Stejně jako pes bezpečně proběhl na ostrůvek a tam se zastavil. Na rozdíl od psa měl tu výhodu, že ho řidiči projíždějících aut dobře viděli. Zvedl ruce v gestu, kterým se částečně vzdával, částečně prosil a částečně omlouval, a pak se propletl mezi změtí kvílejících kol a troubících klaksonů na opačnou stranu silnice, kde na chodníku zůstala po psovi přerušovaná krvavá stopa.
Nick se po ní vydal a nakonec našel psa schouleného u živého plotu v hromadě listí. Pes ho sledoval jedním zdravým okem a celý se třásl. Srst měl zkrvavenou a jednu přední tlapku ošklivě pochroumanou.
„Ty jeden pitomečku,“ promluvil na něj Nick. „Asi bychom ti měli sehnat pomoc, co říkáš? Tak pojď, kamaráde. No tak, pojď sem.“
Nick se v podřepu sunul dopředu a přitom vydával tiché chlácholivé zvuky. Současně se mu ale zdálo, že pes vypadá čím dál vyděšeněji, a když už ho měl Nick takřka na dosah, pes se vymrštil na tři ze svých čtyř nohou a proklouzl mezerou v živém plotě.
„Kruci,“ sykl Nick a rozběhl se podél plotu, přičemž se pokoušel vzpomenout si, kolik vchodů má botanická zahrada a kde se nacházejí. Po několika minutách doběhl k bráně vyrobené z dlouhých kovaných prutů. Na levém křídle visel divadelní plakát k představení Romea a Julie společnosti Shakespeare naruby.
Nick strčil do pravého křídla brány a to se otevřelo. Prošel dovnitř, do části zahrady plné zeleně a ticha, a prozkoumal pohledem potemnělé dolíky a vyvýšeniny trávníků, klikaté pěšinky a černé masy stromů. Sloupy lamp byly v té tmě takřka neviditelné, takže se zdálo, jako by světla visela v prostoru jako roztřepené hlavičky pampelišek. Nick pátral kolem očima, až nakonec na jednom palouku zahlédl kulhající siluetu.
Pes měl před ním slušný náskok a Nickovi trvalo dobrých několik minut, než ve svých naleštěných klouzavých botách doběhl na místo, kde předtím psa viděl. Z vyvýšeniny bylo vidět na lotosové jezírko, jímž byla botanická zahrada proslavená, ale pes nebyl nikde k nalezení.
No co, pomyslel si Nick, aspoň jsem to zkusil.
„Siri,“ řekl svému telefonu. „Volej Lauru Mitchellovou.“
„Je mi líto,“ odpověděla Siri. „Tomu jsem nerozuměla.“ Jeho Siri stárla a poslední dobou se jí horšil sluch.
„Volej Lauru Mitchellovou,“ artikuloval Nick pečlivě, ale v tu chvíli si všiml, jak se pes plahočí po trávníku na opačné straně jezírka a míří ke skupince vysokých jehličnanů.
„Které Lauře Mitchellové chcete volat?“ zeptala se Siri a nabídla mu na displeji všechny možnosti, ale Nick ji nevnímal.
Kudy se dát? uvažoval. Kudy to bude kratší – nalevo kolem jezírka, nebo napravo? Anebo… Ještě tu byla třetí možnost.
Středem jezírka vedl úzký betonový jez, přes který voda přepadávala a tvořila nízký vodopád. Kdybych přešel po něm, říkal si Nick, skoro se nenamočím. A tak se rozhodl, že to udělá – půjde přímo středem jezírka.
Betonový jez byl o trochu širší než jeho bota; takže žádné lano natažené mezi dvěma mrakodrapy. Přesto se Nickovi rozbušilo srdce, jako by mu šlo o život. Levá noha, pravá noha, levá noha, pravá… Pak ale ve spěchu šlápl na list lotosu, místo aby opatrně vsunul špičku boty pod něj. List klouzal. Nickovi ujela noha do strany. Bez rozmýšlení prudce rozpažil, aby udržel rovnováhu, a přitom upustil telefon, který celou dobu držel v ruce. Následovalo tichounké šplouchnutí a telefon zmizel na dně jezírka.
„Ne!“ vykřikl Nick, protože ačkoli to zdaleka nebyl ten nejnovější iPhone na světě, pořád to byl společně s kolem Nickův nejcennější majetek. Nick tam chvíli stál s rukama v bok a díval se na temnou hladinu pokrytou širokými listy. Jeho telefon byl pryč a on věděl, že s tím nic nenadělá. Teď už ale neměl na výběr. Musel toho psa najít. Protože když ho najde, ztráta telefonu bude mít ušlechtilý význam. Když ho nenajde, bude to jen důkaz jeho pitomosti.

Phoebe Wintergreenová měla pocit, že jsou s Lukem snad jediní v obecenstvu, kdo si na představení Romea a Julie nepřinesl piknikovou deku a košík se sušenkami a dipy, s vínem a plastovými skleničkami. Seděli sice na Lukeově kabátě, ale Phoebe měla pocit, že má už úplně mokrou sukni od vlhké trávy, a zápěstí ji zábla, jak se jimi opírala o vlhkou hlínu.
Střídavě upíjeli z lahve zázvorového vína, které Phoebe sebrala z regálu ve spíži, kde její matka skladovala své zásoby alkoholu na vaření, ale přestože večer začal opravdu slibně, teď už Phoebe pomalu ztrácela naději. Kdyby ji Luke chtěl vzít za ruku, už by to jistě udělal. Vždyť už byli ve třetím jednání!
Tybalta – který se teď procházel po jevišti a oháněl se dvěma těžkými meči – hrála žena. Byla vysoká a mohutná, kaštanové vlasy měla pevně svázané do dvou copů a na sobě kostým vikingské štítonošky. Merkucio, který už ležel mrtvý na zemi za ní, nebyl oblečený v odpovídajícím vikingském stylu, ale v pánském domácím kabátu, jaký mohl kdysi nosit Oscar Wilde.
„Merkuciova duše vznáší se jen málo nad našimi hlavami,“ zvolal Romeo pološílený žalem, „a čeká na tvou jako na družku: buď ty, neb já, neb oba půjdem za ním.“
Ani Romeův kostým se nepodobal ostatním. Romeo měl na sobě jednoduchou bílou košili a pumpky, takže vypadal, jako by právě sháněl kozy z pastvin kdesi v Rakousku.
Tybalt mu s výrazem nevýslovného opovržení namířil hrot meče na krk a obecenstvo zatajilo dech, když herečka pronesla svou další repliku: „Ty bídný chlapče, zde pobyv spolčen s ním, též tam s ním půjdeš.“
Romeo však před hrozbou uhnul, sevřel pevněji svůj vlastní meč a nachystal se k boji. „To zde rozhodni!“ vykřikl a zaútočil na Tybalta.
Romeo s Tybaltem zkřížili meče a Phoebe si v tu chvíli všimla něčeho, co vypadalo jako pes. Klopýtal napravo od publika a v patách měl chlapíka ve smokingu.
„Podívej,“ zašeptala Phoebe Lukeovi. „Tamhle.“
„To patří ke hře?“ zeptal se jí Luke.
„Pokud vím, tak ne.“
„Co to dělá?“
„Myslím, že ho chce chytit.“
Muž ve smokingu se snažil postupovat nenápadně a příliš na sebe neupozorňovat.
A když se pes dobelhal až k okraji osvětleného jeviště, vrhl se po něm. Pes se ovšem očividně nehodlal nechat jen tak chytit. Zoufale poštěkával, mrskal sebou tak urputně, že zakrvácenou tlamou zamazal muži celý předek bílé košile, a pak se mu vysmýkl a s bolestným zavytím přistál znovu na zemi. Kulhavě se dal do běhu a přitom se ohlížel a nespouštěl svého pronásledovatele z očí. A Phoebe si zakryla ústa dlaní, protože o chvíli později vběhl přímo doprostřed Romeova a Tybaltova duelu.
„Co to sakra je?“ vyjekl Tybalt, který vypadl z role, když se mu ten chumel zacuchané srsti prohnal kolem nohou.
Phoebe čekala, že pes jednoduše proběhne přes jeviště a bude pryč, jenže v tu chvíli si zvíře všimlo Romeova máchajícího meče a ve vteřině změnilo směr. Lidé v obecenstvu se nervózně pochechtávali, protože nevěděli, co se to vlastně děje, chudák pes zmateně pobíhal po jevišti a pletl se hercům pod nohama a muž ve smokingu se krčil na okraji jeviště s rukama rozpřaženýma, jako by doufal, že když pes vyrazí jeho směrem, konečně ho chytí.
Pak se na pódiu objevila sama Alison Tarfová – režisérka hry a ředitelka společnosti – a plavé vlasy jí divoce vlály, jak se to nezvladatelné psisko snažila popadnout. Pes jí ale proklouzl a proběhl mezi nohama Tybaltovi, který ztratil rovnováhu, skácel se na Romea a jílcem meče ho udeřil do tváře. Romeo pustil svůj meč a pronikavě vykřikl. Většina lidí v publiku už byla na nohou nebo na kolenou, aby viděli, co se na jevišti děje.
„Můj zub! Můj zub! Přišel jsem o zub!“ ječel Romeo.
„Myslíš, že to hrajou?“ zeptal se Luke Phoebe.
„Nemám tušení.“
Romeovy ruce a tvář byly od krve a Merkucio – který předtím ležel mrtvý na dlažebních kostkách – se najednou vymrštil do sedu.
„Můj přední zub!“ úpěl Romeo.
Herečka v roli Tybalta klečela na všech čtyřech a prohledávala cestičku. „Mám ho! Mám ho!“ zvolala a zvedla cosi mezi palcem a ukazováčkem.
A pak se Alison Tarfové podařilo konečně toho únavného psa popadnout kolem těla. Se psem v náruči došla do středu jeviště. „Omlouváme se,“ oznámila zadýchaně, „za tohle neplánované přerušení představení. Dejte nám, prosím, chvilku, než se vzpamatujeme.“
Phoebe slyšela úryvky rozhovoru, který na jevišti následoval (co budeme dělat… hotová katastrofa… žádný záskok… poslat všechny domů!… vrátíme jim peníze… kde je James?… odvezte ho na pohotovost), a nemohla uvěřit, jakou má smůlu. Proč to nemohla být Julie, kterou bylo třeba odvést pryč z jeviště? Kdyby to byla Julie, pak by ona – Phoebe Wintergreenová – mohla přijít za Alison Tarfovou a říct jí: Já roli Julie znám. Je to má spřízněná duše. Můžu být vaše Julie.“

Nick čelil přísnému pohledu Alison Tarfové a odhodlával se promluvit.
Pak se ale zarazil.
Nač myslel? V kapse měl prsten s obrovským rubínem a jeho přítelkyně očekávala, že jí ho někdy během večera navlékne. A Alison Tarfová držela v náruči krvácejícího psa – psa, za něhož teď Nick nesl zodpovědnost. To zvíře potřebovalo péči veterináře. Jenže taky byla pravda, že Nick znal roli Romea. Uvědomil si, že si stále pamatuje každé slovo, a přitom si vzpomněl na Justine, jak seděla v tureckém sedu na židli na svém balkoně s otevřeným scénářem na jednom koleni a krabičkou čokoládových bonbonů na druhém.
„Mohl bych –“ začal.
„Co byste mohl?“ vyjela na něj Alison Tarfová.
„Mohl bych… hrát Romea,“ dokončil Nick. „Znám text. Hrál jsem Romea před pár měsíci. V Gaiety. Pořád si pamatuju každé slovo.“
Tehdy se na něj Alison Tarfová zadívala pozorněji. Přimhouřila oči a stiskla rty. „Já vás viděla. Viděla jsem to představení,“ řekla. „A nevolala jsem vám? Kvůli konkurzu?“
„Je mi to líto, já –“
„Kdo je to?“ zeptala se Julie zmateně.
„Tohle,“ odpověděla Alison Tarfová a její tvář se náhle rozsvítila potutelnou radostí, „je náš nový Romeo.“
Nick se natáhl k vyčerpanému psovi a podrbal ho na hlavě. „Vidíš všechny ty lidi, hochu? Kvůli nim musí show pokračovat. Myslíš, že dokážeš vydržet, než padne opona? Prosím. Dostanu tě k veterináři, jak jen to půjde. Dobře, kamaráde?“
A možná se to Nickovi jen zdálo, ale měl pocit, jako by se jedno psí oko zalesklo porozuměním.
„Tak dobře,“ řekla Alison, „pojďme na to.“
Nick se jí zeptal: „A co kostým?“
Alison Tarfová ho vzala za ramena a prohlédla si jeho smoking a zakrvácenou košili. „Myslím, že můžete zůstat, jak jste.“

Annabel Barwicková – Rak, v týdnu veterinářka a o víkendech zapálená patchworkářka, společně s korelou Sheilou hvězda svatebních fotografií, pomocnice v mnoha místních zvířecích útulcích a zakladatelka dobročinné organizace pro očkování nepálských psů bez domova – pracovala na Silvestra přesčas.
Neměla v úmyslu zůstat v práci tak dlouho, ale pak jí dovezli zvracející, apatické štěně černo-zlaté kelpie a rentgen ukázal, že jí ve střevě uvízlo pískátko z plyšáka. Teď už se pes probíral z anestezie a na oholeném břiše měl několik úhledných stehů.
Když Annabel poslala domů všechny zaměstnance až na asistenta, posadila se na recepci ke stolu a dala se do vyplňování dokumentace k operaci. Venku za prosklenými dveřmi město slavilo a Annabel vnímala jeho vzrušený tepot. Když se kolem čtvrt na dvanáct dveře otevřely, do recepce se nahrnula změť zvuků – dunění hudby, pokřik oslavujících, otravný jekot vuvuzely. A s tím vším dovnitř vešel mladý pohledný muž ve smokingu, který v náručí nesl zakrváceného teriéra.
Ne, ne, ne, ne, bránila se v duchu Annabel a pomalu se loučila s vyhlídkami na to, že z ordinace odejde ještě před půlnocí. V první chvíli ji napadlo, že muže pošle pryč. Že mu řekne, že mu nemůže pomoct a ať zkusí jinou kliniku. Pak se ale podívala do oka zraněného psa. Potřeboval pomoc. A když se na něj zadívala pozorněji, uvědomila se, že se s ním už setkala.
„To je Brown Houdini-Malarky,“ řekla a vyšla zpoza pultu recepce.
„Vy ho znáte?“ zeptal se muž ve smokingu.
„Vy jste ho adoptoval?“ podivila se Annabel.
„Prosím?“
„Z útulku. Adoptoval jste ho?“
„Cože? Ne, ne. Já o něm vůbec nic nevím. Kousek od botanické zahrady ho srazilo auto. Byl jsem u toho, tak jsem ho chytil, a jakmile to šlo, donesl jsem ho sem. Tedy… trochu jsem se zdržel. Sakra. Neumře, že ne?“
Veterinářka ohrnula srst, která Brownovi padala do oka. Pes dýchal těžce, ale pravidelně. Kožich se mu lepil zasychající krví, která zamazala i mužovu nažehlenou bílou košili.
„Ach, Browne. Ty sis zase hrál na Houdiniho?“ promluvila Annabel na psa. A pak požádala muže: „Můžete s ním jít za mnou?“
Jakmile měla Browna na stole v ordinaci, Annabel rychle zjistila, že pes má ošklivě zlomenou nohu a pochroumanou čelist. A vyloučit se nedalo ani vnitřní krvácení.
„Není to dobré,“ řekla muži popravdě. „Chci říct, že ho nejspíš zachráním, ale otázka je, jestli bych měla.“
Vysvětlila muži, že Brown Houdini-Malarky strávil po útulcích takřka celý svůj život. Dostal férovou šanci na nalezení nového domova, jenže jelikož mu chybělo oko a… zkrátka, nebyl to žádný krasavec…, nikdo si ho nikdy nevybral. A jednou už ho dokonce málem utratili. Že stále ještě žil, byl malý zázrak. Takže kdyby teď zavolala do útulku, aby se zeptala, co s ním, pravděpodobně by jí řekli, ať –
„To ne.“
„Ne?“
Muž se zhluboka nadechl. „Poslyšte, já musím jít. Už teď mám děsné zpoždění, dávno jsem měl být někde jinde. Ale jestli jste ochotná ho operovat, zaplatím to.“
„Uvědomujete si, že když ho teď dáme dohromady, je docela dobře možné, že ho za půl roku nebo za rok stejně utratí? Když se ho nikdo neujme. A operace je drahá. Tedy, snížím vám cenu, jak to půjde, ale…“ Annabel se odmlčela.
„Je vážně ošklivý, viďte?“ poznamenal muž a láskyplně podrbal psa za uchem.
„Krásy moc nepobral,“ potvrdila Annabel.
Jindy by se možná Nick Jordan rozhodl jinak. Právě teď byl ale ještě stále omámený aplausem a překypoval důvěrou v sebe i v pružnost svého bankovního konta.
Obecenstvo premiéry v botanické zahradě, užaslé nad tím, že společnost dokázala pokračovat v představení s Romeem, který doslova a do písmene šel jenom kolem, se na konci zvedlo na nohy a ocenilo herce mohutnými ovacemi. A nejen to. Když Nick vystoupil z řady, aby se poklonil, potlesk ještě zesílil. Ozýval se povyk a hvízdání a do vzduchu se zvedla nejedna vítězná pěst. Nick byl jejich hrdina.
„Je mi jedno, kolik to bude stát. Zaplatím to,“ slíbil veterinářce.

Nick bral schody před Galaxií po dvou, a když se protlačil otočnými dveřmi, které se vlekly jako šnek, vstoupil do slavnostní atmosféry prostorného foyer. Jednu stěnu zabírala obrovská vodní dekorace, z níž jako by padaly závoje diamantů. Všude kolem postávali muži v oblacích kolínské a ženy ve třpytivých róbách.
Nick se svou zakrvavenou košilí, rozvázaným motýlkem a rozcuchanými vlasy budil rozruch. Na rozpaky ale teď neměl čas. Rychle si poklepal na kapsu pomuchlaného saka, aby se ujistil, že ačkoli jeho telefon skončil na dně jezírka, Lauřin zásnubní prsten má stále u sebe. Pak našel výtah a netrpělivě zabušil do přivolávacího tlačítka. Konečně se dveře otevřely.
Do plechové destičky vedle nejvyššího tlačítka ovládacího panelu byla vyražená slova TANEČNÍ SÁL. Nick tlačítko stiskl a výtah se rozjel. Skoro. Těsně předtím, než se dveře zaklaply, se s trhnutím zarazily a znovu otevřely. Nick podrážděně zafuněl, když se do kabiny nahrnuli hoch s dívkou, rozhihňaní jako dvě děti, které právě našly skvělou schovávačku. Když zjistili, že ve výtahu nejsou sami, pokusili se ovládnout, ale stejně jim oběma pořád pocukávalo v koutcích.
Nick si pomyslel, že tu ve svém věku nemají co dělat. Navíc byli podnapilí. Nick si byl dokonce vcelku jistý, že z dívčiny odrbané patchworkové tašky přes rameno čouhá hrdlo lahve. Dívka měla mikádo a pískově plavé vlasy a byla hezká takovým nekonvenčním způsobem, za což nejspíš vděčila svým ohromným zelenomodrým očím.
Teď se k Nickovi prudce pohnula, jako by na něj chtěla promluvit, ale pak se zarazila. Nick si připomněl, že ve své zkrvavené košili musí vypadat asi trochu děsivě, a tak nasadil co nejtrpělivější a nejneškodnější výraz, ukázal na ovládací panel a zeptal se: „Které patro?“
„No… To, kde je taneční sál,“ odpověděl hoch.
Kabina výtahu měla stěny z lehce zabarveného skla a jak stoupala výš, jejím pasažérům se nabídl velmi působivý pohled. Jindy prázdné městské plochy – parky a zahrady, náměstí a náplavky – byly dnes večer plné lidí.
Nick se podíval na hodinky.
Bylo 23.55.
Ještě pořád je čas, pomyslel si. Dnešní noc stále mohla být jednou z těch, na které s Laurou nikdy nezapomenou.

Fern Emersonová měla za to, že Silvestr je ta nejpřeceňovanější, nejnudnější a nejumělejší oslava, jakou kdo kdy vymyslel. Do značné míry za to ovšem mohla skutečnost, že když jí bylo něco přes dvacet, strávila hned tři Silvestry po sobě v nemocnici.
V prvním případě si na oslavy vyrazila v nových lodičkách, ve kterých ji příšerně bolely nohy. Proto si je ještě před půlnocí zula a nechala je na lavičce v parku. Pak ale naboso stoupla na velký střep, jehož vyndání se neobešlo bez lokální anestezie.
Následující rok pomáhala namol opilé kamarádce do taxíku, když vtom do ní dívka omylem kopla nohou a Fern odlétla do silnice, kde si vysloužila slušný otřes mozku.
Rok nato se Fern rozhodla prolomit svoji smůlu tím, že na Silvestra zmizí z města. S pár přáteli se vydala na sever po pobřeží do tropického letoviska, kde chtěla uvítat nový rok skleničkou Mai Tai a půlnočním koupáním na Adama. Byla tudíž úplně nahá, když ve vodě stoupla na jedovaté ostny odrance pravého. Odvezli ji do tamní nemocnice, v bolestech a zabalenou v ručníku, a ona se tehdy zapřísahala, že už nikdy, za žádných okolností žádného Silvestra slavit nebude.
Ale teď najednou cítila, jak se její předsevzetí rozplývá jako pára nad hrncem. Před jejím stánkem na tržnici Alexandria Parku nervózně přešlapoval Caleb Harkness a po rozpačitém úvodu se zeptal: „Nechci být drzý, ale co děláte dnes večer? Asi není sebemenší šance, že byste byla volná. A šla na rande. Se mnou. Lístky do Galaxie už asi neseženeme. Ale vím o jednom místě pro opozdilce. Je velmi exkluzivní.“
A tak se Fern ocitla ve 23.45 na střeše kasina Galaxie, schovaná u velkého průduchu klimatizace, z něhož se linul nádherný hlas Blessed Jonesové. A pod ní kolem dokola se rozprostíralo pulzující noční město. Všechno bylo dokonalé. Téměř.
Fern se zachvěla. K rizikům její práce patřilo, že byla takřka neustále trochu provlhlá, a svetřík, který si natáhla přes pracovní šaty, byl tenký.
„Tobě je zima,“ všiml si Caleb. Pomohl jí na nohy a dovedl ji k budce strojovny, která se vyjímala uprostřed střechy jako stroj času přenesený z budoucnosti. Dveře byly otevřené.
„To je to vždycky tak snadné?“ zeptala se Fern užasle. Jejich cesta na střechu vedla přes několik výtahů a schodišť a skrz dveře s cedulemi hrozícími závažnými důsledky, pokud do nich vstoupíte. A přesto nenarazili takřka na žádné překážky.
„Skoro vždycky,“ přitakal Caleb a podržel jí dveře do strojovny.
„Jak o tom všem víš?“
„Měl jsem divoké mládí,“ vysvětlil s úsměvem, který vypovídal – a zcela pravdivě – o bohatém repertoáru vtipných, bláznivých i hloupých historek k vyprávění.
Uvnitř strojovny to tlumeně hučelo. A všude kolem byly samé přístroje a udělátka, jejichž funkce byla pro Fern naprostou záhadou. Byly tu páky a kladky, velká otáčející se kola, dráty, které se podle pohybu kol namotávaly a rozmotávaly. Podél celé jedné stěny stály ohromné plechové skříně s dveřmi dokořán a regály plnými spínačů, regulátorů a drátů.
Caleb zavřel dveře a nejistě u nich postával s rukama vraženýma v kapsách. Fern se zdálo, jako by teď, když se ocitli uvnitř, v tomhle jasně osvětleném prostoru, ani jeden z nich nevěděl, co říct a co dělat. Vydržela několik vteřin rozpačitého ticha a pak se zhluboka nadechla a zariskovala.
„Opravdu jsi mě hledal?“ zeptala se.
„Už od toho dne v charitativním obchodě.“
„Vážně?“
„Proč tě to tak překvapuje?“
„Mně se takové věci nestávají.“
„Ale stávají. Podívej, můžu ti to dokázat.“
Vytáhl z peněženky zmačkaný kousek papíru a podal ho Fern. Byl na něm seznam všech květinářství ve městě. „Teď se začínám bát, abys mě neměla za stalkera.“
Fern prolétla seznam očima: Sasanka, La Florista, Matka Země, Laurel… a tak to pokračovalo dál a dál.
„Jenže tvůj obchod nebyl ve Zlatých stránkách,“ řekl Caleb na vysvětlenou.
„Propásla jsem uzávěrku.“
„A kvůli tomu,“ prohlásil Caleb, „jsem tě málem nenašel.“
„Ale jen se nad tím zamysli,“ zakroutila nad tím Fern hlavou. „Kdyby někdo nevyhodil všechen ten porcelán, tak bys prostě odešel s deskou Pixies v podpaží a ani bychom spolu nepromluvili.“
„Ty si pamatuješ, jakou jsem si koupil desku,“ uculil se Caleb.
A Fern, stále ještě rozechvělá zimou, mu úsměv oplatila.
A tak se stalo, že na Silvestra ve 23.55 ve strojovně kasina Galaxie Caleb Harkness poprvé políbil Fern Emersonovou. Polibek začal něžně, ale netrvalo dlouho a nabral na vášnivosti. Brzy Fern šmátrala po knoflíčcích na Calebově košili a Caleb vklouzl rukou pod Ferninu černou sukni, jen aby pod ní nahmatal podvazky.
„Ach bože, to je sexy,“ vydechl.
V příští chvíli už se jejich těla proměnila ve změť jazyků, nohou a rukou. Společně zavrávorali a Caleb vrazil nohou do koštěte; násada koštěte sklouzla ke straně a dopadla do otevřené rozvodné skříně. Následovala řada krátkých prskavých zvuků. Ve skříni se zajiskřilo, a aniž to Caleb s Fern tušili, jeden z prosklených výtahů kasina se s cuknutím zastavil napůl cesty mezi dvacátým třetím a dvacátým čtvrtým patrem.
Vzduchem prostoupil pach spáleniny a Caleb si ochranitelsky přivinul Fern na hruď.
„Sakra,“ hlesl.
„Ohňostroj,“ zašeptala Fern.

Nick cítil, jak se výtah zarazil a pak se několikrát zhoupl jako jojo.
„To není dobré,“ usoudila dívka s patchworkovou taškou a vzhlédla ke stropu výtahu.
Nick zuřivě mačkal tlačítko označené nápisem TANEČNÍ SÁL, ale nebylo to k ničemu. Zkusil i tlačítka 0 a −1 a MEZANIN. Pak v zoufalství stiskl několik náhodných čísel za sebou a po nich i tlačítko, při jehož zmáčknutí se dveře výtahu měly otevřít. Jenže se neotevřely. A výtah se nehnul ani o milimetr. Nedělo se vůbec nic, jen z reproduktoru nad zavřenými dveřmi se dál linuly uklidňující tóny písně Jsme v tom všichni společně od Bena Lee.
„Do prdele!“ ulevil si Nick.
Pak si vzpomněl, že jeho mobil teď už nejspíš oždibují ryby na dně jezírka.
„Do prdele!“ zopakoval mnohem důrazněji a kopl do dveří.
Dívka s chlapcem udělali krok k sobě a pak od sebe odskočili, jako by si navzájem dali elektrickou ránu.
„Ale kruci. Omlouvám se. Hele, nebojte se. Jsem v klidu. Promiňte,“ drmolil Nick. „Mám za sebou dost divný večer, víte? A taky jsem přišel o mobil. Budeme muset použít jeden z vašich.“
Chlapec a dívka se po sobě podívali.
„Můj je vybitý,“ řekl kluk. „Úplně.“
„A já žádný nemám,“ dodala dívka.
„To myslíte vážně? Co jste to za puberťáky?“
„Já jsem bez peněz,“ odpověděla dívka. „A on je roztržitý.“
„Promiňte. Ach bože, omlouvám se. Já jen… Podívejte, už několik hodin jsem měl být na rande se svojí přítelkyní a v kapse mám prsten s obřím rubínem a ona čeká, že jí ho dnes večer navléknu na prst, a já vážně moc chtěl vidět Blessed Jonesovou a teď už je nejspíš po koncertě a tohle měl být vážně skvělý večer a…“
„Nemůže to trvat dlouho, ne?“ nadhodila dívka a sama zkusmo stiskla několik tlačítek. „Určitě to rychle opraví.“
„Dívejte,“ řekl hoch.
O kus dál na průčelí budovy Nick viděl, jak se další z prosklených výtahů bez problémů šine vzhůru.
„Do prdele,“ zopakoval, třebaže tentokrát beze vzteku.
„Proč?“
„Protože lidi jsou líný mrchy. Kdyby se porouchaly všechny výtahy naráz, někdo by si toho všiml okamžitě. Ale jen jeden? Tak prostě nastoupí do jiného. To byste udělali taky, ne? Možná si tu pobudeme.“
„Mohli bychom vyzkoušet nouzový telefon,“ navrhl hoch nesměle a Nick se trochu zarděl, jelikož mu došlo, že v roli dospělého zatím na plné čáře selhává. Vyhledal tlačítko se symbolem telefonu, a když ho stiskl, z mikrofonu na ovládacím panelu vyšlo několik dlouhých pípnutí. A další. A další. A pak to najednou ustalo.
Nick zmáčkl tlačítko znovu. A podruhé ho telefon nespojil s nikým, kdo by jim mohl pomoct.
„Je Silvestr,“ odtušil chlapec a pokrčil rameny. „Rušná noc?“
Několik bloků od kasina čněla nad linií města hradba digitálních billboardů, mihotajících se měňavými obrazy a světly. Čtvercová obrazovka uprostřed ukazovala klesající čísla a Nick vytušil, že je to odpočet posledních vteřin roku. Postupně se na ní objevilo 10, 9, 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2, 1…
„No, tak šťastný nový rok, lidi,“ povzdechl si Nick, a když promluvil, nebe nad billboardy se zaplnilo zářivými květy ohňostroje – bílými, růžovými, červenými, modrými, zelenými.
„Tak do toho,“ pobídl Nick hocha. „Polib svoji holku. Nebudu se dívat.“
Chlapec zrudl až po uši. „Ona není… My jsme jen kamarádi.“
A zatímco chlapce příliš zaměstnávaly jeho rozpaky, Nick jasně viděl nešťastný výraz, který v tu chvíli zakalil dívčiny modrozelené oči.

Dvě hodiny cesty na západ od kasina, v městečku Edenvale, seděla Justine Carmichaelová na tom lepším konci kožené pohovky svých rodičů – na tom, odkud bylo blíž ke konferenčnímu stolku, na němž stála skoro prázdná lahev džinu, talířek částečně vykousaných plátků limetky a lahev toniku. Na sobě měla něco, co vypadalo jako pyžamo, a také to pyžamo bylo: velké růžovo-bílé tričko se zlatým nápisem JDI ZA SVÝM SNEM a černé legíny s velkou otřepanou dírou na koleni. Když hodiny přeskočily z 23.59 na 00.00, Justine byla sama, až na džin s tonikem v ruce, kokršpaněla chrápajícího na koberci u sedačky a přímý přenos městského ohňostroje, který běžel na ztlumené televizi.
Zkraje večera se Mandy Carmichaelová, oblečená v uniformě zdravotní sestry s velice krátkou sukýnkou, a Drew Carmichael, v leteckých brýlích a staré letecké bundě, pokusili vylákat Justine na silvestrovský večírek. Konal se u MacPhersonových v hale na stříhání ovcí a téma znělo „čím chci být, až budu velký“.
„Ale já nevím, za co bych šla,“ vymlouvala se Justine a sama si uvědomovala, že zní jako ufňukané děcko.
„Ale vždyť můžeš jít za cokoli, holčičko,“ přesvědčovala ji Mandy. „Je to úplně jedno. Já přece taky nikdy nechtěla být zdravotní sestra. Jen jsem si řekla, že když mi už nezbylo nic jiného než pěkné nohy, tak proč bych je neukázala, no ne?“
„A Mac udělal dvě stě litrů toho svého vynikajícího punče,“ přisadil si Drew.
Zhulákaní padesátníci, hovory hrdých rodičů o Justininých spolužácích ze základky a jejich svatbách a ratolestích. Senný prach. Kýchání. A všudypřítomný pach ovčího trusu a lanolinu.
„Já to asi nezvládnu, tati. Dneska ne.“
A teď byla půlnoc a nový rok. Justine si lokla džinu s tonikem. Slavící lidé v televizi zpívali, skandovali a líbali se a rozjařené reportérky to komentovaly ústy namalovanými zářivými rtěnkami, zatímco jim nad hlavami vybuchoval dusičnan draselný. Svět se točil dál bez ní, ale Justine o tom nepotřebovala vědět. Zmáčkla tlačítko na ovladači, vyšla ven a dotáhla si jedno z matčiných venkovních lehátek blíž k okraji terasy, aby měla lepší výhled na nebe.
A hvězdám pak zašeptala: „Letos to zkusíme líp, ano?“

Dole pod zaseknutým výtahem v kasinu Galaxie semafory přeskakovaly ze zelené na oranžovou a červenou. Auta se rozjížděla a zpomalovala. Osvětlené ruské kolo se točilo a točilo a přenášelo každou novou várku pasažérů o deset minut do budoucnosti. Nick znovu a znovu mačkal tlačítko pohotovostního telefonu, až to nakonec vzdal a sesul se na podlahu.
Dívka vytáhla z tašky lahev – takřka prázdnou – a nabídla ji Nickovi.
„Zázvorové víno Stone’s Green?“ zeptal se Nick. „To jako vážně? Nemůžu věřit, že se ta břečka pořád pije.“
Přesto ale lahev přijal a dal si pořádný lok. Pálivá sladkost nápoje ho nejprve zaskočila, pak ale vyvolala prchavou vzpomínku. Písek na pláži a vzdálené dunění basů a dospívající verze Justine, jak se mu opírala o hruď a ukazovala na indigové nebe. Co to tehdy říkala?
„Ale nad námi stála hvězda,“ zamumlal si Nick pro sebe a dívka sedící na druhé straně výtahu se na něj usmála.
„A ta se moc smála,“ doplnila.
„Co jsi to říkala?“
„Ale nad námi stála hvězda,“ zopakovala dívka. „A ta se moc smála.“
Nick zamrkal. „Ty to znáš?“
„Jistě. Říká to Beatrice v Mnoho povyku pro nic. A myslela bych, že zrovna ty to budeš vědět… Romeo.“
Nick se ušklíbl. „Vy dva jste dnes večer byli v botanické zahradě?“
Oba přikývli.
„Viděli jste toho psa? A všechno ostatní?“
„Mhm,“ přitakala dívka. „Bylo to neuvěřitelné. Jak jsi prostě vstoupil do role a přitom jsi neznal rozestavení a vůbec. Skoro se nedalo poznat, že nejsi skutečný Romeo.“
„Díky,“ řekl Nick. „Donesl jsem toho psa k veterináři. Hned po představení. Asi bude v pořádku. Jsem Nick, mimochodem.“
„Já jsem Phoebe. A tohle je Luke.“
„Ona je taky herečka,“ ozval se Luke.
„Opravdu?“ zeptal se Nick.
„Nevěřil bys, jak strašně miluje Shakespeara. Je skvělá,“ rozohnil se Luke a Phoebe se začervenala. „Zná všechny ty citáty a monology a všechno. I nadávky. Jde z ní trochu strach, když se do toho pustí. Jen si ji vyzkoušej. Vážně. Vsadím se, že uhodne všechno, s čím přijdeš.“
Nick pokrčil rameny. Nic jiného stejně dělat nemohli.
„Ty, čase,“ zacitoval, „sám se ujmi rozuzlení!“
„V mé moci rozmotat ten uzel není,“ doplnila Phoebe beze stopy skromnosti. „Viola, Večer tříkrálový.“
„Nám krása šeredou, šereda krásou,“ pokračoval Nick.
„Čarodějnice ze Skotské hry,“ vystřelila Phoebe okamžitě a mrkla na Nicka. „Poleťme větrem hustou mlhy řasou.“
„Vidíš?“ řekl Luke Nickovi.
„Připomínáš mi jednu kamarádku,“ řekl Nick Phoebe. „Taky má paměť jako slon. Stačí jí jednou vidět scénář a pak už to prostě má v hlavě. Taky je v tomhle trochu děsivá, ale dobře se s ní zkouší. Tedy, zkoušelo.“
„Zkoušelo?“ zeptala se Phoebe se zájmem.
Nick si povzdechl. „To je na dlouhé vyprávění. A při troše štěstí tu nezůstaneme trčet tak dlouho, abyste si to stačili poslechnout.“
Za sklem výtahu v řadě digitálních billboardů největší a nejvýše postavená obrazovka právě měnila obraz. Bombastická zářivě růžová a zlatá upoutávka na divadelní muzikál se pixel po pixelu utopila v černé ploše, a když se místo ní objevila nová reklama, Nick si uvědomil, že tu fotografii moc dobře zná.
Byla na ní Laura. Stála po pás v lotosovém rybníčku, oděná v šatech, jejichž živůtek se jí kolem prsou zvedal v růžových, špičatých okvětních plátcích. Ve tváři měla napůl zahloubaný, napůl svůdný výraz; ruce držela nad vodou, zápěstí smyslně obracela vzhůru a ukazováčky se dotýkala špiček palců. Ve spodní části fotografie bylo širokými kapitálkami napsané jediné slovo: LOTOS.
Nick se uchechtl.
„Co?“ zeptala se Phoebe nechápavě.
„To je moje přítelkyně,“ řekl Nick.
Když Phoebe otočila hlavu, husté kudrny se jí sotva pohnuly. „Cože? Kde?“
„Tamhle na tom billboardu.“
„Ta kočka z reklamy na Lotos? To myslíš vážně?“ vyhrkl Luke. „Teda. Máš štěstí.“
Phoebe se zamyslela. Pak se zamračila. Otevřela pusu. A zase ji zavřela. Nakonec se spokojila s otázkou: „Jak to můžeš vědět?“
„A co?“ zeptal se Luke zaskočeně.
„Že má štěstí. Totiž, nechci vypadat jako hádavá feministka, ale to, že je krásná, ještě neznamená, že s ní musí být šťastný.“
„To ne, ale –“
Phoebe se obrátila k Nickovi. „Na očích Mílkových to dí ta páska?“
„Že zrakem ne, jen citem hledí láska,“ doplnil Nick.
„Výborně, Nicku,“ přikývla Phoebe a napila se zázvorového vína. „Nezkusíme zase telefon?“
„Zkus to ty,“ pobídl ji Nick. „Třeba to zabere.“
Když Phoebe zmáčkla tlačítko, mikrofon vydal několik nepříjemných dlouhých pípnutí. A pak se ozval hlas, byť zprvu bylo těžké rozpoznat, jestli patří člověku, nebo automatu.
„Dobrý den, dovolali jste se na Vedení správy budov CTG. U telefonu Nashira. Jak vám mohu pomoci?“

V tu chvíli, tak jako v každou jinou, propojovala nebeská tělesa neviditelná síť s jedinečným, prchavým vzorem. Když se svět otočil – jako vždycky, tak už to chodí –, síť se napjala a z nicoty do svitu hvězd se vynořila nová jiskřivá duše. Protáhlé novorozené nožičky vykoply do náhle záhadného prostoru a rozhořčená pusinka nasála nevyhnutelné první doušky nezvykle lehkého vzduchu.
A tak na svět přišel Rafferty O’Hare – Kozoroh, budoucí majitel velikých modrých očí, nebývale dlouhých řas, otlučených kolen a neutuchající péče a lásky všech žen ve svém příbuzenstvu a taky pěkné řádky jiných. Popravdě řečeno, už teď – třebaže byl celý rudý a pokrytý bílým mazem – si zcela získal srdce své matky Zadie, která ležela vyčerpaná na nemocniční posteli, své babičky Patricie, která seděla na okraji postele a oči měla uslzené dojetím, a tety Larissy, která vypadala skoro stejně zničená jako její sestra.
V posledních několika hodinách bylo Zadiino tělo trháno, napínáno a násilím otevřeno a ona teď cítila, jak se do všech těch nových zákoutí v ní vlévá čirá láska. Brzy jí doslova přetékala, a tak ji musela někam odvést. Popadla matku za ruku a přiložila si ji na tvář.
„Mami?“ vzdychla. „Mám tě ráda, mami. Mám tě moc ráda. Rissy? Riss. Ach bože, já tě tak zbožňuju. Jsi ta nejlepší sestra, jakou si kdo může přát.“
Pak se otočila na druhou stranu postele, kde si porodní asistent Simon Pierce otíral ruce do bílého ručníku a přihlížel, jak se ti čtyři lidé zamilovávají. Tohle byla jeho nejoblíbenější chvíle. Nebyl to sice jeho zázrak, ale přesto se ho mohl alespoň dotknout.
„Simone,“ řekla mu Zadie s citem. „Mám vás ráda, Simone. Ani nevíte jak.“
Na jedné straně to byla naprostá pravda, a na druhé ne. Tedy, aspoň zatím.

Než se místní údržbáři výtahů propletli přecpanými ulicemi a vylezli po schodech ke strojovně na střeše kasina Galaxie, bylo 1.05 a Fern Emersonová a Caleb Harkness dávno zmizeli ze scény. Byli v obydlí Caleba Harknesse – malém buclatém motorovém člunu, s nímž Caleb kotvil v rameni jednoho nepříliš čistého přístavu – a Fern zjišťovala, že ne každý Silvestr musí končit zklamáním.
Zatímco údržbáři zjišťovali škody a reptali nad tím, že zrovna oni museli vyfasovat silvestrovskou službu, Laura Mitchellová stála na neonovým světlem zalité toaletě v horním patře kasina Galaxie a zlostně, snad už posté, vytáčela Nickovo číslo. A posté toho večera spadl její hovor do hlasové schránky, a třebaže ji to vůbec nepřekvapovalo, přililo to další kapičku do poháru její zuřivosti.
Odhalit závadu netrvalo údržbářům dlouho a nebyla nijak vážná; násada koštěte jen vyhodila pojistky.
Když Nick Jordan, Phoebe Wintergreenová a Luke Foster ucítili, jak se výtah trhaně dal do pohybu, Phoebe začala nadšeně poskakovat a chvíli to vypadalo, že se Lukeovi vrhne do náruče. Luke, kterému to naprosto uniklo, dopil poslední doušek zázvorového vína.
„Aleluja,“ ušklíbl se Nick.

Blessed Jonesová stála uprostřed jeviště v sále kasina Galaxie s Gypsy Black v rukách a muzikanty a doprovodnými zpěváky rozestavěnými ve volném půlkruhu za sebou. Poslední část jejího vystoupení byla téměř u konce a Blessed cítila, jak jí pot stéká mezi ňadry a máčí jí šaty mezi lopatkami. Vlasy měla zkroucené a v krku začínala cítit účinky několikahodinového zpívání. A přesto byla šťastná. Protože byla tam, kam patřila – v záři reflektorů, na jevišti, s kytarou v ruce –, a zpívala stovkám lidí, které si dokázala podmanit kouzlem utkaným z pouhého dechu. Zahrála akord na kytaře a dala znamení chlapíkovi za mixážním pultem, aby malinko zesílil zvuk kytary v reproduktorech. Když přistoupila k mikrofonu, cítila, jak jí obecenstvo vyšlo vstříc.
„Tuhle píseň jsem napsala se zlomeným srdcem,“ bylo to jediné, čím skladbu uvedla. Ale i těch pár slov stačilo k tomu, aby v sále propukl nadšený ryk a pískot.
„Ale, ale,“ komentovala to Blessed s hraným údivem. „Snad jste na tuhle písničku nečekali?“
Křik a pískot zesílil a publikum se dalo do skandování. Na měl-či-nách. Na měl-či-nách. Píseň Na mělčinách se během pár měsíců prohnala hitparádami a vystřelila popularitu Blessed Jonesové do závratných výšek.
Na měl-či-nách. Na měl-či-nách. Na měl-či-nách. Všichni v publiku – včetně těch, kdo Blessed Jonesovou ještě nikdy neviděli hrát naživo, neměli jediné její album nebo o ní ještě před půl rokem vůbec nevěděli – se dožadovali její slavné písně.
„Víte, je to zvláštní,“ řekla Blessed do mikrofonu a pak na chvíli zmlkla, znovu užaslá nad tím, že se může odmlčet a tolik lidí čeká se zatajeným dechem, co řekne nebo udělá dál. „Je to záhada. Jak se věci objevují v našich životech. Protože slova téhle písně mám od jednoho muže v baru…“
Teď už napůl zpívala.
„Od muže, který měl srdce zlomené zrovna jako já. A ať už je dneska večer kdekoli, chci mu říct, že moje srdce už je zahojené a doufám, že i to jeho už přebolelo.“
Dav jásal a skandoval. Na měl-či-nách. Na měl-či-nách. Na měl-či-nách. A Blessed zahrála úvodní tóny písně na svou kytaru.
„Určitě chcete zrovna tuhle?“
Na měl-či-nách. Na měl-či-nách. Na měl-či-nách.
„Jak myslíte.“
Jásot davu ještě na okamžik zesílil a pak ztichl, jak se všichni zaposlouchali do tónů kytary a zpěvaččina hlasu, chraplavého a přitom jemného jako hedvábí. A Blessed při zpěvu cítila, jak se vrací v čase, k obrazu nahé dívky před lednicí a bolesti, která přišla po šoku ze zrady, a právě tou bolestí nechala prostoupit svůj hlas.
Protože stála v oslňující záři reflektorů, neviděla celý sál, rozeznávala ale tváře lidí pohupujících se na tanečním parketu pod ní. A viděla i muže ve smokingu, který stál na židli u konstrukce osvětlení. Motýlka měl rozvázaného a bílou košili potřísněnou něčím, co vypadalo jako krev. Byl mladý a krásný, s tmavými vlasy a vlídným obličejem, a díval se na ni s výrazem takového pochopení, že Blessed věděla, že dnes večer zpívá především pro něj. Lehce se k němu natočila tělem, a když dospěla ke třetímu opakování refrénu, zadívala se mu přímo do očí.

Nick Jordan nevěděl, jakým způsobem hudba působí. Věděl jen, že tomu tak je. Věděl, že za to nemohou jen slova, a věděl, že za to nemůže jen melodie. Věděl, že to není jen tou drobnou ženou s divokou hřívou a posmutnělým hlasem, a věděl, že to není jen její černou kytarou s perleťovým zdobením. Věděl, že je to tím vším dohromady – a ještě i něčím navíc –, že ho najednou zabolelo u srdce v tom nejlepším slova smyslu.
Nick Jordan tam stál na židli – na židli, na niž vylezl, aby se rozhlédl po sále a pokusil se najít Lauru Mitchellovou –, hypnotizovaný pronikavým pohledem Blessed Jonesové, omámený jejím sametovým hlasem. Zpívala svou nejslavnější píseň. A zpívala ji jemu.
Hledala jsem hloubku a našla jenom klam,


v tvých očích navždy jen brodit už se mám;


jsi parodie, žádné drama,


jsi holá iluze, prázdné dioráma.


Nenašla jsem v tobě, jenom jsem hledala,


neutopila se, jen po dechu lapala


a teď jsem uvízla


na tvých skrytých mělčinách.


A jak mu ta slova proudila ušima do mozku a odtud se vsakovala do žíznivé červené houby jeho srdce, Nick pochopil, že lotos není Laura Mitchellová a nikdy ani nebyla. Nebyla to Laura Mitchellová, kdo pod hladinou skrýval jen pokroucené neduživé kořeny. Byl to on. A Justine to věděla celou dobu. Pod jménem Lea Thornburyho se všemožně snažila Nicka přimět, aby nahlédl dál, aby se ponořil hlouběji. Aby objevil hloubku v sobě.
Justine.
Blessed Jonesová a její kapela hráli dlouhou instrumentální mezihru, která v Nickově mysli vykouzlila koláž vzpomínek. Viděl Justine zachumlanou v jeho svetru jedné studené noci na střeše jejího domu, s rukávy plandajícími jako schlíplá křídla. Justine, jak stojí na chodbě dvanáctého patra a huláká na něj, že když nechá hraní, spláchne svůj talent do záchodu. Justine s urputným výrazem ve tváři, jak se pere o šachové figurky se svými blešákovými rivaly. Justine, jak k němu vzhlíží s rozmazaným stříbrným líčením na obličeji a se rty ulepenými karamelem. Justine před domem, nešťastně pozorující otevřenou stěhovací dodávku, zatímco on tam stojí s kufrem v ruce a dělá, že ji nevidí.
Justine si s jeho horoskopy nezahrávala proto, aby ho napálila ani aby se mu mohla vysmívat. Udělala to, protože se mu snažila sdělit něco, co si měl dávno uvědomit sám, z tisíce jiných důvodů: to ona je ta pravá pro něj.
Blessed Jonesová naposledy zopakovala refrén, se zavřenýma očima zazpívala poslední čisté tklivé tóny, a když píseň dospěla ke konci, otevřela oči a ještě jednou se podívala přímo na Nicka.
„Děkuju,“ naznačil jí ústy a Blessed Jonesová nepatrně pokývla hlavou v tichém rádo se stalo. A pak dav propukl v divoký ryk.

Na světě bylo mnoho žen, které nevěděly, jak chodit na vysokých podpatcích, ale Laura Mitchellová k nim zcela určitě nepatřila. Když Nick odvrátil pohled od Blessed Jonesové a uviděl Lauru Mitchellovou procházet dveřmi sálu, v první chvíli ho napadlo, že na těch jehlách kráčí tak elegantně, jako by byly doslova součástí jejích nohou.
Nick seskočil ze židle a tlačil se ke dveřím davem v oparu potu, tequily a nadšení. Když se dostal dost blízko, zavolal: „Lauro! Lauro!“
Jak Laura zaregistrovala v rychlém sledu několik věcí – že je Nick tady, že jde k ní a že v zakrvavené košili a pomuchlaném smokingu vypadá naprosto děsně –, její tvář připomněla Nickovi bouřkový den, ve kterém se střídá všechno od přeháněk přes blesky a hromy až po krupobití. Než k ní však došel, po ničem z toho už v jejím obličeji nebylo ani památky. Zbyl jen permafrost.
„Takže ty žiješ,“ odtušila.
„Je mi to tak líto. Zavolal bych ti. Chtěl jsem ti zavolat, jenže jsem upustil mobil do jezírka,“ chrlil ze sebe Nick. „Snažil jsem se sem dostat. Celé hodiny. Lauro, je mi to tak líto.“
Nick sáhl do kapsy saka a vytáhl krabičku s prstenem.
„Tady?“ vyjela na něj Laura a nevěřícně se rozhlédla. „Teď? To myslíš vážně?“
Nick krabičku otevřel a všiml si, jak se Laura ze všech sil snaží nepodívat na rubín uvnitř.
„Teď ne,“ procedila skrz zuby. „Takhle to není správné. Podělal jsi celý Silvestr. Teď budeš muset počkat do Valentýna.“
„Ne,“ řekl Nick. „Myslím, že teď je to perfektní.“
Vzal Lauru za ruku, ale neobrátil ji, jak byste to udělali, kdybyste někomu chtěli navléknout prsten. Jemně ji nastavil dlaní vzhůru a prsten i s krabičkou do ní vložil. A znovu sledoval, jak se v Lauřině tváři vystřídalo jasné nebe s deštěm a plískanicí.
„Chci, aby sis ten prsten nechala. Jako dárek na rozloučenou.“
„Cože? O čem to mluvíš?“
„Lauro, jsi ta nejkrásnější žena, jakou jsem kdy viděl. Nejspíš i nejkrásnější, jakou kdy uvidím na vlastní oči. Celý život tě budu vídat na billboardech po celém světě a žasnout nad tvojí krásou. Až budeš jednou z těch stříbrovlasých žen z reklam na krémy proti stárnutí, budu se na tebe dívat, vděčný, že jsem tě mohl obdivovat tak zblízka.
Taky jsi jeden z nejsilnějších a nejpracovitějších lidí, jaké znám. Čeká tě ohromný úspěch a já tě budu sledovat zpovzdálí, obdivovat tě a tleskat ti. Ale nevezmu si tě.“
„Ty se se mnou rozcházíš? A dáváš mi prsten?“
„Poslouchej mě, Lauro. Já nikdy nebudu ten, koho si přeješ. Nikdy nebudu tím, co chceš. Nemůžu ti slíbit, že nebudu jíst instantní nudle a jezdit na kole ještě v šedesáti. Je mi to líto, Lauro, ale nejsem pro tebe ten pravý. Ale někde –“ Nick zahrnul mávnutím ruky celé město, celou zemi, celý svět, „někde pro tebe někdo takový je. A já chci, abys šla a našla ho.“
Naklonil se a políbil Lauru na tvář. „Ať tě Eve a Sergej odvezou v pořádku domů, ano?“
„To se mi snad zdá. Kam chceš jít?“
Nick neodpověděl. Jen o krok ustoupil a lehce se Lauře poklonil.
A pak opustil kasino.
Po schodech.

Protože byla tropická noc, Justine spala na terase pod hvězdami. A klidně, neboť jednou z mála výhod trvajícího sucha byly noci bez komárů.
Kolem třetí ráno ji probudily zvuky v domě, to jak se rodiče vrátili z večírku: Mandy mluvila tiše na Lucy a Drew rachotil v kuchyni a hledal aspirin. Zanedlouho světla v domě opět zhasla a Justine se za zvuků hmyzu lomozícího po vyschlé zahradě znovu propadla do spánku.
Možná se v temné hodině před úsvitem ochladilo, a to ji probudilo. Anebo nějakým šestým smyslem vytušila, že je nablízku někdo jiný a pozoruje ji ve spánku. Ať už to bylo jakkoli, Justine otevřela oči a spatřila Nicka, sedícího pár metrů od ní v zakrvácené košili a s černým sakem přehozeným přes koleno. Prudce se posadila a vykulila na něj oči.
„Nicku?“
„Mám otázku,“ řekl bez okolků. „Proč jsi to udělala?“
„Co tady děláš?“
Nick se předklonil a opřel se lokty o kolena. „Potřebuju to vědět. Proč jsi to udělala?“
„Ale jak jsi vůbec věděl, že jsem tady?“
Z kasina Nick vyrazil poklusem přes město k Evelyn Towers, kde mu dveře Justinina bytu otevřel Aussie Carmichael v boxerkách s obrázky Road Runnera a v oblaku marihuanového dýmu.
„Řekl mi to tvůj bratr,“ odpověděl Nick.
Justine se podívala na zápěstí, na němž chyběly hodinky, a pak vzhlédla k Měsíci. „Kolik je hodin?“
„Po půl páté.“
„Jak ses sem sakra dostal?“
Tahle část nebyla snadná. Než Nick zjistil, že před sebou má cestu do Edenvale, nejezdily už vlaky. Jel by na kole, kdyby to bylo nutné, jenže to by znamenalo osm hodin cesty a jemu připadalo, že osm hodin zkrátka promarnit nemůže. Zaplatil by si taxi, kdyby na to přišlo, ale za dnešní noc už vydal víc peněz, než si vydělal za posledních osm měsíců, a podepsal bianco šek ve prospěch jednoho pomláceného jednookého voříška.
„Stručná odpověď zní, že jsem jel stopem,“ řekl.
„A dlouhá?“
„To ti povím za chvilku. Ale nejdřív mi musíš odpovědět. Proč jsi to udělala?“
Justine se kousla do rtu. „Je mi to tak líto, Nicku. Nechtěla jsem, abys –“
Nick netrpělivě zavrtěl hlavou. „Žádné omluvy. O ty nestojím. Chci to pochopit.“
„Vážně to chceš vědět?“
„Nejspíš to už tuším, ale nechci hádat,“ řekl.
Justine se nadechla a pak se zarazila. Otevřela ústa. A zase je zavřela.
Nakonec řekla: „Udělala jsem to, protože jsem nechtěla, abys přestal být sám sebou. Udělala jsem to, protože jsem nechtěla, aby ses vzdal všeho, co je pro tebe důležité. A… to pořád platí.“
„Ale to není všechno, nebo ano?“ tlačil na ni Nick. „Vždyť proč by ti na tom mělo tak záležet? Proč ti na tom záleželo tolik, žes byla ochotná ohrozit svou práci?“
„Bylo to ode mě hloupé. A špatné.“
„To máš úplnou pravdu. V obou případech. Ale na moji otázku to neodpovídá. Proč ti tak záleží na tom, co provedu se svým životem? Proč je to pro tebe tak důležité?“
Justine svraštila husté tmavé obočí a celá se nepatrně zachvěla. „No tak, Nicku. To přece víš.“
Viděl, jak se jí v očích sbírají slzy a jak s nimi urputně bojuje. Ale marně. První slza jí sklouzla po tváři, a přestože to pro Nicka nebyl snadný pohled, nemohl se zastavit. „Začínám o tom mít určitou představu, ale chci to slyšet od tebe.“
Následovala druhá slza, tentokrát na Justinině druhé tváři.
„Myslím… že tě asi miluju,“ hlesla nakonec.
A to už Nick dál nečekal a sedl si vedle ní. Jednou rukou ji chytil za bradu a palcem ji pohladil po tváři. „No, v tom případě je všechno v pořádku.“
„Opravdu?“
„Ano. Protože já tě taky miluju.“
„Ty mě miluješ?“
Nick přikývl. „A mrzí mě, že jsem byl tak natvrdlý, že mi to nedošlo. Až doteď.“
„A proč teď?“
„No, to je na dlouhé povídání.“
Nebe bylo stále třpytivě černé, když Nick Jordan začal vyprávět Justine Carmichaelové, co všechno té noci zažil. Vyprávěl o psovi, který vyskočil z kabrioletu a srazilo ho auto, a o Romeovi a jeho vyraženém zubu ležícím na dlážděném jevišti, o veterinářce, která psa znala z útulku, a o zaseknutém výtahu a Phoebe Wintergreenové, která znala Shakespeara stejně dobře jako Justine a která byla takřka jistě zamilovaná do Lukea Fostera, mladého nezkušeného kluka, který netušil, co si počít s tím, že je zamilovaný do Phoebe; o Blessed Jonesové a o tom, jak se mu dívala přímo do očí, o tom, jak píseň, kterou napsala díky náhodnému setkání v baru, byla nějakým záhadným řízením osudu určená jemu – Nickovi –, a o tom, jak se před sálem Galaxie rozloučil s Laurou a jak si byl skoro jistý, že v jejích očích zachytil náznak úlevy; o tom, jak na ni – na Justine – myslel v taxíku ještě předtím, než ten pes vyskočil z auta, a potom znovu, když se měl rozhodnout, jestli se ujme role Romea, nebo ne, a pak i ve výtahu. A řekl jí, že podle něj v sobě možná všichni mají nějaké skryté mělčiny, ale on teď už ví – a možná to má co dělat s Neptunem ve Vodnáři a spojujícími se silami vesmíru, jak Leo Thornbury předpověděl –, že jemu mělčiny stačit nebudou. A konečně, že tohle je jeho novoroční předsevzetí.
Tou dobou už nebe nebylo černé. Nabralo barvu, kterou byste mohli považovat za šedou, ale jen do té doby, než jste se na ně zadívali pozorněji a zjistili, že se v ní skrývá ještě nekonečně mnoho dalších odstínů.
„A tak jsem se sem dostal oklikou,“ zakončil Nick. „Velmi dlouhou oklikou. Ale teď jsem tady. A… slíbíš mi, že až mi něco budeš chtít říct, tak mi to řekneš přímo? Ne přes žádného astrologa, ano? A nepředstírej, že ty jsi astrolog. V tom se nedá vyznat.“
Justine se tomu tiše zasmála. „A ani to nefungovalo,“ uznala. „Když se nad tím zamyslíš, skoro všechno, co jsem udělala, mělo úplně opačný účinek. ,Drzosti, drž mi palec! Vyzbroj mne, Smělosti.‘ Hůř to už ani dopadnout nemohlo.“
„A přesto jsem tady. A s tebou.“
„Ale jen díky šťastné náhodě,“ trvala na svém Justine. „Jen díky… šťastnému, nahodilému chaosu. Jen si to vezmi. Kdyby jednoho zatoulaného psa nesrazilo auto a ten výtah se s vámi nezasekl na dost dlouho, aby ti ta dívka stačila ocitovat Shakespeara, co pak? To jsou rozhodnutí uvnitř dalších rozhodnutí a to všechno uvnitř mnoha náhod. Všechno je to strašně komplikované a propletené. Jak se vůbec něco může stát tak, jak se to stát má?“
„Nevím, jak to funguje, Jus. Jenom vím, že to funguje.“
„A zamysli se nad tím ještě dál. Co kdyby Blessed Jonesová nikdy nenapsala tu píseň, nebo kdyby nikdy nepřišla do toho baru, nebo kdyby se nikdy nezklamala v lásce, nebo –“
„Šššš,“ zarazil ji Nick jemně.
Mozek: Řekl bych, že se tě chystá políbit.
Justine: Myslím, že máš pravdu.
Mozek: Takže jsme šťastní?
Justine: Spíš bláznivě šťastní.
„Šťastný nový rok, Justine,“ zašeptal jí Nick.
A pak ji políbil. A ona políbila jeho.




Mezi Kozorohem a Vodnářem

Na západním pobřeží země právě svítalo do prvního dne nového roku, když Joannu Jordanovou – která jeho příchod oslavila několika sklenkami perlivého vína – probudilo drnčení telefonu na nočním stolku. Vedro už se prodíralo dovnitř v proužcích světla mezírkami po stranách rolet; čekal je další parný den.
Mark Jordan, ležící vedle své ženy, rozespale zamručel a otevřel jedno oko jen na tak dlouho, aby zjistil, kolik je hodin.
„Vždyť je teprve pět, krucinál!“ zabručel a pak se převalil na druhý bok a připlácl si na hlavu polštář.
Přikrývky, ale leckdy i pyžama, ztrácely v tuhle roční dobu smysl. Joanna, oblečená v tenké hedvábné košilce, se posadila na posteli. Displej ukazoval číslo z východního pobřeží a Jo okamžitě pomyslela na Nicka.
„Prosím?“
Hlas ve sluchátku patřil ženě. „Jo? Jsi to ty?“
„Kdo volá?“ chtěla vědět Jo.
„Tady Mandy! Mandy Carmichaelová. Zlato, já vím, že je u vás brzy, a omlouvám se, ale –“
„Ach bože,“ vydechla Jo, dost hlasitě na to, aby si vysloužila další zamručení od Marka. Rychle vylezla z postele, naboso prošla halou a zamžourala oslněním, když došla do obývacího pokoje. „Jak dlouho jsme se neslyšely? Deset let? A já si pokaždé na Nový rok slíbím, že tě najdu, a nikdy to neudělám, ale –“
Mandy se zasmála. Byl to známý, zvonivý, nakažlivý smích.
„Já vím, já vím. Jsem na tom stejně. Ale dneska ráno jsem to musela udělat. Už jsem vzbudila jedny Jordanovy v Perthu. Chuděrky. Ale nemohla jsem si pomoct. Musela jsem ti zavolat,“ zdůraznila s radostí v hlase. „Musela jsem to někomu říct. Hlavně tobě!“
Jo tomu nerozuměla. „Počkej, zpomal trochu. Co mi musíš říct?“
„No, bydlím pořád tady v Edenvale, v našem starém domě, a dneska ráno jsem otevřela dveře do Justininy ložnice. Chtěla jsem jí jen donést hrnek čaje, ale najednou vidím, že má společnost!“
„Cože?“
„Je tady Nick. Nick je tady.“
„Chceš říct, že…?“ zeptala se Jo.
„Ano!“ vypískla Mandy.
„Vážně chceš říct, že…?“
„Ano!“
Jo zvedla ruku k obličeji v neurčitém gestu, které mělo co dělat s tím, že ji naráz zaplavilo až příliš mnoho emocí. Omámeně řekla: „Slyšela jsem, že se občas vídají… ale nikdy by mě nenapadlo… Ani jsem se neodvážila –“ Hlas se jí vytratil.
„Doufat,“ dokončila Mandy za ni.
A pak, díky kovu a magii, které sahaly přes celý kontinent, se hlasy dvou dávných přítelkyň na okamžik prolnuly v pronikavých a trochu plačtivých výkřicích radosti.

Pozdě odpoledne na Nový rok seděl Daniel Griffin pod stinnou pergolou na zahradě Jeremyho Byrnea a usrkával koktejl Pimm’s z vysoké skleničky, zatímco emeritní šéfredaktor Hvězdy Alexandria Parku četl obsah složky, již mu Daniel přinesl. Jeremy se právě vrátil z měsíční plavby po Oceánii a on i Graeme – který opodál zaléval květiny – byli opálení a takřka nadpřirozeně uvolnění.
S brýlemi posazenými nízko na nose se Jeremy propracovával dokumenty ve složce: byly v ní horoskopy, tak jak je do Hvězdy poslal Leo Thornbury, a vedle nich výstřižky z Hvězdy, se zvýrazněnými úpravami, které v nich provedla Justine. Teď se dostal k poslednímu dokumentu: dopisu od Lea, napsanému na tvrdém, bledě modrém papíru, který přišel ve stejně modré obálce zapečetěné kapkou stříbřitě šedého vosku. V dopise stálo:
Milý Danieli,


jistě si vzpomenete, že jsem jen se zdráháním přistoupil na Vaši žádost, abych Vám poskytl svůj názor na otázku budoucího působení slečny Carmichaelové ve Hvězdě, a tento úkol jsem nesl s těžkým srdcem.


Myslím, že slečnu Carmichaelovou nevedla k úpravám horoskopů pro vlastní účely ani chamtivost, ani zlý úmysl. Kupodivu musím říct, že její astrologický vhled byl nejméně v jednom případě přesnější než můj vlastní. A to mne přivedlo na otázku, zda se můj vnitřní zrak s postupujícím věkem nezakalil. Přiznávám, že právě pronikavé postřehy slečny Carmichaelové – správně rozpoznala, že pro zrozence ve znamení Střelce nadchází měsíc konců – mne dovedly k rozhodnutí, o něž se s Vámi chci podělit: jsem rozhodnutý zanechat psaní horoskopů pro Hvězdu. Přestože mi bylo nesmírným potěšením sloužit časopisu po všechna ta dlouhá léta, nyní musí připadnout někomu jinému, aby Vaše čtenáře navigoval v otázkách hvězd.


Co se slečny Carmichaelové týče, moje rada tudíž zní, abyste se přiklonil spíše k velkorysosti a odpuštění. Přiznávám, že romantikovi ve mně se líbí představa, že by se nějaká žena dopustila tak neuváženého jednání jen a jen z lásky ke mně.


Srdečně


Leo Thornbury


Jeremy dopis vrátil do obálky, kterou si pak zavřenou položil do klína, a Daniel čekal, až emeritní šéfredaktor zvedne hlavu a ukáže mu vážný výraz, který si vyhrazoval pro případy závažných přestupků. Když ale Jeremy vzhlédl, Daniel ke svému údivu viděl, že jeho oči jsou plné smíchu.
„Povím vám jeden příběh,“ řekl. „Kdysi dávno ve své zašlé, temné minulosti, když jsem pracoval jako korektor pro jeden deník, jsem se zamiloval do jednoho mladého muže. Čirou náhodou to byl muzikant. Kontrabasista. Ohromně talentovaný. Krátce poté, co jsem ho poznal, vyhlásily noviny soutěž o bednu závratně drahého luxusního šampaňského.“
Jeremy se odmlčel a požvýkal mátový lístek ze svého koktejlu.
„Pokračujte,“ pobídl ho Daniel.
„No, musíte mít na paměti, že je to už velmi dávno. Tehdy se tak nedbalo na… směrnice jako dnes. Když do redakce přišly soutěžní příspěvky, jednoduše jsem dostal vak plný dopisů a pokyn jeden z nich vylosovat. Vzpomínám si, že jsem vytáhl příspěvek jisté paní J. Phippsové. Je to zvláštní, viďte, jaké věci vám uvíznou v hlavě. Paní J. Phippsová byla, no, původním vítězem. Když se však výsledky soutěže objevily v tisku, vítězné jméno patřilo –“ Jeremy významně mrkl, „jednomu mladému kontrabasistovi z Alexandria Parku.“
Daniel nemohl uvěřit svým uším. „Ale –“
„Ten se pochopitelně soutěže nikdy ani zúčastnit nemohl. Kdo by ale odmítl bednu šampaňského,“ pokračoval Jeremy. „A někdo mu musel zavolat, aby s ním domluvil předání ceny.“
„Takže vy a on jste…?“
„Přesně tak. Moje malá lest měla úspěch. A k čemu mi to bylo? Celý ten vztah byl jedna velká pohroma! Když ale skončil, vzal jsem si krátkou dovolenou, abych si vyléčil své pošramocené srdce. A vedle koho myslíte, že jsem si sedl v letadle?“
Jeremy se podíval po Graemovi, který právě kropil bujný keř hortenzií.
Daniel vykulil na Jeremyho oči. „Vy si nemyslíte, že to, co jste udělal, bylo… špatné?“
„Z jistého úhlu ano, samozřejmě že to bylo špatné. Ale když se na to podíváte z širší perspektivy, Danieli, podobné věci se soudí jen velice těžko. Možná že když byla oloupena o výhru, paní Phippsová přišla o pár nocí bublinek a vášně. Anebo to byla beznadějná alkoholička a šampaňské by jen zhoršilo její cirhózu jater a uspíšilo její smrt. Možná jsem jí prokázal laskavost. Kdo ví?“
Daniel si povzdechl. „Takže co myslíte, že bych měl dělat?“
„S Justine?“ zeptal se Jeremy.
Daniel přikývl.
Jeremy se shovívavě usmál. „Dejte jí ještě jednu šanci, Danieli. Myslím, že toho nebudete litovat.“




VODNÁŘ

 
Margie McGeeová se probudila s prvním ranním světlem v moři listí a její loďkou byla malá plošina z prken, přitlučená ke kmeni blahovičníku šedesát metrů nad zemí. Byl 14. únor a sto třicátý šestý den jejího sezení na stromě.
Vylezla ze spacáku, rychle se nasoukala do prošívané bundy a pustila se do přípravy čaje. Nos měla zkřehlý zimou a záda ztuhlá z noci strávené na tenké matraci, ale usmála se při radostných zvucích rána. Když zalévala čajové lístky na dně svého malého smaltovaného hrnku, na mysl jí přišlo haiku.
mlhu svítání
nesou vysoko tóny
zpěvu lejsčíků
Margie se posadila, přehodila nohy přes okraj plošiny a spustila je do lesa jako do vody. Tenhle ráj nikdo dláždit nebude. Ne, dokud tu hlídá ona.

Charlotte Juniperová dojela z předměstí do centra na vlně dopravní špičky a posledních pár bloků ke kanceláři senátora Zelených, Davea Gregsona, došla pěšky. Dave dorazil o půl hodiny později a zamířil rovnou do kuchyňky uvařit si kávu.
Přestože spolu žili, Dave a Charlotte považovali za moudřejší chodit do práce i z práce odděleně a všemi možnými způsoby usnadnit ostatnímu personálu práci s předstíráním, že jejich vztah je čistě profesionální. Toho rána ale všichni ostatní něco zařizovali, byli pryč na dovolené anebo doma nemocní. A Charlotte tudíž věděla, že má ojedinělou příležitost.
Potichu se vkradla do kuchyňky a zamkla za sebou dveře. Přestože cvaknutí zámku Davea upozornilo na její přítomnost, byla na něj příliš rychlá. Stále ještě stál u linky s plechovkou kávy a lžičkou v ruce, když mu její ruka zezadu vklouzla mezi nohy, přesná jako útočící had.
Přes látku kalhot Dave cítil její nehty na svém šourku.
„Jen chci, abys věděl, Dave Gregsone,“ zašeptala, „že jestli mě někdy podvedeš, první, co udělám, bude, že na tvoje koule vezmu jeden z těch malých zelených kroužků, které farmáři používají na kastrování býků. Bude to bolet jen chvilku a pak se tvoje varlata prostě smrsknou a… odpadnou.“
„A co uděláš pak?“ zeptal se.
„Pak,“ odpověděla Charlotte, „začnu do práce nosit kalhotky.“

Zkraje toho odpoledne ponechala Fern Emersonová Kvítko v Birdiiných schopných rukou a donesla těžkou kartonovou bednu do kavárny Rafaello na Dufrene Street. Tam ji položila na jeden z volných stolů, otevřela ji a na chvíli se málem ztratila za kopcem bublinkové fólie.
„Tyhle,“ oznámila Rafaellovi.
Rafaello našpulil rty. Poškrábal se na hlavě. „Určitě? Na tvůj zásnubní večírek? Ty chceš svatební porcelán s princeznou Dianou a princem Charlesem?“
Fern šťastně přikývla.
Raf si ustaraně pročísl zbytky svých tmavých hladkých vlasů. „Ale při tom počtu hostů, o kterém jsme mluvili, to nebude stačit. Ne pro všechny.“
Rafovi se očividně ulevilo, že ho napadl tak pádný argument.
„Vlastně,“ opáčila a ukázala na Calebovu dodávku zaparkovanou před kavárnou, „jich mám víc než dost.“

V oxfordské vesničce Fritwell se probudila Dorothy Wetherell-Scottová, rozená Gisborneová, bývalá majitelka největší sbírky porcelánu s motivem svatby Charlese a Diany na světě, a zjistila, že její manžel už je na nohou. To ji zmátlo, protože Rupert nebyl od přírody ranní ptáče.
Pod schody čekala border kolie jako předsunutá hlídka, a jakmile Dorothy spatřila, spiklenecky se zazubila a pak se obrátila a za zvuku drápků cvakajících na linoleu odklusala do kuchyně.
Rupert stál u plotny a vařil vajíčka.
„Dobrý večer, paní Wetherell-Scottová,“ pozdravil ji a mrkl na ni.
„Dobré ráno, pane Wetherell-Scotte,“ odpověděla.
Dorothy si všimla, že Rupert prostřel stůl bílým ubrusem a vytáhl své nejlepší příbory. Na jejím místě čekala obálka a v porcelánové váze na stole stálo třináct nádherně naaranžovaných růží. Dorothy si se zatajeným dechem uvědomila, že je to pamětní váza s motivem svatby Kate a Williama.
„Ach, Ruperte,“ vydechla.
„Všechno nejlepší ke dnu svatého Valentýna, lásko,“ zahlaholil Rupert.

Žena vsunula nehet nalakovaný odstínem jménem Hvězdný prach pod záhyb velké bílé obálky. Pak se zarazila a obrátila se na zrzavou kočku, sedící na laminátovém jídelním stole a pozorující každý její pohyb, se slovy: „A je to tady, Smrade.“
V obálce byl časopis. Žena jím chvatně prolistovala. Pak náhle ztuhla a zírala na časopis v nevěřícném údivu. Hodiny dělaly tik. Srdce kočky je doprovázelo svým ťak. Žena ale na zlomek vteřiny zapomněla dýchat i mrkat.
Až pak jí z hrdla vyšlo pronikavé: „Ááááááá!“
Bylo to oficiální. Bylo to v tisku. A dosvědčoval to malý čtvercový snímek: její profilová fotografie, dlouhý štíhlý krk, vlasy načesané profesionálními kadeřníky do divokých vln, které jako by se nechtěly nechat zkrotit bohatě vzorovaným šátkem. Byla to ona. Opravdu to byla ona. Božská Beatrix, astroložka Hvězdy Alexandria Parku.

Daniel Griffin upustil zavřený výtisk únorového vydání na stůl a pak se opřel v křesle a spokojeně se usmál. Bylo to fantastické číslo, i když to koneckonců už sám říkal. Jenna vyfoukla celé novinářské galerii sólokapra o novém skandálu kolem cestovních výdajů, který mohl jednoho vysoce postaveného člena parlamentu připravit o místo, a z několika citací z Martinova nemilosrdného článku o stavu australského ragby se stala internetová senzace. Pokud šlo o Justine, Daniel musel smeknout. Od svého návratu do práce ani jednou neklopýtla a její článek o legendárním, byť kontroverzním rozhlasovém komentátorovi, který před nedávnem odešel do důchodu, byl napsaný s tak vytříbenou ironií, že se nad ním několikrát nahlas rozesmál.
A nenápadné poplácání po rameni, napadlo Daniela právě ve chvíli, kdy se rozdrnčel telefon na jeho stole, si zasloužím i já. Nahradit Lea Thornburyho neznámým jménem jako Božská Beatrix byl riskantní tah, ale pokud mohl soudit podle jejího prvního sloupku, jeho sázka se mnohonásobně vyplatí. Beatrix uměla svým textům propůjčit svěžest, peprnost a svůdnost, a co víc, její únorový horoskop sliboval úžasné milostné příležitosti všem Lvům. Daniel, pohodlně usazený ve svém křesle, nechal telefon zazvonit třikrát čtyřikrát. Protože Lvi, řekl si pro sebe, plní požadavky jiných teprve tehdy, když to uznají za vhodné.
„Daniel Griffin,“ ohlásil se nakonec.
„Danieli, dobrý den,“ ozval se ženský hlas. „Tady Annika Kirbyová.“
Annika Kirbyová. Annika Kirbyová, opakoval si Daniel v duchu a snažil se to jméno zařadit. Chvíli mu to trvalo, ale pak mu svitlo. Jméno patřilo zástupkyni šéfredaktorky jednoho z oněch ženských časopisů, které se nezabývaly ničím jiným než módou a sexem – až na jednu povinnou úvahu někde ke konci, pojednávající o dětských sňatcích nebo odklízení min. Co ale může chtít Annika Kirbyová od něj?
„Volám vám, protože jste se umístil na sedmnáctém místě našeho celostátního žebříčku dvaceti nejžádanějších svobodných mužů v Austrálii,“ oznámila mu, „a mojí milou povinností je napsat o vás několik řádků.“
Sedmnácté místo, pomyslel si. Sedmé by bylo lepší. Ale aspoň jsem se umístil.
„Chápu,“ odpověděl Daniel a ze všech sil se snažil, aby z jeho hlasu nebylo znát, jak velkou z toho má radost. „Takže Anniko. Co přesně by vás zajímalo?“

Lena Magellana nesmírně udivilo, když zjistil, že je v nebi. Tak zaprvé si vždycky myslel, že nebe je volovina. A pak tu byla ta drobnost, že se stěží mohl považovat za vzorného občana. Naopak, často se choval jako hovado.
A přesto teď seděl na obláčku v pohodlném houpacím křesle. S Dellou vedle sebe. Vlasy měla plavé jako zamlada a upravené ve stylu Grace Kellyové a oblečená byla v pastelově žlutém kompletu sáčka a sukně, který si kdysi zvolila pro cestu na líbánky.
Čekal, že na něj bude naštvaná za to, že se rozhodl vyškrtnout jejich tři děti ze závěti. Jak se ale ukázalo, Della se o tom ani nezmínila. Nebe bylo prostě takové; věci, na nichž záleželo na zemi, se v nebi jevily jako nedůležité.
Teď Della řekla: „Podívej, Lene, tamhle je náš Luke.“
Len viděl Alexandria Park, rozkládající se pod nimi jako mapa, a jeho meandrující pěšiny mezi zelenými plochami trávníků a modrými skvrnami jezer. Luke čekal na lavičce v parku, nervózně se ošíval a držel kytici tulipánů zabalenou v papíru.
Blížila se k němu dívka v hezkých volánových šatech s dlouhými širokými rukávy a barevnými výšivkami a cestou si otírala zpocené ruce do zadního dílu sukně.
Když ji Luke zahlédl, schoval kytici za záda a zvedl se.
„Ahoj,“ pozdravil ji.
„Ahoj,“ řekla dívka, kterou pochopitelně nebyl nikdo jiný než Phoebe Wintergreenová.
Luke strávil většinu ledna na příšerné rodinné dovolené, namáčknutý na zadním sedadle rozpáleného auta, a Phoebe na posledních několik týdnů odjela na divadelní tábor. Teď když se po tak dlouhé době znovu setkali, byli – oba dva – nervózní až hrůza.
„Všechno nejlepší k Valentýnu,“ řekl Luke a natáhl k ní ruku s tulipány. Panebože, takový hňup. Vždyť jí tu kytku nacpal skoro do nosu.
„Děkuju,“ špitla Phoebe. „Jsou krásné.“
Po téhle naprosto nudné a obyčejné větě Phoebe obrátila stránku svého pomyslného scénáře a ke své hrůze zjistila, že další je prázdná. Nebylo na ní ani písmenko. A tak Phoebe mlčela. Luke jí v tom zdatně sekundoval. Rozhostilo se mezi nimi ticho. A vůbec ne příjemné. Phoebe si naopak byla celkem jistá, že to je to nejtrapnější ticho v celé historii trapnosti.
A pak, když už oba věděli, že nemají co ztratit, je napadla táž věc. Kašlu na to, pomysleli si oba naráz. A políbili se.
Luke líbal Phoebe přesně tak, jak si to celou dobu představoval, a jak se ukázalo, její parfém voněl po mentolu. A Phoebe mu polibky oplácela přesně tak, jak si to v duchu nacvičovala, a na tváři ji nepatrně škrábaly jeho rašící vousy. Byl to dlouhý a sladký polibek.
„Joo!“ zahulákal Len Magellan na svém houpacím křesle a vítězně zvedl pěst do nebeského vzduchu.

Na Zemi kráčela Justine Carmichaelová po Dufrene Street. Přestože pomalu ubývalo denního světla, stáhla si sluneční brýle z vršku hlavy na oči a jakoby mimochodem odbočila do městské tržnice. Prošla ke stánku s ovocem na úplném konci a hned to uviděla. Černým tučným písmem tam stálo: ADVOKÁDA. Justine se odhodlaně nadechla a sáhla do tašky pro zbrusu novou fixu, kterou sebrala ze skříně s kancelářskými potřebami v práci. Tentokrát byl fix ovšem červený.
Podmínky neměla vůbec snadné, protože zákazníků tu bylo pomálu. Za pultem stál samotný ovocnář v dlouhé pruhované zástěře, kterou si jen tak tak mohl zavázat kolem ohromného břicha. Avokáda byla naštěstí umístěna až úplně nalevo a Justine, poté co rychle odhadla, kolik toho asi ovocnář ze svého úhlu vidí, usoudila, že když se bude krýt za vysokou pyramidou z jablek, měl by její výpad projít bez povšimnutí.
Rychle a rázně vykročila k avokádům a cestou sundala víčko z fixy. Sáhla po ceduli, ale místo aby přeškrtla nadbytečné D v ADVOKÁDECH, přikreslila k nápisu malé zářivé srdíčko. A pak bez ohlížení vystřelila pryč, ven z tržiště, přes silnici a kovanou branou do Alexandria Paku. A celou dobu se usmívala.
Po jedné straně kroutící se pěšiny cvičila skupinka lidí tai-či. Ve splývavých bílých úborech a v dokonalé synchronii ladně plynuli z jedné pozice do druhé. Na druhé straně pěšiny u hudebního pavilonu ležela na břiše dívka, hleděla do tváře mladíka ležícího na zádech a vedle nich na trávě ležela kytice tulipánů. Justine jako očarovaná sledovala, jak chlapec zvedl ruce, vzal dívčinu tvář do dlaní a jemně si ji přitáhl k polibku. Justine se zasněným úsměvem uvažovala, jestli už bude Nick zpátky ze zkoušky. Sama znala Sen noci svatojánské skoro nazpaměť.
Před koncem parku se pěšina stáčela stranou, takže z ní teď Justine viděla přímo na Evelyn Towers. Dva mladé jilmy stojící po stranách nízkého schodiště zachytávaly poslední zbytky denního světla na oblých ploškách svých nažloutlých listů. A pod klenutým obloukem nad schody zářily do šera růžové, bledě oranžové a zelené dílky vitráží ve vstupních dveřích a lákaly dovnitř. Justine přidala do kroku.
Na jídelním stole v obývacím pokoji, jehož stěny teď zdobila sbírka divadelních plakátů, našla Justine vzkaz. Nickovými kostrbatými kapitálkami na něm stálo POJĎ NAHORU. Justine si rychle zula boty a naboso vklouzla do Nickových starých žabek. Co na mě chystáš? říkala si v duchu, když stoupala na střechu za zvuku žabek pleskajících o schody. Když nahoře otevřela dveře, spatřila celou scénu naráz a radostně se rozesmála. Pod sušákem na prádlo stála obě proutěná lehátka, přiražená k sobě. A sušák byl ověšený hvězdami vystříhanými z alobalu. Snad stovkou hvězdiček, které se houpaly na provázcích a blýskaly se ve světle z důmyslně natočeného reflektoru. Na jednom ze stolků stála lahev šumivého vína a dvě sklenice od pomazánky Vegemite. Nechyběl tu ani vrtící se střapatý ocas Browna Houdini-Malarkyho, který ji přiběhl přivítat na svých krátkých křivých nožkách. A nakonec tu byl i Nick Jordan – Vodnář, milenec a kamarád –, který si hověl na lehátku, do čela měl stažený starý potrhaný slamák a na klíně položené ukulele. Když uviděl Justine, začal na ukulele vybrnkávat veselý nápěv.
Při prvních verších písně I Don’t Care if the Sun Don’t Shine Brown nastražil uši a přidal se k Nickovi s poctivým zavytím.
Justine strhla Nickovi slamák z hlavy, rozcuchala mu vlasy a pak ho políbila na čelo. Nick odložil ukulele a posunul se, aby si lehla vedle něho. A Brown u nich nesměl chybět.
„Uuf,“ hekl Nick, když mu vypasený voříšek přistál plnou vahou na břiše.
„Sedni, trdlo,“ zavelela Justine a Brown sebou spokojeně žuchl s tlapkami nataženými na Nickově hrudi. Proutěné lehátko nebylo nijak zvlášť pohodlné a Brownův dech nebyl nijak zvlášť voňavý, ale Justine byla spokojená přesně tam, kde byla.
„Tak co nám dnes večer říkají hvězdy?“ zeptal se Nick.
Justine se zadívala nad sebe.
„Říkají, Vodnáři, že ti nikdy v životě nebylo líp.“
„Opravdu?“
„Mhmm,“ přitakala Justine.
Nad Nickem Jordanem, Justine Carmichaelovou a Brownem Houdini-Malarkym se třpytilo a otáčelo souhvězdí alobalových hvězdiček. A nad těmi blýskavými výstřižky, nad vrstvou mlhy stvořenou lidmi a nad oblaky obíhaly po svých drahách i skutečné hvězdy.
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